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Met  Puntdigten  en  Aan- 
teekeningen. 

VAN 


WILLEM  DEN  ELGER. 


T E L'  E Y D E IT, 

By  BOUDEWYN  vander  AA-,Boekvcrkoop.erv 
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SEER  GELEERDE, 

EN 

Dappere  Heer. 

d'H^  yEciDius  vander  Marck. 
Hoofdman  der  Leydsche 

Sc.HUTTERYE. 


Myn  Heer. 

anneer  my  errindere  dc  weldaden  ^ en  gim^ 
ften  5 waar  meede  zyn  Ed.  my  in  dobbelc 
maaten  heeft  begiinftigt  en  overlaaden  van 
onze  tedere  jeugt  af  aan  , foo  vinde  my 
altyt  zeer  verlecgcn  , niet  weetende  op 
wat  wyzezynEd.klaarblykelyke  preuveh  zoude  gee- 
ven,  van  d’ hoogachting , en  weerdigheid  die  UEd. 
huys  5 en  in’t  byzonder  zyn  Ed.  zelfs  met  alle  eerbie- 
digheid vcrfchuldigt  ben.  HoopendezynEd.my  noyt 
quaalyk  zal  afneemen  , dat  tegenwoordig  de  vryheid 
gebruyke  om  dit  myn  iiytgcgeve  werk  raakende  dc 
Zinne-beeldcn  der  Liefde  zyn  Ed.op  te  olFereiijniy  ten 
vollen  verfeekert  houdende  , dat  wanneer  dit  werk 
d’Ecre  geniet  van  aan’t  voorhoofd  vercierd  te  weezen 
met  zyn  Ed.  aanzienelyke  naam  3 deeze  magtig  zal 
zyn  het  zelve  een^  deftige  luyfter  toe  te  bren- 
gen 3 en  te  verwecren  tegen  alle  lafterende  en  quaad- 

* 3 willige 


o P D R A G T. 

willige  tongen.  Derhalven  biddc  ootmoediglyk  dit: 
Werk  te  willen  vergunnen  een  plaats  in  zyn  Ed.  Boek» 
Kabinetjen  het  zelve  te  houden  als  een  Leermeeftereflc 
van  waare  onderrigtendezeede-leflen,.  waar  door  de- 
kuyfche  minne  werd  ontvonkt , en  de  fchigten  der  on» 
kuyfcheminne,  werden  ingeteugeltjcn  gedempt. Om  dc 
menfchen  hier  door  als  een  rigtmoer,  en  zeekerc  leflenj, , 
te  baanen  ’t  fpoor  tot  de  waare  deugd.  Grooter  geluk 
had  my  noyt  kunnen  naaderen ,,  als  dat  dit  myn  Werk 
de  gun  ft  geniet  van  te  praaien  met  de  naam  van  foo  een  ; 
aanzienlyke  Telg  (gcfprooten  uyt  foo  een.  Agtbaare- 
Stam , waar  meede  de  Leydfche  Republyk  meenigwcrf 
wel  eer  in  verfcheyde  Eer-ampten  gepronkt  heeft}  die 
in  ’t  bloeyen  van  zynen  jaaren  ontwyfclbaare  bewyzen  ■ 
geeft,  om  zyne  Heer  Vader  , door  voortrcfFélykc 
deugden  en  bequaamheden  t’  cvenaaren  , in’t  be- 
fchermen  der  vryheid  des  gemcene  beft  , en’t  be- 
vorderen van  Recht  en  Geregtigheid  , op  dat  niet 
alleen  zyn  Ed.  Heer  Vaders  naam  en  eer,  waar  aan 
Leyden  zeer  veel  verpligt  is,  door  zyn  Ed  als  nog, 
grooter  Zoon  mag  vereeuwigt , en  die  van  zynEd.  in. 
verwondering  gehouden  werden.  Dit  bid,  en  wenfcht 
met  een  diepe , en.  fchuldige  onderdanigheid 

MYN  HEER. 

Zyn  Ed^KGehoorzaamJis- 
‘Dienaar. 

BOUDE  WYN  vander  Aa. 

Uyt  myn  Boskwinicel 
dm  6.  van  Oegft- 
ïcaand  1102, 


AAN- 


Aan  den  LEEZER. 


Lz.00  een  voorrede  in  *t  gemeen  meefl  dient  om  den 
leez.er  , z,oo  veel  het  mogeljl^  is  , een  goed  gevoelen 
van  het  werkje  doen  hebben  , en  de  gebreken  die  in 
het  z.elve  z.yn , over  het  hoofd  te  doen  zden  , dnrf  ik^ 
wel  ongeveinfl  T^eggen  dat  ikjny  mede  van  een  voort- 
rede heb  bedient , om  te  verz^oekgn  voor  eerfl  , dat 
de  leez.er  de  misflaagen  die  ontrent  de  duitz^e  taal  van  my  begaan 
2jyn , en  een  naawkeurig  oog  siullen  verveelen  , Tial  wtllen  verjchoc^ 
nen  , alz.00  vrymoedig  beken  geenzjnts  een  groot  meefier  te  zjyn  in 
myne  moedertaal y die jegenwoordig  zfio  veele  en  verfcheidene  critiques 
onderworpen  is » dat  men  Vr  naawelyks  twee  k drie , van  die  geenen  die 
het  bejchaaven  van  de  z.elven  onder  handen  neemen , z.oh  kjnnen  vinden , 
.die  het  in  alles  eenszyn^  en  het  geenen  my  (z^oo  ikjneen  met  rede)  dikr 
maals  heeft  afgefchrikt  om  de  hand  daar  ooit  aan  te flaan , wel  voorz,ien^ 
de  dat  ikhet  nooit  ten  einde  z,oh  kannen  brengen . T en  tweede  dat  de  iee- 
' zer  zal  gelieven  door  de  vingeren  te  zien  de  drnl^feilen  die  door  onagt^ 
zaamheid  van  de  drttkfers  zyn  inge/loopen  , voornamentlyk^eene  die  in 
het  53^^.  zinnebeeld^  met  de  oogen  word  het  hart  verwonnen, 
begaanisy  alwaar  indeplaats  van  het  nu  gedrukte  plaatje  ^ moe(lge’^ 
/laan  hebben  een  Cupido  die  een  geblinde  leew  onder  de  knie  had, 
■twyjfel  ook  niet  of  men  zal  deeze  gebreeken  verfchoonen , alzoo  ik^  ze-- 
kerlyk^geloof  dat  het  meeft  zal  gele  ezen  worden  met  dit  inzigt  om  te  zien 
wat  ^ er  van  voornaame  fchryvers  over  de  liefde  gezegt  is  gelykjnyn 
oogwit  in^tmaaken  is  geweefi  ^hebbende  zo  veel  my  myn  geheugen  toe» 
het  ^ al  het  geenen  ikjn  goede  fchryvers  over  zull^een  onderwerp  had 
gele  ezen  , by  gebragt , het  zelve  wanneer  het  in  andere  taaien  was^ 
zoo  goed  als  my  mogelykjwas  overgezet , ofte  anders  zints  wanneer  i^ 
het  door  anderen  reets  had  overgezet  gevonden  met  des  overzetters 
naam  de  vertaaling  daar  by  gevoegt:  en  hier  mede  durf  ikji  hoe  ver^ 
waant  het  ookjby  zommige  mag  doorgaan  , myn  zelve  toepafzen  het 
geenen  Propertius  voor  deezen  van\ w^xYmsgezegt hecftYih:  2. eleg: 
uk:  namentlyk.dat  dit  werkteen  yder  ^ het  zy  ervaaren  het  zy  oner» 
vaar  en  in  de  liefde  y niet  onaangenaam  voor  zal  komen . ^ 

Non  tarnen  haeculli  venient  ingrata  legenti, 

Sive  inamore  rudis  five  peritus  erit. 


ti 


AanJcn  L.EEZER^ 

u r?seer  Asw^UkJ^et  Kcggsn  vm  'de  la  Fontaine  wMrhcb  he?' 
vonden  j mumentljk^dat  wy  jegenwoordig  een  tyd  heleeven  $in  de 
ken  men  z^eer  gnurne  hoort  al  het  geenen  dc  familie  van  Venus  be» 
treft:  z.ic  Pavcrciflcment  (ur  Adonis;  aan  de  andeye  zjyde  weet  if^ 
r.cgtAns  wol  dat*cr  z^ommigc  K.emeikr.oopcys  z^allcn  x^yn  ^ dien  Int  dee^ 
ne maal  tegel  s de  borfi  z.al  fl entten-  ^ vermeinende  dat  men  x.yn' tyd 
aan  7vat  ernjtiger  en  gewgtiger  s^aaken  behoorden  te  befteden  ^ maar 
dit  heeft  D.  ]ox\kx.y^sbehalveï\  ontelbaare  anderen  voor  drez^en  ^ z,oo 
geleert  en  beknopt  wcderleit  in  de  voorrede  van  ^^w^Rofclyns  Oog- 
jes dattk  ^7  daar  mede  ten  vollen  verdedigt  agt ^ en  met  D.  Hem- 
iiLis  wel  dtirfz^eggen , dat  indien-  het  zjoo  veele  deftige  bejaarde  man^ 
nen^  die  de  wyshetd  moeften  verbeelden  nooit  tot  jehanden  gerekent 
is  neweeft , dat  zjy  z,ig  tnomtyds  na  den  tyd  en  gelegemheid  voegden , 
en  niet  aityd  even  jiemmig  warm  ^ het  my  z^eer  ligt  te  vergeven  z.al 
z.ijn  ^ dat  tk^tn  myne  jmgd  Venus  by  de  z.ang~godtnnen gevoegt  heb^ 
en  van  haar  wat  vry  en  breed  heb  gefproo^n  ^ epift:  dedic: 
FrediSandio  libr  i.  chg:  behalven  dat  tk^my  z^e er  weinig  aan  zmlke 
neHs^vy^.en  laat  gelegen  leggen  , het  veel  meer  agtende  dat  boven 
het  verrnaak^dat  ik^er  in  heb  gehad  ^cte  eer  mag  hebben  van  te  behaa- 
gen  aan  een^dte  de  voetjlappen  van  D:'Hein{ius  volgt  als  honderd 
anderen  s evenwel  z^ullen  dcez^e  mogelyk^  hisn  genoegen  nog  in  het 
tweede  deel  Jannen  vinden , het  geene  binnen  korten  uit  {al  komen  en 
waarin  ik^op  dez,€lve  wyz.e  de  Qoddslyke  liefde  zid  verbande  lm , 
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EMBLEMATA  AMATORIA 

CLARISSIMI  VIRI 

WILHELMI  ELGERI  JC‘‘ 

Carminibus  tenerts  tener  ós  Elgerus  t,/fmores 
Tinxit j & imperii  vitHj  Cytherea  j tui; 
mare  j qua  terra  j qua  Jlellifer  ardet  Olympus  ^ 
IpfaqueTanarii  regna  inamoenaT^ei. 

Tu  face  j ne  flammas  olim  experiatur  amaras  j 
Tam  bene  qui  cajli  pandit  amorfs  iter. 
t^rdeat  ^ & caris  rejlinguat  in  ignibui  ignes't 
Traeda  Cupidineo  non  inhonora  choro. 

Sic  jHymnis  dulces  thalamos  redimentibus  j ipfa 
Elgeri  fies  muneris  j ille  tui. 

JANUS  BROUKHUSIÜS. 


E 


M. 


I N 

E A D 

NuUa  meos  virgo  foterat  praevertere  fenfiis ^ 
No5ie  colebatur  fila , diequeThemis ^ 

Idalias  quum  JicVenm  eft  affataSorores  ; 

Omnis  in  Hejfelio  fpes  mea  nuper  erat  j 
^um  genua  ad  dominae  vinctus  dileSia  jaceret : 

Nunc  rupit  blandi  vincula  fervitti. 

Occidimus  j formofa  cohors : fuccurre  j lepores 
Infpira  caro  j quot  potes  ^ Elgerio. 
lUis  Hepfeliam  aüicies  j tandemque  reduces, 

‘Diva  columbino  tnox  fugit  aCfa  jugo. 

Ut  vidi  J Gulielme  j tuos  ^ legique  , libellos  , 

Dt  Veneris  fenji  vota  fuiffe  rata. 

Jam  videor  Cyprias  fpatiariper  convalles , 

Ingenuis  rurfum  nunc  recubare  toris ; 

XjMufcofos  fontes  , induCids  fontibm  umbras 
CernerCj  ^ imumeris  deficere  ilkcebris. 

FRANCISCUS  HESSELIUS. 


IN 


/ 


I N 

E A D E M. 


Tu  j qui  formojïs  dotninae  dejixus  oceüis 
Concoqueris  lentis  foülcitudinibus  ^ 

Haec  lege  j qua  teneris  ducunt  te  coela  camoenis  j 
rot  mus  ^ do£le  fa£ius  amator  abi. 

Sivejuvat  frimi  rifus  ^ jurgia  Lebïi  j 
Et  Veneris  molles  nofcere  delicias  ^ 

Hic  pot  es  et  rifus  j et  frimi  jurgta  le&i  j 
Hic  pot  es  ar  gut  as  difcere  deltcias, 

Seu  rudis  infolitas  conjumit  flamma  medullas  j 
Et  tibi  jam  primum  fducia  corda  gemunt. 

T)um  tua  non  notis  mens  vulnerihus  languefcens 
Ja6latur  in  variis  trijlis  imaginibus. 

%ylfptce  tot  volucris  Tueri  j tot  Cypridis  artes  ^ 
njtque  tuus  blande  concihetur  amor. 

Non  animum  movet  hic  fcelerata  pecunia  amant  is : 

T^ira  fames  cajio  difplicet  iÜa  toro. 

Trimus  i^mor  facros  docuit  contemnere  nummos  j 
Et  quae  folUcitum  praemia  vulgus  amat. 

Tauper  er  at  veterum  Saturni  jlamma  fub  aevo  j 
Rujlica  j fed  quamvis  rujlica  „cajla  tarnen. 
Ladmedontaea  nee  T aflor  natus  in  aula^ 

Nee  tenuit  magnas  pulcher  Adonis  opes- 
Non  movet  hieprimos  frons  iracunda  caloreSj 
Hanc  quoque  jfi  nefcis  ^ fpernere  novit  amoVj 
Triamides  quondam  Ledaeae  fenferat  iram 
Attamen  hand  folitas  dejlitit  ire  vias. 

Has  artes  j haec  do6ia  tibi  facraria  pandit  j 
Tulcior  Hyblaeis  pagina  do6ia  favis. 

Haec  in  amore  duces  tibi  fint  pr accept a colendoj 
Haec  condat  mernori  peElore  ^ qui f qui s amat. 

* * 2 At 


At  vos  formofi flares  j quos  dutcïor  aura  ' 

Ventilat  innumeris  grata  Cupidinibus  ^ 
Crefcitejucmdi  flores  ^ dum  mutuii  amantum 
Fragrabunt  tenerts  ofcula  bafiolis. 

T^umque  ita  fragratis  ^ faecundae  femtna  mentis  , s 

AuBorem  titulis  toUitc  rite  ftiis. 

Sic  vobis  fuavem  Cypris  afpirabit  odorem : 

Grataque perpetuo  vere  beabit  humus. 

GULIELMUS  RABUS. 


OP  DE 


ZINNEBEELDEN 

DER  LIEFDE, 

Door  den  H e e R e, 


MNWILHEM  DEN  ELGER. 


De  Min , naaw  meer  bekent,  was  in  een  naar  gehucht. 
Om  hare  wanhoop  te  voldoen  naar  eis,  gevlucht. 

Hier  üeet,  fchuw  van  het  licht , in  karmen  , en  in  klagen^ 
Die  ongelukkige  gedurig  hare  dagen  : 

Gelyk  een  tortelduif,  die , vol  onnoozlcn  lijft,. 

Vraagt  yder  takje  naar  den  doffer,  dien  ze  miit. 

Tcrwyl  ze , haren  (laat  bejammerde  even  teedcr , 

Streek  juift  Kiipiedo  voor  haar,  op  zyn’ pennen,  neder, 
Vertoonende  't  geheim  van  hare  macht , voorheen 
Door  harder  Bloemaart  op  een  beukefchors  gefneên. 

Hier  liet  ze  nawelyks  het  flaaw  gezicht  in  dwalen, 

Of  Iprak  ; wat  moogt  ge  weer  myn  oud  gebied  op  halen, 
Oelccrdc  harder  ! laas!  uw  gunft  bedroeft  me  maar. 

Vrees  my  te  crinneren,  wic  V'^enus  eertyds  waar : 


Hoe 


Hoe  zy  alleen  in  zee , lucht , hel , den  f keptcr  zwaide : 

En  op  haar’  zwakken  duim  den  ganfehen  aardkloot  draidc; 
Wanneer  Saturnus, dien ’k door  Ops  zelf  dwong  myn macht 
Tc  erkennen,  heerfchte  hier  beneen,  in  voller  kracht : 
Wanneer  de  holle  rots  voor  cenen  \yoning  ftrektc : 

Wen  haart,  en  huisgoon,  een  gemeene  Ichaduw  dekte  : 
Wen  ’twoLidwyf  fpreidde  een  bed  van  beercnvachten,  blaên, 
Enftroo,  en  llopplcn,  om  geruft  ter  ruft  te  gaan: 

Wen  ’t grofgefpierde  kind,  beginnende  tedorften. 

Niet  zoog,  maar  gulzig  dronk,  uit  dikgezwolle  borften  : 
Wen  de  ekels  uit  den  bofchc,  en  ’t water  uit  den  vliet, 

D er  dunfte  tong  voldeên.  Had  toen  uw  zuiver  riet 
Door  ’t  vreesverwekkend  woud , maar  eens  zich  laten  hooren, 
De  nachtegaal  zou  nu  in  rouwe  gcenfins  finoren ; 

Maar  zong  aan  Bloemaarts  naam  zich  fchor.  ’t  Bofch  zuchtte 
fteeds , 

Uit  vreugde;  aan  Bloemaarts  naam  zich  moe.  Nu  draagt,  vol 
leets, 

‘ Dat  doodelyk  ai  ai  de  Hyakint  in’t  wezen. 

Dan  had,  vol  welluft,  hy  elks  oog  vergunt  te  lezen 
Dien  Lcewendaalfchen  naam,  in  ’t  midden  zyner  blaên. 

Doch  nu,  nu  myne  macht  zo  is  te  grond  gegaan. 

Zoekt  gy  hier  vruchtloos  in  het  woud  gehoor  te  krygen. 

’tls  alles  doof.  Ik  zelf,  helas!  ik  zelf  moet  zwygen. 

Zoo  dra  de  Goudeew  , die  men  valfch  noemt  naar  hetgoud, 
rDie  ydle  glans,  dien  elk  voor  zynen  God  thans  houd , 
Was_toen  noch  veel  te  flaaw  van  vuur,  om  zich  te  dringen 
In  het  onnozelen  gemoed  der  ftervelingen) 

Zieltoogde,  laas!  zieltoogde  ook  myn  gevreefd  gezach. 

Nu  kreeg  het  goud  eerft  op  den  menfehe  kracht,  en  ach ! 
Nam  , myne  hecrfchappy  verkrachtende  , verwaten 
Myn  plaatzc  in.  ]k,nu  van  den  menfehe  gans  verlaten, 
Zoek  by  het  vee  heul;  maar  hun  onderlinge  min, 

Hun  onderlinge  trouw  hervormt  zich  heimiyk  in 
Een  doodelyken  haat.  De  bloode  lammers  moeten 
De  razerny  der  uitgevafte  wolven  boeten  , 

In  ’t  aangezicht  van  Pan : Dc  havik  meft  zich  mét 
ftGewydenbloed  van  eenChaonifch  duifje  vet. 

Nu  fchieten,  om  myn  macht  te  toetzen  , myde  boomen 
Alleen  maar  over , en  de  tuimelende  Itroomcn, 


Ik,  voedend  nock  te  dwaas  ecncydle  hoop,  ftrecl  my. 

Dat,  als  voorhenen  , hier  noch  Venus  Venuszy; 

Maar  laas ! de  wyngaart , die  men  ziet  gedurig  Imoren 
In  geilheid  tot  den  Olm  , heeft  den  louwrier  gezworen 
Eene  eewge  vyandfehap : de  Donou , prat  op  zyn’ 

, Zes  monden,  i'chiiwt  zoo  den  tweehorenigen  Ryn^* 

Gelyk  een  blawe  flang  den  lift  van  het  bezweren. 

Maar  ft  is  hoog  tyd  reeds  , om  tot  mynen  plicht  tc  keeren. 
De  Ipyt  heeft  de  overhand.  De  zorg,  ftceds  aangewent, 
ó Bloemaart,  tot  myn  roem,  blyv'  geenfins  onerkent. 

De  dag,  na  Floras  fteft,  zy  u gewyd  na  dezen ; 

Wanneer  dezon  fteke  uit  den  Stier,  het  lachchend’  wezen: 
Deez  worde  plechtiglyk  geviert.  Ga  des  , en  plant 
Een  ocverzicken  mirt, myn  zoon,  opErimant. 

Daar  zult  ge  jarelyks , met  dc  Bevalligheden , 

Uw  zuftren,  hand  aan  hand,  my  naakt  naar  toe  zien  treden. 
Dan,  hier  gekomen,  zal  ik  zelfftraks  plukken  gaan 
De  verfchte  rozen , die  op  dat  gebergte  ftaan , 

En,  Bloemaarts  naam  hier  van  gevlochten,  dicht  in  kranfen 
Ophangen  aan  dien  boom , tot  een  trope , voorts  danfen 
Met  de  uitgelate  rei;  tot  Febus  zyge  in  zee. 

Deez  zoete  lift  brengt  licht , of  harderen , of  vee. 

Weer  onder  myne  matht  ; in  tuften,  wen  ’k  zie  hangen 
Elet  duurbaar  bloed  van  myn  Adonis  op  de  wangen 
Dier  kuifche  bloemen,  zal  my  niet  misftaan  der  lucht 
Ten  proi,  zyn  fchim  ten  zoen  , te  geven  eene  zucht. 

K;  BOON. 


AAN 


AAN  DEN 

Vermaarden , Hooggeleerden , 

H E E R E 

M^FRANCOIS  vanHESSEL, 

Hoogleeraar  der  Welfpreekentheid , en  Hifto- 
rien  in  het  doorlugte  School  der  Stad 
Rotterdam. 

Zou  ik  u deezc  vrugt  van  myne  ledigheid , 

Myn  Heffel , niet  eerbiedig  wyen  , 

Wien  beter  ? als  die  my  zoo  vaak  heeft  voorgelcit 
Het  zoetft’  van  zulke  lekkernycn  j 
. Het  zy  uw’  zuiv’re  tong 

Van  zuiv’re  liefde  zuiver  zong  , 

En  ’t  Haagze  bofch  dien  luiftcr  wift  te  gecven , 
Die’t  heeft  gehad  voorheen 
Toen  Kinfehot,  en  Secundus  deén 
Het  oude  Rome  daar  herleeven : 

Het  zy  wy  aan  de  Rotte-kant 
T e zaamen  overwoogen  , 

' Hoe  Cynthia  door  haare  tedere  oogen, 

Propertius  het  eerfte  ontftak  in  minne-brand  j 
Hoe  Nafo  fteets  in  minne-lusjes 


Met 


Met  zyn’  Corinna  heeft  geleeft  > 
EnhocCatullus  duizend  duizende  van  kusjes 
Zyn  z iels- voogdes  gegeeven  heeft  > 

Hoe  droevig  deeze..digterfchreide 
Om  ’t  mosje  van  zyn  Lesbia ; 

• HoeFlaccusdanzynChloëvieydej 
Dan  Lalage , dan  Lydia. 
ü it  deeze  erkentenis  word  u dit  aangeboden , 

Daar  onze  vrindfehap , en  uw  goedheid  my  toe  noden; 
Behalven  dat  de  min 

In  ’t  gantfche  werk  niets  zal  zoo  zeer  bekooren  , 

Als  in ’t  begin  , , 

Dus  uwen  naam  te  mogen  hooren. 

W.  DEN  E LGER, 


Lief- 


EIEEDE.  HOUD  ALLES  IN  WEEZEN 


O onbcgrypelyk  ! O goddèlyk  vermogen] 

Gy  houd  de  waereld  door  uw’  ftèrke  hand 'alleen 
Uw’  zoete  neiging  bind  het  alles  vaft  aan-eenj 
En  door  uw  heilig  vuur  word  alles  ook  bewogen. 
Gy,  Liefde,  gy, alleen  zyt  meefter  van  ’t  heelalj» 
En  zonder  u alleen  kwam  ’t  ligtelyk  ten  vaL 
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LIEFDE  HOUD  ALLES  IN  WEEZEN, 

De  Liefde  , in  dit  ecrife  zinnebeeld  de  waereld  aan- 
zyne  eene  hand  houdende  beteekent  hoe  al  het  ge-  - 
fchaapene  door  Liefde  beftaat , aan  een  en  in  wee- 
zen  word  gehouden,  en  zonder  die  terftond  zots; 
vervallen. 

Tom  tumvers  feroit  fans  ame 
S’i/  neftoit  fenetré  d’une  Ji  douce  flame»  - 

Het  gantfeh  Heel-al  verkwynde , als  zonder  ziel , 

Indien  de  zoete  min  het  niet  te  zaamen  hiel, 

met  rede  zegt  Linco  derhalven  tegens  Silvio  by  G U A R I NLi 
Pafior:  fid.  att.  i,  fc*  i. 

E che  fentirai  tu  , s amor  non  fenti , 

Sola  cagion  di  cio , che  fente  il  Adondo  ^ 

Wat  foud  gy  voelen  doch,  die  felfs  geen  liefde  voelt? 

D’  oorfaek  van  aPt  gevoel  dat  in  de  wereld  woelt? 

En. een  weinig  verder,  om  hem  hier  van  te  overtuigen;:- 
Mira  d'intorno  , Stlvio , 
jQ^anto  il  mondo  ha  di  vago-^  e di  genüle , 

Opra  e d'amore.  Amante  e il  Cielo^  amantc 
La  terra  9 amant  e il  Adare. 

Quella , che  la  fd  miri  innanzd  a talba 
Cofi  leggiadra  fielU-^ 
j4rde  d'amor  anch*  ella  3 e del  fuo  figlic 
Sente  Ie  fiamme : ed  efja  ch*  innamor a 
Innamor ata  fplende : 

E (jnejla  èforje  thora^ 

che  Ie  fartive  pie  dolcezj^e , ^7  fen&  ■ 

Del  caro  amante  lajfa : 

Kedila  pnr  come  sfavilla , t ride.  ~ 

Amano  per  Ie  felve  ( 

he  moflruofe  fere  i aman  per  t ond^ 

J veloci  Delftni  9 e COrche  gravL 
Quelt  augellin , che  canta 
Si  dolcemente  , e lafcivetto  vola> 

Hor  da  Cabete  alfaggio , . 

A:  ai  Et: 
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Et  hor  dal  MirtOy 

S'HaveJfe  htimano  ffirto^ 

Direbbe^  ardod'amore^  ardo  d*amore.i 
Ma  ben  arde  nel  core , 

E paria  in  fra  favella  ^ 

Si  che  tintende  il  fao  dolce  deJio:s 
Et  odi  a pmto , Silvto , 

II  fuo  dolce  dejio  y 

Che  gli  rifponde^  ardo  d*Amore  ancWio, 

Mugge  in  Mandra  tarmentOy  e JïEuggiti 
Sono  Amoroft  inviti, 

Rtigge  il  Leone  al  bofio  : 

Ue  quel  ruggito  e d’ira  j 
Coji  d'amor  fojpira. 

Al fine  ama  ogni  cófa^ 

ICom , Silvio ! in  uw’  gedachten  eens  verhandelt 
Des  werelts  loop,  en  die,  inet  uw  gepeis  doorwandelc. 

Al  wat  ter  werelt  fchoon,  of  edel  is  van  aert, 

'*t  Is  Liefd’  en  anders  niet , die  ’t  alles  heeft  gebacrt 
Den  Hemel  fëlf  die  mint,  d’Aerd’  is  geneigt  tot  Minnen: 

Men  ü\\  de  woelle  Zee  iiiet  fonder  Liefd\bevinnen. 

Sie  daer  die  dart’le  fter  , voorloopftcr  van  Auroor , ' 

s’Is  fchoon  en  lullig : maer  al  meed’  in’t  minne-fpoor, 

De  Minne- vlam  haars  foons  doet  haar  gedurig  blaken  j 
Sy  die  een  ander  (laaf  der  Liefde  weet  te  maken , 

Geeft  (fynde  felfs  verheft)  haer  flickerig  geftrael, 

Dit’s  mogelyk  wel  d’uur  dat  s’uit  de  gulde  Zael 
(Daer  s’haar  geftolen  Liefd  gemeenlyk  pleegt)  komt  treden., 
Daer  s’is  omhelfl:  geweeft  met  duifend  loetigheden. 
lek  bid  u fie  hoe  dat  fy  glinllert  ende  lacht: 

’t  Schijnt  fy  verhaelt  haer  vreugdt  van  den  voorlede  nagt. 
Het  wreede  wildt  gediert’,  dat  bolchen  , berg  , of  velden 
Ooyt  bragten  aan  den  dag , hoe  wonderlijk  of  Telden 
Gehen  , Te  minnen  all’,  hoe  wildt  of  wreedt  van  aert : 

De  fnelle  Dolphijn  mint  en  foekt  te  zijn  gepaert; 

De  grootfte  moimers  in  de  Zee  zijn  feifs  genegen 
Te  minnen.  En  kan  u de  Liefde  niet  bewegen? 

Let  op  dat  vogelken  hoe  dertel  dat  het  fpringt. 


Van 


Liefde  houd  alle5  in  weezen.  f 

'Van  d’een  op  d’and’re  tack,  hoe  geeftig  dat  het  fingt.; 

^Nu  ziet  gy  ’t  op  den  Eyck,  dan  op  de  hooge  Dennen  , 

Dan  weder  op  den  Myrt,  ’t  gaf  voor  gewis  te  kennen, 
i(K.on  ’t  fpreecken  als  een  Menlch)  ik  brandt  van  Liefd’-ik  brand  .• 
Maar  wis , het  brandt  van  Liefd’ : het  fpreekt  na  lijn-verifant  j 
Zoo  dat  het  word  verftaen  van  fijn  geminde  diertje, 

’tWelk  antwoord  in  fijn  tael  : ick  brandt  van  ’t  felve  viertje^ 
De  felle  Leeuw  die  brult  in’t  bofch  met^groot.gerugt. 

Maar  doch  van  gramfehap  niet,  ’c  is  enkel  minne-fucht. 
ick  bid  u Silvio  ! fiet  hoe  de  domme  koeyen , 

Haar’  togten  tot  de  min , beteeckenen  met  loeyen. 

-Zoo  dat’er  niet  en  is  ter  werclt,  eenig  ding, 

Dat  nooyt  in’t  ingewandt  een  minncitraal  ontfing. 

Op  dezelve  wyze  tragt  Daphms^  Stlvia^  die  haare  minnaars 
:als  vianden  aanzag  , mede  te  overtuigen  , by-TORQ; 
'TASSO  Amint,  Atto,  i.  fcen.  i. 

Stimi  (iunque  nemico 
II  Monton  de  Agnella? 

De  U giovenca  il  Toro\ 

Stimi  dmque  nemico 
II  Tortore  a U fida  Tortor 
Stimi  dnnque  flagione 
Di  nemicitia  ^^e  d'ira 
La  dolce  primavera  ? 

Chor  allegra,  e ridente 
■Riconfiglta  ad  amare 
II  mondo , e gli  animali  , 

L gli  Huomtni  y e Ie  donne  ^ e non  t ac corgi ^ 

■Come  tutte  Ie  cofe 

Hor  fono  innamorate 

D'un  amor  pien  di gioia  ^ e di  Saluti? 

Alira  la  cjuel  Colombo 

Con  che  dolce  fufurro  lupngando 

Bacia  la  fua  compagna, 

Odi  ^uel  Tfcignuolo, 

'Che  va  di  ramo  in  ramo 

Cantando  ^ io  amo,  io  amo:  e fe  no'l  fai  y 

La  htjcia  lafcia  tl  Ju  o veieno , e corrt 
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Ci^pid^  al  (ho  amatore  : 
f'^an  Ie  Ttgri  in  amore: 
yima  il  Leon  fuperbo:  e ta  fol^  ficra , . 

Piü  che  tMtte  Ie  fere, 

yllbergo  gil  dineghi  nel  tuo  petto. 

jAa  ^ che  dico  Leoni.^  e Tigpri  ^ e fetpi^ 

che  pur  han  Jenti?nento ! amano  ancora 

Gli  alheri.  Poeder  puoi  con  cjHanto  affetto  ^,. 

Et  con  ejHanti  iterati  abbracciamenti 
La  vite  s"  auvïtttcchia  al  fuo  mant  o: 
t Abete  ama  PAbete:  il  pino  il  pino : 
tOrno  per  l Orno , & per  la  fake  il  fake  ^ , 

E hun  per  t altro  .faggio  ard,e , e fofpira. 

Onella  Quercia  che  pare. 

St  ruvida , e felvaggia , 

Send  ancEella  il  potere 
De  damorofo  focoi  e fe  tu  haveffi 
Spirto^  e fenjo  d'  Amore  intenderefti' 

J fioi  muti  fofpiri.  Hor  tn  da  meno  ' 

EJJer  VHoi  de  k piante , 

' Per  non  ejjer  amante'^ 

Cangia  ^ cangia  configlio.^, 

Paz^z^arella  che  fei. 

Zoo  zou  het  fchaap,  na  uw’  gedagten^^ 

Den  Ram  de  koe  een  jonge  Hier., 

De  Tortelduif  zyn  Doficrtje  vol  vier, 

Gelyk  haar  fnoode  viand  agten? 

En  meent  gy  dan  de  zoete  Lente  tyd  , 

’t  Zaifoen  van  haat  en  viandfchap  te  weezen ,, 

Om  dat  zy  alles  weer , gelyk  op  nieii  verreeze,. 

Door  haar  bevalligheid  vcrblyt?’ 

Om  dat  zy  het  gediert,  de  harders,  harderinnen, „ 

Weer  weet  te  brengen  tot  het  minnen? 

En  ziet  gy  niet  hoe  alles  heden  blaakt 
Van  zulk  een  lieve  min  die  ’t  al  vol  heil  vermaakt; 

Ei  wil  dat  Dofièrtje  bemerken,. 

Het  geen  daar  zoo  vol  Liefde  kort, 

Ei  zie , hoe  teer  bewecgen  zyné  vlerken  j,. 

Tc 


Liefde  houd  alles  ik  wees^ek, 

Ter^yl  ’t  zyn  duifje  kuft  en  tot  de  Liefde  port. 

Hoor  ’t  Nagtegaaltje  dat  gy  daar  ziet  fpnngen. 

Zoo  vrolyk  dartelend  heen  en  weer, 

Steets  door  de  takjes  op  en  ncêr , 

Hoor,  hoor,  wat  hoort  gy 't anders  zingeucr 
Als  : ik^  min  mjn  Liefde  niet  bedwingen» 

En  zoo  gy  dit  nog  niet  verftaat. 

Zie  de  Adder  laat  zyn  gif  en  loopt  na  zyn  beminde , 

Zie  hoe  de  trotze  Leew  zig.  door  de  min  laat  bindeii 
En  hoe  deTyger  zelf  van  liefde  zwanger  gaat  j 
Daar  uw  wreed  hart  alleen  Veel  wreeder  dan  de  dieren 
Geenzints  de  kragt  gevoelt  der  minnevieren. 

Maar  waarom  hier  van  Leew  enTyger  opgehaalc 
Die  door  een  ziel,  die’t  grof  gevoel  heeft,  zynbeftraalt 
Men  kan  de  Liefde  zelf  in  kruit  en  Boomen  vinden : 

Zie , zie  hoe  vafl  zig  daar  de  wyngaard  leit , 

Met  wat  omhelzingen ! met  wat  genegentheid  ! 

Aan-  haar  beminde  ftam  om  zig  daar  aan  te  binden. 

Men  ziet  door  onderlinge  min 
De  Wirgen  na  elkander  haaken  . 

Natuur  flort  Pyn  en  Dcnne  en  Es  die  togten  in 
Men  ziet  de  beuke-boom  door  ’t  zelve  vuur  ook  blaakcm' 
Ja  zelf  die  Eik  die  zig-, zoo  woed  zoo  nors  vertoont 
Gevoelt  al  mee  de  kragt  der  minne  j, 

Zyn  zugten  zeggen  u dat  binnen. 

Zyn  Ichors  de  Liefde  woont. 

En  zoo  ge  u eenigzints  verftont  op  minne-taalen , 

Of  geeft  van  liefde  had,-  gy  zoud  genoeg  verffaan,. 
Wat  ze  u door  ’t  ftom  gezugt  van  haai*  verliefde  blaan 
Niet  al  verhaalen. 

Wilt  gy  nu  minder  zyn  dan  kruiden  en*t  geboomt 
Om  dat  de  min  u niet  zou  hebben  inge&oomt? 

Word  wyzeren  verlaat  die  fiere  zinnen- 
Daar  is  niets  zoeter  dan  het  minnen. 

By  Broekhptisien  vryt  Feldman  zyn  zwaantje  onder*  anderen' met 
deeze  zoete  woordjes 

Beziet  d’ eerwaarde  zon,. 

Die  luft  en  levens  bron:- 
Hoe  mild  zijn  zijne  ftralen^ 
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In  ’t  klimmen  en  in  dalen ! 

Hy  deelt  zijn  goetheid  mee 
Aan  menfchen  en  aan  vee. 

Aan  velden»  en  aan  boomen. 

Aan  *t  zwoord  der  bergen  en  de  kriftallljne  ftromen* 

De  fterren  die  by  nagt  daar  boven  fchildwagt  ftaan. 
Vermanen  u uw'  pligt  met  vlijtig  voor  te  gaan. 

Dees  blijde  bron  aie  zoo  goedaardig  op  komt  fchietcn , 

Is  blijd’  om  dat  hy  mag  het  dorftig  kruit  begieten* 

Ja  alles  wat  de  zon  befchout  van’t  blaaw  gewelf. 

Zou  treuren  was  het  maar  gefcliaape  voor  ;^ig  zelf. 

En  in  dit  ganfche  rond  is  niet  een  ding  te  vinnen , 
Behalven  u alleen , die  wars  is  van  het  minnen, 

Behalven  u alleen , die  my  ^t  genot  benyd 
Van  uwe  zoefte  tijd. 

,,  Mfttmi  roept  V'enm  aan  als  die  waar  door  alles  bewogen 
,,  word , en  zegt  dat  van  haar  alle  vcrmaakcn  en  al  het  zoet 
„ afdaalt 5 dat  baarhei  en vrugtbaar-vuur  den  Hemel  verfraait 
„ en  de  waereld  verheft  maakt. 

lo  chiamo  te  per  cfti  [i  volge%  e move 
La  piü  benigna , e manfneta  ff  era , 

Santa  madre  d^Amor  , figSa  di  Giove , 

Belïa  Dea  adf^ Amatiomta , e di  Cithera ; 

TV,  lacuiflelia,  ond* ogni  gratia piove ^ 

De  la  notte  e del  giorno  e mejfaggiera  i 
7> , lo  cui  raggio  lucido , efecondo 
Serena  il  Cielo , & innamor a il  mondo* 

Adon,  Cant.  i.fianz^,  i.  op  dezelve  wyze  roept  Bernamo  TaJJo 
haar  ook  aan  Amadigi canto  i . fianz^a.  5 . en  anderen.  En  dit  is  niet 
alleen  het  zeggen  van  Poeten,  maar  natuur  kenners  zyn  ook 
van  dit  gevoelen  geweeft  ; als  Lucretiui  die , wanneer  hy 
Memmius  dc  natuur-kunde  zoude  leeren,  Venus7.oo  wel  als 
Marini  aanroept  en  nog  met  vry  grooter  ophef.  Hy  noemt 
haar  het  vermaak , de  welluft  van  Goden  en  menfchen , en 
„ zegt , dat  zy  Aarde  Ziee , en  al  wat  de  Hemel  bedekt  verfraait, 
„ dat  alles  door  haar  word  geboren  en  bevredigt , dat  alles  haar 
„ viert  en  eer  bewyft,  dat  alles  op  haar  aankomft  een  nieuw 
„ leeven  krygt  en  dat  zy  alleen  de  heele  Nutuur  beftiert. 
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-jieneadum  Genetrix , 'hominis  , DivHmque  voluftas 
^Alma  Ventis  ^ coeii  fuhter  lahentia  Jtgm , 

. mare  mvtgerum  y qna  terras  fmgif er  ent  eis 
Concelehras  i per  te  quoniam  genm  omne  animanttim 
’ Concipitur  y vijit^^ue  exortum  lumina  Jbliss 
Te  Dea,  te  fugtunt  venti , te  nubiU  coeliy  • - 

Adventumcjue  tuum  \ tibi  fnaveis  DoedaU  tellus 
■ Submittit  Flor  es  \ tibi  rident  aqnora  ponti , ' ♦ - 

Placatfims]ue  mtet  diffu/o  lumine  coelkm. 

Nam fimnlac  fpecies  patefaEla  efi  vernd  diei  ^ 

Et  referata  viget  genitalis  anra  favoni ; • ' . 

-Aëria  priimm  volttcres  te  , Diva  , tftumeitie 
Significant  initium  percujfa  corda  tna  vi: 

Inde  fera  pecndes  perfnltam  pabhla  Uta  y 
- Et  rapidos  tranant  amnis : ita  capta  lepore , 

IllecebrificfHe  tnis  omnis  natura  animantum 
Te  fe<jHitHr  cupide , ^ho  qHamqne  tndtscere  pergis^ 

'^Deni^fse  per  Maria  ac  monteis  ^ finvioficjae  rapaceis^ 
-Frondifera[i:jlHe  domos  avium , camfofi^ne  virentets , 

Omnibus^  incHtiens  blandum  per  pe^ora  amorem  , 

Efficts  ut  cupide  generatim  fiecla  propagent. 

Qua  quoniam  r er  urn  naturam  jola  gubernas  ; 

Nee  fine  te  j^uidquam  dias  in  luminis  oras 
Exoritur  i neque  fit  Uturn,  nee  amabile  ^luidquam 
Te  fociam  fiudeo  fertbundis  verfibus  ejfe  , 
jQuos  ego  de  r er  urn  natura,  pangere  -conor 
Memmiada  noftro': 

'De  Ouden  hebben  meeft  alle , hoewel  zomtyds  wat  verfchii- 
lende , vaft  geftelt  dat  de  Liefde  de  magtiglle  harts  togt  van 
alle  was  en  ook  alles  in  weezen  hielt  , waar  van  veele  gevoe- 
lens kortelyk  worden  voorgcftcltcn  onderzogt  -door  Augujlin: 
Niphus  de  Amore  a cap,  i.  ad  19.  en  de  laater-fchrij vers  gevoe- 
len nog  het  zelven , Philippus  Beroaldus , ftelt  de  Lievde  onder 
.„de  menfehen  zoo  nootzaakelijk  , als  een  ftuurman  op  een 
fchip,  de  overheid  in  een  ftad  , ja  de  zon  voor  de  waereld; 
„ want , voegt  hy’er  by , een  fchip  zonder  ftuurman  loopt  alle 
„ oogenblik  gevaar  van  te  vergaan , een  ftad  zonder  overheid 
-„kan  niet  beftaan,  de  waereld  is  zonder  zon  in  duifterheid, 
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,, en  het  keven  der  menfchen  zonder  Liefde  is  geen  keven.. 
j^od  in  navigio  gubernator , cjHod  in  civitate  wagiftratm  , ^uod  in 
rnmdo  fol-^  hoe  inter  mort ales  efl  uimor,  N^iVtgimn  Jine  guhernatore-’ 
lab a feit  ^ Civitas-jlne  magiflratps  ferieUtatur  9 mmdus  fine  fole  tene- 
brofis  efficüur  , mortalmm  vita  Jtne  Amore  vita  non  efl.  Den 
auteur  van  leTMem  des  Paffons  Humaines  dans  Ie  pref  ace  fur  A- 
„ moHr  zegt , dat  indien’  mengde  Liefde  uit  de  menfchen  wilde 
„bannen  het  even  eens  zoude  zyn  of- men  de  waereld  de  zon- 
„wilde  ontrukken  en  alksmetlchrik  en wan-order  vervullen,, 
„en  Ie  Bonlanger  Mor  ale  galante^  part:  prem:  dat  de  Liefde  zyn 
„gebied  zoo  wyt  en  ver  als  de  natuur  uitftrckt,en  dat’er  niets., 
„in’t  heel  al  is  't  geen  zyn  oppermagt  niet  erkent . 

Car  de  ce  cjue.le  Ciel  en j er  re 

Sous  jonde^  dans  l\air  ^ fnr  la  terre  ^ ^ ' ' 

Dans  ce  gr  and,  & vafte.coniour-^ 

11  nefl  rten  qui  foit  fans  ,amoHr\,.^ 

Rien  qui  par  amour  ne  fub/f/le'^  ^ . 

Et  rien  vivant  qui  lui  reffte,, . 

Want  al  het  geen’er  is  op  aard  J ^ 

Wat  door  de  dunne  lugt  mag  zweevcni , 

Wat  in  de  ruime  zee  mag  kevea, 

Word  alles  door  de  min  bewaart. .. 

Niets  iskr  of  het  moet  beminnen , 

Niets  ’t  geen  de  min  niet  kan  verwinnen. 

£n  in’t  begin  van’t  zelve  vrerkje  zegt  hy..,  dat  de  Liefde  heel ' 
wel  is  uitgebeelt  door  een  uurwerk  met  dit  opfchrift  del  pefo  Vl 
movmento  door’t  gewigt  beweegt  het.  Om  datgelykeen.. 
uurwerk  door,  en  na  de  zwaarte  van  k gewigt  bewogen  word, . 

■ ;:^du9,ook  de  lafhartigheid  en  groothartigheid  van  onze  daaden 

athaugtjvan.  de  kragt  of  verdaawing -oiizer  Liefde.  Om  dat 
„hy,  is.’t  gewigt  van  onze  ziel , dat  is  hetbeginzel  van  al  onze 
t„bewecgingeni  * En  een  ^\^einig  verder  , dat  de  Liefde  is  dc 
„ziel;* van  onze  ziel,  het  ligt,  van  ons  verftand  , de  bron  vaii . 
,^'alk  de  vreugd  ons  kevens,  en  niet  alleen  herbegin  van  onze 
:;'harts-togtcn,  maaralle  onze  harts-togten^zyn  zclv  niets  an-. 

■ „ders  dan  Liefde  die  maar  een , andere. naam  heeft  om  dat  zy. 
„in  ec4  andere  ilaat.word  aangezien^  ink  begin, vervolgt  hy,  _ 
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heeft  haar  ’t  gebruik  die  heerlyke  naam  van  Liefde  gegec- 
5, ven,  want  wanneer  de  neiging  zig  in  de  ziel  begint  te  zet- 
-,,ten,  en  dat  een  Lief  voorwerp  de  vryheid  zoetjes  begint  te 
„kluifteren  , noemt  men  die  eerfte  beweegingen  van’t  hart, 
,,  Liefde , wanneer  die  nu  buiten  zig  zelve  gaat  om  met  het 
„ beminde  voorwerp  vereent  te  worden  noemt  men  het , Be- 
„geerte,  wanneer  zy  fterker  word  en  haare  kragten  haar  een 
„gelukkig  einde  belooven  noemt  men  het  , Hoop  , wanneer 
„zy  zig  ontfteekt  tegens  die  moeyelijkheden  die  haare  begeer- 
,,  tens  in  de  weeg  zyn  noemt  men  het,  Yver ; wanneer  zy  zig 
,,daar  tegen  ftel't  en  wapenen  in  de  hand  neemt  om  ze  te  over- 
„ winnen,  noemt  men  het.  Stout  moedigheid,  maar  in  al  dee- 
„zc  byzonderc  ftaaten  is  het  altyd  , Liefde  : Dit  zelve  zegt 
ook  U Chambre ; ep  een  weinig  te  vooren , dc  Liefde  , is  niet 
„alleen  de  bron  Van  alle  andere  harts-togten,  zy  is  het  ook 
„van  alle  de  rampen  en  alle  de  gelukken  die  de  menfehen 
„overkomen.  Zonder  de  Liefde  zouden’er  geen  weetenfehap- 
„ pen  in  de  wacreld  zyn , de  deugd  zou  geen  dienaars  hebben, 
„en  de  borgerlyke  gemeenfehap  een  enkel  denkbeeld  wor- 
„den.  k is  zy  die  in  ons  doet  opkomen  de  begeerte  tot  fchoo- 
„ne  zaaken,  die  ons  dezelve  doet  verkrygen  en  bezitten  , en 
„die  door  een  zoete  en  wondere  betoo vering  ons  verandert 
„en  hervormt  in  de  zei  ven.  Wy  zyn  de  Liefde  al  het  goed,'’t 
„geen  wy  hebben  , fchuldig  , zy  kan  ons  geeven  ’t  geen  ons 
,,nog  ontbreekt.  En  indien  zy  de  rampen  die  ditleevcn  noot- 
„zaakelyk  met  zig  fleept  niet  geheel  kan  afweeren,  ten  min- 
„fte  weet  zy  ze  te  verzoeten  , ja  maakt  dezelven  aangenaam 
,5  en  tot  werktuigen  van  ons  geluk.  Zie  les  CharaBer  des  pajp. 
vol:  1.  chap:  i.  Dit  laatfte  zien  wy  dagelyks:  dat  de  grootfte 
ongemakken  , droefheden  en  tegenfpoeden  met  het  grootfte 
gedult  geleden  worden,  ja  zelv  dat  zy  aangenaam  en  lief  zyn, 
enkel  om  dat  men  door  dezelve  zyn  beminde  voorwerp  bezit 
of  dat  dezelven  van  het  beminde  voorwerp  komen.  Hier  van 
is  een  zoet  voorbeeld  te  zien  in  een  klugt-fpel  , den  Huwelyl^^en 
flaat  alwaar  een  jongman , van  zyn  toekomende  fchoonvader 
gevraagt 'zynde  of  hy  wel  bekwaam  zoude  zyn  om  alle  die 
moeyelykheden  die  het  huwelyk  mede  brengen  te  verdraagen 
en  te  boven  te  komen , heel  lief  beweert  en  bewyft  dat  alle 
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die  ongemakken,  wanneer, het  huwdyfc door  zuiv’re  Liefde’ 
begonnen  word  , enkele  vermaaken  zyn  j dog  alzoo  hct,wat 
te  groot  is  om  hier  ingelaft  te  wordeazende  ik  den  leezer  tot 
het  klugtfpel  zelve  en  kom  weder , tot  het  eerfte,  jiamentlyk 
dat  de  Lievde  alles  in  weezen  .houd  , te  weeten  die  Lievdc 
tullen  man  en  vrouw.,  want,  alhoewel  de  Liefde  tot  God  tot 
Ouders , kinders , vrinden  en  magen  al  te  zaamen  nodig  zyn 
om  de  waereld  te  onderhouden  , en  als,  zu (Iers  in  een  "hart 
kunnen  en  .moeten  wooueii , gelyk  z-egt,  zal  ik' 

hier  de.Goddelyke  vporby  gaan  om  het  heilige  niet  met  het 
onhejlige  te  vermengen  en  geenzints  de  eerbiedigheid  die  wy 
daar  aan  fchuldig  zyn  te  verminderen,  te  meer  alzoo  ik’ef 
wytloopiger  in’t  byzonder  van  zal  fprecken  , wat  de  andere 
belangt  men  kan  ligtelyk  zien  dat  zy , alle.  uit.de  Liefde  vaa 
man  en  vrouw  voortkomen  j ik  agt.  het  derhalven  beter  daar 
van  te  zwygen.en  te  komen  tot  de  Bron  en  koningin  van  al- 
le, ik  noem  haar  koningin  ^ want  wat  harts-togt  heeft  ooitzqo 
veel  als  deeze  uitgewerkt  indien  men  de  gefchiedenifzen  van 
begin  des  waerelds  af  doorloopt  men  zal  bevinden  dat  zy 
over  al  zal  uitblinken.:  en  wat  pen  zou.  ooit  bekwaam-zyn  om 
haare. vreugden  te  befchryven,  dat  zoet  waai*  door  twee  tede- 
re zielen  .an  Iqut’re  dog  onbefmette  welluft  werkwyncn  , die 
onnozele  vleyerytjes  waai*  door  het  vuur  geifadig  word. opge- 
wekt, „dié  eenvoudige  lonkjes  uit  half  gebrooice  maar  niet  min 
vurige  oogjes , die  onbekende  inneriyke  bewegingen  die 
gefip-Qprde  ihikjes,  en  benaawde  zugjes  alle  lieve  boodjes  van 
een  lieve  Huw’lyks  Liefde,  die  ontroering  van  ’t  bloed  , die 
fchittering  der  zinnen,  die  ziddering  der  leden  , die.  tinteling 
van  k hart,  die  kitteling  des-verftands,  in  k kort  die  wellul- 
ten*  die  in  een  huwelyks-liefde  wel  gefmaakt  maar  niet  uitge- 
drukt kunnen  worden , den  Qroft  k Hoofd  gceftkr  evenwel 
■een  > lieve  befchryving  yaq  in  zyne  brief  van  MeneUns  aan 
Hdena. 

Gedenkt  eens  welk  eerdvlam  ging  door  uw^  zinnen  weiden. 
Toen  Venus,  ’t  eerftemaal  , een  maakte  van  ons  beiden,  - 
Toen  ongerepte  maaghdt ,,  door. grondel ooze  gloed 
Van  minnen.,  ghy.my  opgaaft  lichaeui'Cn  gemoedt., 

T^oe  vaak  . heeft' liut  de,  luit, , met  .goddelyk,  vermogen-, 
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Ons  vandcr  aerd’  om  hoog  in  venus  troon  getoghen? 

Daer  Imoorden  d’andr’  altzaem  zoo  daUer  van  de  vyf'- 
Maer  een  zin  overbleef.  Die  vulde’t  gantfche  lyf. 

Gcnaekt’  uw  vinger  my-,  hy  fcheen  een  toorts  te  weczen^^ 
, Zoo  vloog  een  felle  brand  door  d’acd’ren  opgerezen  , , 

En  velde  m’in  uw’  fchoot  ter  volle  wceld’  bereydt. 

Daer  fmolt  ik  en  gy  fmok  in  myn  gefmolt^ntheid. 

O onbegi  yplyk  goedt,  wie  kan  uw’  kragt'  verklaeren?’ 

’k  Geloof  geen  menfchlyk  bloedt  en  Ipandd  toen  myn’ aêren?-^ 
Maer  ecnig  ryper  vocht  gelyk  als  wordt  vertrouwt 
Tc  weezen  ’t  geen  de  Goón  in  eeuwigh  leven  houd. 

Ach,  ach!  hoe  menigwerf  zytghy  ghezegen  tullen  - 
Myn  armen  door.als  Ilap  van’t  flibbcrige  kullen^- 
Tot  u uw.  okzel  fchortt’?  hoe  diwyls  (ach!^  befweek  - 
De  Har  van  uw  gezicht  als’t  myn  haar  gaf  de  Heek. 

Dan  gingen  d’oogen  fchuil  en  bey  de  fchcelen  dooken. 

Als  had  een  bloode  fchaemt’  oft  flauwte  die  gelooken.  en 

\ofjdel  doet  Avollion  ^ aan  Belz^ebub  den  ftand  der  menfchen 
Verhaalende.,  haar  dit  geluk  benyden.  Lucifer,  i.  Bed: 

By  wylen  hiel  hy  ftant, 

Befchouwdeze  over  zy , en  onder  dat  beloncken, 

Begon  een  heiligh  vier  zyn  zuivre  borll  t’ontvoncken : 

Dan  kufte  hy  zyn  bruit,  en  zy  den  bruidegom  : 

Dan  ging  de  bruiloft  in , met  eenen  wellekom 
En  brand  van  liefde,  niet  te  melden,  maar  te  gillen : 

Een  Hooger  Zaligheid , die  d’Engelen  nog  millcn. 

Hoe  arm  is  eenigheid ! wy  kennen  geen  gefpan  ■ 

Van  tweederhande  kunne,  een  jonkvrouw,  en  een  man.  ^ 
Helaes!  wy  zyn  mifdeelt:  wy  weten  van  geen  trouwen. 
Van  Gade  of  gading  in  een’  Hemel,  zonder  vrouwen 
IBelz.:  zoo  wort’er  met’er  tyt  een  weerelt  aangetcelt?  ' 

ApolL  Dooreen  genot  van’t  fchoon , in’s^ menfchen  brein  gebcclt , ' 
En  ingedrukt  met  kragt  van  d’opgefpanne  zinnen.’ 

Dat  houdt  dit  paer  verknocht,  hun  leven  is  beminnen, 

En  wederminnen  met  een’  ‘ouderlingen  luH;  . . 

Onendelyk  gelefcht;  en  nimmer  uitgeblufcht.  '^ 

En  ik  tv/yflèl  ook  niet  of  men  zafniy  toeliaan  dat  geen  vteug-v 

B-5  de 


'Liefde  houd  alles  in  weezen. 

de  by  deeze  te  haaien  is.  Dceze  Liefde  heeft  de  Natuur  in 
„ alles  ingeifort.  Om  dat  zy  willende  het  heel  al  houden  in 
„een  wel  over  eenkomende geftalte  daartoe  defchepzelen zoo- 
5,  danig  een  neiging  heeft  gegeven  , waar  door  zy  'worden 
„gepnkkelt  om  met  zoete  driften  te  volgen  de  oorfpronk  van 
„ haare  geboorte  , zig  te  voorzien  van  voordeelen  tot  haarc 
.5^ wellfand,  tevlugten  het  geen  haar  zoude  bcfchadigen,haars 
„gelyke  voort  te  teelen,  zig  zelven  in  weezen  te  houden  en 
„met  zig  het  heel  al;  gelyk  7homaJo  Buoni  zegt  i.  Problemi 
. delle  Bellez^z^e.  Probh  Niet  dat  hy  hier  mede  wil  te  kennen 
geeven  dat  de  beeften  die  welluften  die  de  menfehen  enkel 
door’t  gebruik  van  de  rede  hebben  , ook  zoude  genieten, 
maar  dat  alle  fchepzelen  met  den  menich  , dat  zelve  vuur  tot 
voortteeling,  tot  bewaaring  en  befcherming  van  zig  zelf  is 
ingegeeven  , en  fchoon  het  meeftendeel  voor  een  Poetifche 
verfieripg  word  opgenomen  en  ook  in  de  daaÜ  een  Poetifche 
verfiering  is , wanneer  de  boomen  en  kruiden  tot  voorbeeld 
van  Liefde  worden  aangehaalt,  is  het  nogtans  zeker  dat  een 
boom  of  kruit  by  een  boom  die  daar  mede  ftrydig  is  gezet  zal 
fterven  daar  zy  by  een  ander  weeldrig  zal  opgroeyen  in’tkort 
men  zal  altyd  in  dezelven  bemerken  een  verborge  kragt  waar 
mede  zy  zig  zelven  tot  hunne  welftand  en  voortteeling  wee- 
ten  te  redden  en  van  het  eeneaf  en  na  het  ander  toe  te  groeyen 
^t  geen  Santolius  P^tElorinMs  Haat  en  Liefde  noemt  wiens 
woorden  'zoo  fraai  zyn  dat  ik  ommogelyk  dezelve  llilzwy- 
^end  kan  voorby  gaan 

' Hahent  fna  foedera  ^Untöt : 

CunÜis  femimbus  vis  tndita , indïta  plant is , 

jQ^a  vel  amant  jungi  ^ vel  foedera  jfiJJa  reenfant  : 

Sunt  odia  arboribus,  Sunt  ó"  qmque  mutui  amores^ 

PJac  fociam  petit , planta  Je  jnngere  amanti 
Q^MöLrit y & appofitis  fe  coelo  attollere  f alerts, 
fhiod  facile  objerves : dum  crebra  perambalat  aar  as  , 

Et  fe  mclinat  amans  pendentibus  Hndiqae  ra?nis<, 

Jpfa  faos  prodit  fimul  & tejlatar  amores. 

JIU  ftiperba  fats , opibm  non  indiget  allis  \ 

Commendata  fao  fatis  dttijfma  fra^a 

'Confortem  timet , & Jac cos  mifcere  refagit. 
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Héte  tarnen  adv  en  06  : trmcum  dit  ah}  s in  er  tem 
Connubio  rami  alterias  , nam  Jponte  dehifcit , 

Et  valnus  patitnr  frfi^as  melioris  amere, 

Erafmtis  fpreekt  hier  van  nog  wytloopiger  Colh^:  de  amicitia^  • 
Ik  ga  hier  om  kort  te  zyn  nog  voor  by  ’t  geen  Plinius  • Am- 
mianus.AdarcellinHs , en  anderen  van  de  Dadel  boomen  * 

verhaald! die  aan  malkanderen  gelyk  als  trouwen  , en  van 
een  gefcheiden  geen  vrugten  voortbrengen. 

Niet  zonder  rede  is  de  Liefde  hier  gekleet  afgcbeelt  om  re  : 
kennen  te  geeven  dat  dc  Liefde  , eerbaar,  kuiich  , geenzints  > 
geil  en  van  Ichaarnte  ontbloot  moet  zyn  , en  fchoon  vóórhe- 
llen gezegt  is 

De  Liefde  word  altyd  ons  afgebcelt  heel  naakt, 

Om  dat  de  naaktheid  ons  hier  toe  het  warmfte  maakt. 

Ik  .meen  ook’  dat  die  warmte  een  ftroo  vuur  gelyk  is,  \ gecn  'i 
zoo  ras  verdwynt  als  het  flikkert  en  niet  dan  beroii  en  droef- 
heid nalaat.  facoh  Kats  hier  van  een  zoet  zinnebeeld , zyn- - 
de  gefchilde  en  ongefchilde  ajuin  : met  dit  opfchrift  nuda^. 
MO  VET  LA  GRIM  AS.  cn  dit  duitzc  vaarsje. 

Nat  is  ontkleet  y 
Soo  wort‘ et  leet. 

Een  waterlantfe  Tryn  fat  eens  ajuyn  en  fcheldè. 

En  klacghde  dat  de  lucht  haer  oogen  dapper  quelde. 

En  kyck  eens  (fprak  de  meyt ) ick  hebber  me  gefpeelt  j,^ 
En  doen  heeft  my  het  ding  in’t  minfte  niet  verveelt. 

Dus  gaet’et,  lieve  moer,,  ging  Els  hier  tegen  Seggen,., 

Met  die  foo  met’er  haeft  haei  fpillen  t’famen  leggen ; 

’t  Is  wel  foo  lang  men  vryt,  maer  treckt  het  rockjen-uit: 
Een  reuk  daer’t  oog  af  loopt  vermeemt  men  van  de  bi  uyt,  - 
Veelei!  beelden  zig  in  verheft  te  zyn  wanneer  zy  flegts  ymand  •. 
met  een  geil  oog  aanzien  , maar  waarlyk  zoodanigen  weeten  3 
nog  niet  wat  Liefde  is  , die  altyd  met  een  tedere  eerbiedig- 
heid , befchroomde  hoop , en  zoete  vrees  zaamen  gaat : Ik  wil  ^ 
niet  ontkennen  dat  de  natuurlyke  begeerte  tot  voort-teeling 
dikmaal  en  wel  meefl:  met  Liefde  verzelt>is,  en  dezelve  aanzet, ^ 
maar  die  vcrfcheelt  nog.  veel' van  geil  heden  , wel  kers  togten  al-  - 
leen  mooit. Liefde  uitn!aaken^.  daar  in  het  tegendeel  een  Liefde.- 
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buiten  die  begeerte  kan  beftaan;  Op  deeze  wyze  Ipreekt  by 

Broekhf^tz.en  i Zwaantje  Veldman  aan 

Indien  het  min  is,  ( als  ik  u heb  hooren  zeggen ) 

. Genegentheid  aan  die  men  lieft  te  koft  te  leggen  j 
En  dat  genegentheid  in  het  gemoed  beftaet  j 
.Zoo  weet  ik  niet  waarom  uw  wenfehen  verder  gaat. 

Want  om  in  beter  gloed  die  vlammen  tc  doen  levens 
Kan’t  logge  lyf  niet  geven : 

Ja  mindert  dikmaal  by  gebrek  en  oiVbefcheid, 

Het  zuiverfte  vermaak  dat  in  de  Liefde  leid. 

Ook  is  de  reinheid  en  het  maagdelyke  wezen 
Te  koftelyke  pand  om  ons  zoo  af  te  lezen. 

Gelijk  een  bloempje,  dat 

Haar  vers  ontloke  fchat 

Haar  ongerepte  jeugd  in  afgelegen  hoven 

'Voelt  .groeyen  van  den  dau  en  van  den  Heemel  ftoven  . 

Daar  ’t  vrugtbare  aardryk  niet  dan  bolle  windjes  kent, 

.Van  vee  nog  ploeg  gefchent ; 

, Aan 'Welkers  lekkerny  en  frisheid  zig  vergaapen 
De  Maagden  en  de  knapen : 

Zoo  dra  ’t^gehandelt  word 

Het  hoofd  laat  hangen  en  al  treurende  verdort, 

Hoe  zeer’t  wel  eer  behaagde 
Aan  knapen  en  aan  maagden  : 

.Zoo  is  een  vryfter  die  van  honderd  aangezogt 
In  hondetd  and’ren  luft  om  haar  tc  zoeken  brogt; 

Zoo  .draa  ze  haar  frifle  leden 
Aan  eene  gaat  befteden , 

En  geeft  haar  ;zelf  ten  buit, 

’T  oppaflen  is  gedaan  en  't  gantfche  hof  is  uit. 

zegt  tegens  Otho  by  Corneille:  Othon 
Si  l'injHfte  rigueur  de  voftre  deflinee 
JSTe  permet  pas  tejpoir  d'un  heureux  Himenee  ^ 

Jl  efi  un  OHtre  amonr  dont  les  voeux  innocens ^ 

S'elevent  au  dejfus  du  commerce  des  fens. 

Plus  la  flame  en  ejl  pure^  & plus  elle  eji  durable  ^ 

Jl  rend  de  fon  ohjet  Ie  coeur  infeparahle ; 

M A des  vrais  plaijirs  dont  ce  Cêeur  efl  charme 
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n affire  ^hah  bien  d'aimer  & cCeftre  mme. 

Indien  het  onregtvaardig  lot  , 

Doorhaare  wreedheid,  ons  niet  meer  de  hoop  laat  tot 
Zulk  een  gelukkige  echt , daar  is  een  ander  minnen 
Waar  van  de  onnoz’le  wenlch  ftreeft  boven  alle  zinnen, 
Hoe  zuiverder  de  min  hoe  langer  dat  die  blaakt, 

En*t  hart  onfeheidbaar  zelfs  van  het  beminde  maakt. 

’t  Opregt  vermaak , het  geen  dit  hart  kon  overwinnen , 
Wenfcht  niet  als  maar  bemind  te  weezen,  en  te  minnen. 
Op  dezelve  wyze  doet  Buffer  o Arete  fpreeken  ia  het  tweediS 
Bedr:  i toon'. 

Zoo  ’t  onregtvaardig  lot  dat  ons  zoo  tegen  gaat , 

Tot  een  gelukkige  egt  geen  hoop  meer  overlaat. 

Daar  is  een  and’re  min,  wiens  onbefmette  wenfehen 
Zich  heffen  boven  reik  der  zinnen  van  de  menfehen : 

Hoe  reinder  vlam , hoe  meer  dat  zy  ook  duurzaam  maakt 
’t  Hart  onafifcheid’iyk  van  het  voorwerp  dat’er  blaakt, 
Heeft  v/aare  vreugden  die  van  yder  zyn  gepreezen , 
Wenft  maar  te  minnen  en  dan  weer  bemind  te  weezen 
Marcia  verzoekt  Cato  enkel  om  de^bloote  naam  van  huis  vrouw 
Lncan:  Pharp,  lib\  2. 

T>a  foedera  pnjci 

Illihata  tori  j da  tantum  nomen  inane 
Connubii, 

Dog  Vifceribus  UJfis  fartu(^ue  ex  haufla. 

Evenwel  zouden  zulke  voorbeelden  heden  wat  zeldzaam  zyn; 
want 

Ocyus  illud 

Extortyuebis  ut  hac  oculo  contenta  fit  uno, 

. Maar  wat  zang-geeft  byt  me  in  ’t  oor  ? laat  hier  dat  fchempen 
fteeken 

Gy  fchryft  hier  van  de  min  geen  geeflel  van  gebreeken. 

Wy  vereiflehen  ook  zoodanige  Liefde  niet  , die  de  romans 
en  tooneel-lpeclen  meer  eigen  dan  de  menfehen  is  , 't  is  ge- 
noeg wanneer  de  Liefde  buiten  dat , eerbaar  is ; Zwaantje  word 
van  haare  Veldman  ook  wel  beantwoord. 

Wat  is  een  Maagd  by  ’t  pryken 


Der 
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Der  bloempjes  te  gelyken? 

Befchout  die  wynltok  , die  in  weduwlyke  Haat 
Op  de  aarde  kruipt , en  op  het  bloote  veld  vergaat » 
Nog  milde  druiven  teelt  nog  zig  weet  op  te  regten. 
Indienze  haar  arm  om  een  olmboom  komt  te  vlegten^ 
Schoon  Boer  en  Harder  na  haar  eenzaamheid  nu  taalt , 
Dan  zalze  zyn  bemaalt 

Met  witte  bloeflèm  cn  met  glans  van  groene  blaaren : . 
Dan  zalze  haar  vrugi  zien  gaaren 
Van  Boer  en.  Harder  die  met  dankbaar lyke  vreugd 
Zyne  arbeid  in  de  fmaak  van  ’t  edel  nat  verheugt. 

Zoo  is  een  vryfter.  die  behorelyk  gebeden 
Zich  aan  haar  wederpaar  gewaardigt  te  hefteden. 
Wanneer  bequame  tyd  zyn  hulp  komt  bieden  an.:' 
Veel  liever  is  zy  dan 
Aan  Vader  en  aan  Man, 

Een  blyde  moeder  van  bekorelyke  vrugten. . 
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Wat  trots  gezigt  verlaat  nu  zyne  fierheid  nietj 
O Min  ? en  doet  het  oog  eerbiedig  neder  daalen  ? 
Wat  hart  kan  uwe  magt  niet  aan  dit  zege-praalcn , 
Als’t  Hemel , Aarde , Zee  en  Hel  uw’  flaaven  ziet. 
V aar  voort , het  komt  u toe , wyl  gy  het  al  verblyt 
Ts’t  billik  dat  gy  ook  van  alles  meefter  zyt. 
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DE  LIEFDE  HEERST  OVER  ALLES. 


Gelyk  de  Liefde  alles  in  weezen  houd , Heerfl:  hy  ook. 

over  alles,  als  wy  in  het  voorgaande  reets  ten  dee-* 
len  gezegt  hebben;  De  vier  góden  fupher , Neptu-- 
fiHi  Mars  en  Plnto  die  hier  z.yne  zegenwagen  trek-' 
ken  beteekenen  ( *t  zy  men  door  haar  de  vier  hoofd-  ■ 
ftoffèn  verftaat  ofte  iets  anders)  dat  hy  over  alles  zegepraalt 
Ovidius  fpreekt  de  Liefde  dus  aan  Amor:  hh»  i.  eleg, 

NeÜe  comam  myrto  : mat  er  nas  junge  columbas, . 

Qui  deceat  , currnm  vitricus  ipfe  dahit^ 

Incjue  dato  currti , populo  cldmante  triumphum  y, 

Stabis  dr  adjunÉlas  arte-  movebis  aves^ . 

Ducentur  juvenes  capti  captaque  puelU. 

Hac  tibi  magnificHf  pomp/t  triumphus  erit. 

Ipfe  ego  prada  recens  fa^um  modo  vulnpu  habebo  : 

Et  nova  capttva  vincula  mente  feram. 

Mens  bona  ducetur  manibus.pofl  terga-retortis 
Et  Pudor  y & caftris  quicquid  amor  is  obeft^. 

Omnia  te  metuent : ad  te  fua  brachia  tendens 
F'ulgHs , . lö , magnavoce^  Triumphe  canet. 

BlanditU  comités  twi  erunt,  ErrarquCy  FurorquCy 
jijfidui  partes  turba  fecuta  tuas. 

His  tu  militibm  fuperas  homines  que  Deofque : . 

Hac  tibi  p demas  commoda  nudus  eris. 

Lata  triumphanti  de.fummo  mater  Olympo- 
Plaudet  y & appoptas  fparget  in  ore  rofas, . 

T^u  pennas  gemma  , gemma  variante  capillos  ^ 

Ibis  in  auratis  aurem  ipfe.  rot ü». 

Turn  quoque  non  paucos  ( p te  bene  novimus ) ures : ' 

Turn  quoque  prAteriens  vulnera  muit a dabis, 

Nonpoputjt  (Heet  ipfe  veils)  cefare  fagittA, 

Fervida  vicino  flamma  vappre  nocet^. 

% 

Krans  uw  kruin  met  Mirte-bladen  „ 

Span  uws  moeders  duifjes  t’zaam,,. 

Die  geftadig  aam  voor  aam 
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Wifl’len  trekkebekkend*,  baaden 
In  de  welluft  in  de  vréugd : 

Mars  zal  zelf  zyn  wagen  geeven. 

Van  de  welke,  gy  verheeve, 

U w gefpah.  béinef en  meügt. 

‘Daar  zult  gy  de  jongelingen 
Met  de  meil jes  vaU  gebbcit , 

Daar  uw’  zege  fteets  van  groeit^ 
lö,  iö,  höoren  zingen : 

Ik  zal  zelf,  nog  vers  gewond, 

De  eerfte  voor  uw’  zege- wagen , 

Blyde  myne  boeyen  draagen , 

En  verbreiden  met  myn  mond. 

Schaamte  , Rede  en  al  het  geenè 
Uwe  m’agt  ooit  heeft  beftreêns 
Zal , de  handen  overeen 
Vaftgebonden,  riübe weenen 
Datze  u durfde  tégeftaan. 

En,  terwyl  het  volk  uw’  zége 
Uit  zal  roepen  langs  de  wegen.. 

Onder  uw*  gevangen  gaan. 

Maar  de  zoete  Vleyeryén , 

En  de  Dwaaling  lós  van  hoofd , 

En  *t  geen  ons  ’t  vernuft  ontrooft 
Zullen  zig  met  u verblyeii.; 

Hier  door  is  het  dat  Gy’t  al 
Onder  uwe  magt  doet  leeVén, 

En  zoo  die  u ééns  begeeven 
Is  uw’  ryk  naaft  aaii  'zyh  val. 

Venus  zelve  zal  dan  roofen 
Uit  haar  hooge  Heemel-troon 
Spreyen  voor  haar  grootze  zoon 
Dien  uw  aangenaame  bloozen 
Ook  nog  luifter  geeven  zal. 
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Zy  zal  zelf  uw  zege-praalen 
Met  een  blyde  lach  onthaalen^ 

Vieren  met  een  bly  gefchah. 

Dus  zal  u de  Goude  wage  , 
t’Wyl  uw  blonde  lokjes  zyn 
Opgefiert  met  rood  robyn , 

Door  de  gantfche  waereld  draagen : - 
Dus  zult  gy  ze  treffen,  en 
Schoon  Gy't  zelve  woud  beletten 
Duizenden  in  vlammen  zetten, 

. Zoo  ik  u ten  regte  ken. 

Frmcefco  Petrarca  befchryft  de  zegen-praaling  der  ‘ Lilefdc ' 
wytloopiger  in  zyn  Trionfo  d'Amore  en  brengt  in  de  zelve 
nevens  de  góden  ook  alle  de  voornaamfte  des  waerelds  die 
ooit  verheft  zyn  geweeft  , en  nu  deeze  zege  verheerlyken,  • 
ten  laatften  die  van  Liefden  hebben  gezongen  , tot  dat  hy 
mede,  getroffen  door  zyne  Laura  , gedwongen  is  de  ftaty;. 
te  volgen.  By  Tor^uat o •Tafo  zegt  de  Liefde  van-zig  zeL* 
ven : dat  hy  is 

iVd«  mica  un  Dio 
Selvaggio\  o de  la  flehe  de gli  Dei: 

2[4a  tra  grandi , e celefti  il  fiü  potente  i 
Che  fk  -JpeJfo  cader  di  mano  a Marte 
La  fanguinofa  fpada , & a Nettmo 
Scotitor  de  la  terra , il  gran  tridente ; 

Et  i folgori  eterni  alfimmo  Giove,  AmiNt  : Prol:/ 

Een  Godheid,  geen  van  die  men. ziet  in  boffchen  leeven 5. 
Of  die  men  vaak  de  naam  van  mind’re  Goón  hoort  geeyen , 
Maar  van  de  grpotftc  zelv  de  grootfte , die  het  ftaal 
Uit  Mars 'bebloede  vuift  doet  vallen  menigmaal , 

Door  wie  Neptuin,  die  de  Aard  fchud  en  doet  beeven , mede 
De  groote  drietand  is  de  dorre  hand  ontgleeden. 

En  voor  wiens  vlammen  zelv  de  blikzem  van  Jupyn 
Zo  dikmaal  wyken  moeft. 

Quinault  dans  Ie  Ballet  du  Triomphe  de  t Amour* 
doet  hem  zeggen 
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Toiit  ce  qne  fattac^ue  fe  rend  -y 
Tom  cede  4 mon  ponwir  extreme  \ 

Jenchaine  qumd  je  veux  Ie  plm  fier  Conqnerant^ 

Et  fahaijje  a mon  gre  U Majefte  fnpreme. 

Dans  Ie  Oei  ^ fapiter  mejme^ 

Snit  mes  loix  en  jóHpirant-: 

_ Plm  un  Coenr  eft  grand 
Plus  il  fam  qu  U aime.. 

Al  wat  ik  aanrand  moet  zig  aanftonds  overgeeven , 
h Wykt  alles  voor  myne  oppermagt , 

Hoe  fier  een  hart  ook  is^t  moet  na  myn  wetten  leeven 
Wanneer  ik  wil,  en  zig  ten  onder  zien  gebragt; 

Jupyn  moet  zelve  zig  na  myne  vlam  gewennen, 

En  blaakt  en  zugt  in  myn  geweld  ^ 

Hoe  grootzer  ziel  hoe  troczer  Held , 

Hoe  meer  hy  moet  .de  kragt  van  myne  fchigten  kennen* 

By  MarinlAdone  Cant  : \,  fianz^\  17.  wanneer  haar  zoon 
geeflèlde , beefde  de  poolen ,,  fchudde  het  firmament  en  de 
Hemel  beweegde  zig  meer  uit  vrees  voor  de  Liefde  die  een 
kind  is  als  voor  de  reufen 

Tremaro  i poli  ^ e la  fiellata  cortt 
Aquel  fiero  vagtr  tmta  fi  mojfe, 

Mojjeft  il  Ciely  che  pin  d*  Amor  infante 
Terne  il  furor^  che  dt  Tifeo  Gigante. 

Zy  zingt  der  halven  niet  zonder  rede  in  Ie  Triomphe  de  tA° 
monr. 

Nymphes  des  Eaux  9 Njmphes  de  ce  Boccage^ 

Fattes  hrtller  vos  pim  charmans  appas : 

Plaifirs , Gr  aces , fiiivez,  mes  pas : 

QtPavec  nopts  tom  S'engage 
A celebrer  la  gloire  de  mon  fils  ? 

Dienx  quil  a ftsrmontez, , Aïortels  qpsil  a foumis 

Venez^  lui  rendre  hommage,  ■ ' 

t Amour  Ie  Tainqueur  des  Tainqueurs ^ 

Va  Triompher  de  tous  les  coeurs, 

Gy 


I 


De  Liefde  heerst  over  alles.  zf 

Gy  Water- ai mp hen , Bos-godinnen , 

Vcrficr  u met  uw  Ichooarce'ichoon, 

Gy  zoete  Vreugde , die  de  harten  kunt  verwinnen , 

Kom , kom , by  my  , B vaüighedcn 
Koau,  komt  met  my  laat  ons  ontleden 
De  roem  van  myn  gevreefde  Zoon. 

Gy  groote  Goden  , die  voor  zyii  geweld  moeft  buigen, 

Gy  Vervelingen,  die  ten  onder  zyt  gebragt. 

Kómt,  zingt  zyn  lof,  komt  helpt  my  juigen. 

V Erkent,  erkent  zyne  oppermagt. 

De  min , die  alles  kan  verwinnen 
Komt  nu  om  yder  een  te  dwingen  tot  het  minnen. 

En  indien  men  de  verzieringen  der  oudedigteren  doorloopt 
men  zal  bevinden  dat  zy  de  Liefde  altyd  de  grootftemagt  heb- 
ben toegefchreeven  ; Hy  dwong  Bos-en  Water-Goden,  Zee- 
Goden , ja  zelv  Hel  en  Hemel  de  Verren  waaren  meeV  door 
zyn  toedoen  in  ’t  firmament  gekomen  , ’t  geen  Petrus  Fran- 
cius  volmaakt  ergens  in  zyne  Poefie  befchryft  ( vide  ejus  elegi- 
am  ad  fomnum  , quét  efl  5.  lib.  5.  edition:  1607.)  in  ’t  kort  de 
Liefde  was,  (gelykik  over  het  eerVe  zinneoeeld  reets  gezegt 
heb ) over  al  oorzaak  en  meeVer  van.  Dog  niet  alleen  dit , 
Hy  zegepraalt  ook  van  alle  harts-togten  , over  zede  , over. 
pligt , ja  over  de  Dood  zelve  , die  nogtans  den  ondergang 
van  alles  is.  Wat  de  Rede  voor  eerV  belangt , die  men  ge- 
meenlyk  Dood-viand  van  de  Liefde  noemt  : La  Raifon  & 
t Amoür  font  ennemis  jurez,  j zegt  P:  Corneille  in  zyn  vefve  , het 
is  zeker  dat  zy  moet  voor  de  Liefde  buigen  , en  fchoon  Ie 
Boulanger  imyn  Mor ale  Galante  Liefde  redelyk  wil  maaken, 
behalven  dat  hy  zig  zelve  tegenfpreekt  in  zyne  98  reflexion 
fur  tAmour , meen  ik  nogtans  dat  hy  eer  de  Rede  verheft  dan 
de  Liefde  redelyk  maakt , gelyk  Le  Pays  in  zyn  Bialogue  de 
PAmour  & de  U Raifon , ( voyez.  fes  Amities , Amours  & Amou^ 
rettes  , lettr.  23. ) en  derhalven  kan  ik  ook  niet  geheel  toe- 
Vemmen , dat  de  Liefde  en  Rede  geenzints  te  zaamen  kun- 
nen beVaan , gelyk  Quinault  in  zyn  Fanto/me  Awourenx 

Oh  PAmour  efl  fuiffant , la  Raifon  ne  pent  rien , 

PVn  ne  pent  s etablir , tant  qne  Pantre  fnbpfie. 
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Daar  Min  zyn  zetel  heeft , heeft  Rede  geene  kr.agt. 

Zoo  lang’er  de  een’  nog  is  heeft  de  and’re  geene  magt. 

Veel  beter  doet  hy  jüflrate  zeggen 

Fonr  commbattre  en  fecret  Ie  mal  dant  je  foupire^ 

^e  me  fms  dit  cent  fois  tont  ce  quon  je  peut  dire  i 
Tont  ce  qu  oh  pent  tenter  y je  l'ay  fait  jufqti’  icy  j 
Dte  moin  mon  foihie,  coeur  fe  tefl  fait  croire  ainji : 
jMais  ^ s'il  fatit , dire  taut  ^ contre  nu  Mal  qtii  f^ait  plaire, 

On  ne  fait  pas  toujours  tont  ee  qne  ton  croit  faire , 

Mt  pour  fe  reprocher  m^.crime  ,qu  on  cherit , 

Four  pen^que  ton  Je  ^die  ^ on^croit  s'ejirejout  dit^ 

’k  Heb;diiizendmaalen  om  ^deez’ min  re  wederftreeven ,, 
‘Myn  zèlvén  zoeken  aaii  de  reeden  te  ovèrgeeyen; 

Al  ’t  geen  men  tragtcn^kan  deede  ik  tot  deeze  dag; 

Voor  ’t  minft  myn  zwakke  ziel  geloofde  ’t  zceker,ach! 
Maar  end^'lyk  tegen  ’t  kwaad, ’t  geen  ons  zo  kan  vermaaken,, 
En  doet  men  altyd  niet  het  geen  men  meend  te  maakeni 
En  om  een  mifdaad  te  verdoemen  , die  men  mind , 

Het  weinig,  dat  men  doet,  fchynt  van  een  groot  bewind. 

Namentlyk  dat  de  Rede  , wanneer  het  hart  zig  door  een 
Liefde,  die  met  de  Rede  niet  overeenkomt  , laat  bekooren, 
zig  daar  wel  in  ’tbegin  tegenftelt,  maar  door  de  zoetheid  van 
de  Lietdè  zig  ook  laat  bekooreii  en  dus  zomtyds  het  hart  nog, 
wel  tegenlpreekt , maar  door  de  aanlokkelykheden  van  de 
Liefde  in  de  grond  medé  ftemt , gelyk  ik  het  in  een  bnef  aan 
Fhillis,  hier  agter  onder  de  aanmerkingen,  op  het  i6.  Zinne- 
. beeld  gebragt , heb  befchreeven : maar  het  is  zeker  wanneer 
de  Rede  te  veel  van  de  Liefde  verfcheelt  dat  zy  dan  zoo  wel 
als.de  Pligt  en  Fierheid  moet  wyken  , de  Liefde  ziet  dan 
niets  aan  en  het  geen  hy  mogelyk  ongedwonge  zou  gedaan 
hebben,  wil  hy  niet  doen  wanneer  het  de  naam  van  pligt 
heeft,  enkel  om  hier  door  niet  van  zyne  oppermagt.,te  ver« 
minderen:  dus  verklaart  Elife  datzy  ^^'«örniet  bemint,  alleen 
om  dat  zy  hem  moeft  beminnen,  y^ljlrate  x.  fceni  i. 

^e  tavoHcray , Qhorisbe , it  a droit  fier  mon  eoeur  t 
It  dolt  me  plaire  feul  , par  tordtre  de  mon  Pere  j 
Et  peHt^eflre  il  raeut  plu^  til  ent  moins  du  mt  plaire. 
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Les  meuds  desja  formez  par  Ie  fatig  emre  mus, 

A<C aurotent  pH  dijpofer  a des  Hens  plm  doHX ; 

Et  petit-ejire  vers  Ihj  fans  un  ejfort  extreme  y 

Aion  eoeur  fe  trouvent  Itbre  ent  penche'  de  luy  meme : 

Mais  s'agijpmt  d'aimer , nu  eoenr  plein  de  fierte* , 

Efi  contre  la  contrainte^  aijement'  revolte' \ 
ji  totit  ce  cjHon  impofe , avec  peine  on  incltne  ; 

7 el  choix  pUiroit  ^ cjHonftiit , des  qn  on  Ie  determine ; 

£ Amour'  libre  de  foy  nobéit  jamais  bien;  • 

Aiais  fur  tont  ^ fur  Ie  Tront^  il  ne  prend  loy  de  rien^ 

Bien  fotivent  Ie  Devoir  luy  nnity  lom  de  l* accroiflre  i 
Et  Ie  droit  d'eflre  aimé ^ Jert  d objlacle  ponr  Hefire, 

’k  Beken,  Chorisbe,  dat  myn  hart  aan  niemant^nader 
Behoord,  als  hem,  door  wil  en  order  van  myn  vader; 

En  dat  het  nood  lot  om  ons  maagfehap  en  ons  bloed , 
Goedwilliglyk  voorheen  zyn  vlammen  heeft  gevoed : 

Maar  nu  hy  my  door  dwang  moet  zoeken  te  behaagen , 

En  ik  hem  door  bevel  gedwonge  liefde  draagen , 

Nu  draag  ik  hem  geen  liefde,  en  hy  behaagd  my  niet. 

Een  fiere  ziel  erkend  geen  ander  mans  gebied 
Wanneer  zy  minnen  wil.  Een  liefde  pas  te  vooren 
Door  eige  vryheid  aangekoeftert  zal  zig  fmooren , 

Wanneer  zy  door  de  dwang  moet  worden  vaftgeftcit. 

De  Liefde  luiftert  noo  na  toornen  van  geweld ; 

Ze  is  in  haar  zelven  vry , voor  alles  opdetroonen, 

Daar  kan  de  zinlykheid  haar  eigen  maakfel  krooneii , 

Daar  keurt  zy  alles  wat  zy  minnens  waardig  vind'. 

Het  hart  mind  zelden  daar  de  dwang  ons  toe  verbind. 

En  dit  is  ook  enkel  de  rede  waarom  Clodamantes  by  'den  zelven 
Oninaulty  twyfielt  oiThomiris  hem  bemint: 

Je  fcay  (zegt  hy  dans  la  mort  de  Cyrus.  AH:  i,  fc:  i.) 

Qtielle  ne  pent' par  nn  choix  qni  m'offencey 
Sans  trahir  Jon  devoir  y trahir  mon  efperanccy 
Et  qnelle  efi  oblïgeé-^  apres  Hordre-dn'  Roy!, 

De  ne  Jamais  aimer  ^ on  de  n dimer  qne  moy, ' 

Elle  me  doit  choifai  mais*  a p ariër  fans  feintei 
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fAmonr  dans  fa  nai[fance  abhorre  la  contrainte  j 
IL  choifit  ce  cjatl  vent  flatofl  qne  ce  quil  doit , 
ll  fait  toufiours  des  loix , & jamais  n en  r.ecoit. 

Aiille  exemples  fameux  ont  jonvent  fait  connoiflre 
Qne  Ie  droit  d'efire  aime  fert  d'objiacle  pour  Ceftre^ 

Et  qn  ordinair ement  trompant  un  jtifte  efpoir^ 

Amour  nefi  plm  Amonr  Ji  tof  qnil  eji  Devoir, 

W eet  zy  kan  nooit, wat  keur  zy  tot  my  n fmart  wou  maakcn, 
Myn  hoop  veryd’len  of  zy  moet  haar’  pligt  ook  wraaken , 
"k  Weet,  dat  zy  door  ’t  bevel  desKonings , nimmer  een 
Verliefde  togt  mag  voên,  dan  maar  voor  my  alleen  j 
Zy  moet  my  minnen.  Maar  ik  weet  ook  wel  met  eenen' 
Dat  min  geen  dwang  erkent,  zy  volgt  veel  eer  het  geenen 
Zy  wil  dan  ’t  geen  zy  moet : zy  kreunt  zig  geene  wet 
Schoon  zy  die  over  al  na  haar  believen  zet : 

Het  is  beroemt  genoeg  en  duizendmaal  gebleeken 
Dat  regt  tot  Liefde  alleen , de  liefde  konde  breeken 
En  dat  zy  meeft,  ten  fpyt  van  hoop  op  reen  geftelt, 

Geen  liefde  blyft  wanneer  de  pligt  haar  flegts  verzelt. 

Dus  X.Y2i^t  Odatirfüs  y Thomiris  ook  ’t  overtuigen  in  *t  zelve  ftuk 

( AÜ\  I.  fcen\  y.  ) 

jQaand  r Amour  dans  un  coeur  refpand  fon  doux  poifon^ 

Cefl  tonfioars  par  caprice , & jamais  par  ratfon , 

Chactsn  f^ait  qne  Amour  au  Devoir  eft  contraire  y 
Ce  qui  plaift  n eft  rien  moins  que  ce  qui  devroit  plaire  , 

Et  par  nu  pur  inftinB , nous  laijfant  enflamer , 

EJous  aymons  fans  ftavoir  ce  qui  mus  fait  aymer* 

On  ayme  beaucoup  moins  en  un  eft  at  femblable , 

Ce  qui  doit  eftre  ayme , que  ce  qui  femble  aymable , 

Et  dan  un  coeur  furpris  par  un  charme  confus , 

Lors  quil  s*agit  ól  aymer , la  Raifon  n\igit  plus  y 
P Amour  fans  nofre  choix  dans  noftre  ame  penetre  , 

II  ju  ft  ifie  un  crime  en  Ie  faifant  commettre  y 
Et  quoy  qu  en  luy  cedant  on  face  de  houteux , 

11  purtfie  un  coeur  en  y mettant  fes  feux* 

Wan. 
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Wanneer  de  min  een  hart  met  zyn  vergif  doorkneet 
Is  ’t  altyd  na  zyn  zin  en  nooit  na  reen  j men  weet 
Genoeg  dat  Liefde  en  pligt  zig  nimmermeer  gedragen, 

’t  Geen  ons  behaagt  is  fteets’t  geen  ons  nooit  moefl  behaagen. 
En  door  een  enk’le'togt  die  ’t  hart  geheel  verblint, 
Bemintme  en  weet  vaak  niet  waarom  men  het  bemint; 

Men  zal  veel  minder  in  gelyke  ftaat  beminnen 
Het  voor- werp  onzer  pligt  dan  ’t  voor-werp  onzer  zinnen. 
En  in  een  hart , ’t  geen  door  een  fchoonheid  is  ontroert 
Geit  Rede  niet  wanneer  de  min  ’t  gebict  daar  voert. 

De  min  ziet  niet  wat  onze  keur  hem  voor  wil  fchryven , 
Hy  maakt  een  ondaad  deugd  als  hy  ze  doet  bedry  ven. 

En  hoe  veel’  gruweldaan  een  hart  ook  in  zig  kweekt , 

Het  is  geloutert  als  hy  ’t  door  zyn  vuur  ontlteekt. 

Dit  laatfte  behaagt  my  nog  booven  al  het  ander  , om  dat  de 
eigenfehappen  van  de  Liefde  hier  nog  wel  het  befte  in  worden 
vertoont ; hoe  hy  het  hart  inneemt  zomtyds  zonder  dat  men 
weet  waar  mede  , en  hoe  de  Rede  in  plaats  van  de  pligt  te 
onder  fteunen  de  Liefde  medevalt : men  voelt  de  eerfte  be- 
weegingen  der  Liefde  men  voelt  de  Rede  hier  in  ’t  begin  te- 
gen-worftelen  , de  pligt  ftelt  zig  hier  ook  tegen , dog  het  be- 
minde voorwerp  leevert  zoo  veel  aantrekkelykheden  uit  dat 
men  eindelyk , zig  overgeeft , en  zegt; 

fentends  avec  flaipr  dire  faut  tjiue 
CVy?  ce  qne  je  me  dis  en  Jecret  a moy  mefme  ; 

Je  veux  aimer , & fens  que  fans  peine  bon  pent 
Eftre  perjuade  de  faire  ce  quon  veut  ^ 

On  ne  refifle  gnerre  k cette  douce  pante , 

Et  malgre  les  ejforts  d'une  fier  te  mourante^ 

Peur  peu  quon  poujfe  un  eoeur  ^ quamcur  a f^eu  toucher , 

Jl  tombe  de  luy  mefme  ou  bon  Ie  void  pancher, 

’k  Hoor  met  vermaak  dat  my  de  min  word  aangepreezen , 
Dit  heeft  myn  hart  my  reets  in  ’t  heimlyk  voorgeleezeh ; 

Ik  wil  beminnen,  en  bevind  nu  dat  men  vaak 
Zig  ligt  laat  over  reen  in  een  gewenfte  zaak : 

Men  zal  zig  gaarne  aan  zulk  een  zoetheid  overgeeven, 
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En  , ondanks  al  ’t  geweld  ééns  fierheid  reets  aan  tfneeven. 
Valt  een  verliefde,  ziel,  zoo  m’haar  een  weinig  ftiert, 
Van*'t  zelve  ligt,  na  ’t  geen,  waar  na  zy  bogtig  wierd. 

Waarlyk  wanneer- bet  zoo  verbis  kan  de  fierheid  weinig  baa- 
ten , ja  zy^zet  zelv  de  Liefde  aan  ' 

Crois  tti  , Aftraf:  AB: 

Ponr  eflre  fiér  (jnm  coettr  foit^infenfible  ? 

Et  quelqHé  fermete  qn  on  ait  pu  mét t re  au  jour 
Quaupres  d'un  grand  merite  on  echape  a l'amour  ? 

Apprens  que  dans  un  ame^  avec  peine  rendué  y 
Rién  ne  fait  mieux  aimer , que  la  fierte  vaincue : 

Quun  coeur  plus  eH  touché y plus  il  a fait  d'efforty 
Et  quou  Cohflacle  efl  grand  f amour  en  efi  plus  fort. 

Men  moet  om  fier  te  zyn  niet  ongevoelig  weezen ; 

Geen  opzet  is.zöó  vaft  dat  door  een  uitgeleezén 
Verdienfte  niet  en  word  ten  leften  omgezet. 

Weet,  dat  een  fier  gemoed  , dat  tot  de  liefdé  met 
' Vjeel  moeitén  word  gebfagt  te  heviger  zal 'minnen. 

Alwaar.' de  liefde  met'gewéld  móet  overwinnen. 

Daar  word  zy  fterk  na' min*  of  meerder  tcgefta'nd. 

Deibalven  klaagt’er’  Amphitrite^  met  reden  over  j dans  Ie  Triom^ 
phe  de  C Amour  5 Entree*^ 

Fierte  y fevere  Honneur , vous  deffendes  dé  aimer , 

Mdis  pour  gardet  nos  'coeur s nous  donnes  vom  des  armes  f 
Ahï  que  ri  empeche2i-vous  'que  l’ amour  ait  des  charmes 
Si  vous  ne  voulet  pas  qu^il  puijjè  nous  charmer, 

Gy  Eer,  Gy  Fierheid,  gy  verbi’et 
Zoo  ftreng  zoo  wreed  het  zoete  minnen, 

Mail*  gy  geeft  ons  de  wapens  niet , 

Waar  meê  de  min  is  te  overwinnen: 

Ach!  zoo  gy  wilt  dat  ons  de  Liefde  niet  verleit. 

Waarom*  berooft  g hem  niet  van  zyne  nantrek’lykheid, 

’t  Is  waar  d’Eerbaarheid  vermag  dikmaal  nog ' zoo  veel  dat 
zy  de  daad  belet,  hoewel  zy  hier  om  de  Liefde  niet  verdooft: 
op  deeze  wyze  fpreekt  Amarillis:  Paftor  Fido  Att:  ^.fcen:/^*  - 

San- 


De  Liefde  heerst  over  alles.  jr 

Samijjïma  honefia , che  foU  [ei 
D'alma  hen  nata  inviolahUy  numej 
Quefl*  amoroja  voglia^ 

Che  'fnenata  ha  col  ferro 

Del  tuo  fanto  rigor,  qnal' innocente 

Vittima , a te  confacro, 

O heiligh’ Eerbaarheid ! die  als  een  Godtheytrzyt 
De  vrome  ^iel  alleen  onfchenbaer  toegewydt; 

Dees  myn  verliefde  ,wil  die  ’k  heb  bellaen  t’ontlede;n  , 

Door  ’t  fcherpe  fwaerd  , van  uw’  foo  heyl’ge  iïrengigheden 
Dit  heilig  offer  dus  onnofel  nu  geilacht, 

, Werdt  hier,  op  u altaer,  ter  oÖèrhand  gebraght. 

Dog  met  wat  .moeite  dit  ook  gefchiet  laat  ik  die  geene, . her- 
denken , die  het  ondervonden  hebben , want  ik  meen  dat  hpt 
anders  niet  wel  ter  deeg  te  begrypen  is.  Boven  alle  deeze 
voorverhaalde  heeft  de  Liefde  nog  fterker  vianden , die  meer 
tegenftand  kunnen  bieden , en  evenwel  de  Liefde  niet  kun- 
nen overwinnen;  hier  van  is  geenzints  de  Veragting  de  min- 
lle , hoe  tegenftrydig  is  zy  aan  de  Liefde  ! want  gelyk  een 
onderlinge  wederliefde  het  volmaakfte  is  om  r twee  harte, n^  te 
vereenigen  en  het  vuur  der  Liefde  te  onderhouden , is  het  by 
na  onmoogelyk  dk  een  hart  nog  verheft  kan  bly  ven  wanneer 
het  aan  de  andere  zyde  niets  dan  verfmaadingen  en  veragtin- 
gen  ontmoet ; evenwel  men  ziet  het , en  ik  gelooPer  heden 
nog  al  meenig  met  Stenobee.  ( dans  Bellerofhon , tragedie  en 
que  i.fcen:  i, ) uitroepen 

Malgre  torn  mes  malheurs  je  ferois  trop  heureuje  , 

Si  les  mépris  pouvoient  guerir  t >AmoHr. 

Jlda  fierte  des  long-temps,  par  un  jufte  retour , 

M'auroit  fait  triompher  de  ma  flame  amoureufe  y 
Mais  helos l, ma  tendreffe^augmente,  cha<^ue  jour. 

^Jlfalgre  tous  mes  malheurs  je  ferois  trop  heureufe 
Si  les  Mépris  pouvoient  guerir  l'Amo^ur. 

Wat  zou  ’k  gelukkig  zyn,  in  weerwil  van  myn  kwaaien^ 
Indien  veragting  van  de  min' kon  zcge-praalen ! 

♦Myn'fiemeid-had  al  lang  die  wreede  band  geüaakt, 
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En  weer  in  myn  gemoed  zyn  oud  bezit  genomen; 

Maar,  laas!  myn’  liefde  is  tot  zoo  hoog  een  top  gekomen. 
Dat  door  ’t  veragten  zelfs  myn  vuur  te  feller  blaakt. 

Wat  zou  ’k  gelukkig  zyn,  in  weerwil  van  myn  kwaaien. 
Indien  veragting  van  de  min  kon  zegepraalen! 

In  de  Andromaque  van  Racine  ziet  men  de  Liefde  in  weerwil 
der  veragtingen  , ftandvallig  blyven  , in  Oreftes  Pyrrhu^  en 
Hermione,  by  Gilbert  zegt  Roxane  tegens  Oxondaat , 

Pour  moj  tofts  vos  defdains  n^ont  fat t que  manimer  y 
Me  [me  armé  contre  moj  fay  voulu  vous  aimer. 

Myn  Liefde  is  llaag  gegroeid  zelf  door  uw’  teegenzin , 

En,  daar  gy  my  beitryd,  blaak  ik  in  uwe  min. 

Ja  fchoon  zy  hem  niet  lang  te  vooren  had  hooren  zeggen 
Orond:  de  torn  hors  d^un  feul  point  je  vohs  croiray  capable, 

Rox:  ah!  que  ne  pnis'je  pas. 

Orond:  me  devenir  aymable. 

Orond:  Gy  kont , al  wat  gy  wilt , behalven  eene  zaak. 

Rox:  Wat  zaak  vermag  ik  niet? 

Orond:  my  tot  uw’  min  te  neigen. 

Doet  haar  de  Liefde  nogtans  bekennen , 

Th  mé oz.es  ojfencer  avec  impunite , 

Et  mon  ame  avec  peine  oz^e  aller  au  murmure^ 

Le  dédain  dedans  moy  prend  un  autre  nature  y 
Et  de  ma  flaterie  empruntant  tout  fon  prix 
^e  treuve  des  faveurs  dans  tes  plus  grands  mefpris» 

En,  hoe  gy  my,  zelfs  in  myn  aangezigt,  verfmaad, 

Ik  kan  myn’  Liefde  niet  veranderen  in  haat 

Hier  mede  komt  over  een  ’t  geen  le  Boulanger  , in  zyn  104. 
reflexion  fur  é Amour , zegt : dat  de  veragtingen  in  de  Liefde 
„ dikmaals  zoo  aangenaam  zyn  , dat  men  beminnelyk  word 
„ door  dat  geene  waar  door  men  meende  zig  zelve  aflceerig 
„te  maaken.  En  indien  de  Liefde  de  veragting  niet  kon 
overwinnen  men  zou  alle  de  minneklagten  met  zoo  veel  naa- 
men  van  Ongevoelige  , onmeedoogende , onmenfte  niet  zien 
opgevult  ; den  verliefde  Mtrtillo  behoefde  niet  uit  te  roepen 
* Ama* 
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Amarilii  del  cmdido  ligtiflro 
Pm  candida , e bclU  : 

Ma  de  Pafpide  fordo 
E pin  firda  e pm  fera  e pm  fagace: 

Ah ! Amaril ! die  u van  fchoonheidt  meugt  beroemen , 
Die  ver  te  boven  gaat  ligufters  witte  bloemen. 

Maar  doover , vlugtiger  en  immers  alzoo  wreet 
Als  d’alderflimfte  Hang  die  'k  in  de  werelt  weet. 

Men  zou  ook  nooit  zoo  ver  komen  om  buiten  hoop  te  bemin- 
nen , want , fchoon  men  de  Hoop  als  de  ziel  van  de  Liefde 
gelyk  ik  mogelyk  in  ’t  vervolg  breeder  zal  ophaaien , aanziet, 
weet  egter  de  Liefde  altyd  ons  door  een  wonderlyke  be- 
toovering,  zelf  zonder  dat  wy  het  weeten,  met  hoop  te  voe- 
den, ja  uit  de  wanhoop  zelf  zyn  hoop  te  haaien. 

SoU  ( zegt  ly)  ma  falute 
Al  difperato  e V dijperar  falute. 

Het  is  de  befte  raedt , in  hopeloofe  faecken , 

Gantfch  hoopeloos  te  zyn , van  tot  geluck  te  raecken. 

Le  Boulanger  beweert  al  dit  voorverhaalde  veel  wytloopi- 
ger , en  toont  aan  dat  de  Liefde  niet  alleen  van  alle  hars-tog- 
ten  zegepraalt,  maar  dat  hy  zelfs  alle  andere  harts-togten tot 
zyn  dienaars  weet  te  gebruiken  , en  tot  Liefde  zelf  maakt 
om  zyn  gebied  uit  te  breiden,  dans  la  premitre  traite  de  fa  Mo^ 
rale  galante.  De  grootfte  viand  die  de  Liefde  nu  nog  heeft  is 
de  Dood : want 

efl-  commm  de  voir  dans  le  coeur  le  plas  tend/e , 

Le  fea  bien  tofi  eteint , ejuand  PobjePh  efl  en  cendre ! 

Et  qtPapres  ejaelqa^efclat  de  regrets  fuperflas  , 

On  oublie  a/fement  an  amant  qai  n^efl  plas ! 
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Hoe  ras  is  ’t  vuur  gebluft  als  ’c  voorwerp  is  te  niet! 

Hoe  licht  vergeetmen , ’t  geen  het  oog  niet  meerder  ziet, 
Na  overtollige  vertooningen  van  klagten ! 

evenwel  verwint  hy  haar  mede, 

Car  Pylmotir  penetre  m crenx  Monument  ^ 

Peut  faire  encor  aimery  quand  on  rPa  flus  diamant. 

Want  trouwe  Liefde  weet  van  ondergaan,  nog  fterven, 

^ En  mint  nogaiajde  Dood  al  moet  zy  c oogwit  derven. 

Euadne  , Laodamia , Artherytijïa , en  anderen  hebben  de  Lief- 
de al  lang  over  de  dood  doen  Zege-praalen  , en  getoont  dat 
den  ondergang  wan ’t  Voorwerp',,  geenzints  de  Liefde  met 
zig  fleepte;  met  welk  een  .getrouwe  en  tedere  harts-togt,  be- 
waart , om  hel  ft  en  koetftert  de  bedroefde  Andromache  het 
denkbeeld  van  haaren  dooden  HeBor , by  Racine , met  welk 
een  hevigheid  zegt  Lavwia^  hy  Quinault , 

Connoy  donc  mieuTi.  far  moj , ce  que  la  gloireJnfpire 
Aux.Coeurs  ou£ Amour prend  un  legitime^empire. 

La  cendre  fans  chalêUr  de  l'ohjeB  de  mon  demi 
Nourrit  encor  mes  feux  du  fonds  de  fon  cerceuil  y. 

El  mes  foupirs , ,percans  dans  la  nuit  la  plus  jombre  , 
,f^ontyufques  chez.  les  morts , rendre  hommage  a fon  omhre. 

Rien.  n arreft  e Ie  cours  d'un  feu  hien'  allume  : 

Qui  peut  cejjèr  d' aymer  na'jamais  hien  ay me',  , 

Apprens  enfin  y Barbare’^  apprens  qu'^.une  belle,  amc' 

Peut  perdre  ce  quelle  ayme  y & conferver  fa  flame  i . 

Et  que  dans  les  gr  and  s Qoeursy  en  depit  du  trepas 
L'^amour  fait  des  hens  que  la  mort  ne  rompt  pas. 

Leer  beter  dan  door  my,  Tyran  het  geen  betragten, 

Dat  de  eer  het  hart  gebiedt , daar  lietde  plaats  in  heeft.' 
Myns  minnaars  afch,  alfchoon  die  geen  meer  hette  geeft, 
Kan  echter  uit  de  grood  des  grafs  myn’vlamaanftooken. 


De  Liefde  heerst  over  alles. 

Myn’  bange  zuchten , door  de  naarfte  nagt  gebrooken , 
Die  vallen  by  de  doón  zyn’  lieve  geeft  te  voet. 

Niets  ftuit  de  vlam  van  een  zoo  wel  ontvonkt  gemoed. 
Nooit  heeft  hy  regt  bemint,  die  zyne  vlam  kan bluftchen. 
Leer  cindelyk.  Barbaar,  dat  ’s  minnaars  dood  niet  fuflèn 
Kan  in  een  fchoone  ziel  de  ontftooken’  minne-fmart; 

En  dat  in  fpyt  der  dood  in  een  verheeven  hart 

De  min  legt  voor  ’t  geweld  der  dood  onlosb're  knoopen. 

Ja  zy  zegt , dat  fchoon  de  dood  haar  minnaar  had  van  het 
leeven  berooft , Hy  egter  nog  eerbied  voor  'hem  hadde  voor 
zoo  veel  hy  in  haar  ziel  leefde , 

Vn  Heros  U mort  refpeEie  dans  mon  ame. 

En  indien  men  alle  de  klagten  van  dicrgelyke  wilde  aanhaa- 
Icn  men  zou’er  een  heel  werk  van  kunnen  maaken ; ik  ,zal’êf 
nog  een  tullen  voegen  ’t  geene  ik  voorheenen  op  dietgeryk 
een  ftof 'gemaakt  heb,  en  mogclyk  den  leezer  niet  onaange- 
naam zal  zyn.  ' 

STARRE  W I T.  Herder  s-hlagt 

I f 

Dus  klaagde  Lauwerveld , door  wanhoop  aangegreepen 
In  de  akelige  fchaaw  van  ’t  bladerryk  geboomt : 

Myn  hart  met  fchroeven  op  het  naawfte  toegenepen  , . > ? 

O kriftallyne  vloed  die  nevens  my  hier  ftroomt  ,f  . 
Heeft  geen  behaagen  in  uw  aangenaame  kabb’len,  j 
Gy  kwetzt  het  met  uw  zagt  en  mompelend^geluit;  / i ^ - 
Gy  Ichaapjes  , gy  , gy  fchynt  myn  ingewand  re  knabbelen , 
Wanneer  ge  uw’  luft  voldoet  in  ’t  groene  malze  kruit,  . 
Uw  zoet  gezelfchap  komt  nu  myne  druk  vermeêren. 

Nu  walgt  my  ’t  geen  voorheen  my  ’t  allermeeft  beviel. 
Wanneer  ge  in  vryheid  ’t  groen  der  bergen  af  gaat  fcheeren, 
Treft  uwe  vryheid  meeft  myn  vaft  geboeicte  ziel, 
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Die  zorgelooze  ruft  waar  in  ik  u zie  leeven., 

Dat  onbekomraert  lot  ’t  geen  gy  vol  weeld’  geniet, 

Komt  myn  benaawde  hart  vaak  Heek  op  Heek  te  geeven,, 
En  is  een  voedfter  van  myn  eindeloos  verdriet: 

Het  doet  my  wederom  in  myn  gedagten  komen , 

Hoe  ’k  ongebonde  hier  myn  tyd  heb  doorgebragt : 

Hoe  ik  deez  heuvel , door  haar  fchoonheid  mgenomen  ,, 
Veel  hooger  als  een  troon  der  Goden  heb  geagt : 

Hoe  uw’  gebooge  kruin,  geboomte,  door  uw’ lommer  ,, 

My  meer  behaagde  dan  een  elpenbeen  gewelf  j 
Hoe  uwe  fchaduw  xkkte  al  mync  zorg  en  kommer, 

Hoe  ’k  hier^door  vreugde  vaak  niet  meer  wift  van  myn  zelf :: 
Gy  waart  ook  de  eerfte  aan  wie  ik  myn  geheim  betrouwde,. 
Wie  ik  ihyn  liefde  en  myn  geluk  te  kennen  gaf. 

Het  was  hier  ook  dat  ik  die  fchoonheid  ecrft  aanfchouwde^ 
En  daar  myn’  vryheid,  vond  haar  aangenaame  graf: 

Hier  was  het  dat  haar’  glans  eerft  voor  my  op  kwamdaagen,, 
Gelyk  de  frifze  zon , in  ’t  krieken  van  den  dag 
De  Vaale  nevels  van  den  duifter  komt  verjaagen. 

En  alles  wederom  op  nieuw  doet  leeven  j ach ! 

Hier  was  ’t  dat  zy,  die  ’k  dagt  dat  nimmermeer  zou  Iheeven^, 
Dewyl’er  over  al  iets  God’lyks  uyt  haar  blonk  ^ 

En  nu  in  de  aarde  ligt , my  ook  op  niew  deed  leeven 
Toen  ik  myn  tedhe  ziel  aan  haar  vol  blydfchap  Ichonk. 
Hier  heb  ik  ménigmaal  met  aangenaame  klagten  , 

Gewekt  de  morge-zon,  vermoeit  den  avond- Hond:. 

Hier  vulde  ik  Heets  my  met  verlangende  gedagten 
Eer  ik  het  doelwit  van  myn  vuui'ig  wenfchen  vond. 

Hier  is  myn  bloode  tong  tot  driemaal  toe  bezweeken ,, 

Eer  zy  de  Heilte  van  ontzag  te  boven  kwam;. 

Hier  kwam  de  min  myn  mond  ten  laatfien  openbreeken , 
Wanneer  zy  van.  myn  hart  ’t  woord  op  de  lippen  nam.. 
Hier  was  het,  dat  ik  haar  zoo  dikmaal  hiel  voor  oogen 
Wat  onuitbluf’lyk  vuur  myn  boezem  had  gezengt : 

Hier  is  het , dat  ik  haar  ten  laatHen  heb  bewoogen ,. 

Na  dat  ik  voor-  haar  knien  veel  traanen  had  geplengt:- 
Hier  was  het,  dat  ik  zag  het  eind  van  myn  verlangen. 

Wan. 
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Wanneer  zy,  na  de  fchaamt^  die  maagdelyke  zon, 

Een  roos  deed  blocyen  op  haer’  lely-witte  wangen 
My  met  een  kus  zei-  't  geen  de  mond  niet  melden  kon^. 
Hier  was  het  dat  myn  luk  kon  door  de  Harren  llooten-, 

Als  ik  door  liefde  lag  gefmolte  in  haare  fchoot : 

Hier  heeft  de  min  my  vaak  met  welluH  overgoote» 

Als  wy  befweeken  aan  een  aangenaame  dood. 

Hier  fmaakte  ik  in  het  kort  die  kuiflche  zoetigheden  , 

Die  my  van  haar  geftaag  toevloeyden  zonder  tal , 

Die  my  ook  menigmaal  voor  Venus  tempel  dedcm 

Aanfchouwen' ’t  lieve  fchoon  van- dit  vermaak’iyk  dal’,, 

Als  zy  haar’  fchaapjes  hier  zag  met  de  myne  meng’len , 

En  met  een  lachje  my  haar’  lipies  heeft  geboón , 

Haar  zoo  vol  liefde  en  vuur  kwam  om  myn  hals  te  ftreng’len',, 
Dat  zy  my  kullènd  fcheen  te  Hikken  en  re  dooiié 
Hoe  Hont  haar  aangezigt  gelyk  een  zon  te  pronken , 

Wat  min’lykheid  verzelde  in’tfpreeken  haare  mond,. 

Wat  Hraalden  uit  haar  oog  al  helle  minne- vonken 

Terwyl  de  kuisheid  op  haar’  wangen  fchild-wagt  Hond:- 
Wat  ryzigheid  verfraaid’  haar  welgemaakte  leden. 

Als  zy  bly-moedig  met  haar  vee  na  myn  kwam  treên , 

Hoe  kwam  haar  vlugge  voet  het  malze  gi*as  te  kneden 
Hoe  golfde  ’t  zilver  haair  langs  haare  boezem  heen. 

Hoe  vaak  heeft  my  haar’  zang  ten  Hemel  ingedrongen 
Als  zy  haar’  fchelle  Hem  deed  rollen  onder  ’t  loof 
Van  ’t  luiHerend’  geboomte,  als  duizend  vogels  tongem 
Gebonden  wierden  en  door  zulk  een  fchclhcid  doof 
Maar  waarom  al  dit  zoet  in  top  weer  op  gaan  haaien  ? 

Waarom  zoo  diep  gewroet  in  myn  bedroefde  wond?' 
Waarom,  helaas!  waarom  tot  meerd’ring  van  myn  kwaaien, 
Gemelt , hoe  eer  myn  luk  tot  aan  den  Heemel  Hond. 
Waarom  nu  weer  herdagt  al  myn’  genoote  vreugden , 

Waar  van  ’t  ontbeeren  my  nu  komt  zoo  duur  te  Haan? 
Met  reen , dewyl  deez’  plaats  die  my  zoo  vaak  verheugde 
Nu  moet  getuigen  zyn  van  myn  verheft  getraan : 

Zy  moet  nu  wederom  met  my  haar  vreugd  gedenken 
Om. dus  te  beter  haar  verlies  te  kunnen  zien, 
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Zy  moet , die  my  voorheen  veel  blydfchap  kwam  te  fchenkem 
Nu  in  myn’  wanhoop  my  de  hand  mee  komen  biên. 

Al  ’t  geene  my  voorheen  tot  welluft  kon  verftrekken , 

Al  ’t  geen  getuige  was  myn  onnoiel  luk. 

Moet  nu  het  dikke  kleed  van  myne  rouw  bedekken 
En  mede  deelen  in  myn  onverdiende  druk ; 

Gy,  boomen  , die  voorheen  uw’  kruinen  kwaamt  te  heffen. 
Als  zy  de  Lommer  van  uw’’  bladcrs  maar  genoot. 

Haar  llierven  moet  u mede  op  ’t  allervinnigil’  trefièn  , 

Gy  moet  me  zugten  om  deeze  allerdroetlle  dood. 

Gy  held’re  beek  die  haar  vaak  hebt  gelaaft  voor  heenen, 
Haar’  marm’re  hand  hebt  met  uw’  zilv’re  vogt  gelaan, 

W een , ween  met  my , Gy  moet  met  my  op  \ bitterlte  weenen, 
’k  Zal  u verdikken  met  het  zout  van  myn  getraan ; 

My  dunkt  ik  hoor  het  vee  op  ’t  allernaarite  loeyen , 

’t  Schynt  dat  de  Zonne  zelf  door  druk  benevelt  v/ord ; 
Het  jeugdig  gras,  ’t  geen  ik  nog  ftraks  zag  vrolyk  bloeyen, 
Is  door  de  pekel  van  myne  cogen  reets  verdort; 

Ik  hoor  ’c  gcvügelt’  met  gebrooken'  ttemmen  klaagen , 

Het  Bolch  is  opgevult  en  dreunt  van  droef  geileen, 

’t  Gebloemte  ,alree  verwelkt , fchynt  rouw  met  my  te  draagen: 

W een,  Heuvels, Boomen,  V ee,  ween,  Vogels,Bloemen  ween; 
Ik  heb  myn  Starrewit,  Gy  uwe  glans  verlooren 
De  jeugd  haar’  luider,  en  de  min  haar  zetel , ach  ! 

Ik  mis,  ik  mis  die  my  zoo  teeder  kon  bekooren. 

Ik  mis,  helaas!  de  zon  van  myne  Icevens-dag, 

Ik  mis  , ach  ’ ach  ’ ik  mis  het  alles  door  dit  fneeven , 

Niets  blyft  my  over  na  deeze  aller  droefde  dood. 

Dan  een  bedroefde  min  die  my  nooit  zal  begeeven 
Hoewel  zy  zig , helaas ! ziet  van  haar  wit  ontbloot. 

O Dood  ! had  gy  uw  fchigt  na  my  tog  willen  keeren  ? 

Maar , W reede , gy  hebt  ons  op  ’t  wreedd’  van  een  gefcheu  rt; 
Ik  zal  u evenwel  heel  trots  in  ’t  oog  braveeren : 

Myn  ziel  ontbreekt  geen  moed  hoewel  zy  droevig  treurt. 
Vermeet’le , gy  hebt  ons  voor  eewig  willen  fcheiden. 

Dog  al  u poogen  is  vergeefs  geweed,  gy  zult, 

Gy  zelve  zult,  my  weer  aan  haare  zyde  leiden. 
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Als  ik  verdweene  ben  door  fmart  en  ongedult. 

'k  Zal  u terwyl  geen  Zark  met  konllige  gewelven 
. Opregten ; Starrewit,  nog  fieren  ’t  graf  met  kruit, 

Maar  ’k  zal  u op  het  diepfl:  begraaven  in  myn  zelven 
En  beelden  in  myn  hart  u onuitwiftyk  uit. 

’t  Was  ook  uw  laatlte  wens  wanneer  ik  met  myn  lippen 
Uw’  trouwe  ziel  ontvong  uit  uwe  veege  mond, 

Wanneer  myn  leevens-geelt  my  wou  met  een  ontilippen 
En  reets  op  d’oever  van  de  Dood  by  de  uwe  ftond  ; 
Wanneer  uw  hel  gezigt  ten  deele  was  gebrooken  , 

En  gy  met  koude  leen  reets- floegt  de  Dood- weg  in-, 

Toen  hebt  gy  ftamelend’  my  dus  nog  aangefpooken : 

Jk^Jhrf  wel ^ Lauwerveld  ^ maar  leef  mg  door  uw'*  mini 
Laat  ooi^myn*  liefde  nooit  2jyn  uit  uw  hart  geweeken  ^ 

Denk^aan  de  onnople  vreugd  die  Gy  met  my  genoot ; 

Gedenkt,  helaas!  gedenk Gy  woud  nog  verder  fpreeken 

Dog  wierd  gefteuit  dewyl  de  dood  uw  lippen  floot. 

Dit  laatft’  kwam  Lauwerveld  zoo  teer  aan  ’t  hart  te  raaken , 
Dat  hy  terftond  verfmolt  in  traanen , en  zyn  ziel , 

Gemat  door  klaagen , druk  . en  onophoud’lyk  waaken , 

Op  t jeugdig  klaver  voor  een  wyl  in  ftilte  viel. 

Propertius  zegt  aan  zyn  Cynthia , wanneer  hy  haar  zyne  be- 
graavenis  beveelt,  lib.  z.  el:  lo.  dat  een  vrou  haar  overlede 
man  altyd  moet  beminnen 

Fas  efl  praeteritos  femper  amare  Viros, 

Welke  Elegia  de  pyne  wel  waard  is  om  hier  eens  na  geleezen  te 
worden,  gelyk  ook  de  zefde  Ecloga^  Lycoris  y y Tin  Petrus  Fr an-- 
dus  ^ die  ik  menigmaal  geleezen  en  met  groot  vermaak  heb 
herleezen.  - ) 

Dog  dit  alleen  uit  Poeten  te  bewaarheden  zou  heel  weinig 
geloof  verdienen , de  waereld  kan’er  ons  heden  nog  voorbeel- 
den van  verfchafièn , en  men  vind’er  nog  die  met  Porda  toe- 
ftaan , dat  een  kuifze  vrou  tot  geen  tweede  huwelyk  behoort 

te 
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te  koomen  , waar  van  den  Geeftige  de  Bruin  in  de  zeefde 
funt-rede  van  zyn  jok  en  Ernfiy  wycloopiger  fpreekt.  Wanneer 
men  nu  gezien  heeft  dat  de  Liefde  over  de  dood  zegepraalt  zal 
men  ligter  gelooven  dat  zy  het  Afzyn  te  bovenkan  komen, 
’t  geen  geen  geringe  viand  van  de  Liefde  is , en  waar  voor  hy 
xekerlyk  menigmaal  heeft  moeten  wyken,  den  droft  ^tHoofd^ 
z,egt’er  van  in  zyn  brief  van  Alendam  aan  Heiena. 

'’t  Welk  gewis, 

f Houd’  ik)  de  felfte  kouw  van  minnes  winter  is. 

De  Liefde  groeyt  nog  bloey t ontbeert  zy  byzyns  hitte , 

En , oft’  haar  kracht  al  fchoon  gaat  in  de  wortel  zitten , 
Gelyk  als  ’s  winterdaegs  de  krachten  van  het  kruit, 

Zoo  vrieft,  by  lange  Vorll,  dog  vaek  de  wortel  uit. 

Dog  hoe  fterke  viand  zy  van  de  Liefde  mag  weczen  ’tiszee- 
ker  dat  zy’er  mede  nog  al  van  word  verwonnen.  Een  vol- 
„maakte  Liefde  kreunt  zig  geenafweezen,  maar  wanneer  het 
„beminde  voorwerp  niet  jegenwoordig  is,  weet  zy  het, 
„door  het  fterk  geheugen  't  geen  zy’er  van  geeft,  altyd  en 
„ op  alle  plaatzen  jegenwoordig  te  maaken  , zy  brengt  de 
„zugten  over  , zy  fchildert  de  droefheden  af,  zy  drukt  de 
„hoop,  Vrees,  en  ontgeruftheden  uit,  en  weet  al  de  klag- 
„ten  van  een  verkwynende  ziel  na  te  zeggen,  gelyk  Ie  Bou^ 
langer  m Ie  ii  5.  refletiion  jur  t Amour  zegt : dcrhalven  roept 
een  hart,  getroffen  door  een  zuivre  vlam  met  rede,  uit. 

Qh  on  puijfe  onhlier  ce  qtAon  aime , 

Et  qu^m  fatal  eloignement 
Ebranle  Ie  eoeur  ddun  amant , 

Non  cela  ne  fe  peut , fen  juge  par  moj  wefme, 
fe  Jonge  a mon  fris  & la  nuit  & Ie  jour  s 
fe  foHpire  apres  fon  retour  , 

Et  je  connois  bien  que  rabfence 
Efl  un  pretexte  a tinconftance  j 
Flntot  qHun  remede  a PAmour, 
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Dac  ooit  een  Ed’le  ziel , getrouw 
In  min,  zyn  voorwerp  zou  vergeeten, 

En  door  het  enkel  afzyn , zou 
Haar  beeld  zien  uit  zyn  hart  gefleeteni 
Geloof  ik  nimmer,  als  ik  maar 
Myn  hart  myn’  liefde  word'gewaar. 

Ik  zugt,  myn  Phillis,  ’k  zugt  fchoon  ik  uw  oög  moet  miflcn> 
Ik  leef  en  dag  en  nagt  in  uw’  gedagtems , 

En  zie  hoe  ’t  afzyn  meer  de  zwakheid  moet  verni£*en 
Als  dat  het  viand  van  ftandvaflig  minnen  is. 

Wanneer  de  Liefde  dan  zoo  algemeen  over  alles  heerfcht, 
word  hem  dit  billik  toegezongen  in  Ie  Triomjhe  de  i^Amonr. 
20.  entree. 

Triomf  hez, , triontphez.  amour  viBorienx  ; 

Triomf  hez.^  triomf  hez^  des  morteh  & des  dieux. 

Vom  imfofiz,  des  loix  a tome  la  nature i 
Vous  enflammez.  Ie  fein  des  mers'^ 

' Vos  feu X f er^ent'U  nuit  obfcure 

Du  fejou  f frofond  des  enfers : 

Voflre  chaine  sledend  au  deux  bouts  de  la  terre\ 

Vos  traits  s* elev ent  juf^uau  deux : 

Vos  coufs  font  flus  fuipint  que  les  coufs  du  tonnerre  '» 

Triomf  hez.^  triomf  hez.)  amour  viÜorieux  ^ 

Triomfhez.^^  triomf  hez.^  des  mort  els  des  dieux. 

Liefde , die  ’t  heel  al  kunt  dwingen , 

Zegepraal  van  ’t  Godendom , 

Zegepraal  van  ftcrvelingen , 

Zegepraal  en  voer  haar  om. 

Natuur  moet  na  uw  wetten  leeven; 

Ge  dntfteekt  de  Zee-God  in  het  kilfte  van  zyn  nat ; 

Uw  vuur,  ’t  geen  door  de  dikfte  nagt  kan  ftreeven. 

Heeft  Pluto  op  zyn  Helfche  ftoel  gevat. 
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Gy  hebt  uw  keten  om  dit  ruim’  heel  al  geflooten  s 
Uw  vlammen  klimmen  tot  de  zetel  van  Jupyn/ 
En  uwe  fchigten  zyn 
Veel  feller  dan  de  felfte  donder  klooten; 

Liefde,  die  \ heel  al  kunt  (dwingen,,. 
Zegepraal  van  ’t  Godendom , ^ 
Zegepraal  van  ftervelingen,  ^ 

Zegepraal , en  voer  haar  om. 
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O Liefde,  moet  dan  elk  u onderdanig  weezcn? 

Zyt  Gy  die  fterke  fpil  waar  Qp  de  waereld  draait  ? 
Word  u van  yder  dan  de  wierook  toegez waait? 
O ja  uw’  wifze  fchigt  heeft  al  wat  leeft  te  vreezen. 
Wy  volgen  dan  uw’  wet,  O lieffelyke  fmart! 

O zoete  dwing’landy ! O min , zie  daar  onz  hart. 


F 2 


ALLES 


, ■ \ , ' ..  'f-- ; . •'  ' : , . ■ : ' 


' •.  ( 


j 


lif , :j 


.(, 


\ 


( 


ALLES  BUIGT  ZIG  VOOR  DE  LIEFDE, 


anneer  de  Liefde  dus  alles-,  gelyk  gczegt  is^, 
voortbrengt,  en  in  weezen  houd,  en  over' 
alles  zegepraalt , is  ’t  ook  niet  zonder  redens 
dat  zig  alles  ook  voor  hem  buigt  > ’t  is  der-»- 
halven  een  enkle  waarheid 
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De  Lucht,  de  Aerd,  de  Zee,  met  foo  veel  duyfent  zielen^. 
Die  moeten  minnen  en  voor  Venus  Altaer  knielen.. 

Op  deeze  wyze  doet  dullaard,  T^rqptinim  Ipreeken  in  zyne 
Standvafiige  Princes  l.  bedryf.. 

Wat  werkt  een  heete  drift  vol  ongedult  niet  uit?' 

Wat  fterkten  is  zoo  fterk  die  ooit  de  liefde  ftuit, 

In  het  verlangend  hart  eens  jongelinks  geklonken/* 

Zy  ftreeft  door  dooden,  ftaal,  en  yzer,  vier  en  vonken 
In  fpyt  van  Hemel , Hel , en  weerwil  van  de  Goón , 

En  voert  haar  in  triomf  op  Pafos  zegetroon> 

Jupyn  , die  ’t  al  gebiet  kon  nooit  de  min  gebieden  , , 

Nog  zelfs  de  fcherpe  fch'icht  van  Venus  Zoon  ontvlieden^.; 
Nu  dekteze  zyn  lyf,  met  pluimen  als  een  Zwaan, 

En  deed  hem  als  dat  dier,  vol  vier,  te  water  gaan; 

Dan  daalen  door  het  dak,  hervormt  in  goude  druppelen;, 
Nu  weder  als  een  ftier  in  ’t  veld  by  koeyen  huppelen; 

Zoo  is  dien  oppervorft  die  al  wat  leeft  regeert , 

Door  liefden  in  een  zwaan  en  ftier  en  goudt  verkeert, . 

De  jagt  Godin  Diaan  in  Lathmos  berg  fpalonken , 

Voldeet  haar  graage  luft,  en  gloênde  minnevonken,. 

Met  d’Erakleefle  knaap , de  fchoone  Endimion ; 

Apol,  te  Timbre  hoog  in  waarde,  Godt  der  zon,. 

Kon  met  zyn  ftraalen  op  Leukothoë.,  niet  ftraalen : ' , 

0f  zyn  vergulde  kar  moeft  in  het  Steigeren  daalen ; ’ 

Zoo  trok  haar  blaakent  oog , het  Twerelts  eenig  oog. 

Auroor  is  menigmaal  van  ’s  Hemels  blaauwe  boog. 

Door  duift’re  nevelen  en  dikke  damp  geleden , 

Om  Cefalus  haar  lief  te  ftreelen  hier  benedem  . 
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Zoo  dwingt  de  wreede  min  het  alles  door  de  min , 
Zoo  knielt  de  v/ereldt  voor  de  blanke  fchuim  godin. 
En  ik  voor  myn  Princes. 

By  Flnimer  fpreekt  de  Liefde  zelve  j dus. 


Ik , Vorft  , en  Heer  van  alles  w4t’er  leefd , 

Die  myn  gebied  van  niemand  laat  bepaalen , 

Maar  heerfch  zo  verre  als  ’t  licht  haar  fchynfel  geeft, 
Hebb’  lufl:  in  ’t  kort  myn  magt  eens  op  te  haaien. 

’k  Ben  Liefde  : hoor , en  let  op  ’c  geen  ik  zeg ; 
Volvoer  met  lufl  gehoorzaam  myn  geboden, 

Terwyl  ik  baan  een  ipoor,  en  effen  weg. 

Hier  ziet  Gy  een  van  de  aller  grootffe  Goden ; 

Want  zonder  my  kan  niemand  lang  beftaan. 

Zweeve  over  al  onzigtbaar  voor  elks  oogen ; 

En  met  ontzag  regeer  ik  Zon  en  Maan : 

’t  Zwigt  al  voor  myn  onmeetelyk  vermoogen 
’k  Heb  Jupiter,  dien  grooten  donderaar, 

In  andere  fchyn , doen  op  der  aarde  komen ; 

’k  Heb  hem  geleerd,  hoe  ik  het  alles  paar. 

Hem  zelfs,  den  menfeh,  en  plant,  en  ftroom,enboomen: 

’k  Hou  ’t  al  in  ftand : ^k  ftel  koningen  de  wet; 

^k  Doe  ’t  een  land  vaak  opftaan  tegeas  ’t  ander , 

En  waar  de  toon  klinkt  van  myn  veldtrompet, 
Verftrekt  eene  wenk  van  my,  een  Alexander. 

’k  Heb  Ilium  om  ’t  Minnen  van  een  Vrouw, 

Naar  tien  jaar  krygs , begraaven  in  zyn  affehen , 

En  ’t  was  myn  iuft  door  zulk  een  ramp  en  rouw, 

Myn  groot  gezag  te  zien  in  top  gewaÜên ; 

Op  dat  het  volk  myn  magt  zou  kenbaar  zyn. 

Niet  dat  ik  haak  naar  branden,  blaaken,  moorden, 

Neen:  wat  ik  kwets  voeld  enkleminnepyn  : 

Myn  Icharp  geweer  beftaat  in  zoete  woorden , 

In  vleyery  , in  lonkjes,  in  gefmeek. 

De  minnaar,  die  ik  van  myn  konft  wil  leeren 
Gebruikt  hy  maar  de  minfte  trek  of  ftreek , 

Gewis  zal  hy  ten  laatfte  triomfeeren. 

Wat  fchat,  wat  gek,  verwenfcht  men  niet  om  my  ? 

Ik 
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Ik  heerfch  als  Vorft  in  Koninklyke  zaaien. 

De  grootfte  vreugd  zit  in  myn  llaverny  : 

Die  leerd  vernoegd  de  minnaar  zegepraalen. 

Die  myne  gonlt  ontbeerd  is  levend  dood  ; 

Die  zucht,,  die  fteend,  die  derft  doorydel  hoopen^ 
Want  wil  ik  hem  niet  redden  uit  de  nood,^ 

Hy  zal  voor  geld , zich  uit  die  laft  niet  koopen. 

Zoo  verre  g^at  myn  overwinb’re  kragt , 

Dat  ik  het  kilde  bloed  hebbe  aangedooken. 

’k  Heb  vaak  myn  vlam  gedreeven  tot  die  magt,. 
Dat  zy  het  ys  deed’  in  de  golven  kooken. 

Den  Leeuw,  hoe  trots  , regeer  ik  als  een  lam. 

Het  woede  beed  dat  rend  door  wilderniÜen , 

Legt,  op  myn  komd,  zyn  aard  af,  en  word  tam 5^ 
En  kwynt  indien  het  moet  myn  bydand  miden,. 

Al  wat’er  leefd  weet  my  dank  dat  het  leefd , 

Indien  ik  niet  ’t  gepaarde  deede  ontvonken , 

De  waereld  durf,,  en  als  ’t  myn  magt  begeefd 
In  vyftig  jaar  leid  alles  weg  gezonken. 

Wat  wysheid,  wat  verdand,  wat  magt,  wie  zal,. 
Indien  ik  wil , die  zwaare  dag  beletten  ? 

Wie  ’t  menfchdom,  zeg,  befchuttcn  voor  dien; val 
Als  ik„  die  alles  weer  in  top  kan  zetten.? 

Wat  geld  de  roem,,  let  met  onzydigheid,. 

Van  alles  dat’er  boven  my  wil  dreeven,. 

Indien  ’t  niet  was  gefchiet  door  myn  beleid. 

Wat  was’er  doch,  dat  roemen  kan,  in  ’t  leeven,. 

De  wysheid  mag  vry,  met  het  hoofd  vol  wind  3, 
En  ’t  aangezigt  geplooit  met  vieze  trekken, 

My  fcheldcn  voor  een  wifpelturig  kind  , 

En  myn  gezag , en  mogenheid  begekken ,, 

Als  zy  te  regt  en  in  zich  zelven  gaat; 

Zal  zy  myn  magt , al  veinfd  zy’t  al , wel'  merken',. 

En  als  ik  wil  ’Lweet  voor  haar  duursheid  raad.: 

Zy  hou  vry  wagt , als  ik  begin  te  werken : 

Zy  dien’  zich  vry  van  anderen  magt  en  geld 
Zy  zette  zich  eens  tegens  myne  fchichten  r 
Ik  daag  haar  uit  in  ’t  vlakke  en  open  veld  *: 
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Men  zal  dan  zien  wien  eerfl:  van  twee  zal  zwigten» 

Indien  zy’t  wil  beflegten  met  de  pen. 

Of  voor  de  vuill  daar  over  redeneeren , 

’k  Zal  toonen  dat  ik  des  genegen  ben , 

‘Om  met  zulk  fchaip,  als  zy  wil,  my  te  weeren:: 

't  Zal  ftaan  aan  een  die  haar  kend , en  ook  my. 

Indien  zy  komt  hier  in  te  triomfeeren , 

Men  lachchc  om  my,  het  fta  dan  yder  vry  : 

Win  ik  de  ftryd,  zo  zal  ik  haar  wel  leeren 
Wie  zy  veragt,  en.fchqts  heeft  aangezien  ; 

Wien  zy  geacht  heeft  als  een  wuften  jongen  ; 

Haar  naaulyks  waard  eens  goeden  dag  te  biên. 

Zoo  blaaft  de  faam  myn  lof  met  duizend  tongen. 

fonktys  doet  Fenm  haare  zaak  tegens  Minerva  op  deezc  wyzc 
verdedigen. 

Slaet  voorts  een  wakker  oog  op’t  woelen  van  de  menfehen. 
Van  duizenden  fchaers  tien  die  om  myn  hulp  niet  wenfehen. 
Hef  leefd , en  zweeft  al  wat  in  myne  weelde  woelt  j 
’t  .verdwynt,  en  quynt,  als  wat  myn  gunfte  niet  gevoelt. 
Myn  kragt  befpringt  den  Leeuw  zoo  wel  als  teere  muflen 
Het  nat  van  heel  de  zee  kan  zelfs  myn  vuyr  niet  bluflèn  j 
’t  Lieft  alles  watter  leeft : ja  \ ongevoelig  kruyd. 

Sterft  zonder  weder-paar  en  myn  behulp  haefl:  uyt. 

Geen  zoo  verwoed  Geweft,  zoo  bars-geaerde  Landen, 

Zoo  zuyren  ftuyren  zee,  foo  kale  fchrale  Zanden, 

Daar  niet  myn  zoete  zucht  den  woeften  menfeh  befluypt. 
Een  Vifchje  minne-walpt,  een  kruid  fyn  gay  bekruypt. 
Door  rnyn  ift  dat  de  zee  den  menfeh  befchaft  haar  Viflehen; 
Dat  Hoven  dienftig  Ooft,  dat  boffen  wild-braedt  diflên: 
Door  myn  vol-groeyt  en  bloeyt  het  menfchelyk  geflacht. 

En  blyft  in  wezen  door  myn  wenfchelyke  macht. 

Door  myn  zyn  Voortgeteelt  uw  barfch-gebraude  wyzen. 
Die  Gy  gewoon  zyt  voot  het  puik-geflacht  te  pryzen ; 

Dc  Pui'pre  Koningen,  de  hayPge  Priefler-fchaer; 

En  ’t  driemaal-haylig  hoofd  van  Iheters  volgenaar: 

U ruyme  Rymers  rey , wiens  tal  zoo  grof  gegroeyt  is , 

Dat 
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Dat  zelfs  den  breien  Olymp,  met  re’en,  daer  in  bemoeytis» 
Waar  hy  hem  bergen  zal , leeft  mé  door  myne  fterkt ; 

Zelfs  dat  Gy  Goden  zyt  weidt  door  myn  uitgewerkt. 

Gy  hoeft  myn  zeggen  voor  geen  vrouwe-klap  te  wanen, 
Wat  zal  een  Konink  zyn,  ontbreken  d’Onderdanen  ? 

Ik  teel  dén  menfch,  die  onz  voor  zyne  Goden  houdt; 

Die  ’t  wierook- Oifer  fmookt,  en  onze  Tempels  boudt. 

Zoo  dc  maer,  een  kleynentyd, den Menfchen-bowlietvareUj 
Weg  was  ons  Tempel-eer,  voort  waren  all  d’Autaren; 
Geen  be’e , tot  Goden-hulp  , zou  onz  het  oyr  beflaen ; 

Geen  dankbaer  myrrhe-domp  zou  onz  ten  neus  ingaen. 

U gaven,  groote  Goon,  waar  door  gy  groot  geacht  zyt. 
Die  waren  haar  waardy,  en  wy  gelyk  onz  macht  quyt; 

Wat  nut,  lacche,  wacht  gy  van  u nutte  fprant. 

Als  niemand  haer  geniet,  en  niemand  haer  beplantt? 

By  Gilbert  fnyt  de  Liefde  nog  al  zoo  groots  op,  en  zegt,  dat 
de  Goden  zelfs  dagclyks  voor  fyne  altaren  zugten  en  ver- 
kwynen : 

Les  trots  orguetlleux  fils  de  fat  urne  & de  Rh  ie , 

Recognoijfent  tous  trois  ma  ptttjfance  facree: 

Neptune  [ent  mes  feux  ^ fupiter  craints  mes  ferSy 
Et  je  flechü  Ie  coeur  du  Tyran  des  Enfers : 

Ces  monarques  divins^  efclaves  de  mes  charmes^ 

Me  payent  un  Tri  hut  de  foupirs  & de  larmes  s 
Enfin  les  plus  puijjans  d'entre  les  immortels , 

Languijfent  tous  les  jours  au  pied  de  mes  autels, 

C.  Marot  , den  tempel  der  Liefde  befchry  vende  , zegt  in  \ 
begin. 

Adonc  il  veid  au  tour  de  fes  charroys 
D*un  feul  r egard  maintz.  viÜorieux  Roys  ^ 

Hautz.  Empereurs  ^ Princejfes  magnifiques  ^ 

Laides  & Laidz, , "vifages  Deifiques , 

Eilles  & fils  en  la  fleur  de  jeunejfe , 

Et  les  plus  fort s fubjetsi  a fa  hautejje. 

G Srief^ 
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Brief  y il  cognut , que  touie  tiAtion 
Flojoit  foiis  Int , comme  m vent  Ie  Jion, 

Hy  zag  ronts-om  zyn  wagen  ftaan 
Veel  Voriten,  al  geciert  met  laawer-blaan. 

Veel  keizers,  Koningen,  Vorftinnen, 

Veel  fchoon  en  waardig  om  te  minnen 
En  Veele  weer  daar  dit  ontbrak. 

Veel  Meisjes,  jongmans,  fterk  en  zwak: 

In  ’t  kort  het  boog  zig  alles  voor  hem  neer 
Gelyk  een  dunne  tak  voor  ’t  ongeftuimig  weer. 

Dmtel  HeinpHs  roept  de  Liefde  aan  met  de  liëficlykfte  woor- 
den zyne  lofzingende  j zie  ejus  poëmata  pag.  zzy,  edin  Elfevir: 
& Mair\  Ann\  1621.  en  alle  fchryvcrs  zyn  zoo  vol  hier  van, 
dat  het  een  oneindig  werk  zou  zyn  alles  aan  te  haaien  ; zy 
zyn’er  geweeft  van  allerhande  volkeren  , ftaat,  en  ouderdom 
die  hem  hebben  aangebeden , dog  onder  deezen  voegt  het 
wel  niemand  beter  als  de  jeugd , die  enkel  een  tyd  van  Lief- 
de fchynt  te  weezen , 

Tour  les  plaiprs  di  Ammr  Ie  del  fit  la  jemejfey 
Et  ceffit  feulement  pour  la  jemejfe  attjfiy 
Qn^Amotir  quitta  Ie  Ciely  & defcendit  icy» 

De  jonkheid  is  ons  maar  alleen 
Gegeeven  , tot  het  zoete  minnen : 

De  Min  kwam  enkel  ook  op  de  Aarde  hier  beneen , 
Om  dat  de  zoete  jeugd  behaagde  zyne  zinnen* 

/ . ' : • ’ i ''  / 'i. 

In  deeze  Ouderdom  is  het  hart  beft  bekwaam  tot  die  ontroe- 
ringen, neigingen , hoop,  en  vrees,  waar  mede  de  Liefde  al- 
tyd  verzelt  is  , het  vernuft  nog  zwak  en  niet  te  min  ftout 
en  hovaardig  op  zig  zelven , is  niet  bekwaam  om  alle  die  on- 
gemakken die, m. de  Liefde  zyn  na  te  fpooren  , en  waant  die 
geenen  die  haar  voorkomen  zoo  gering  dat  zy  de  zoetheden 
nooit  evenaaren  , de  kden  ak  in  haar  bloeyen,  en  met  die 
zagtheid  en  pgefelheid  nog  verfraait  die  het  oog  meeft  ver- 
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lokt  , vertoonen  een  Lente-tyd  van  ons  leeven , waar  in  de 
zorgen , en  zwaare  bekommeringen  geen  plaats  kunnen  heb- 
ben , maar  enkele  lagjes  en  lusjes  omme  zweeven  : dit  heeft 
zekerlyk  Troujfet  oorzaak  gegeeven  om  zyne  Olimpe  de  fabel' 
van  de  Lente  toe  te  eigenen , dewelken  te  vinden  is.  in  Ie 
recueil  de  bon  "vers  par  Ie  P:  Boahours  pag,  89.  en  welkers  ge- 
dagten  zoo  lief  en  fraai  zyn  , dat  ik  het  myne  vertaaling  niet 
heb  kunnen  weigeren. 

DE  LENTE.  FABEL. 

AAN  PHILLIS. 

Myn,  Phillis,  wiens  bevalligheên 
. Zoo  menig  kwetzen  die  nogtans  niet  durven  klaagen, 

Gy  die  van  yder  ,word  bemind  en  aangebeên, 

En  van  wiens  naam  men  door  ontzag  nooit  hoort  ge  waagen^ 
Hoe  zyt  gy  niet 

Begeerig , Phillis , om  te  weeten , 

Waarom  men  heden  zoo  veel  droeve  wolken  ziet. 

Die  door  de  regen  ons  de  zon  fchier  doen  vergeeten , 

Waarom  een  barre  wind  die  huilt,  en  brult  en  baart , 

Ons , in  de  zoetfte  tyd , het  vuilfte  weer  komt  geeven , . 
Waarom  men  in  April  in  ’t  hoekje  van  den  haart. 

Moét  zitten  fchudden , krimpen  beeven. 

Verfmaat  gy  myne  rede  niet 
Dit  kort  verhaal  leert  u , waarom  dit  dus  gefchiet. 

De  Lente  , door  den  rouw  als  wars  van  ’t  zoete  leeven  ^ 
Heeft  op  een  tyd  tot  trooft  zig  na  de  zon  begeeven , 

En  klaagde  haare  nood  met  deeze  droeve  reen ; 

Hoe  f is^er  dan  geen  einde  aan  myn  rampz^aligheên ! 

Wat  'wreedheid!  ikj  die  mj  de  fchoonfle  mag  beroemen 
Der  jaargetyden  ^ ik^,  de  moeder  van  de  bloemen  ^ 

En  tedere  neigingen , en  die  , om  deez.e  detigd 
jilleen , het  gantjehe  jaar  moefl  heerfchen  met  myn  vreugd , 

Zie  myn  gebied  nogtans  zoo  naaw  zoo  kort  bepaalen , 

Dat  naawlyky  my  de  tyd  vergunt  word  om  te  praaien 
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JMet  al  die  fchoonheid  daar  ik^my  door  kennen  doe : 

Wat  onregtvaardig  lot  heeft  dit  hejlooten ! hoe 
De  barre  Winter , daar  de  menfchen  tog  voor  beeven , 

Dn  gruwen , is  die  z.00  veel  magt  *als  mj  ge  ge  even  ^ 

Dn  waarom  heb  ik^tog  het  vierde  deel  alle en\ 

Dog , z,oo  een  yder  met  het  zjyn  nog  was  te  vreên  > 

Dn  mjne  z^ufters  op  het  mjn'^  geen  inbreuk^  deden , 

^4  Was  wel  genoegt  en  had  h nooit  om  meer  gebeden^ 

Jiiaar  V is  te  jammi^ren , \ word* , helaas^l  berooft , gehoont , 

Om  dat  ik^  my  altyd  z^agtzjnnig  heb  getoont , 

Dn  van  drie  Maanden , die  my , arme , zjyn  gegeeven  y 
Is  my  het  halve  deel  heel  z.elden  by  gebleeven'y 
*k^Heb  naawlyks,  door  veel  z.org^  na  al  “^t gelede  leet ^ 

Geboomte  weer  met  bladn , het  veld  met  gras  bekleet , 

Of  ftraks  de  winter , trots  en  tuk  meuiteryen  y 
Komt  op  een  morgeftond  my  op  het  f elft*  beflryen  : 

Dn  ge efz^elt  kruit  en  bloem  met  zjyn  vloekwaarde  kpuWy 
Dn  z.et  den  tuinman  gantfch  in  wanhoop  en  in  rouw, 

In  *t  kort  verderft  terflondy  daar  ^ *t geen  ik^  in  z.es  weekpa. 

Met  z,oo  veel  moeite  en  zorg  nog  naawlyks  aan  kpn  kgveekon, 

De  Zomer  handelt  my  niet  beter  , *t  is  door  haar 
Dat  ikje  vroeg  zoo  groot  een  hitte  word*  gewaar  ^ 

Zy  droogt  de  beeldjes  uit  die  mompelende  ftroomen*y 
De  bloemjes  op  het  veld , de  bladjes  van  de  boomen 
. Doet  zy  verdorren , en  met  zuft  ^^n  overmoed 
Dat  zy  met  rede  my  *t  geduld  verliezen  doet. 

Dus  4^rak  de  droeve  Lente  om  haare  ramp  te  ontvlieden 
Verzoekend’  dat  men  tog  de  Winter  zou  gebieden 
Niet  weêr  te  keeren  als  haar  tyd  verftreeken  was. 

En  dat  de  Zomer  met  haar’  hitte  niet  te  ras 
Zou  komen,  dog  het  liep,  helaas!  de  Lente  tegen, 

De  zon  liet  zig  door  haar  in  ’c  minfte  niet  bewegen. 

En  hoe  zy  had  geklaagt,  geredeneert,  gebeên , 

Het  ging  zyn  ouden  gang  met  haar  gelyk  voorheen. 

Zy  door  deez’  weigering  met  gramfchap  ingenomen 
Zwoer,  dat  zy  nooit  voortaan  weêr  voor  den  dag  zou  komen. 
Dat  zy  de  zorgen  van  het  eerfle  jaargety 
Verwierp,  en  van  zig  ftiet,  dat  nu  de  winter  vry 
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Na  haar  genoegen  zig  daar  mede  kon  bemoeyen , 

Dat  zy  het  vaaren  liet , dat  bloeyen  wou  mogt  bloeyen , 

Dat  z y een  and’re  plaats  wel  zou  na  haare  lult 
Verkiezen,  daar  zy  kon  met  vreugde,  vrede,  en  ruft 
De  felle  Winter-kouw  en  Zomer-hitt’  veragten. 

Toen  is  zy  daadelyk,  myn  Phillis,  zonder  wagten 
Geklommen  in  uw  weezen  daar  zy  woont  > 

En  ons  geftaag  de  zoetfte  verwen  toont , 

Daar  doet  zy  fteets  de  lieffte  bloemjes  bloeyen , 

En  duizend  lagjes  en  onnos’lc  lusjes  groeyen  s 
En  zoo  zy  wys  is  zal  zy  ook  geen  deel  van  ’t  jaar 
Zoo  fchoon  een  woonplpts  flegts  bewoonen  willen , maar 
Altyd  beminnen:  daar,  daar  heeft  zy  niet  te  vreezen 
Dat  haar  de  zomer  of  de  kouw  zal  fchaad’lyk  weezen, 

Daar  zal  zy  met  vermaak  haar  lot  verandert  zien , 

Dewyl , daar  zy  nog  naaw  drie  maanden  kon  gebien , 

Voor  heenen,  ’t  gantfche  jaar  hier  zal  in  welluft  leeven. 

En  fteets  haar’  zoetfte  en  lieffte  vrugten  geeven. 

’t  Zyn  mogelyk  deeze  gedagten  ook  geweeft  die  Horatius 
hebben  doen  zeggen , wanneer  hy  Hirpwus  een  vermaakelyk 
leeven  aanraade  : lih:  x,  od:  1 1. 

Fugit  retro 

Levis  fnventas^  & Decor,  arida 
F ellente  lafcivos  amores 
Qmitie , facilemque  fomnurn. 

De  poel’le  jeugd  vliegt  fchielyk  heen , • 

Met  alle  haar  bevalligheden. 

Een  dorre  grysheid  komt  h'aer  op  de  hielen  treden 
Van  wie  geen  vreugde  word  geleên. 

Geen  vrye  dart’le  minne-lusjes 
Geen  zagte  llaap , geen  zoete  rusjes. 

En  Flato , om  Xantippe  tot  zyne  Liefde  te  beweegen  : dat  de 
„fchoonheid  een  bloem  is  die  fchielyk  verwelkt  j dat,  indien 
„men  zyn  tyd  tot  de  Liefdeniet  naaw  waarneémt,  menzon- 
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„der  vrugt  zyne  jeugd  door-brengt  ; en  dat  den  Ouderdom 
„met  gaawe  fchreden  komt  om  ons  onze  goede  dagen  en 
„vermaaken  te  ontrooven.  Zie  , U vie  de  Platon  par  M.  Dader 
fol:  mihi  98  ’t  Geen  naderhand  zoo  gemeen  is  geworden  dat 
men  naawelyks  een  minnelied  vind  of  het  beheul  het  : Torq: 
Tajfo  pronkt  den  tuin  van  Armide  onder  andere  aanlokzels  , 
met  een  vogel  op , die  mede  het  zelve  zingt.  Gierufalem : Ube-^ 
rat:  cant:  i6>  (ianz.:  14. 

Deh  mira  Jpuntar  la  rofk  j 

Dal  ver  de  fuo  modefta^  e verginellai 
' Che  mez.0  apert a ancara , e mez.o  afcofa , 

Quant  o Jï  mofira  men , tante  e piu  bella, 

Ecco  pol  nudo  il  Jen , gia  baldanzjofa 
Difpiega\  ecco  poi  langue^  e non  par  quelUf 
Quella  non  par^  che  dejiata  avanti 
Fu  da  mille  Donzee lle , e mille  Amantu 
Co  ft  trapa  fa  al  trapajfar  d'un  giorno 
De  la  vita  mortale  il  fiore^  e'l  ver  de ; 

Ne  perche  faccia  indietro  April  ritorno^  ~ 

Si  rinfiora  ella  mait  ne  f rtnverde  ', 

Cogliam  la  rofa  in  ful  mattino  adorno 
Di  i^ueflo  dl , che  toflo  il  [eren  per  de  : 

Cogliam  d'^amor  la  ropt , amiamo , hor  quande 
EJfer  f puote  riamato  amando* 

Dullaart  zingt  hem  dus  in  ’t  duits  na. 

Gelyk  als  een  fier  aardig  roosje , 

Wiens  knopje  nog  bedekt  het  bloosje  , 

Zyn  zuivre  glans  verbergd  in  ’t  groens 
Eer  dat  het  bloempjen  is  ontloken , 

Zoo  wenfcht  men  't  meer  ( wyl  ’t  blyft  gedoken) 

Te  hebben  om  zyn  luft  tc  voên. 

Maar  door  de  groote  hitt’  van  buiten , 

Als  het  zyn  bloempjen  op  gaat  fluiten , 

, Verdord  terftond  al  d’Edle  glans; 

Men  ziet  zyn  levend  kleur  ontrukken , 
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Eer  't  een  beminnaar  af  komt  plukken, 

Als  ’t  oud  word  tot  een  rofe- krans. 

Zoo  ook  de  bloemen  van  ons  leven , 

Die  door  de  tyd  word  opgeheven , 

En  afgewurpen,  keert  nooit  weer  j 
Wanneer  als  zy  ons  is  benomen. 

Geen  jonge  jaaren  weder  komen, 

De  jeugd  word  nooit  vernieuwd  zoo  teer. 

Laat  ons  de  vrugt,  die  ’f  uchtens  waflen, 

»('Eer  ’t  nootgeheim  ons  komt  verraflen , 

Des  avonds , en  het  blos  verflind ) 

Dan  in  de  frifle  jonkheid  plukken ; 

De  minne  pylen  ’t  hart  ons  drukken , 

Mind  zoo  gy  weezen  wild  bemind, 

By  Guarini  gaat  Linco  verder;  fld:  atn  i,fccn: 

Come  ( zegt  hy)  amore 
In  canuti  penjter  (ï  difconviene , 

Co[i  la  gioventu  d^amor  nemica 
Contrafta  al  Cielo , e la  Natnra  effende, 

Soo  weynig  als  het  paft  dat  oude  lieden  minnen, 

Soo  weynig  paft  het  dat  een  jongeling  fyn  (innen 
Als  vyant  van  de  min,  den  Hemel  tegen-ftelt, 

Daer  meed’  hy  lyf  en  ziel  befchadigt  ende  quelt. 

Men  vind  ook  in  de  zede-IefTen  van  Confntius  , dat  hy  den 
„menfeh  raad ; zig  in  drie  ouderdommen  van  drie  zaaken  te 
„ wagten , namentlyk  in  de  jeugd  van  de  ongeregeltheden 
,,der  Liefde,  in  de  middelbaare  Ouderdom  van  de  pleit  zugt, 
„en  in  den  ouderdom  van  gierigheid  , zie  les  muvelles  conver^ 
fations  de  Sendery  pag,  120.  dog  dit  alles  niet  jegenftaande  zyn 
alle  verpligt  voor  hem  te  buigen. 

Ouy  tofit  age  eft  fujet  a ce  maifire  abfoh , 

Et  tont  coenr  peut  aimer  ejuand  Ie  Ciel  ta  voulfs  j 
PAmour  tient  fms  fes  loix  tmtes  nos  defiineesy 
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Son  Empire  s^eflend  fur  toutes  nos  annees; 

On  doit  en  toHs  les  temps  craindre  fes  trahifons , 
Et  rAmour  efi  m Dien  de  toutes  les  faifons. 


Wat  ouderdom  het  ook  mag  weezen, 

Zy  buigt  zig  daad’lyk  voor  de  Liefdes  oppermagt, 

Geen  hart  , ’t  geen  als  hy  wil  niet  word  tot  min  gebragt, 
Ons  lot  is  nooit  zoo  hoog  als  zyn  gezag  gereezen, 

De  Liefde  is  meefter  van  alle  onze  leevens  dagen, 

Zyn  {lagen  zyn  altyd  gewis , 

Vrees,  vrees , dan  altyd  zyne  laagen 
Dewyl  de  Liefde  een  God  van  alle  jaaren  is. 

Op  deeze  wyze  zingen  de  Goden  zelf  by  7".  Corneille  Circe  j 
T?agi  aÜ:  5,  fcen:  1 1. 

Les  plaifirs  font  de  tous  les  dges , 

Les  platfirs  font  de  toutes  les  pufons , 

Eour  les  rendre  permis  on  ffait  ejue  Ie  plus  fages 
Ont  foHvent  trouve  des  raifins, 

Rions  y chantons 
Foldtronsy  fautons  ; 

Les  platfirs  font  de  tous  les  dges 
Les  plaifirs  font  de  toutes  les  faifins. 


De  min  miftaat  aan  geene  jaaren 
De  Min  voegt  wel  op  alle  tyd 
De  wyften  hebben  nooit  geen  moeiten  willen  fpaaren , 
Om  aan  te  toonen  datze  ons  wel  ilaat  cn  verblyt. 

Laat  ons  lacchen , laat  ons  zingen , 

Laat  ons  danfzen,  laat  ons  fpringen, 

De  min  miftaat  aan  geene  jaaren , 

De  min  voegt  wel  op  alle  tyd. 

Zelf  weet  een  Oud  man  dit  gebrek  tot  zyn  voordeel  te  dui- 
den. 

Dans  Ie  feu  violant  ( zegt  hy  ) dont  je  reffens  t^ffutrage^ 

On  ne  remare^ue  rien  des  froidcurs  de  mon  age  i 


PAmour 
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i Amour  iHriiX  jemes  coeurs  dome  ordinairement : 

Poiir  bemcoHp  dPamitie  beaucoup  d?emfortmsnt^^ 

Mms  e^aand  d'un  trait  pefant  ce  petit  Dien  mus  blejfe  ^ 

JSfom,  en  qui  Page  meur  mgmente  U frgejfe  , 

Sêmmes  bien  plus  feumis  , plus  dtfcr ets  plus  ardens  ^ 

Et  notre  föy  con/lante  a Pejpreuve  du  temps. 

■Men  kan  de  koude  van  myn’  ouderdom  niet  merken, 

In  ’t  hevig  vuur  ’t  geen  in  myn  boezem  komt  te  werken-^ 
Een  jeugdig  hart,  met  min  gevult,,  heeft  in  ’t. gemeen. 
Veel  tederheid  dog'ook  veele  ongeregeltheên. 

Maar  als  dé  min  ons  met  een  zwaare  fchigt  komt  trefïèn 
Zyn  wy,  die  alles  wel  door  d’ Ouderdom  befefièn. 

Al  veel  eerbiediger , en  heviger , en  met 

Een  trouw  verzelt  die  door  de  tyd  niet  word  verzet. 

f 

Anacreon  verdedigt  in  zyn  Ouderdom  zyne  vermaaken  en 
minneryen  vry  aardiger  in  zyn  elfde  gezang,  zegt  hy  namy- 
ne  vertaaling. 

De  zoete  meisjes  zeggen  my , 

Anacreon,  waar  zyn  uw’  zinnen? 

/ Denkt  gy  nog  om  het  lieve  minnen. 

Uw’  frifze  jeugd  is  lang  voorby : 

Uw’  jaaren  zyn  te  hoog  gereezen , 

Kom,  neem  een  fpiegel , kom,  wel  aan i 
Bezie  het  zelf,  bezie  uw  weezen , 

En  zie  hoe  grys  en  kaal  uw’  kruin  en  voorhooft  llaan  ^ 
Voor  my , ik  weet  niet  of  myn  lokken  , 

Myn  reets  zyn  door  de  tyd  ontrokken , 

Dan  of  zy  my  nog  zwieren  om  het  hoofd  , 

Maar  ’k  weet  wel  dat  een  man , wiens  hooge  reeks  van  jaaren, 
Hem  anders  niet  dan  haaft  het  naare  graft  belooft, 

Met  grooter  vierigheid  niets  moet  ontzien  nog  fpaaren  , 

Het  geen  zyn  welluft  en  zyn  weelde  maar  kan  voên, 

Om  dat  de  dood  hem  die  ook  eer  zal  miflèn  doen. 
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En  indien  ymand  de  Moeiten  wil  neemen.om  het  34,  38,  en.^ 
47fl;e  na  te  zien.*,  hy  zal  ze  niet  min  aangenaam  over  deeze 
Itof  bevinden. 

Ik  meenamen  derhalven. met  reede  mag  zeggen, 

J^ous  devons  deux  tributs  des  ^um  mus  met  au  jour^ 

Notre  vie  a.  la  Mort , ó‘  notre  mme  a C Amour,. 

Twee  cynfen  zyn’er  Hier  te  geeven 
Daar  niemand  immer  mis  van  viel 
De  wreede  dood  begeert  onz  leeven 
De  zoete,  min,  eifl:  onze  ziel. 


o Liefde,  wie  befchout  uw’  goddelyke  ftraalen 
En  ,ziet  eerbiedig  zig  niet  aan  die  luifter  blind  ? 
\V at  fterk  vernuft  ’t  geen  zig  niet  ftraks  beneepe  vint 
Als  ’t  uw  vermogen  in  zyn  top  wil  agterhaalen? 
Ja,  Liefde,  dit  bewyft  uwe  almagt  zonder  end’ 
Dat , die  u ’t  meefte  waant  te  kennen,  ’t  minfte  kent> 


DE  LIEFDE  IS  ONBEGRYPELYK. 


DE  LIEFDE  IS  ONÊEGRYPELYK. 


Men  behoeft , om' de  waarheide  hier-  van  te  heb- 
ben, niet  meer,,  dan  een  hart  ’d  geen  waarlyJc 
verheft  is;  het  zal  terftond  uitroepen  met  Tyrfis,, 
jirflre  i fart: 

Alon  Dién ! efi  Ié  mal  dont  je  fuh  toHrmentét 

Depms  ijue  je  la  vis  cette  Clean  fi  belle , 
f ay  fenty  dans  Ie' coenr  me  douleur  nouvelle^: 

Encore  qne  [on  Oeil  me  l^ait  faadain  ofie\^ 

Depuis  d'un  chaud  dejtr  je  me  fens  agite\  ■ ' 

Si 'totitefois  dejir  tel  mouvement  s'^appelle^-  i , 

De  cjui  Ie  jugement  felle  ment  s^enfircelle  , . . ' 

jQu'il  joint  a fon  dejfein  ma  propre  volonté. 

De  ce  commencement  mon  mal  a pris.naijfance 
Car  depuis  Ie  deflr  accreut  fa  violencey- 
Et  foudain  je  perdis  & repos  & repos. 

Au  lieu  de  ce  repos  nequit  l'inquietude , . 

^ui  jerve  du  dejin  baftit  ma  firvitude  s - 

C^efl  le<  mal  que  je  fens  , & que  je  n ent ens  pas,  - 

Ach  Hemel/  welk  een  kwaal  dóet  my  de  pyn' verdi*aagen?' 

Zints  Cleon  zig  zoo  fchoon  had  voor  myn  oog  vertoont 
Voelde  ik  ftraks  in  myn  hart  een  nieuwe  fmart  opdaagen, 
Schoon ’tmiet  by  my  meer  maar  in  haar  lief aanzigtv^oonv 

Zints  voelde  ik  my  fteets  door  een  heete  drift  ontroeren  ; 

Zoo  ’t  ook  een  drift  kan  zyn,  die  door  het  tover-zoet- 
Van  die  ontroering , zelf  de  rede  kan  vervoeren . 

Zoo  ver , dat  ftraks  de  wil  haar  opzet  volgen  moet. 

’t  Was  deeze  bron  die  al  myn  kwaal  heeft  op  doem  komen 
Haar’  hevigheid  heeft  zints  die  drift  fleets  aangenomen , 

En  ftraks  zag  ik  myn  ruft  en  kift  vervlogen,  ja 
In  plaats.van  ruft  worde  ik  door  onruft  fel  beftredo, 
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Die , flaaf  van  deeze  drifc  rayn  flaverny  helpt  fmedeii , 

En  dit’s  de  kwaal  die  'k  ly  en  die  ik  niet  verfta. 

’t  Is  wel  waar  dat  alle  Philofophen  genoegzaam  van  de  Lief- 
de hebben  gefchreeven  en  getragt  haar  met  woorden  af  te 
fchilderen  , dog  ik  meen  met  de  la  Chambre  dat  niemand  van 
haar  zynen  aart  en  oorfpronk  klaarlyk  heeft  ondekt  en  dat 
die  geene , die , wanneer  hy  de  Liefde  zou  befchryven  zeide : 
het  ts  iets  ikjiveet  niet  wat  ^ ^t  geen  komt  van  ik  weet  niet  waar  ^ 
en  2jg  ik,  weet  met  hoe  beweegt : het  wel  • het  naafte  , getroffen 
heeft  , zie  les  Chara^ers  des  fajjions  cap:  2.  part:  x.  Indien 
men  nu  minnaars  wil  hooren , die  het  door  ondervinding 
wel  meeft  behoorden  te  weeten  zy  fpreeken  alle  meeft  op  den 
voet  van  Tyrfis.  Daniël  Heinfius  zegt  , dat  hy  geen  oorzaak 
nog -iets  weet  en  dat  het  genoeg  is  zoo  menflegts  zonder 
verlland  bemint : 

Omnia  nefcimtes  caujfam  nec^ue  novimtu  uUam^ 

Et  fat  is  efi  fi  quü  non  fapienter  amat. 

Een  ander  roept  op  zynen  trant  uit , of  de  Liefde  ziekte  of 
xazerny  is , of  iets  dat  zig  enkel  in  de  grootfte  verftandc  vc- 
iiigt. 

Seufuror  efi  fess  morbus  Afnor  ^ feu  mentis  imago, 

Sive  aliqmd  fummis  quod  latet  ingenijs^ 

Guarini  zingen  de  harders  om  de  Liefde  te  befchryven : 
^afior  fid:  att:  5.  choro 

Raro  mofiroy  e mirabile  ^ d^humanê  * 

E di  divino  ajpetto  > 

Di  Veder  cieco  ^ & di  faver  infano  , 

Di  fenfo , e d'intelletto , 

Di  ragion^  e dejio  confufo  ajfetto, 

Seldfaam  fchepfel,  en  wat  wondersl 
Van  gedaente  wat  befonders! 
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Want  gy  fchynt  een  Godt  te  zyn 
In  een  menfchelyke  fchyn , 

Siende , zyt  gy  blindt  van  oogen  y 
Wys  met  zotheidt  over  togen , 

Gy  zyt  een  verwart  krioel 
Van  verftand  en  van  gevoel  . 

Van  begeert  en- van  de  reden,. 

En  van  veel  genegentheden , 

^inmh  dozt  Stratonice  zeggen. z,  fcenv 

fe  fens  ce  qtten  e ff  et  je  ne  pms  exprimer  y 
c Afais  je  ne  fiajf  pas  bien  encor  fi  c^efl  aimer. 

'k  Voel  in  myn  ted’re  ziel  een  vreemde  ontftHtenis,. 

Maar  ’k  weet  nog  niet , Zenone  of  dat  beminnen. is,. 

Opeen  andere  plaats  noemt  hy  haar : een  aangenaame  flaawte 
die  men  Liefde  noemt : 

Cette  langeur  qui  plait  & qti^'on  appelle  Amour, 

By  Longepierre  zegt*  een  harderin  van  haar-  minnaar  fpreeken-' 
„de:'  ik  wierd  gewaar  dat  myn  hart  zig  , door  een.  zeker  ik* 
„weet  niet  wat,  en  zonder  te  weeten  waarom  , voor-  hem-- 
,,  verklaarde. 

Et  je  fentois  won  coeur  par  un  je  ne  fpay  'qmy 
Se  deelarer  ponr  luy  fans  bien  f^avoir  pourquoy,- 

Blmmer  fpreekt  zig  zelve  op  deeze  wyze  aan- 

Wat  vreemder  harts  tocht  werkt  in  myn  verwarde  zinnen 
. • Wat  reede  zyn’er  die  my.  porren  tot  beminnen? 
is  ’t  luft  tot  fchoonheid'die  geprent  word  in  myn  zin  i" 

Hoe  vat  ik  .beft  de  kragt.en  eigenfchap  der  min  ? 

Ik  weet  naau  wat  het  is ; wat  naam'  zal  ik  het  geeven ' 

’t  Is  leevend  dood  te  zyn  , of ’t  is  een-ftervenddeeven ; 

Nai- 
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Natuurlyk  toov’rea,.  daar  het  hart  door  werd  geport, 

En  daar  de  reed’lykheid  fteets  door  beguicheld  word , 

Een  nodig,  willig  kwaad;  een  luft  , die  te  allermeeften, 
Werkt  op  de  zinnen  en  verwarren  doet  de.geeften; 

’t  Is  een  verhuizing  van  gedagten  j en  een  fmart 
Die  vaak  het  lighaam  doet  veranderen  van  hart. 

By  P:  Corneille  aEl:  2,  fc:  5.  verfchoont  zig  Creü/a  over 

haare  liefde  tot  f afin ^ met  dceze  woorden 

.Souvent  je  ne  f(^ay  quoy  ^uon  ne  feut  exfrimer 
JSfoHs  furprend  , mus  emporte  & mus  force  d^amer^ 

'Et  Jouvent  fans  raifon  les  objects  de  nos  flames 
Er  af  ent  nos  jeux  enfèmble,  & faijtjfent  ms  ames. 

Zomtyds  een  ’k  weed  niet  wat , ^ geen  niet  is  uit  te  drukker^ 
Verbaaft,  vervoert  en  kan  ons  tot  de  min  verrukken, 

En  dikmaal , buiten  reen , het  voorwerp  vonzer  min 
komt  naaw'lyks  voor  het  oog  of  neemt  de  ziel  ftraks  in. 

Trijlan  fchryft  in  een  zyner  minne-brieven  : dat  hy  niet  wift 
„welk  een  verborge  aantrekkelykheid  hy  in  ’t  weezen  van 
„zyn  beminde  had  gevonden,  die  hy  inalle anderen  nietont- 
„moete,  en  dat  hy  gedwonge  was  te  gehoorzaamen  deeze 
„byzondere  magt  die  hy  gevoelde  , die  hy  kende  dog  niet 
„kon  uitdrukken,  Je  m fay  ( zegt  hy)  quel  charme  fecret  fay 
.troHve  dans  vojlre  vijage  , que  je  ne  rencontre  foint  dans  tous  les 
autres  & je  fuis  contraint  d^obetr  a cette  puijfance  particuliere  que  je 
rejfens  , que  je  cognois  , que  j.e  ne  puis  exprimer..  De  Liefde , 
5Lcgt  Petrarca  ergens,  is  een  verborge  vuur,  een  aangenaamc 
wonde,  een  zoete  bitterheid,  een  vermaakelyke  ziekte,  een 
fmaakelyk  vergif , een  licftelyke  ftraf,  en  een  lieve  dood : dog 
door  al  zulke  befchry  vingen  fchynthymeer  te  kennen  ie  gce- 
ven,  dat  hy  niet  te  befchry  ven  is;  veel  beter  heeft  hem  Sapho 
afgebeelt  in  haar  gezang  ’t  geen  wy  Longinus  fchuldig  zyn , 
waar  in  zy gelyk  den  zelve  Longinus  aanmerkt , alle  Om- 
Itandigheden  en  uitwerkingen  van  deeze  harts-togtby  een  en 
op  zyn  ordre  brengt,  Dejpreaux  en  Longepierre  heoben  het  in 

haare 
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haare  taal  zoo  liefïelyk  overgebragt , dat  ik  medé , om  myn’ 
lands-genooten  dceze  zoetheid  niet  te  doen  mifzen , het  ver- 
tolken heb  beftaan. 

SAP  HO  AAn  haar  

Die  zig  geftadig  met  uw  byzyn  kan  vermaaken. 

Uw’  zoete  tover-taal  mag  hooren , en  uw  kaaken 
Met  lieve  lachjes  zien  verfraait,  die  kan  ligt  wraaken 

’t  Geluk  der  Goóm 

Die  taal  die  lachjes  zyn’t,  die  my  het  hart  onfteeken, 

Want  ftraks  op  uw  gezigt  zal  my  de  fpraak  ontbreeken. 

Die  wellüft  maakt  myntong,  door  lout’re  vreugd  befweeken, 

Gantfch  zonder  toon; 

Een  fyn  en  hevig  vuur  doortintelt  al  myn  aaren  , 

Ik  voel  ’t  verflaawend  oog  als  met  een  wolk  befwaaren, 

'*t  Onftelt  gehoor  kan  niet  als  heel  verwart  vergaaren 

Een  dof  geluit : 

Het  kille  zweet  doorwelt  myn  kragtelooze  leden , 

Ik  beef,  ’k  verbleek,  de  pols  gevoelt  geen  klopping  mede, 
In  ’t  kort  het  fchynt  myn  ziel  door  min  reets  is  geglede 

Ten  lighaam  uit. 

Waarlyk  indien  ymand  ooit  een  hevige  Liefde  heeft  kunnen 
befchryven  , het  is  SApho  in  dit  gezang  gcweeft  , en  ik  zou 
met  Longe-pierre  wel’gelooven,  dat  het  RAcineyooï  hem  heeft 
gehad  wanneer  hy  PbAdrA  doet  zeggen. 

ƒ(?  Ie  vis , je  roHgis , je  palis  a fa  veHe\ 

Un  trouble  s^elevA  dAns  mon  Ame  efperdue. 

Mes  yeHX  ne  voyoient  plns , je  ne  pouvois  p Ariër 
Je  fintis  tofit  mon  corps  (jr  tranpr , & brider. 

Zoo  dra  ’k  hem  zag  voelde  ik  een  heimelyke  fchrik , 

’k  Veranderde  van  verw  op  ider  oogenblik, 

I Mync 
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Myne  oogen  konde  niet  meer  zien : myn^  tong  niet  fpreeken; 
Ik  voelde  ünt  een  vuur  in  myne  ziel  ontfteeken. 

Maar  hoe  zy  de  Liefde  ook  af  willen  beelden  zy  zullen  moe- 
ten bekennen,  dat  de  konft  ,.om  de  Liefde  te  kennen,  dooi- 
de natuur  alleen'  geleert  wprd  , Ars  efl  artium  > ars  amorisy. 
CU  jus  MagtjleriHm  ippt  fibi  retinuit  natura  ; gelyk  Torq\  Tajfoi 
wytloopiger  zingt,  Ammt\.  atti,fccond<  choro, 

Amore , in  quale  fcoia  , 

Da  (jHal  maeftro  s*apprende 
La  tua  (i  lunga  e dubhia  arte  d'amarc 
Chi  n^infegna  a fpiegare 
Ctb  che  la  mente  tntende , 

Mentre  con  Pali  tue  fovra  il  CieL  vala.T: 

Non  gia  la  dotta  Athene , 

Ne  7 Liceo  ne  7 dimojira  s 
Non  Febo  in  Helicona  ^ 

Che  (i  d'amor  ragiona^ 

Come  colui  ch^tmpara^y, 

Freddo  ne  paria  ^ epoco  ^ 

Non  ha  voce  difocoy 
Come  a te  Ji  conviene\ 

Non  alz^a  i fuoi  penjieri 
A par  de*  tuoi  mifteri. 

Amor , degno  maefirc 
Sol  tH  fei  di  te  flejfo , 

E fol  tfi  fei  da  te  medejtmo  efprejfo  i:. 

Th  di  legger  infegni 
A.  i pin  rufiici  ingegnir 
Quelle  mirabil  cofe  , 

Che  con  lettre  amorofe 
Scrivi  di  propria  man  ne  gli  occhi  alt  ruit 
Th  in  bei  facondi  detti 
Sciogli  la  lingua  de*  fideli  tuoi  s : 

£ fpejfo  ( o Jtrana  e nuova. 

Elocjuenz^a  d* amore)' 

. Svüejfo  in  un  dir  confufo^^ 
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iE’«  parole  interrotte 
A^eglio  (i  efprime  tl  c ore  ^ . 

JE  pm  par,  che  fi  motiva  , 

Che  non  (t  fa  con  voel  adornej  c dotte: 

■E^l  filentio  encor  fuoU 
Haver  prieghi » e parole, 

Amor  , leggan  pnr  gli  altri 
JLe  Socratiche  carte , 

Ch^io  in  due  begli  ocehi  apprenderh  quejï^  értex 
E perderan  Ie  rime 
De  Ie  penne  pm  frgge 
, Appo  Ie  mie  felvagge^ 

'€he  roz.a  mano  in  roz.a  fcorz^d  imprime, 

O Liefde , wie  heeft  ooit  beftaan 
Uw’  konfl,  uw’  groote  konft  te  ontledend 
Uw’  konfl:  vol  twyffelagtigheden 
O min , waar  is  het  ooit  gedaan? 

Wat  ilerk  vernuft  begrypt  dat  zoet, 

Het  geen  de  ziel,  wanneer  zy,  door  uw  vuur  gedrceveti, 
Op  uwe  vleugels  door  de  Hemel  komt  te  zweeven, 

In  zig  bevat  en  gy  de  zinnen  fmaaken  doet  ? 

Dit  heeft  het  wyze  Atheen , 

In  haare  fchool  voor  heen , 

Ons  nimmer  kunnen  toonen 
Nog  alle  die  den  Helicon  bewoonen : 

Schoon  Phebus  zelfs  hier  van,  als  een  die  ’t  onderregt 
Wil  fpreeken,  ’t  is  te  laf  te  weinig  ’t  geen  hy  zegt. 

Hy  weet  zyn  woorden  niet  door  zulk  een  vuur  te  ontfteeken 
Gelyk  u eigen  is ; Hy  heft  zyn  geeft  wel  op 

Maar  zyn  vernuft  klimt  nooit  tot  zulk  een  top 
Die  by  het  hoogft’  van  uw  geheim  kan  zyn  gekeken : 

Gy  Liefde , gy,  gy  kunt  alleen 
Een  waardig  leeraar  ons  verft  rekken 
Gy , gy  alleenig  kunt  ontdekken, 

Al  uw’  verborgentheên. 

Gy  leert  de  domfte  geeft  die  wonderheden  kezen 
Die  gy  met  trekken  vol  van  min , 
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Weet  zelf  te  fchryven  in 
Het  lodderlyk  gezigt  van  een  bevallig  weezen : 

Gy  zyt  het  die  de  tong  ontbint, 

Van  die  na  uwe  wetten  leeven  . 

Om  zoete  woordetjes  te  geeven 
Waar  mee  men  altyd  overwint. 

Zoo  dikmaal  als  bet  hart  zig  beevend’  komt  te  ontdekken 
( O wonder ! ) en  het  half  gefprooke  woord 
Eerbiedig  zig  in  twee  beklemde  lippen  fmoorc 
Kan  het  een  ander  hart  het  allermeefte  trekken , 

En  drukt  veel  beeter , dan  in  welgefchikte  reen , 

, De  zoete  fmart  uit  van  een  ziel  vol  tederheên  r 
Ja  ’t  zwygen  zelf  heeft  zyn  gebeden 
En  kan  zomtyds  veel  meer  als  alle  fpraak  ontleden. 

Dat  and’re  dan , O min  , haar  tyd 
Befteden  in  geleerde  boeken , 

Ik  zal  die  kunft  alleen  in  twee  fchoone  oogen  zoeken,. 
Daar  weet  ik  dat  gy  meefter  zyt : 

' Dus  zullen  de  allerfchoonfte  digten 
Door  hoe  verheve  pen  voor  heen 
Gefchreeven,  aanftonds  moeten  zwigten 
Voor  ’t  geen  myn  hand  heeft  op  een  ruwe  fchors  gefneênu 

Ik  kan  niet  nalaaten  by  dit  van  Tajfo  te  voegen  de  Elegia  vart 
Dl  Heinfius  hier  voor  aangehaalt : te  meer  alzoo  dezelve  door 
my  is  vertaak  , waarlyk  zy  verdient  het;  beweert 

ons  gevoelen  in  k begin  met zyne  gewoonelyke  welfprekent- 
heid  en  vuur  van  poefy,  en  eindigt  met  een  aangenaam e fer- 
bek 

Sen  furor  efi  feu  morbus  Amor  ^ Jeu  mentis  imago  ^ 

Sive  alicjutd  magnos  rjHod  prohat  ejfe  Deos. 

€ogimur  & Blvos  [eijuimur , fatocjue  minsres- 
Imus  , & huic  noxa  dedita  turha  fumus, 

Qui  teneros  vultus , ^ui  l'aBea  colla  genajqasj 
Invidiam  culpa  credtt  habere 

Errat , 
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Errat , & infelix  cmfM  fibi  ijUArit  inmes  ^ 

Errat , & autorem  ml  pntat  ejfe  Denm. 

Omnia  nefcimn-s  ^ canfam  neque  novïmas  ulUm  , 

Et  fatü  efl  Jï  qtiis  non  fitpienter  amat, 
jQ^am  mifer  efi , qtiemcunque  javat  quod  comprobat  alter 
Et  facilem  cfilpam  quam  tHcatur  habet ! 
jQuem  facies  pnlchra , qnem  frons  abfolvit  amica 
Eroünm , & quovis  jfidice  liber  abit, 
jQui  fibi  rivalem  parit  er  teflemque  furor  is 

Invenit  ^ & prudens^  fed  male  tutHs  ^ amat  s 
CmElaqne  commendat  qua  commendantur  ubique , 

Et  nifi  qnod  ntilli  dtjplicet  illnd  habet^ 

Nos  aliqms  cacos  aliquis  nos  dicat  ineptos  , 
ffidicium  tanti  nee  putet  ejfe  menm , 

Atque  aliquis  quarat , quod  non  bene  novimus  ipfiy 
Cur  placet  hac,  oculos  cur  rapit  illa  tuos} 

Cynthia  lafcivis  annimum  tangebat  ocellisf 
Ingenii  contra  dote  Corinna  fui» 

Lesbia  cantando  , Nemefis  formofa  loquendo  ^ 

Gratior  afpeUu  pulchra  Ne  ar  af  uit, 

Nos  neque  formofam  neque  dicimpts  ejfe  difirtam^^ 

Non  facies  culpa  eau  fa  nee  ora  mea : 

Vlus  aliquid  forma , plus  efi  oculifque  genijquc, 

Plm  aliquid  toto  corpore  quiequid  amo. 

Si  nihil  efiy  tarnen  illa  mea  efi : liceatque  furor is 
Dicere  nee  caufam  nee  reperire  mei, 
jQuam  facile  efi  pulehra  faeiem  laudare  puelUy 
Qua  quia  formofam  quifque  putabit^  erit! 

Quam  facile  efi  tot  as  oculis  afferibere  culpasy 
Atque  aliquid  pro  fe  dieere  poffe  fibi! 

]\4e  nihil  in  tota  plus  ipfa  tangit  amica. 

Hoe  fatis  efi : mentem  detinet  ipfa  meaml 
Catera  Divorum  gr emio  commijja  teguntur  y 
Atque  aliquid  coeca  relligionü  habent , 

Sic  fuperis  vifum , fic  qui  regit  omnia  Divüm  y 
Fataque  nofira  fuo  numine  condit , Amor. 

In  Veneris  regno  loeus  efi , ubi  fata  canuntur. 

Et  totidem  Farcas  mater  Amoris  habeu 
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Jn  SyrU  lucis , quii  fe  Cephaleïa  conjux 
Exerit^  & primo  Inmine  pingit  hnmfim  y 
■Cjpridü  dtern£  nemm  eft  , ubi  milla  ferarum  9 
Nee  nip  quA  meri  frera  , vagatur  avts^ 
ji([yrios  Diva  thaUmosy  (fr  Adomdis  hortos  y 
Si  memini , pulchram  Gracia  dicit  hamum^ 

In  medio  plva  9 domus  e violifque  rojifijue 

Sur  git  ^ (jr  hanc  circum  pura  fufurrat  acyua: 

E lachrimis  Puit  illa  Dea , quas  fudit  in  herbis^ 

Cum  rigido  Ufus  dente  markus  er  at , 

Cum  puer  infelix  animam  exhalavit  Adonis  ^ 

Et  domina  pendens  faucius  ore  fua, 

Ingenua  f ronde  Sy  virtdes  fee  ere  eolumnas  y 
Et  f^eneris  myrtiy  pomaque  digna  legK 
Qua  teneri  juxta  jemper  glomerantur  AmoreSy 
Quot  volucres  at  her  y flvaque  nutrit  apes, 

■Cypris  o dor  ai  o thalamum  pbi  legit  in  antro  ^ 
Summaque  divini  eulmina  montis  habet^ 

Paptheë  juxta  y juxta  par  dulee  fororum 
Aurea  formofa  fiamina  pingit  aeu , 

Nominaque  intexunt  propere  quas  jujfit  amantum-y 
Fa  juvenem  fequitur  quaque  puella  fuum, 

Hos  puer  e turba  vicino  in  eorttee  fignat , 

Et  totidem  duBus  proxima  myrtus  habet. 

Nos  quoque  ^ ft  qua  fides^  myrte  fueramus  in  illa. 
Ulterius  non  efl  caufa  petenda  mihi.  ^ 

^ X I 

De  Liefde  is  ziekte , of  raazerny^ 

Of  ’t  is  een  denkbeeld  onzer  zinnen , 

Of  iet  nog  grooter  , ’t  geen  daar  binnen 
Bewyft  een  opper- heerfchappy. 

Wy  volgen  zefs  ten  deel  zyn’  wegen , 

Ten  deel  door  dwang  ’t  bevel  der  Goón, 
Het  nood-lot  geeft  ons  zyn  geboón,g 
En  maakt  ons  tot  die  kwaal  genegen.. 

Die  in  een  zoet  en  teer  gelaat , 

Twee  roode  lipjes,  wel  befneede^ 
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En  malzj  boezem  , de  eerde  rede 
Van  zyn^  Liefde  zoeken  gaat, 

Dwaalt  ver  van  ’t  fpoor , en  tragt  te  ontdekken 
Iets,  d geen  hy  nimmer  vinden  zal, 

Hy  dwaalt,  en  kent  in  dit  geval 
Die  magt  niet  die  hem  komt  te  trekken* 

’ Wy  weeten=  niets  wanneer  wy  minnen 
Geen  rede  is  ons  in  ’t  minft’  bekent , 

En  ’t  is  genoeg  dat  onze  zinnen 
Tot  niet  te  weeten  zyn  gewent. 

Wat  ongeluk  voor  een  ,,  die  mint 
Het  geen  een  yder  kan  bekooren  , 

Dat  nooit  zyn’  min  hem  komt  te  voorea' 

Ten  zy  hy  ftraks  de  rede  vint. 

Dat  hy  in  de  oogjes  van  zyn  fchoone , . 

In  haare  lokjes  daad’lyk  ziet, 

Waarom  hy  haar  zyn’  liefde  biet. 

En  ftraks  zyn  onfchuld  kan  vertoonen; . 

Dat  hy  zyn  meede  minnaar  ziet 
Steets  blaaken  in  zyn  hevigheden  : 

Dat  hy  wel  na  de  meefte  rede 

Bemint,  maar  juift  zoo  zeker  niet* 

Dat  hy  niets  anders  pryft  dan  ’t  geene: 

Een  yder  met  hem  pryzen  moet. 

Dat  hy  geen  andere  keure  doet 
Dan  die  een  yder  doet  met  eenené. 

Schoon  ons  nu  ymand  als  voor  blind! 

(Df  zinnelooze  komt  te  fchelden , 

En  zegt  die  rede  niet  te  gelden  ,, 

By  een  wiens  hart  heel  teêr  bemint.. 

En  mogelyk  my  komt  te  vraagen 
Het  geene  ik  zelve  geenzints  weet  ,. 

Waarom  mi  die  u boeyen  fmeet,. 

En. die  u weder  kan  behaagenf.* 
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Propertius  zag  zig  in  brand 
Door  Cynthias  weliuftige  oogen ; 

Het  hart  van  Nafo  wierd  bewogen 
Door  zyn  Corinnas  vlug  verftand, 

En  Lesbia  kon  door  haar  zingen 
CatuP  bekooren , door  haar  praat , 

Kon  Nemefis,  door  haar  gelaat 
Naeëra  weer  Tibullus  dwingen. 

Maar  ik  erken  jn  myne  min 
Geen  fchoon  gelaat  geen  lieve  lonken , 

Geen  praat  kan  my  het  hart  ontvonken , 

Geen  zang  dringt  my  ten  boezem  in. 
h Is  meer  als  fchoon  ’t  geen  my  doet  lieven , 

Is  meer  als  wang-en  lippe-rood , 

Al  ’t  fraai  ’t  geen  ’t  lighaam  ooit  befloot, 
'Kon  nimmermeer  myn  hart  doorgrieven. 

Is  ’t  nu  een  niet  die  my  doet  blaaken 
’k  Bezit  nogtans  myn  lief,  laat  my 
Dan  geene  rede  kenbaar  maaken, 

-Nog  zoeken  van  myn  vryery. 

Hoe  ligt  kant  ymand  ’t  fchoon  gelaat 
Van  zyn  beminde  in  top  gaan  haaien? 

Die , wyl  hy  elk  dus  kan  doen  dwaalen  , 

By  elk  voor  fchoon  te  boek  dan  ftaat  s 
Hoe  ligt  gaan  zeggen  ? dat  haare  oogen 
Zyn  de  eenige  oorzaak  dat  hy  mint. 

Waar  in  hy  ftraks  zyn  onlchuld  vint 
En  alles  wyt  haar  groot  vermogen. 

Voor  my  ’k  bemin  niets,  dan  alleen 
In  myn  beminde,  myn  beminde, 

Zy  kan  alleen  myn  zinnen  binden. 

En  dit  ftelt  myn  gemoed  te  vreên. 

Het  overig  word  van  te  Goden 
Voor  ons  verborgen,  en  het  is 
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Voor  ons  vernuft  vol  duifternis 
En  heeft  een  blind  geloof  van  noden* 

Dit  is  door  ’t  aangenaam  geweld 
Der  Min , die  door  zyn’  minne-vieren 
Al  het  gefchaape  moet  bellieren 
Dus  goet  gedagt  en  vaft  geilek  *, 

Want  in  het  groote  lyk  der  minne 
Heeft  ook  het  nood-lot  zyne  ileê 
De  blydeVenus  heeft  al  mee 
Haar  drie  byzond’re  fchik-godinnen, 

In  het  ooile  , daar  Auroor ' 

Eeril  haare  aangenaame  ftraalen 
Laat  op  ’t  nugter  aardryk  daalen 
Heeft  de  Ichuim-godinne  voor 
Haar  een  luil-plaats  uitgekoore , 

'Daar  zy  vee  nog  vogels  lyt 
Dan  die  haar  zyii  toege-wyt 
En  haar  eige  toebehooren. 

k Oude  Grieken  plagt  die  ilreek 
Vcnus  luilprieel  te  noemen. 

En  Adonis  hof  te  roemen. 

In  het  midden  vloeit  een  beek 
Die  ileets  met  zyn  zuiver  water  > 

Om  viool-en  rooze-blaan , 

Die  om  een  prieel  daar  (laan , 

Maakt  een  mompelend  geklater. 

Deeze  beek  is  om  Adoon , 

Door  de  traanen  die  zy  ilorten. 

Toen  her  zwyn  zyn  leeve  korte, 

Voorgebragti  Toen  Mirrhas  zoon  ^ 

Met  de  dood  reets  op  de  lippen, 

Aan  haar  lieve  hals  nog  hing , 

Duizend  kusjes  nog  ontfing , 

En  zyn  ziel  dus  liet  ontflippen. 
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Rontsom  dit  prieel , ’t  geen  met 
Mirte-blaan  aan  alle  zyde 
Om  de  hitte  te  vermyden , 

Is  op  ’t  allerliefft’  bezet , 

Ziet  men  minne-godjes  zweeven’ 

Met  zoo  groot  en  lief  geweld , 

Als  men  ’s  zomers  ziet  op  ’t  veld' 

Byën  door  malkander  llreeven. 

Venus  heeft  hier  haare  troon 
In  het  midden  uitgekoren , 

Daar  zy  yders  klagt  kan  hooren 
En  doen  weeten  haar  geboom 
Hier  heeft  zy  haar  fchik-godinnen* 

De  bevalligheen,  die  met 
Goude  draaden , na  haar’  wet 
’t  Noodlot  van  db  liefde  fpinnen. 

En  men  weeft  met  eenen  daar^ 

Na  het  Venus  goed  kan  vinden. 

Van  die  zy  wil  t’zaamen  binden 
Dan  de  naamen  door  malkaar  i 
En  die  naamen  worden  mede 
Van  de  Minne-Goón  terflond 
Op  de  mirten  daar  in  ’t  rond 
ïn  hun  groene  Ichors  gefncde. 

En  zoo  men  dit  geloof  mag  geeven , 

Myn  naam  was  mede  daar  gefneên ; 

’k  Wil  verder  niet  na  de  oorzaak  ftreeven^ 

Myn  hait  houd  zig  hier  mee  te  vreên. 

fohannes  Secundus  Uh,  i.  ekg*.  2.  zegt,  dat  de  Liefde,  wanneer 
hy  gebooren  wierd , zyn  noodlot  kwam  voorfpeilen , en  hem 
van  zyne  jonkheid,  af  al  onder  zyne  llaaverny  bi’agt : by  Gil- 
bert , word  Endimion,  wanneer  hyde  rede  tragte  te  weeten, 
waarom  hem  Diana  beminde  , van  de  hagt  dus  beantwoord  p.. 
in  zyn  Dian  \ & Endimx.  trag\  aSl:  z,  fc:  3... 
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"VoliS  7J0Hkz.  vdnement  decouvrir  ce  fecrct : 

•Car  U Devinité  adore  en  Cithere , 

N'a  jamais  revele'  eet  important  miliere : 

Uon  donne  de  t Amour^  & ton  devient  amant , 

Sans  pOHVoir  bien  fcavoir  nj  pourquoy  ny  comment  $ 

F ar  des  fatale  s loixy  & des  fecretes  caufis, 

Amour  fom  fon  empire  affervit  toutes  chofes , 

Et  de  torn  les  Amans  les  deflins  glorieux  ^ 

En  des  lettres  de  feu  fint  gr avez.  dans  les  Cieux  i 
Par  ces  facrez.  decretz.  la  Deejfi  vohs  aime  \ 

Ik  zal’er  de  vertaaling  van  Lingelbach  by  voegen. 

Gy  zoekt,  hoewel  vergeefs,  die  oorzaak  na  te  jagen, 
Waar  doorn  fterflykheid  haar  Godtheid  kan  behagen 
Want  die  is  maar  alleen  aan  Cithere  bekent : 

Zy  heeft  die  reeden  op  een  vuiirig  blad  geprent. 

En  in  den  hemel  vaft  gehecht : en  door  dces  reeden 
Bemind  zy  uwe  deugt. 

Dus  hebben,  meeft  alle  digters  de  oorzaak  van  haare  liefde 
onder  fabulen  bedekt , om  te  kennen  te  geeven  dat  zy  ze  niet 
konde  begrypen.  Derhalven  is  in  dit  zinnebeeld  de  Liefde 
aan  de  eene  zyde  met  een  eerbiedig  gezigt  na  het  hart  welaf- 
gebeelt:  om  te  kennen  te  geeven,  dat  men  de  Liefde  , niet 
als  van  verre  en  eerbiedig  kan  befchouwen  , en  fchoon  men 
haar.  Vuur,  Schigten,  of  Banden  noemt,  men  nogtans  hier 
mede  iets  wil  te  kennen  geeven  ’t  geen  niet  te  begrypen  is ; 
aan  de  andere  zyde , geblind , om  dat  zy  in  de  oogen  ( alwaar 
zy,  gelyk  wy  elders  zullen  zeggen,  haarmeefte  kragt  heeft) 
met  zulk  een  luider  uitblinkt , dat  zy  ommogelyk  at  te  beel- 
den is:  want,  gelyk,  de  la  Chambre^  zegt,  Charatl  : des  pajf: 
„ Chap:  2.  part:  i.  ’t  is  niet  te  gelooven  dat  de  Liefde  geblind 
,,word  afgebeelt,  om  hier  door  de  verblindheid  van  dieharts- 
,,togt  uit  te  drukken  , maar  veel  eer  uit  noodzaakelykheid , 
„om  dat  men  moed  verbergen,  ’t  geen  de  fchilderkond  niet 
„ kon  verbeelden , waarlyk,  vervolgt  hy,  wat  verwen,  zelf 
„wat  woorden  zouden  kunnen  uitdrukken  al  die  veranderin- 
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9,  gen  die  de  Liefde  in  de  oogen  veroorzaakt  ? hoe  zou  men 
kunnen  verbeelden  die  glinfterende  vogt  die  daar  in  flik- 
jjkert?  die  zedige  moeyelyheid  , die  blyde  droefheid  , die 
„verliefde  gramlchap,  die  men  daar  in  verneemt  ? dan  ziet 
„men  ze  van  de  eene  na  de  andere  zyde  draayen , dan  zig 
„zoetjes  ophefFen,  zagjes  weer  daalen  , en  erbarmelyk  na 
„beminde  voorwerp  zig  wenden  : zomtyds  blyven  zy’er  op 
,,als  of  zy’er  op  gehegt  waaren,  zomtyds  keeren  zy’er  zig 
weer  van  daan  of  zy’er  door  verblint  wierden  : dan  zyn 
„ haare  flraalen  leevend  en  hevig  dan  zagt  en  kwynende , dan 
„komen  zy  vry  en  fchielyk  voor  den  dag  , dan  fluipen  zy, 
>5  als  bevreeft,  uit  by  na  gefloote  oogfchedels  : in  een  woord 
„alle  de  beweegingen  die  alle  andere  harts-togten  in  de  oogen 
^^veroorzaaken  ziet  men  in  de  Liefde  alleen. 
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LIEFDE  ZIET  NA  GEEN  GESLAGT. 


De  Liefde,  wil:  geflagtj  nog  roem,  nog  eer  erkennen : 
’t  Moet  alles  wyken  daar  haar  trotze  zetel  ftaat , 
Geen  inzigt  waarom  zy  in’tminfte  iets  agter  laat,, 
Zy  weet  het  hart  altyd  na  haare  wil  te  wennen  . 

Die  dan  beminnen  wil  ftel  vry  zyn  Haat  ter  zy 
De  Liefde  wil  alleen  een  opper  heerfchappy. 
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LIEFDE  ZIET  NA  GEEN  GESLAGT. 

Alzoo  \vy  in  het  voorgaande  , wytloopig  genoeg  ^ 
gezegt  hebben  dat  de  Liefde  de  magtigfte  van  al- 
le harts-togten.  is  , kan  men  ligt  bezeften  dat  de 
ftaatzugt  ook  voor  haar  moet  wyken : 

Non  bene  convemunt,  nee  in  ma  fede  moramur^ 

Majeftas  & amor. 

Quinault  doet  dit  Elije  zelf  bekennen  Aftrat:  Aü:x, 

Des  cjHc  fouvris  les  yeux  ^ ~ Aflrate  y & la  grandeur 
E^ous  deuxy  dl^un  charme  egal^  Jceurent  fraper  mon  eoeur 
JHon  ame  egalement  s" en  trouva  penetrée  j 
Aiais  cette  egalité  ne  fut  pas  de  duree  ; 

Ces  deux  divers  tranfports  prirent  un  divers  cours : 
f^eus  mefme  Ambition , mais  CAinour  crut  toujours^ . 

Twee  tochten  tot  myn  hart  gelyk’lyk  ingelaaten,  , 

Van  dat  ik  kennis  kreeg , de  ftaatzucht  en  Aftrate 

Beheerfchten  myne  ziel  bei  zonder  onderfcheid 

Van  kragten  eeven  groot  maar  niet  van  duurzaamheid.» 

De  ftaatzucht  bleef  bepaald  de  Liefde  daar  en  tegen 
Wies  aan  van  uur  cat  uur. 

De  verleege  Amarillis  , in  wien  de  Liefde  , die  grootsheid: 
nog  niet  bad  kunnen  uitdooven,  beklaagt  hier  om  haare  ftaat, 
by  Guarini  Pail:  iidi.aÜ:  z.fcen:  ƒ<,- 

Che  valne^  piu  verdi  anni 
Titolo  di  bellez^a,. 

O fama  d^honejlate  ^ 

E^n  mortal  fangue  mbilta  celefle  ; ' 

Tante  gratie  del  Cielo  y e de  la  Terra  : - 
Qut  larghi , e lieti  eampi  ^ . 


So  Liefde  ziet  na  geen  geslagt. 

E la  felici  piaggie , 

Fecondi  pafiht  ^ e pm  fecondo  armento^ 

Sé^n  tanti  beni  il  cor  mn  è contentof 

En  fchoon,  Gy  zyt  vermaert,  in  ’t  groenfte  van  de  jcught. 
Van  fchoonheit , rykdom , eer , of  wat  gy  wenfchen  meugt  i 
Ja  laat  u fterPlyk  lot  van  Goden  zyn  gefproten 
Van  Hemel  en  van  Aerd’,  met  zegen  over  goten  ; 

Hebt  landt,  dat  weeliggroeyt,  hebt  Hof  en  Heerlyckheydt, 
Hebt  weyden  daer  gy  veel  vrugtbare  kudden  weydt , 

Van  fchapen,  van  grof  Vee:  ik  vraeg  (met  groote  reden) 
Wat  is  dit  altemaeU  als  ’c  hart  niet  is  te  vreden  ? 

Zy  vervolgt  aldus : 


Felice  paflorellay 
Cui  cinge  a pena  il  fianco 
Povera  ma  fchietta , 

E candida  gonnella  j 
Ricca  fol  dt  fe  fieffa , 

E de  Ie  gratie  di  nat  ara  adorna , 

Che'^n  dolce  povertade 
Ne  poverta  conojce , ne  i difagi 
De  Ie  ricchez^z^e  fetue , 

JlPa  tHtto  quel  pojfede , 

Per  cui  dejto  d' haver  non  la  torment a : 
Nu  da  lï  y ma  contenta. 


Gelukkig’  Herderin/  wiens  lend’nen  zyn  omgordt 
Slegt  met  een  wit  gewaedt , niet  op  zyn  hooh  gefchordt  \ 
Dog  propertjes  en  net , daar  in  men  ook  ziet  zwieren , 
Een  eige  ryckdom,  die  natuur  heeft  willen  eieren 
Met  aerdigheidt , foo  dat  fy  felfs  in  arremoedt 
Geen  arremod’  en  kent,  noch  oock  van  ’t  aerdtfche  goedt 
Geen  ongemack  en  voelt,  dog  ly  befit  daer  tegen 
Het  geen’  haer  nimmer  tot  begeerte  kan  bewegen 
Van  ftaet  of  rykdom  ; ’t  is  wel  waer  s’is  arm  en  naeckt: 
Maar  door  ’t  vernoegen  is  haer  alle  ding  volmaeckt. 


Eu 


'Liefde  ziet  ka  ceen  geslagt. 

En  eindigt  met  deeze  rede 

Solo,  um  dolccy  e d'ogn^  ajfamo  jgombra 
•Cura  Ie  .fik  nel  core. 

Pajce  Ie  verdi  herbette 

La  greggia  a lei  commejfa ; ed  ella  pafce 

De^  fiio^  begliocchi  il  pafiorello  am ante» 

Non  qual  Ie  defiinaro 
O gli  hfiomini  y o Ie  fielle  s 
Ma  qual  Ie  diede  amore. 

E tra  Pombrofe  fiante  ) 

D'^un  favorito  lor  Mirteto  aderno 

Vagheggiata  tl  vagheggia ; ne  per  lui 

Sente  foco  d'amor  ^ che  non  gli  fiopra'i 

Ned  ella  fcopre  ardor , ch^egU  non  fenta^i 

Nuda  ft,  ma  contenta». 

S’en  heeft  niet  anders  , als  een  foete  forg  te  dragen , 

Van  alle  quelling , laft,  en  moey’lykheydt  ontllagcn , 

De  fchaepjes,  haer  vertrouwt , die  weydt  lè  op  't  groene  kruydt, 
Sy  weydt  haer  harder  oock : fy  geeft  hem  voedfel  uyt 
Haer  vriendelyk  geficht ; fy  kryght  hem  na  haer  wenfchen 
Door  liefd’,niet  door ’tbefchick  vanfterrcn  of  van  menfchen. 
Sy  wert  op  ’t  vrindelyckft’  in  Mirten  fchauw  belonckt, 

En  lonkt  haar  harder  toe : foo  hy  haer  hert  ontvonckt, 

Sy  derft,  met  vryer  hert,  hem  dat  wel  openbaren 
S’en  kan  geen  brandt  in  haer  die  hy  niet  voelt , verklaren , 

Al  is  haar  arremoed  en  naektheydt  tocgevoeght 
Sy  leeft  ( des  niet  te  min)  op  ’t  hoogde  vergenoeght. 

Dus  laat  zig  de  Liefde  door  geen  ftaat  verblinden , 

Ne  feit  amor  prifcis  cedere  imagintbm. 

De  Liefde  ziet  op  geen  oude  geflagten  gelyk  ’Doux.a  ergens 
zegt. 

Jlfiajorfim  ftatu^  nil  in  more  valent» 


Geen 


Sz:  Liefde  ziet  na  geen  geslagt,. 

Geen  wonder,  want 

Wy  zoecken  in  de  min,  de  gaven  der  natuur 
En  niet  die  van  fortuin. 

Op  deeze  voet  raade  Horatius^  voorbeenen  Phocem  de  liefde- 
van  zyn  dienftmaagd  Phillis  aan  , od:  4.  lib:  2.  waar  van  ik 
hier  de  vertaaling  , door  K:  Boon  , enkel  by  zal  voegen  om. 
dat  het  latyn  genoeg  in  yders  handen,  en  wel  te  vinden  is. 

AAN  FOSEUS, 

Schaam  u niet,  Fofeus,  dat  gy  uwe  dienftmaagd  vleit.. 
Slavin  Brizeïs  wierd  om  hare  bknke  leden. 

Voorbenen  teeder  van.  Achilles  aangebeden; 

Een  held  , alom  befaamt  door  krygsvoorzichtigheid. 

In  hare  boeyen , heeft  Tekmeftes  Ichoon  haar  heer  ^ 

Den  zoon  van  Telamon,  tot  hare  min  bewogen. 

De  Atryd  wierd  mede  door  Kallandres  fchreyende  oogen? 
Wel , in  het  midden  der  triomf , getroffen  teer  : 

Na  \ F rygifch  heir , door  den  Thellaalfchen  winnaar  , was. 
Geflagen , en  den  griek , van  tienjaar  krygen  moede , 
^tVoel  makkelyker  viel,  door  Hektors  wakkren  bloede, 
Het  oude  Trojc  te  begraven  , in  hare  as. 

Myn  vriend , gy  weet  niet , wat  doorluchtige  ouders  van, 
De  blonde  Fylis  u,  als  hunnen  fchoonzoon,  achten. 
Gewiflyk  zy  betreurt  den  vorftlyken  geflachte,, 

Gewiftyk  deafgunft  der  Huisgoon,  zo  veel  ze  kan. 
Denk  niet,  dat,  uit  fchelms  graaw,  zy u zy toegedeelt :: 
Denkt  niet , dat  zy , die  zo  getrouw  zich  heeft  gedragen 
Die  in  de  hoere  winft  ileets  fchiep  zulk  een  mishagen  > 

Uit  eene  vuile  moer  zou  kunnen  zyn  geteelr. 

’k  Prys  openhartig  haar  geftalte , en  fchoon  gezicht;.  , 
Verban  uit  uw  gemoed  doch  al  het  achterdenken , 

Dat  ik  ooit  ftaat  maak,  om  met  haar  myn  plicht  te  krenken.* 
Myn  ouderdom  bevryt  u,  van  die  zorgen,  licht. 

Op  deeze  wyze  onfchiildigt  Ovidlm  zig  zelve  over  zyne  lief- 
de tot  Cyf  ajjisi  Amor:  z..  e/,  8a. 


Liefde  ziet  ma  geen  geslagt.  83 

T^hejjalMS  mcilU  facie  Brtjeïdos  ar  fit  ? 

Serva  Mjcent&o  Phahas  arnata  duet, 

Non  ego  "Fantalide  major  nee  major  Achille, 
jQjiod  decuit  Reges , cur  mihi  turft  putemf 

Achilles  minde  wel  Brifeïs  zyn  flavinne; 

Caflandra  deed  haar  van  vortl  Agamennon  minnenj 
Ik  ben  niet  meerder  dan  Achil  of  Atreus  zoon : 

En  zou  het  my  miftaan  het  ftond  die  vorften  fchoan? 

By  Mr.  de  Rotrou^  zegt  Theodorafm  zyn  Fencefias 

Mau  ne  me  flate  point  orgeuilleufe  naiffance , 

PAmour  fiatt  bien  fans  fceptre  efiablir  fa  puijjance ; 

Et  foubmettant  nos  ceurs  par  de  fecrets  appas 
Fatt  les  egalitez.  & ne  les  cherche  pass 

Alzoo  juffr.  Lefcailje  dezelve  in  duits  heeft gebragt  zal  ik  haa» 
•re  vertaaling  hier  by  voegen , 

Maar,  wat  mag  ik  my  zelfs  met  myn  geboorte  vleyen/ 

De  Liefde , die  ’t  heel  al  kan  dwingen  en  verleen , 
Regeerd  wel  zonder  haat  en  kroon , als  hy  de  wet 
Door  een  geheime  magt  aan  groote  vorften  zet , 

En  dapp’re  helden , die  voor  zyn  ontzachb’re  fchichten , 

In  ’t  midden  van  haar  zege , als  overwonnen , zwichten. 
Hy  maakt  een  evenwigt  van  Haat,  maar  zoekt  die  niet. 

Maar  het  is  weinig  dat  een  Princes  ten  aanzien  van  de  liefde 
tot  een  Hartog  dit  zegt : Elife  gaat  verder  en  geeft  haar  on- 
derdaan Afirate  dit  zelf  in  de  mond : A5i:  x.  fc:  4. 

Les  inegalitez.  ne  font  rien  ^uand  on  aime  s 
Et  cjuelque  Rangs  divers  oh  deux  coeurs  foient  flacez.y 
jQuand  VAmour  les  nuit , il  les  egale  ajfez.» 

Al  de  ongelykheid  end , 

Wanneer  men  recht  bemind.  En  wat  verfchil  men  kend 
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84.  Liefde  ziet  na  g.een  geslagt: 

In  harten,  die  verliefd,  maar  ongelyk  van  ftammen= 

En  magten  zyn,  de  band  van  haare  gelyke  vlammen. 
Maakt  die  genoeg  gelyk  wanneer  zy  die  vereend  : 

Zelf  weet  de  Liefde,  in  een  hart  , ’t  geen  benede  zyn  ftaat 
bemint,  meer  zoetheid  dan  in  een  andere  die  over  een  zou 
komen,  voor  tc  ftellen  ; 2^y  verheelt  haare  zwakheid  als^ 
deugden. 

PAmour  efi  m beau  crime  ^ & ja  douce  langueur 
pas  me  foibleffe  indigne  d'un  grand  coeur. 

Een  fchoone  mifdaad  is  de  Liefde  , en  teer  van  aard',. 

Haar  zoete  zwakheid  is  geen  groote  ziel  onwaard. 

De  millaagen  die  zy  begaat,  ontfchuldigt  zy  met  de  hevigheid! 
van  haare  hartstogt  die  haar  verblint. 

jQuid  deceat  ^ non  videt  ullus  amansi. 

Die  mint,  vergeet  zyn  deftigheid. 

Ja  felf  doet  zy  het  hart  de  grootfte  edelmoedigheid  daar  in^ 
begrypen,  gelyk  Mademoifelle  des  fardins  zeer  wel  aanmerkt 
in  haare  Manlias  aü\  fi:  2.  Alwaar  zy , Kamilla^  Xorcjuatus. 
doet  raaden  dat  hy  op  de  deugd  en  eerzugt  van  zyn  zoon  iUi 
de. Liefde  nier  veel  zou  betrouwen., 

iVV«  crojez.  pas  , Seigneur  ^ ces  tiltres  honorables  ^ 
hes  pieges  de  t amour  font  preft^ue  inevitables 
Jl  remplit  les  efprits  de  vaines  flü:ions^ 

Ji  smerige  en  ..auteur  des  gr  an  des  a^ions 
Et  colore  (i  bien  fes  fenx  & la  foiblejfe , 

Qu^un  Heros  croit  devoir  fa  gloire  a,fa  Aïaitrefjé: 
he  jeune  Alanlius  s'eftime  gener eux . 

Quand  il  fert  dans  les  f er s.  un  objet  mal  heureux  ss 
Et  ces  mefmes  appas  pour  ejui  fon  coeur  foupire , 

Ne  t auroient  pas  touche  fur  Ie  trone  d'Epire  ; 

Ce  font  la  de  P Amour  Us  nobles  mauvemens  ^ 


Qui 


LrUFDIl  21ET  NA  GEEN  GESLAGT.  S'f 

ne  font  in;pirezS  ^uatix  illtiftres  Amans  y 
Et  quand  on  reconnotji  fon  injufle  ptiijpince  ^ 

11  faut  fouter  mx  pieds  Ie  rang  & la  nai(]ance, 

Myn  Heer,  wil  niet  te  veel  op  al  die  eer  betrouwen r 
Men  kan  zig  naaw'lyks  uit  de  minne-ftrikken  houwen 
Zy  weet  ons  hart  geheel  met  ydelheen  te  laan 
En  toont  zig  als  een  bron  van  veel  roemwaarde  daan  s 
Zy  weet  een  verw  voor  al  haar  zwakheen  uit  te  vinden,, 
Waar  door  een  Held  zyne  eer  toefchryft  aan  zyn  beminde,  > 
De  jonge  Manlius  agt  dit  een  ed’le  moed 
Dat  een  bedroefd’  hem  in  haar’  boeyen  zugten  doet , 

En  deeze  fchoont’,  waar  toe  hy  liefde  komt  te  draagen. 
Zou  op  Epyres  troon. hem  moogdyk  niet  behaagen. 

.Dit  zyn  die  edele  beweegingen  der  min 
Die  zy  niet  dan  doorlugte  minnaars  geeft  in  ’t  zin.- 
En  als  men  onder  haar  gezag  en  wreede  magten 
Zig  neer  buigt,  moet  men  haat  geboorte  en  roem  veragten. 

Dog  het  zou  weinig  voor  de  liefde  zyn  indien  zy  enkel  de 
magt  had  om  groote  zielen  op  haar  minder  tedoen  verlievenj^ 
neen,  zy  ontfteekt  ook  harten , van  geringe  ftaat  op  verheve- 
voorwerpen : Dus  mint  Mirtillo  zyn  Amarillis  fchoon  hy  te-- 
gens  Ergafto  fegt  : Paftor:  fid:  atti  i,Jc:  2. • 

So  ben  Ergafto , e non  m'inganna  amore , , 

CW a la  mia  baffa-y  e povera  fortuna 
Sper  ar  non  lice  in  alcun  tempo  mai^ 

Che  nimfa  Jï  leggiadra^  e fi genttle^ 

E di  fangue  e dt  fpirto , e dJ  fembiante 
Veramenta  divina , a me  fta  jpofa  : 

Ben  cognofco  il  tenor  de  la  mia  flellax 
JSfacqm  fülo  a Ie  fiamme  , el  mio  defiino-  - 
D' ar  der  mi  feo  ^ non  digioirne  degno, 

( De  Liefd’en  heeft  my  niet  bedrogen  ) ick  beken 
Dat  myn  geringe  ftaet  en  armoe  niet  en  lyden 
Dat  ik  mag  hoopen  nu  , of  ooyt,  te  gener  tyden, 
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tS  Liefde  ziet  na  geen  geslagt. 

( Een  nymph , zoo  fchoon , foo  ryck , van  adelyck  geflacht , 
Wiens  geellig  wefen  van  een  yder  werdt  geacht. 

Recht  Goddelyk  te  zyn  , vol  van  bevalligheden) 

My  tot  een  lieve  bruid  te  krygen  , neen , de  reden 
Is  , dat  ik  langen  tyd , d’inhoudt  van  myn  Planeet 
Wel  heb  gekent  en  nog  maar  al  te  feecker  weet: 

Het  fchynt  wel  dat  ik  tot  de  vlamme  ben  geboren ; 

Myn  nootlot  heef  my  brant , maar  geen  genot  befchoren- 

Jïftrate  zegt  regens  Jgenory  afi:  i.fi:  u 

f'^aiine , je  Ie  confejfe , avec  temerite , 

en  depit  dn  fert , don  Paveugle  puijfance 
De  moy  la  Reine  a mis  trop  de  dtfiance  : 

f aime  ^ malgre  t Hymen  ^ de  <ytii  les  noends  facrez.^ 

Pour  vofis  unir  demain^  font  de  ja  preparez,.\ 
f aime , malgre  t horreur  de  perdre  ce  que  faime ; 

Et  pour  dire  encor  plus  ^ fat?ne  malgre  moy  méme. 

Jiiais  malgre  voftre  Hymen  , mon  defiin , & mes  foins, 

Alalgre  tous  mes  ejforts , je  nen  aime  pas  moins. 

Ik  min,  ja,  ik  beken  ’t,  ’k  min  met  vermeetelheid^ 

Ik  minne  tegens  dank  van  ’t  lot,  wiens  blinde  wetten 
't  Beliefde  tullchen  ons  zo  groot  verfchil  te  zetten : 

Ik  min  in  fpyt  der  trouw,  wiens  onverbreekb’re  band 
U morgen  binden  moet  door  ’s  Priefters  heiPge  hand ; 

Ik  min  fchoon  dat  ik  fchrik  te  derven  ’t  geen  ik  minne : 
Om  meer  te  zeggen,  ’k  min  in  weerwil  myner  zinnen. 
Maar,  ondanks  uwe  trouw,  myn  noodlot  , myn  verdriet 
En  myn  vergeefs  geweld,  ^k  min  dog  te  minder  niet. 

Dog  de  Liefde  laat  haare  dienaars  altyd  zoo  verlegen  niet, 
zy  geeft  haar  wel  de  moed  om  met  Pluimer  te  zeggen  : 

Ach ! was  myn  Rozemond , ach ! wasze  te  beweegen ! 
Zeg,  zoete  Rozemond,  wat  Haat  u in  my  tegen.? 

Is  ’t  de  ongclykheid  in  den  Haat  van  u en  my? 

Opregte  liefde  houd  de  minnende  altyd  vry : 


Liefde  ziet  na  geen  geslagt..  S7* 

Zy  kent  geen  onderfcheid  van  hooge  of  laage  ilaaten , 

De  trouwe  Enone,  die  in  min  was  uitgelaaten 
Zelfs  op  een  harder , toond  met  een  oprecht  gelaat , 

Dat  zy  meer  acht  ’t  geliefde,  als  rykdom  , eer,  of  ftaat. 

Ja  indien  zy  eenige  hoop  tot  wederliefde  krygen , durven  zy' 
wel  met  Folemds  uitroepen  , vojct^  Ie  9 Liv : de  U i . 
d^Afiree,. 

PoHrquoy  (t  vous  rypdimez.  9 craignez.  vohs  quon  Ie  f^ache  ? 

Efi  tl  rien  de  ^Ihs  beau  qume  henefle  amitle  f 
Les  efprits  vertuetdx  Cun  a b^autre  elle  attaché  y.. 

Et  loin  des  coeurs  htimains  barnat  Pinimitie. 

Si  voflre  eleBion  eft  celle  qui  vous  fache  ^ 

Et  que  vous  me  jugiez.  trof  indigne  moitie , 

Orgueilleuje  beaute , qu^a  chacun  on  Ie  cache  ,, 

Sans  que  jamais  en  vous  fe  montre  la  pitte». 

Mais  toutesfois  Didon  d'un  Corjaire  na  bonte 
F arts  jeuene  berger , Jon  Oenone  furmonte , 

Et  Diane  s emeut  pour  fon  Endimion. 

Amour  na  point  d"^  egard  a la  grandeur  Royale  ^ 

Au  fceptre  Ie  plus  grand  la  houlette  il  egale 
Et  fans  plus  luy  fujpt  la  pure  affeBion» 

Waarom  vreeft:  gy  uw’  min  tjr  ontdekken  zoo  gy  mint  ?? 
Wat  is’er  fchoonder  dan  een  eerb’re  min  te  vinden? 

Zy  weet  twee  harten  vol  van  deugd  aan  een  te  binden  3. 

En  maakt  dat  nimmer  die  de  tweedragt  weer  ontbint.- 

Of  is  uw’  keur  alleen  zoo  fcand’lyk  voor  uwe  oogen. 

En  meent  gy  dat  gy  voor  myn’  liefde  te  edel  zyc : 

Wel  trotze  fchoonheid , wel,  verberg  het  voor  altyd^, 

En  ban  uit  uw  gemoed  voor  eewig,  ’c  mededoogen. 

Nogtans  vond  Dido  in  een  vlugteling  behaagen,, 

O Enone  heeft  haar  min  aan  Paris  op  gedraagen,, 

Eh’» 


88  Liefde  ziet  na  geen  geslagt. 

En  op  Endimion  verliefde  eertyds  Diaan7 
De  Liefde  laat  zig  door  geen  vorlten  glans  verblinden, 

.Zy  weet  een  Konings  aan  een  Harders  ftaf  te  binden. 

En  door  een  zuivere  min  alleen  is  zy  voldaan. 

En  niet  zonder  rede  want  de  Liefde  ftelt  het  vereenen  van 
ongelyke  perfoonen  onder  de  voornaamfte  uitwerkingen  van 
haare  magt , dus  fpreekt  zy  zelve  by  Gtlhm  in  de  voorreden 
■van  Diane  en  Endimion. 

Entre  Amans  tl  n^efi  plus  nj  grandeur  y ny 
Je  fcay  rendre  un  berger  digne  d'une  DeeJJe 
Eour  montrer  Ie  pouijoir  de  ma  Divinite., 

Entre  les  inegaux  je  mets  Pegalite^ 

Geen  hooge  of  laage  ftaat  valt  in  verliefde  zinnen , 

Ik  doe  een  harder  hier  van  een  Godin  beminnen.  x ' 
Dit  is  van  myne  magt  ook  geen  geringe  blyk 
• de  ongelykheid  zelf  door  my  fteets  word  gelyk. 


D E 


DE , LIEFDE . TEMT  EN  MOEDIGT  AAN. 


De  Liefdé  kan  dè  wreedft'êen  ruwlte  dieren  temmen^, 
Zy  2et  hunn’  raazerny  tot  minne- togten  aan  ^ 

Zy  weet  in  ’t  dömfte  brein  vernuft  te  doen  ontftaani,  - 
En  kan  in ’t  wildftehartdègrootffie  togten  kemmeni 
De  Liefde  kan  verftand  en  fierheid  overwinnen  , 
DeLiefde  fcherpt  de  kragt,  dèLiefde  fcherpt  de  zinnens  - 
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In  de  voorgaande  zinnebeelden  k wj^dloopig  genoeg, 
aangc haalt , hoede  liefde  haare  magt  zelf  over  de  wreed- 
fle  en  wildfte  dieren  beeft ; alleen  zal  ik  hier  aanmer- 
ken dat  het  moedigfte  hart  door  de  Liefde  kan  getemt 
en  tot  Ichrik  en  vrees  worden  gebragt : dit  bekent  de 
fiere  Thomiris  by  Quinmlt , wanner  zy  haar’  minnaar  door 
Qdatirfus  m doods  gevaar  zag  , la  mart  de  Cjrus 

f remt  sa  ce  emp  man  eotirage  me  laijfe^ 

1‘h  attaques-  cruel  oh  tu  voys  mafoiblejfe^ 

Tour  grand  que  foit  mon  caeur  tu  viens  de  Paccabkr^ 

Tu  reüff/s-  barbare  & tu  me  f ais  trembler  ! 

Ouy  je  fiemis  engrat  I ouy  je  tremble  'perfide! 

Tour  la  premiere  fois  mon  eoeur  devient  timide 

Et  ta  menace  horrible  enfin  a penetre 

Dans  une  Ame , ou  Peffiroy.  neftoit  jamais^  entre, 

^e  connois  dans  les  maux  que  tes  foins  me  preparent^^ 
jQue  la  cratme  0“  t Amour  rarement  fe  fep  ar  ent  ^ 

.Quun  eoeur  fier  attendri  peut  enfin  s'allarmer,. 

Et  qu'^on  peut  tousjours  craindre  ^ alors  qu  on  peut  aimer,. 

Sans  Pamour  qui  me  prejjè , un  Jujet  temer  air  e 

Ne  m" eufi^  point  fait  trembler  , quoy  quil  eufi  ofe  faire. 

Et  de  quelque  fureur , dont  il  foit  anime.y 

Mon  eoeur  tPeufl  jamais  eraint , . s'il  n eufl  jamais  aimei 

Ik  beef,  voor  zulk  een  flag  moet  myne  moed  ftraks  wyken^, 
Gy  treft  my  , wreede,  daar  ik  ’t  ligfte  moet  bezwyken  j,., 
Hoe  grootfeh  myn  hart  ook  is  ik  vrees  uwe  ongena  > 

Gy  hebt  uw’  wil,  Barbaar,  gy  doet  my  beeven,  ja, 
Ondankb’re,  ja  ik  fchrik!  trouwlooze,  ja  ik  beeve! 

Voor  de  eerftemaal  heeft  zig  myn  hart  tot  vrees  begeeven^. 
En  uw  vervloekt  gedreig  doordrong  myn  fiere  ziel 
Daar  ik  tot  deeze  hond  de  vreeze  buiten  hiel. 

Maar  ’k  zie,  nu  ik  myn  hart  zoo  doodelyk  voel  knellen^.. 
Dat  ted’re  liefde  en  vrees  elkaar  altyd  verzeilen. 

Dat  een  hoe  grootfeh  gemoed  verheft  , kan  zyn  verheelt;. 

M.  Etïi 
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En  dat  men  ’t  vreezen  met  de  liefde  t’zaamen  leert. 

Nooit  hadde  een  onderdaan , waar  op  zyn  waan  mogt  doelen, 
My  zonder  myne  min  het  beeven  doen  gevoelen, 

En  nimmer  had  myn  hart  zyn  raazerny  gevreeft 
Zoo  ’t  door  de  min  niet  eerft  getroffen  was  geweeft. 

Op  dezelve  wyze  fpeekt  Omphale , wanneer  haar  minnaar  zig 
verwonderde.dat  zy  begon  te  vreezen  : Manltm  aü: 

Accfifez.  en  mon  feu  s 

^Inand  on  aime  beaucoup  on  craint  toujours  unpen-i 
Mon  coeur  n^efi  alarme  que  paree  Joupire , 
ven  fans  rncbranler  la  chnte  ePnn  empire  }, 

Et  dans  voflre  peril,  je  vohs  donne  des  pleur s 
^He  favois  refufez,  a mes  plus  grands  malheurs : 

Trenez,  vous  a l^amour  de  jout  e mafoiblejfe , 

Si  favois  moins  de  peur  , j^'aurois  moins  de  tendrejfe^ 

Et  mon  füperbe  coeur  par  tamour  eriflame 
JSPauroit  jamais  tremble,  s'^il  navoit  point  ajmé, 

' 'Betigt  myn’  min,  my  niet; 

Wanneer  men  teer  bemint,  dan  vreell:  men  altyd  ief: 

De  Liefde  komt  alleen  myn  hert  die  fchrik  te  geeven : 

Ik  heb  .myn  ryks-troon  zien  neer  zinken  zonder  beeven  : 
En  uw  gevaar  alleen  doet  nu  .myn’  traanen  vliên 
Die  in  myn  grootfte  ramp  nooit  ymand  had  gezien. 

Denk  dat  de  liefde  dan  myn  hart  dus  komt  te  ontftellen,; 
Zoo  ’k  minder  liefde  had  geen  vreez  zou  my  nu  kwellen , 
En  myn  grootfeh  hart , ’t  geen  zig  door  min  ziet  overheert. 
Heeft  nimmer  ’t  beeven  dan  door  liefde  alleen  geleert. 

Berenict  zegt  by  Corneille  dat  zy  door  het  ontdekken  van  kaar 
vrees  haarc  liefde  te  kennen  gaf  Aü:  5 fc:  i, 

S Ar  deur  dont  je  fens  Pheureufe  & douce  atteinte 
Kous  fait  voir  ma  tendrejfe  en  vous  montrant  ma  crainte. 

Zelf  weet  de  Liefde  die  harten  die  al  te  wreed  zyn  , door 
haare  gewoonlyke  zagtheid  , gedwee  en  tot  groote  daaden 
bekwaam  te  maaken  , gelyk  Guarini  aanmerkt  in  zyn  Pafior 
fdo  att:  1.  fc:  i.  V • 

Come 
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'Conté  tl  roz.zo,  ed  in  trattabil  ferre 
Temprato  con  ptu  tenero  metallo 
Affina  /?,  che  fempre , e pin  rejtjle^ 

E per.ufi  ptH'mhile  s'^adopra's 
Cofi  vlgor  indomito  ^ e f er oce  ^ 

'Che  nd  proprio  fnror  JpeJfo  p rówpe, 

Se  con  Ie  fre  dolcezjLe  Amor  il  ternpm^ 

Diviene  a toprA  generofo  , e forte. 

Gelyk  als  rouwe  ftael , onhandelbaer  en  herdt , 

'Dat  met  een  facht  metael,  door  konft  , gematigt  werdt  j, 
Veel  langer  kan  beftaen , als  ’t  had  gedaen  te  vooren, 

En  tot  veel  nutter  dienft  van  yder  wordt  befchooreiii 
Soo  WDrdt  een  trots  gemoed , en  ongetemde  kracht , 

Door  eigen  dulligheidt,  veeltydts,  tot  niet  gebragt : 
MaarJcomt  de  Liefde  die  met -foetigheidt  te  mengen 
Soo  fal  s’er  krachten  en  manhaftigheyd  in  brengen. 

'Op  deeze  voet  zingen  de  harders  by  Tajfo  dat  de  Liefde  de 
'vreede  bemint,  en  haat  en  viandfchappen  verjaagt  , en  dus 
van  de  Waereld  een  Heemel  weet  temaaken.  Amim:  Att:  4. 
’choro, 

Cio  che  moTte  rallenta  ^ Amor  ^refiringi  ^ 

Amico  tH  di  pace , dia  dl  guerra , 

E dd  fno  trionfar  -i  trionfi , e regni , 

. E mentre  dne  belPaime  annodi , e cingi^ 

■>Cofi  rendi  femhiante  al  del  la  Terra  ^ 

Che  d?hahitarla  tti  nonfuggi,  o fdegnL 
Non  fono  ire  la  gli  hamani  ingegni 
Th  placidi  ne  rendi  , e l’^odio  interno 
Sgombri  Signor^  da  manfueti  cori 
Sgombri  mille  f ar ori: 

E i^fiajt  f ai  col  tuo  valor  fkperne 
De  Ie  cofe  mortali  un  giro  eterno. 

Al  ’t  geen  de  dood,  o Liefde,  wil  verdeden. 

Vereent  gy  weer,  en  weet  die  fcheuring  ftraks  te  heden ^ 
Gy  mint  de  vrede,  en  Hy 
De  tweedragt,  en  de  felle  razerny,, 

M 3 Dog 
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Dog  over  zyne  praal  weet  gy  te  zegcnpraalen'. 

En  zyne  magt  moet  ilraks  voor  de  uwe  daalen :: 

Want  als  gy  fteets  twee  fchoone  zielen  bind ,, 

Met  banden,  nimmermeer  te  llaaken. 

Weet  gy  het  Aardryk  tot  een  Hemel  zelf  te  maaken  3,, 

Zoo  dat  gy  die  bewoont  en  d^ar  vermaak  in  vind. 

Gy  weet  het  hart  als  wafch  te  kneeden , 

Daar  boven  weet  men  van  geen  haat , 

Gy  maakt  dat  alle  wrok  de  ziel  terilond  verlaat,. 

Dus  zyt  gy  Vorft  van  ruft  en  van  zagtzinnigheden  * 

En  door  dit  middel  is  ’t  dat  gy , 

Als  door  een  opper- heerfchappy  , 

'Van  deez’  vergankelyke  zaakeh. 

Een  akyd  duurende  vërwis’ling  weet  te  maaken* 

Maar , gelyk  de  LicSle  al  te  trotze  en  grootfthe  gemoede- 
ren weet  te  temmen , moedigt  zy  ook  al  te  flaawe  enlaftëaan., 
„Wie  is  zoo  vadzig  » zegt  , Ph&drus  by  PLato  , die  door  de 
„Liefde  niet  word  ontftokenen  tot  dedeugdgemoedigt , met 
„de  fterkfte  niet  gelyk  word,  want  dat  vuur  ’t  geen  Plome- 
meende  van  de  Goden  zommige  helden  in  geblaazen  te 
„zyn,  oncfteckt  de  Liefde  in  de  minnaars,.  Zekerlyk  wan- 
neer het  hart  door- Liefde  is  onftooken  onderneemt  het  alles  5.., 
voor  naamentlyk  wanner  het  door  de  hoop  word  onderfteuntj., 
deeze  moed  doet.ylAa»//^  zyne  Qmfhale  antwoorden  :, 

Afres  un  tel  difconrS'^ui  pourroit  me  detrmre  ?. 

Adortels  Audacieux  ^ corjfpirez,.pour  me  nmre  ^ 

Emprmtez.  s^il  fe  peut , pour  avancer  mort 
Les  traits  envenimez.  de  U rage  dn  forty. 

An  fait e dn  bonchenr  , on  Pon  me  voit  atteïndre^, 

De  vos  foibles  efforts  je  n^ay  plns  .rien  a craindre  i . 

La  fondre  defsrmais  eft  au  dejjons  de  moy 
Et  Ie  Oei  tomberott  fans  me  donner  dPeffroy : 

Quy  Prineejfe  adorable , amant  cjue  magnanime, 
üftte  craitite  obligeante  eft  maintenant  un  crime  ^ 

Mes.  jours  font  immortelsy  s'^ils  vons  font  confacrez:^.. 
rEKpnis  ^yPils  vost^  jont  chers  tls  Jont  trop  afjurez,. 


Wie. 
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Wie  kan  my  nu  na  zulk  een  aanfpraak  letzel  geeven? 
Komt , ftervelingen,  komt,  fpant  t-zaamen  op  dit  leeyen, 
Bedien  u van  een  fchigt , door  ’t  doodelykft^  venyn 
Der  raazerny  befmet,  om  my  te  doón^karf  ^t  zyn, 

Ik , reets  tot  op  den  top  van  myn  geluk  gereezen , 

Heb  van  uw’  zwakke  kragt  geen  nederlaag  te  vreezen , 

Ik  tree  de  blikzem  zelfs  na  deezen  met  de  voet 
En  ’s  Hemels  val  zou  ’k  zien  met  een  bezaagt  gemoed. 

Ja,  Ja,  Vorftin,  zoo  fchoon  als  Edel  en  Grootmoedig, 

De  vrees  is  mifdaad  in  dit  toe  val  zoo  voorfpoedig , - 
Myn  leeven  kent  geen  dood  nu  ’t  u is  toegewyt 
En  ’t  is  in  zekerheid  als  gy  ’t  genege  zyt. 

Op  een  andere  plaats  verzoekt  hy  maar  het  bevel  van  zyne 
Vorftin,  en  agt  zig  dan  bekwaam  om  alles  te  bóovcn  te  ka= 
men. 


ZJn  mot  de  voflre  bouche  y 
Pent  pif^ver  Mmlms , fi  fin  trepas  vopts  touche : 

Ditez^  rmy,  ne  mturs pointe  & tu  vas  m'ftcquerir^ 

Et  rien  n^efl  affex.  fort  pour  me  fsire  mourir, 

Q^e  trente  legións  me  ferment  Ie  pajfagey 
jQmc  t^Enfer'  a.nimé  s'^oppofe  a mon  courage  ^ 

Q^e  d?un  p'ere  irrite  Ie  courroux  odieux\ 

Arme  cotitrè  mes  jours  la  celere  des  Dieux ; 

Mon  bras  vïEborieux  fera  vok\^  o leur  honte  ^ 

^QsfU  tf  eft  rien  icy  basy  ^jsPun  amant  ne  furmonte  ^ 
jQuand  l^adorable  objet  dom  fin  coeur  efl  eprtsy 
De  fes  Yiobles  travaux  fe  vem  rendre  Ie  pns. 

Een  woord  van  u gefprookc 
Is  Manlius  behoed , zoo  u zyn  fterven  raakt  ; 

Gebie  maar  dat  ik  leeve  en  ’t  fterven  word  geftaakt: 
Niets  is  dan  magtig  tiiy  te  ontblooten  van  het  leeven; 
Dat  dertig  benden  my  gewapend  tegenftreeven. 

Dat  Plutös  ak’lig  ryk  zig  tegens  my  vry  kant, 

Dat  zelf  myn  vader,  door  zyn  gramfehap  aangemant, 
De  grim  der  Goón,  met  zyn  gebeên,  op  my  ontfteeke ; 
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Zy  zullen  fchaamrood  door  mynarra,  nog  nooit  befweelce?. 
Zien,  dat  een  minnaar  al  hierop  de  nelckan  treên, 
Wanneer  het  voorwerp , ’t  geen.van  hem  word  aangebeêii,,, 
Zig  wiLtot  looa  van  zyn  verheven  arbeid. ftellen.. 

En  men  behoeft  om  hier  van  geheeb  overtuigt  te  zyn  maar. 
het  oog  op  de  gelchiedenifzen  te  Haan;  men  zal  bevinden , dat 
de  tederfte  harten  , in  de  liefde  za'aken  hebben  uitgevoert. 
daar  de  kloekfte  foldaatea  voor  zoudea.  ftaan  fchriklcen  , , ea . 
geea  wonder  wanL 

Geen  fcherper  prikkel  dan' die  min  de  minnaars  geeft;-. 

Mon[r.  Ie  Bonlanger  ook  eerft  aan  in  zyn  RefleElians  fur 

^^RAmotir  ^ dat  men  zig  zekerlyk  moet  inbeelden  alles  te  kun- 
3,  nen  overwinnen , wanneer  men  een  fchoonc  jufitr  ziet.  Maar- 
deeze  moedigheid  moet  niet  al  te  groot  zyn  , dog  matig , en  4 
wanneer  de  Liefde  ons  op  zyn  tyd  en  redelyk.  temt  en  aan- 
moedigt , verkrygt  men  die  gelukkige  ftaat  van  Liefde  die 
Monfr,  de  Fontenelle  zoo  aangenaam  befchryft  in  zyn  difcours  fur,- 
nature^de  Peglogne ^ de  Liefde,  zegt  hy,  moet  niet  belem-- 
„mert , agterdogtig,  dul,  of  wanhoopende  zyn, maar. teder, ^ 
„eenvoudig,  kiefch,  trouw,  en,, om  in  deeze  ftaat  te  kua-- 
„blyven,  met  hoop  verzelt.  dan  heeft,  men  het  hart  vervult 
„maar  niet  ontroert , .men  heeft  zorgen  maar  geen  ongeruft- - 
„heden;  men  wort  bewogen  maar  niet  verfcheurt,  cn  deeze. 
„zoete  beweeginggaat  niet  verder  dan  de  ruft  van  de  Liefdej 
„ en  natuurlyke  leuibeid  kan  lyden. , 
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Hoe  vuil  het  hart  ook  is  gy  weet  het  fchoon  te  maakeuj 
O min  5 hoe  b.ot  het  is  gy  wet  het  fcherp , gy  weet 
Het  af  te  neemen  wat  voorheenen  walgen  deed , 
En  tot  den  hoogftc  top  van  glans  te  doen  geraaken. 
Wanneer  ’t  de  Rede  giet  engyhet  flypt,  bemint 
Men  in  zoo  fchoon  een  hart  ligt  alles  wat  men  vint. 


D E 


N 


T-i' 


( 


S ' 


i. 


99 


; DE  LIEFDE  REINIGT. 

Myn  voorneemen  is  niet  in  dit  zinnebeeld  te  ken- 
nen te  geeven , dat  alle  gruwelftukken  die  door 
de  Lieme  begaan  worden , geen  gruwelftukken 
zyn , om  dat  zy  door  zoo  een  hevige  harts-togc 
worden  veroorzaakt , en  door  de  Liefde , wanneer 
zy  wel  gelukt , worden  gezuivert , gelyk  Odatirfns  by  Qui-^ 
nafilt  zegt,  Mort  de  Cjrus  i,  fi:  2^ 

P Amant  Ie  plus  inju/^e  & Ie  moins  excufable , 

Lors  devient  heurenx , cejfe  d^eftre  coHpable , 

Et  du  feu  Ie  plus  noir  parut  il  animé , 

II  n^efl  plus  criminel  Jt  tofl  qu^il  efl  aime\ 

Een  minnaar , hoe  hy  ook  in  gruweldaan  mag  fteeken  , 
Ziet  ftraks  met  de  opkomfl  van  zyn  luk  zyn  fchand  geweeken. 
En  welk  een  vuile  vlam  ook  zyne  ziel  verflint, 

Hy  is  geloutert  zoo  hy  enkel  word  bemint. 

Maar  veel  eer  het  geene  Milius  zyn  Tirjts  in  het  veertiende 
gezang  doet  zingen. 

Gelukkig,  Pillis/  zyn  zy,  die  in  ’t  Minnen  leeven: 

Dat  V uur  fchoon  ’t  eerfl  verteert, kan  namaals  aanwas  gee  ven: 
Het  loutert  zoo  de  ziel  van  alle  Onreinigheid , 

Dat  Eerbaarheid , dat  Deugd , werd  tot  den  toetz  bereid , 
En  aangenomen  van  die  mmnelyke  zeden , 

Die  Liefde  en  Weêrliefde  in  onwrik’b're  banden  zmeden. 

Als  mede  dat  zyalle  die  uiterlyke  ruwheid  en  ongefchiktheid 
weet  weg  te  neemen  : met  rede  , zegt  Vhilippus  Beroaldus , 
„ noemt  den  Oude  man  by  Plautus  de  Liefde  , een  fchoon- 
,,maakende  Godheid, en  zegt  dat  zy  in  fchoone  verwen  uit- 
„fteekt.  Breng  my  een  ongefchikt  menfeh  te  vooren  de  Lief- 
„de  zal  hem  gefchikt  maaken,  breng  my  een  lompe  boerde 
„Liefde  zal  hem  verftandig  maaken  j in  ’t  kort  alle  Leuy- 

N z „heid, 


loo^  De  Liefde  reinigt. 

j^heid,  Vadzigheid,  Vuilheid  , Ongefchiktheid  en  Zorgeloof- 
„heid  word  van  de  Liefde  verbannen..  En  die  zig  zoodanig; 
door  de  Liefde  laat  zuiveren  en  de  rede  leiden  kan  zig  lig- 
telyk  doen  beminnen  j waarlyk  de  Liefde  die  niet  alleen  op 
fchoonheid  maar  ook  op  verhand  fteunt,  is  veel  aangenaamer 
en  ftandvaftiger,  waarop  Amcreon  in  zyn  dertigfte gezang  ge- 
zien heeft  g^yk  Mad.le  Ie  Fevre  en  Mr.  Longefterre  met  my. 
gevoelen,  de  vinding  in.  het  zelve  is  te  fraay  om  het  hierr 
voor  by  te  gaan. 

De  fchoonheid  had  de  mih , 

Met  bloempjes  vaft  geboeit,  niet  lang  geleden», 
Gekregen  van  de  zang- godinnen , in 
Haar’  magt , óp  datze  zou  haare  zorg  daar  aan  beftcderu- 
De  droeve  Venus  zoekt  haar  zoon  nu  over  al , 

En  tragt  zyn’  vryheid  zelfs  te  koopen 
Maar  Ichoon men  al  zyn’bandenkwam  te  ontlenoopen^, 
’t  Is  zeker  dat  hy  blyven  zal : 

Die  zoete  ilaaverny  kan  hem  te  veel  behaagen  ^ 

Hy^is  ze  nu  te  veel  gewent., 

De  Vryheid  is  hem  onbekent, 

Zoo  lang  hy  mag  die  lieve  boeyen  draagen. 


D E 


I:0'E 


Het  is  vergeeffch  dat  gy  dé  Liefde  wilc  ontgasmj., 
'Hoe  rad' het  hart  ook  is , hoe  fhelgy  het  doet  lóopenïri 
Nog  eenSj  het  is  vergeeffchjgy  kiint’er  niet  op  hoopenj  , 
De  Liefde  zit’ er  op  en.  hangt  uagter  aan. 

Al  vlugte  men  de  min  veel  fneller  dan  de  windèir 
Men  zalze  altyd  nogtans  aan  onze  zyde  vinden. 
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DE  LIEFDE  IS  NIET  TE  ONTVLVGTEN. 


Het  konftgenootfchap  Nil  volentibus  Arduum  , heeft 
op  Otto  Venius  vier  en  veertigfte  zinnebeeld  lit 
Horatius  dit  bygedigt , gemaakt* 

Geen  menfch  onvlugt , zo  lang  hy  leeft  y 
De  zorg  die  altyd  om  hem  zweeft* 

Begeef  u op  bezeilde  fchepen , i 
Befchry  het  allerfhelfte  paerd^ 

Gy  zult  ze  ftadig  met  u fleepen 
Zy  volgt  u met  een’  fneller  vaerd. 

Waar  heen  ge  ook  vaaren  moogt,  of  ryden, 

De  zorg  blyft  by  u te  allen  tyden. 

En  ik  meen  dat  het  ook  zeer  wel  op  de  Liefde  voegt  die  een 
van  de  grootfte  zorgen  is. 

Non  mimwn , fagtens  coelum  modo  mutat  Amatmr  v 
Qho  fttgisl  hefi  tecumy  dumfugu^  ibit  Amov. 

Een  minnaar , als  hy  vlugt 
Veranderd  wel  van  lugt. 

Maar  geenfints  van  gedagten , 

Maar  vlugt  gy , zie , de  min 
Zit  by  u 5 wat  gewin 
Kunt  gy  ’er  dan  van  wagteru 


Dit  doet  den  bedroefde  Antiochftx  tegens  Timantes  zeggen  bj 
jQumafilt Stratonici  ' aEl:  4.7^;  7. 

Fay  moy  fnir  moHAtnoury  allons  m tn  mudroii 
Mdis  OU  fCHt  OU  aller  ou  Pamour  rPaille  fax  ï 

Doet  ray  myn’  Liefde  vliên , kom  gaanwe , ’k  ben  te  vrede  ^ 
Maar  ach,  waar  gaat  men  daar  de  Liefde  niet  gaat  mede?: 


De  Liefde  is  niet  te  ontvtvgten. 

En  Propercius  zyne  Cynthia  met  deeze  woorden  aanlpreeken 
Ith:  'X.  deg:  x5, 

Quo  fugis  ^ ah  demensf  nulU  efl  fuga^  tn  licct  ufyüt 
Ad  Tanaïm  fugias  ^ ufc^ue  fequetfir  amar. 

Mon  fi  Pegafeo  ve  SI  er  is  in  aéra  dorfi: 

Nee , tihi  fi  Perfiei  moverit  ala  pedes : 

F^el,  ft  te  feda  ntoveant  tsUaribus  mréi: 

Nil  tibi  Mereurii  froderit' alt a via, 

Jnflat  femper  Amor  Jkper  caput^  infiat  Amanti^ 

Et  gr  avis  ipfe  fuper  libera  colla  Jedet, 

Exenb^  ille  acer  cafios  , cr  tollere  nmqtiam 
Te  patietfir  htimo  Itimina  capta  femeL 

Ontzinnige,  waar  vlugt  gy  tog? 

Het  vlugten  kan  u nimmer  baaten , 

‘ Vlugt  na  den  Tanaïs.,  vlugt  , vlugt  vry  verder  nog, 

De  Liefde  zal  u nooit  verlaaten. 

Schoon  Pegafus  u droeg  door  de  ope  liigt, 

Schoon  gy  de  vleugels  van  de  vlugge  Perfeus  voorde. 

Of  met  de  wieken  van  Mercuur  uw  voeten  roerde. 

Het  was  om  niet,  het  was  vergeeffeh  gevlugt. 

De  Liefde  blyft  u altyd  by , 

En  zal  nooit  van  de  minnaars  wyken ; 

Zy  zit  u op  de  nek , hoe  taai  hoe  fterk  die  zy, 

Zy  moet  door  haar  gewigt  bezwyken, 

Die  fcherpe  wagter  waakt  altyd, 

Eh  zoo  hy  eens  uw  oog  heeft  overwonnen , 

Zult  gy  ze  nimmer  heffen  konnen, 

'•  Van  de  Aard’ daar  gygevange  zyt.  ^ 

Gy  vleit  u vergeeffeh,  zegt  Ie  Bouïarger  in  zyn  , Morale  Ga^ 
^Jante  part:  i.  zóo  gy  de  liefde  meent  te  overwinnen  met  dat 
,, voorwerp  te  vlugten,  ’t  geen  zy  u,  in  weerwil  van  u zel- 
,,ven  beminnelyk  heeft  voor  doen  komen  , en  gy  moogt  u 
zelven  wel  beraadflaagen , eer  gy’er  u oogen  van  berooft, 
„om  dat  denkbeeld  uit  uw-  hart  te  rukken , ’t  geen’erde  lief- 
„,de  in  gefnede  heeft  want  dat  zelve  hart , ’t  geene  onder 
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„ zyne  dwinglandy  leeft  , en  ’t  geen  gy  vry  wilt  maaken , 
„zal  ü zelf  al  zugtende  zeggen  dat  het  vlugten  het  met  de 
„ Liefde  reets  eens  is : en  dat  het  reets  weet  en  van  te  vooren> 
„ gevoelt , dat  het  afzyn  haar  nergens  anders  toe  lA  dienen  als 
,,om  meer  te  lyden  en  heviger  te  beminnen.  In  de  aanteke- 
ningen op  het  tweede  zinnebeeld  heb  ik  reets  aange haalt  dat 
het  afzyn  niet  .bekwaam  was  om  de  liefde  te  o verwinnen ; , 
En  over  deeze  gedagten  heeft  Madame  de  Liencoar  dit  vol^ 
gende  gemaakt. 

LA  FVITE  INVTILe/ 

En  ^jtiel'etat  me  troptvai  je  redtiitte' 

Pour  obeïr  a mon  devoirï 
Je  fuis  Tircis : mais  c]He  me  fert  ma  fnite' 
m^oter  feulement  Ie  plaifir  de  Ie  voir  ? 

Que  me  fert  il  de  ne  Ie  fas  entendre  ? 

Je  devine  tous  les  difcours : 

Et  mon  cocur  me  redit  miüe  fois  tous  les  jours 
Ce  (^H^me  fois  il  m'^aurott  dit  de  tendre. 

Je  mi^imagine  a tous  momens 
U entendre  m^exprimer  fes  plus  doux  fentimens  i 
Et  peut  être  ^ helas\  qu^a  ma  hontC:,. 
jQuand  de  jon  entretien  fevite  les  appas  , 

Je  m^engage  a lui  tenir  comte 
De  cent  mille,  douceurs  qu'^il  ne  me  diroit  pas, 

HET  VERGEEFSCHE  VLUGTEIST. 

Ach!  moeft  ik  zulk  een  ftaat  beleeven< 

In  ’t  volgen  van  myn’  wreede  pligt. 

’kVlugt  Tyrhs:  maar  wat  voordeel  kan.’t  my  geevem 
Als  dat  ik  my  ft  vermaak  ontneem  van  zyn  gezigt?' 

Wat  baat  het  my  dat  ik  zyn’  woorden  niet  mag  hooren?' 

Ik  raade  al  zyn  gefprek  te  wel : en  duizendmaal 
Brengt  myn’  verliefde  ziel  my  op  een  dag  te  vooreii 
ft  Geen  ik  miflchien  maar  eens  van  zyn  verliefde  taal 

O.- 
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Te  wagten  had,  en  my  maar  eens  dan  zou  bekooren. 

’k  Verbeeld’  my  nu  op  yder  floiid 
Dat  hy  op  ’t  allerliefll’  zyn  hart  my  aan  komt  bieden  ^ 

En , ach ! terwyl  ik  zyn  aanlokdyk  byzyn  vliede , 

Ga  ik  tot  myne  fchande  (O  wonderlyke  vond 
Der  min  ! ) miilchien  my  laagen  leggen, 

Met  duizend  zoetigheên  die  hy  my  niet  zou  zeggen. 

D.  Heinjïfis  zegt  in  zyne  nederduytfe  Poëmata. 

Soet  aaniicht  dat  de  God  der  liefd’  heeft  overgoten 
Met  lieflFelick  gewelt,  en  in  myn  hert  befloten 

U ftraelen , uwen  glans , waer  dat  ick  kan  gegaen , 

Ghy  fyt  altydt  voor  my , ick  fie  u voor  my  ftaen^ 

Nu  ben  ick  inde  Zee  thien-mylen  ver  gevaeren, 

In  ’t  midden  van  de  windt,  in  ’t  midden  van  de  baeren 
Syt  ghy  nochtans  by  my  U kracht  die  komt  tot  hier. 
Het  water  is  fcer  groot,  maar  minder  dan  het  vier. 

Wat  raet  kan  ick  gedoen  om  mynen  brandt  te  ftelpen, 
Dewyle  gans  de  Zee  my  niet  en  kan  gahelpen? 

Waer  lal  ick  van  u vlien  ? hoe  kan  ik  fyn  bevryt  f 
Dewyle  ghy  my  brandt,  oock  daer  ghy  niet  en  fyt. 

Pelz.  wift  deeze  gedagten  byzonder  tot  zyn  voordeel  te  nee- 
men,  wanneer  hy  aan  zyne  Filles,  zingt 

’k  Weet  niet  waar  ik  my  bergen  zal. 

Zoo  zit  de  min  my  op  de  hielen ! 

Dat  Boe^c  volgt  my  over  al ; 

Indien  ’t  my  vind  , het  zalme  ontzielen. 

Waar  berg,  waar  berg  ik  my?  ach!  Filles  , myn  Godin! 
V^erfchuil  my  in  uw  hart,  in  uw  hart, 

Daar  komt  hy  nimmer  in. 
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DE  LIEFDE.  VERWINT  ALTYD. 


Wie  zyt  gy  die  de  min  zoo  trots  in ’^t  oog  braveert?- 
Zy  zal  u eer  gy  ’t  denkt  zelfs  door  uw’  waan  verwinnen : 
Dit  heeft  zy  ’t  eélft’  vernuft , de  meeft  verügte  zinnen. 
En  grootfte  zielen  tot  hun’  fchande  vaak  geleert, 
D«  fierheid  zelve  moet  voor  haar  de  vlagge  ftryken,- 
En  allehoogmoed , daar  haar’  zetel  komt , ftraks  wyken. 
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DE  LIEFDE  VERWINT  ALTYD, 


Hoe  groot  het  vermogen  van  de  Liefde  oolc  is , ge*- 
lyk  wy  in  de  voorgaande  Zinnebeelden  genoeg 
hebben  aangehaald  , zyn’er  egter  nog  veelen  die 
daar  tegens  hebben  durven  ftryden  ; dog  hebben 
alle  tot  hunne  fchande  haare  zwakheid,  in  het  ein- 
de moeten  belyden,  waar  van  ons  Anakjreon  eofi  voorbeeld  in 
zig  zelve  geeft ; Hy  zingt  in  zyn  veertiende  gezang , volgens 
myn’  vertaaling  dus 

Ik  wil,  ik  wil;  ik  wil  beminnen; 

De  Liefde  raade  my  dit  zelf  niet  ‘lang  gclcen , 

Maar  ik , verkeert  van  zinnen  , 

Veragte  zyne  raad  , verfmaade  zyne  reen : 

Hy  neemt  terftond  zyn’  boog  cn  koker  om  te  ftryden , 

En  daagt  my  tot  een  twee-gcvegt, 

Dog  ik  helaas!  te  liegt 

Van  hoofd,  ga,  om  zyn’  fchooten  te  vermyden, 

My  wapenen  met  Ichild,  en  fpeer,  en  trek  te  veld 
Zoo  teegens  hem,  gelyk  een  groote  held. 

Hy  fchiet,  maar  ik  weet  al  de  fchooten 
Te  ontwyken  in  der  yl. 

Tot  dat  hy  pyl  voor  pyl 
Verfpilde,  en  zig  geheel  daar  van  ontblootc: 

Toen  komt  dit  kleine  wigr, 

In  de  allerheetfte  toore. 

Om  dat  het  dus  zyn’  moeke  zag  verloore , 

En  fchiet  zig  zelfs  in  plaatze  van  een  fchigt : 

Het  weet  op  ’t  hcevigft’  door  myn  boezem  heen  te  dringen, 
En  fielt  zig  daar  in  flaat  om  my  geheel  te  dwingen. 
Vergeefs  heb  ik  dan  fpeer  en  fchild; 

Wat  kan  ’t  gevegt  my  baaten  ? 

’t  Verdedigen  van  buiten  is  in  ’t  wild’ 

Wanneer  de  viand  reets  is  binnen  ingelaate. 
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xio  De  Liefde  verwint  altydv 

Nooit  zou  iets  op  dit  zinnebeeld  beter  kunnen  toegepaft  wor- 
den als  dit  gezang , en  nooit  iets  bedagt  ’t  geen  natuulyker 
de  ftryd  en  overwinning  van  de  Liefde  konde  vertoonen. 
Evenwel  zullen  veelen  , die  dat  behaagen  in  j^nakreon  niet 
vinden,  hem  hier  vanonnatuurlyke  veriiering  betigten , wan- 
neer hy  zegt , dat  de  Liefde  Tjig  z^elve  op  de  hoog  zoette  , en  zjg 
z.elve  jehoot : ’t  geen , wanneer  men  het  zoo  wil  aanmerken , 
eenigzints  waar  is  j Madame  Dader  fchynt  hier  mede  ook  ee- 
nigzmts  verleegen  te  zyn  dewyl  zy  deeze  woorden  een  an- 
dere zin  tragt^e  geeven;  dog  , hoewel  het  verdedigen  vaix^ 
Anakreon , myn  werk  niet  is , moet  ik  nogtans  hier  by  voegen  y, 
dat  die  onnatuurlykheid , my  liet  aller  natuurlykft’  de  geftal- 
tenis  van  een  hart,  ’t  geen  na  lang  tegenftreeven  tot  de  Lief-  ■ 
de  gebragt  word  , verbeeld  : want  Anakreon^  willende  be- 
fchryven  hoe  een  gemoed,  ’t  geen  oneindige gevaaren, waar- 
in de  Liefde  het  zoude  hebben  kunneix  vatten  , is  doorge- 
worfteld  , nu  zoi  géloos , en  hoovaardig  op  zyne  kragten  ». 
dikwils  op  het  onverzienfte  en  hevigfte  word  getroffen , heeft 
om  de  wanordre  van  het  zelve  uit  te  drukken,  en  te  vertoo- 
nen  hoe  het  die  ongeruftheden  , ontfteltenifzen  , ontroerin- 
gen , die  het  niet  begrypen  kan  , vergeefs  van  zig  tragt  te 
werpen,  niets  natuurlyker  kunnen  bedenken  , als  die  onna- 
tuurlyke  wyze  van-  fpreeken  dat  de  Liefde  zig  zelve  wift  in 
^t  hart  te  Ichieten,  en  zig  dus  daar  mcefter  van  te  maaken ; 
om  dat  die  hertstogt  in  dit  geval  dikmaal  woed  met  zoo  groot, 
een  hevigheid  dat  zy-alle  natuurlyk  begrip  te  boven  gaat:_ 
derhalve  durve  ik  wel  met  Longe-pierre  en  Madame  Dader 
uitroepen  dat  men  niets  aangenaaraer , fchoonder  , nog  gee- 
ftiger  zou  kunnen  bedenken  : dog  , Anakreon  is  het  alleen 
niet  die  vergeefs  tegen  de  Liefde  heeft  geftreden,  in  dd^Dia^^ 
m van  Momemajor , 2 de  boek , zingt  Fat^flpts. 

" De  Liefde  zag,  hoe  ik,  vol  moed,. 

Haar  fchigten  over  al  veragte ; 

Hoe  ik  met  haare  toorzen  lagte 
W aar  door  zy  alles  blaaken  doet. 

Dog,  wyl  ’t  haar  nooit  aan  moed  of  lift. 

Ontbreekt.,  komt  zy  ftraks  uit  te  vinden. 

Een 


De  Liefde  verwint  altyd.  tii 

Een  hand,  zoo  fchoon,  dat  zy  my  wifl 
In  duizend  ftrikken  valt  te  binden : 

Maar  nu  kan  zy,  die  my  gevangen  heeft. 

Zoo  zoet , zoo  vriend’lyk  my  onthaalen , 

Dat,  wyl  myn’  kerker  my  zoo  veel  genoegen  geeft, 

Ik  nimmer  weer  zal  na  myn  vryheid  taaien. 

By  Honoré  d'Vrfé  in  het  eerfte  deel  , zefde  boek  van  zyne 
Ajhee  zingt  Filander ^ wanneer  hy  door  defchoone  Diana^2^s 
getroffen. 

JD'^Hn  eoeur  outrecuidé 

mefprifois  Amour  ^ fis  rufis  ^ & fis  charmes  ^ 

Lers  que  changeant  fis  armes , 

Des  vofires  contre  moj , Ie  tromfeur  s*efl  alde: 

Et  toutefois  avant  que  de  nF en  faire  OHtrage 
ll  me  tint  ce  langage  : 

Vn  Dieu  contre  mes  loix  arrogant  devenu , 

Eour  avoir  ohtents 

firpent  la  viÜoire , 
ï^oulut  nier  ma  gloire  i 

Aiais  quoj  ? d'^une  Daphne  je  Ie  rendis  amant , 

Pour  lui  montrer  ma  force, 

Cue  p fay  mis  mes  feux  fous  cette  froide  efcorce^ 

Juge  quel  chatiment 
Sera  Ie  tien  Filandre  ? 

Car  Ie  feu  qui  hrujla  ce  Dieu  fi  gloriën Xy 
JVe  vint  que  des  heaux  jeux 
D'^une  Nymphe  qu^encor  toute  infinfble  il  aime : 

Mais  je  veux  que  Ie  tien 
Plus  ardant  que  Ie  pen  , 

J^ienne  non  d?une  Nymphe  , ains  de  Diane  mefme. 

’k  Veragte,  met  een  trots  gemoed , 

De  Liefde,  en  haare  lift,  en  haar  betooveringen , 

Maar  zy , die  met  bedrog  haar  meefte  voordeel  doet, 
L.aat  haar  geweer , en  komt  my  met  het  uw’  befpringen : 
En  evenwel  eer  ik  hier  door 


Ver- 
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Verwonnen  wierd,  houd  zy  my  deeze  rede  voor:- 
^pollo  , heel  ver’WAmt  gewarde , door  de  zwegen 
Die  hy  op  Pjtho  had  verkregen , 

Befpotte  }?2jne  magt  ^ veragte  mjne  wet 
Die  een  y der  z.et 

Maar  hoe\  dee  tot  zyn^  flr af , op.  dat  hy,  my  z,oh  kennen  ^, 

Hem  na  de  Jchoone  Daphnê  rennen : 

Indien  ik^dan  dit  kil  gemoed' 

Zoo  hevig  ky^am  te  b la  aken 
Bilander , denk^  dan  hoe  vermoed 
Een  Jlraf  u [iaat  te  naaken  ; 

Ji^ant  toen  ik  PhebH^s  hoogwoed  brakz^ 

IVas  V door  eohnimph , die  hy  n7oet  eeivig  mimen' 

Schoon  hy  z^e  nooit  kan  winnen  ^ 

Die  met  haar  jehoon  gez^igt  die  vlam  in  hem  ont/iak. 

Maar  V hevig  vuur  waar.  mede  ik,rny  van  u wil  wreeken^., 

S al  ge  ene  nimph  flegts  maar  Diana  z,elfs  ontfteeken^. 

Kprn:.  Boon  zingt  voor  zyne  KUcmene 

Schoone  Klieinene  ik  zwoer  duizendmalen, 

Niets  is  zo  dwaas  als  minnaren  pyn; 

Maar  v/en  uw  oog  my  kweft  met  zyn  ilralen, 

Wens  ilc  niets  ais  meineedig  te  zyn. 

Hier:  Amalthem  was  gedwongen  uit  te  roepen  wanneer  hy.‘ 
meende  het  meefle  van  de  Lieide  ontfla2;e  te  zvn ; 

Heu  ^ hen  quo  rapior  ? flammis  crfcentibus  ttror  ^ 

Uror  ego  ^ cd"  fiht  urn  peCtora  vulnus  bah  ent, 

Nee  mihi  Lathooo  componere  pocula  fomno< 

Pr  of  uit  aut  facro  t uw  ere  rore  comas. 

Ite  procul  quibus  efi  noflr<&  data  cura  falutts  ; • 

Sjuis  amat  medica  non  eget  artis  ope.  • 

^am  fubeunt.ricv.eique'finus  atque  amula  coelo- 
Lumina  y tn  exitium  lumina  nata  meum. 

Ah  pereat  ^ quicjinque  fuos  non  fervat  amores 
Et  domhui  ajfduas  non..amat  illecehrM, 


IHum' 


De  Liefde  verwikt  altyd. 

Wnm  Caucafea  f over mt  rapé  Uones^ 

Dura  vel  infanió  c antibes  mda  talk, 

Aiullem  ego  cam  domina  long(U  deducere  nobies 
Quam  ^kod  Erithrdts  dona  leguntnr  agrls. 
ander  em  int  er  dam  niveas  tranare  papillas 
Et  dare  compreffis  ofcala  blanda  notis, 

Jlla  mea  impiicitis  vinciret  colla  lacertis^.^ 

Lataqae  non  folito  vellet  amorefrai.  &c* 

Ach!  ach!  waar  word  myn  hart  gerukt? 
Ik  blaak,  ’k  voel  weer  die  vlam  ontileeke  j 

’t  Is  de  oude  kwaal  weer  die  my  drukt  i 
Hier  helpen  gcene  toverftreeken. 

Van  hier , van  hier,  gy , die  maar  tragt 
‘^Zoo  lieve  banden  nu  te  ontbinden. 

Van  hier,  men  heeft  tog  voor  de  kragt 
üer  min , geen  kruiden  kunnen  vinden. 

Nu  fchiet  my  weder  in  den  zin 
Hoe  lief  die  boezem  kwam  te  leeven ; 

Dat  hemels-blauw  gezigt,  waar  in 
Myne  ongevallen  zyn  gefchreeven. 

Ach ! dat  hy  niet  dan  onheil  vind’ 

Die  zyne  vlammen  tragt  te  fmooren. 

En  die  niet  eewiglyk  bemint 
Dat  lok-aas  ’t  geen^hem  kan  bekooren.  ^ 

Ach ! die  verfteende , die  ’t  niet  doet. 
Plagt  niet  dan  leewe-melk  te  florpen, 

Hy  is  op  Caucafus  gevoet ; 

Of  op  een  klip  uit  zee  geworpen. 

Ik  wil  veel  liever  nagt  op  nagt 
.JMyn  zelf  vermaaken  by  myn  fchoone , 

Als  dat  men  my  de  fchatten  bragt 
Die  Indiën  ooit  kan  vertoonen. 

P 


Mkfe  ï5e  Liefde  VEUt^iNT  ALTYm. 

Nu  zou  ik  met  een  vrye  hand 
Haar  ftyfgefpanne  borfjes  llreelcn ; 

Dan  weêr  tot  lefzing  van  myn  brand ,, 

Al  kufzend  met  haar’  lipjes  fpeelen. 

Dan  zy , met  de  armen  door  malkaar- 
Vol  vuur  zig  om  myn  leden  wringen. 

En  tragten,  zoo  het  moog’lyk  waar,. 

Haar’  ziel  in  myne  ziel  te  dringen.  &c. 

In  dc  Opera  yan  . ^tys  aEl:  i,/c:  x;  zingt  Ida^ 

T^ofl  oft  t ar d f amojir  e{t  vainqticur 
En  vain  les  plm  fiers  s\n  dejfendent 
On  ne  pent  refnfer  [on  coeur 
A des  beanx  ysnx^  qni  Ie  dcmandent. . 

Air!  Belle  Iris 

Min  verwint  altyd  in  ’t  end  , . 

Ach!  men.moet  zig overgeeven 
Al  het  fiere  tegen  ItVeeven , 

Word  vergeefs  tog  aangewent : • 

Want  wie  zou  zyn  hart  ontzeggen  . 

Als  twee  oogjes  hel  en  pril. 

Lonkende  ons  te  vooren  leggen , 

Dat  het  hart  beminnen  wil. . 

ïfi  Ie  ballet  Ie  Triomphe  de  lamonr  6,  entree,  zingt  Neptmm 
Amphitrite- 

Ceji  en  vain  eju^a  Pdmour  en  fe  veut  vppofir  ^ 

Uatteinte  de  fes'  traits  nen  efi  ^ue  plus  profondci 
Son  empire  efi  lefmeil  on  fe  viennent  brifer 
Les  plns  fnperbes  Coeurs  dst  mondcé . 

C?efl  en  vain  qn^a  Pamonr  on  fe  vent  oppofer , , 

//•  n’^efl  rien  de  fifroid  quil  ne  pnijfe  embrafer  , 

II  brtile  jufqti^aH  fein  de  fonde^ 

C'ejl  en  vain  qu^a  Pamoar  on  fe  vent  oppofer^ . 

LfitteinU.de  J es- traits  n*en  ejl  que  plus  profonde.. 


Hét: 


Lieede  VER^VTNT  ALTYB,  'ï^ 

rHet  is  vergeefs  geftreên  de  min  te  wedcrftreeven , 

Hier  door  is  ’c  dat  haar’  fchigt  te  feller  treffen  zal. 

'Zy  is  de  klip  waar  op  zoo  vaak  in  fchipbreuk  bleeven, 

De  grootlle  harten  van  ’t  heel  al. 

Het  is  vergeefs  geftreen  de  min  te  wedcrftreeven , 

Niets  is  zoo  koud  daar  zy  haar  vuur  niét  in  doet  leeven^ 
Men  voelt  haar’  vlammen  in  het  diepfte  waterdal. 

Het  is  vergeefs  geftreen  de  min  te  wedcrftreeven , 

Hier  door  is  ’t  dat  haar’  fchigt  te  feller  treffen  zal. 

'Longefierre  zegt  in  zyn  tweede  idylle  dat’ergeen  verdediging 
„tegen  de  liefde  is , nog  geen  fchuilplaats  om  haartemyden, 
„dat  alles  voor  haar  moet  buigen  en  w'yken  , en  niets  haare 
fchigten  kan  tegenhouden. 

jQ«’/7  efl  cruel  ce  Dieü!  contre  fa  violente 
II  n^ef  pas  même  ^ helasl  ^azjjle  on  de  defenfe  x 
Tont  cede^  tont  fnccombe^  & fes  traits  dange reux 
IVe  troHvent  foint  d’obftacie  a lenrs  coups  doulourenx, 

®y  Jan  'Fos  tragt  Satnrmnus  op  deeze  wyze  Thamra  'te  hc^ 
weegen  wanneer  zy  zei  de  min  te  vloeken  en  haaten , 

'Godin  ym  ’t  Gots  geweft ! zyt  gy  uit  ys  geboren ! 

Geen  paai*d  zoo  hard  van  huid  of ’t  draaft  na  Venus  fporen, 
De  wrevelige  ftier:  het  borftelyge  zwyn  j 
De  logge  wallevifch : de  fnellc  dollefyn ; 

En  de  over  fiere  leew  zyn  vol  van  minnevonken. 

De  min  is  niet  te  ontgaan  in  boflehen  noch  fpelonken. 

De  fchrander  olifant  is  ’t  middelryf  doorgrieft : 

De  winden  vliên  elkaar  door  onderlinge  liefd’. 

Al  hygende  te  moet  : de  dik  befchorfte  boomen  . 

Omhelzen  ellikaar>  de  koele  waterftroomen 
Vermengen  haar  in  een : zoo  zaait  de  min  haar  zaad. 

En  fpint,  met  Sinthia , een  endelooze  draad. 

En  wie  zal  onderneemen  met  de  Liefde  te  ftryden  die  met 
vons  aanmerkt  wat  zy  is 

P ^ Ce 
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Ce  ffiijjant  Roy  des  hommes  & des  Dienx , 

^ Ce  demon  qni  gouverne  la  terre  & les  cieux^^  - 
Qui  diffipa  l' horreur  de  la  majfe  premiere  ^ 

Qui  tira  du  cahos  Pédat  de  la  lumiere , 
jQui  fit  voir  ie 'foleil  de  la  terre  amoureux  > 

^ui  mus  rendit  fon  fein  fecondement-heureux  ^ 
jQui  peut  non  feulement  fur  tout  ce  qui  refpire , 
lidais  qui  ne~  connoifi  point  de  borne  a fon  empire  - 
J^i  brule  dans  les  eaux , & qui  donne  a Paimant  •* 

La  vertu  d'atürer  fon  infenfible. amants . 

De  Liefde  die  den  Menfch  en  Goden  wetten  ftelt; 

Die  Aarde  en  Hemel* zelf  belticrt  door  zyn  gewelde 
Door  wie 'de  afgryflykheên  van  de  ecrfte  (lof  verdweeneirj.^ 
Door  wie  het  eerile  ligt  den  bayert  heeft  befcheenen. 

Die  de  eerde  zonne* draal  uit  liefde  op  de  aarde  ontdak  ,,, 
Die  haare  vrugtb’re  fchoot  voor  ons  eerd.opcn  brak. 

Die  niet  alleen  gebied  al  wat  kan  adem  haaien , 

Dog  welkers  heerfchappy  drekt  buiten  alle  paaien 
Die  in  het  water  blaakt,  en  aan  de  zeildcen  geeft 
Dè  krag.t  waar  djoor  het. daal  gedadig  aan  haar. kleeft.  .. 

Veel  minder  zal  men  hier  toe  kunnen  befluiten  wanneer  men  ? 
inziet,  .dat^een  graotshait,  gelyk'wy  te  vooren  gezegt  h^b- 
be^i^  zig  niet  hoeft  te  fchaamen  gevoelig  te  zyn:  ’t  geen. 
Hoogftraaten  wel  byzonder  heeft  aangemerkt,  wanneer  hy  in  . 

eerde  boek  van  zyn  Haegaenveld, zy.ncn  Held  befchryft  met . 
deeze  woorden^:  Den  viengen  Held  , z:yn  geef  was  jnuggerer 
dan  detSperwer  en  zyrr  - drift  voorquam  de  Zonnewielen^,  een  'Jari- 
gen Hengfi  kpn  zjyn  moedigheid,  mei  bereiken  , noch  geen  pronkende  ■ 
Zwaen  zjyn  hooghartigheid,  nafporen.  Zyn  tong  was  fcharper  dan  een 
gewette  Stkfieb,,  en  zjyn  uitjprael^heftiger  als  een  vliegende  Worppyli  : 
maer  zjyn  gemoed  was  buigfaem  als  wafch  , en  firtfial  zijner  oogen 
fmolt  z^oo, geheel  ligt  van  me dely den  als  de  bleike  ffeeuw.  voor  de  bia^-^ 
k£nde.z,on,. 
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be:  liefde  straft  de  wederspannigen. 


Zié  trotze  zielen  9; die  dé  min  gellaag  bra'v^ceiirj» 
Dus* worden  zy  geftraft  die  haare  magt  verfmaaden  j-, 
Dus  leeren  zy^daar  na,  tot  hunne  fchande  en  fchadcj . 
Hoe  al  die  hoon  en  fmaat  wéér  tot  hen  zei  ven  keert. 
De  min  doet  j als  fy  door  geweldmoct  zegengraalena- 
Di&  wederfpannigheid  ons  duur  genoeg  bctaalem» 
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de:  liefde  straft  de  wederspannigen, 

Afiakrcon  geeft  ons  van  dit  zinnebeeld  zoo  wel  als 
van  het  voorgaande  een  bewys  in  zig  zelve  ; in 
zyn  zevende  gezang,  ’t  geen  ik  niet  berymt  heb 
om  dat  ik  het  in  de  Moojeriana  dus  uitgebreit  heb' 
gevonden. 

De  Liefde  dreef  my  met  cen  ryf je  voort 
En  dwong  my  mee 

Te  loopea,  daar  ik  moê,  en  half  geftoord 
Van  (Veê  op  fteê  . 

Door  land , en  zand , geen  einde  vond , nog  jrufi: ; 

’k  Had  zin  nog  luft. 

Ik  loop,  ik  draaf , ik  zwoeg%  ik  zweet’,  ik  fteen’",.. 
Door  al  myn  leen. 

Terwyl  ik  fteen%  en  zweet’,  en  zwoeg' , en  draaf 
Gelyk  een  flaaf , 

Terwyl  ik  zwoeg’,  en  draaf,  en  loop’,  en  fteen^ 

Met  knok  en  leên  ’, 

Gelyk  een  flaaf  der  Liefde  moê,  en. bang, . 

Byt  my  een  flang-, 

Een  bitfe  flang  van  agt’ren  m de  hieL 
Zoo  dat  ik  viel. 

Ik  viel,  ik  viel  voor  over,  en  befweek. 

Van  zulk  een  fteek^* 

Van  zulk  een  beet  van  zulk  een  diepe  fmart 
Tot  in -myn  hart. 

Myn  hart  en  ziel  vloog  fchier  in  d’yd'le  wind> 

Maar  Venus  kind, 

De  Liefde  groot  van  magt  en  hecrfchappy , 

Die  ftreelde  my, 

En  fprak  , terwyl  ik  naawlyks  hooren  kon^ 

Anakreon ! 

Anakreon  t gy , die  fchier  légt  in  ’t  graf, . 

Dit  is  uw  ftraf,  - 


:i:.20  De  'Liefde  straft  de  wedérspannigek. 

.Dit  is  de  loon  uw’s  ouderdoms,  dat  gy 
'Myn  dwing’landy 

Veragt  hebt.  Daarom  leer  nu,  hoor  en  let 
Na  myne  wet. 

ïndien  men  wil  nazien  het  geene  Ie  Fevre Longcpierre 
op  dit  gezang  hebben  aangeteekenc  zal  het  veel  aangenaamei* 
zyn.  In  het  yyf  en  veertigirc  gezang  geeft  Amkrcon  een 
vVoorbeeld  in  Mars 

In  Lemnos-holen  ftond  voorheenen  de- gemaal 
Van  Venus,  fchigten  voor  de  min  en  fmeede : 

Hy  maakte  die  van  ’t  allerharfte  ftaal 
"Wiens  punten  Venus  dan  met  honing  ftraksbekteede*: 

De  Liefde  wift, dat 2:oet 
Weerom  te  mengen  met  het  allerbitterft’  roet. 

’t  Gebeurde  in  deeze  tyd  als  Mars  van  ’t  ftryden  keerde, 
Bekaden  met  een  zwaare  fpeer. 

Dat  hy  de  fchigten  van  de  min  heel  trots  braveerde 
En  ligter  agte  dan  een  veer.: 

:Maar  deeze  kleine  God,  die  zig  niet  ligt  kat  hoonen. 
Zei;  kom,  ik  zaPer  u een  fcherp  en  zwaar  vertoonen.. 
Beproef  het  zelf,  en  zie  of  ik  de  waarheid  zeg  ; 

Met  fchoot  hy  hem,  daar  Venus  ftraks  om  kgte. 
Maar  naawelyks  had  Mars.de  fchoot  nog  weg , 

Of  vondze , buiten  zyn  verwagten , 

En  riep  al  zugtende : ach ! ontfla  my  van  die  kft  s 
'’k  Beken  dat  ik  te  veel  op  myne  kragt  vertrouwde : 
Neen,  zei  de  Liefde,  zie  ter  decge  hoe  ze  u paft 
Gy  hebtze  nu , en  kuntze  ook  nu  behouden. 

TanaqyAllus  Faber  wierd  zo  verrukt  door  de  zoete  vinding  van 
dit  gezang  dat  hy,  volgens  zyne  bekentenis,,  van  een  Gram- 
maticus Poeet  wierd , en  uitriep 

Felix , ah  ! nimium  felix  ^ cui  carmine  iall 
Flhxit  ah  Aoniis  vena  bcata 


!De  LiEPDE  straft  de  WEDERSPANNIGEN.  t2l 
Quid  melifis  AiElaret  Amor , Rifusijtie  , ^ocique , 

Et  cum  germanis  Gratia  junüa  fnis  ? 

Men  kan  verder  zien  het  geen’er  zyn  dogter  en  Longe-fierre 
in  haare  aanteekeningen  van  zeggen : maar  om  van  Anakreon 
te  fcheiden , Mofchns  doet  Venns  zelf  zeggen  wanneer  zy  haar 
„zoon  zogt  j dat  hy  wreed  was  wanneer  hy  in  toorn  ontftoo- 
„ ken  wierd  en  met  niemand  medelyden  had  ; de  Liefde, 
-„zegt  Tibuilus  Ub.  i.  eleg\  9.  blaakt -heviger  die  geenen,  4ie 
„ zy  ziet  dat  haar  tegens  dank  onderdanig  zyn. 

Deus  cmdéllHS  urit  y 
j^os  videt  invlm  fHCCHbniJfe  fibu 

ik  hebTOorheenen  al  uit  AJlrate  aangehaak  , 

^ Dat  een  fier  gemoed , dat  tot  de  liefde  met 
Veel  moeite  word  gebragt , te  heeviger  zal  minnen 
-Alwaar  de  Liefde  met  geweld  moet  overwinnen 
Daar  werd  zy  fterk  na  min  of  meerder  tegenftand. 

Op  deeze  voet  doet  Korn:  Boon  Eido  in  zyne  Heidcnfche  Croctt 
moedigheden  zeggen. 

Eer  een  wakker,  en  doorliigtig  hart  het  minnen 
Begint , kaatzt  duizendmaal  in  zyn  verheve  zinnen 
Die  ted’re  vlam : maar  grypt  zy  plaats  in  het  gemoed. 
Hel,  Hemel,  Aarde,  en  Zee  zyn  machtloos  om  die  gloed 
Te  bluflèn. 

En  naawelyks  zal  men’er  een  vinden  die  met  geweld  tot  de 
Liefde  gebragt  word  of  zy  zullen  nog  al  meer  zeggen  i wan- 
neer, zegt  Ie  Boulanger  in  zyne  Morde  Gdante^  ymand  op  zyn 

Sezag  ofmagt  fteunende  de  Zoon  van  Fenm  wederftreeft  en 
e kragt  van  zyn  toorts  en  fchigten  befpod 
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Qjioj  ^ dit  tl  ^ regardant  fes  fiefches  ó'  fes  traitSy 
Softjfrirez.  vohs  ma.  hortte  & mes  Ufches  regrets} 

JNeftes  VOHS  plus  ces  traits  dont  U f ore e tnfinie 

fnfqHes  dedans  Ie  Ciel  efend  fa  tyramie  , 

flui  fait  ^mtter  Ie  Troiie  au  foHverain  des  Dteux  ^ 

JSl'^eftes  VOHS  pas  ces  traits  plus  craints  éjue  Ie  Tonnerre 
Qui  font  impnnement  perdre  au.  Dien  de  la  Guerre 
Les  titres  dUnvincible  & de  viBorieux. 

Et  toy  ^ divin  fiambeau  , Jouree  de  tant  de  fldmes^ 

Dont  fay  por  te'  Pardeur  jufyues.  dans  les  Enfers , . 

Eoy  iyui  f^eus  embrafer  Ie  Mon'arque  des  ames  r 
Et  Ie  fis  Jbupirer  foiss  Ie  poids  de  mes.fers  ?. 

Teus  tu  foujfrir  P affront  dont  Pon  fleftrit  ma  gloire.<i. 

Eoy  de  cjui  POcean  advoua  la  viBoire} 

Eoy  cyui  Ie  fis  bru  sier  dans  fes  au  tres  pro  fonds , 

Et  cym  par  la  vertu  (P'nn  facrc' privilege  ^ , 

Au  travers  Aes  Claxons  y de  POride  & de  ld  Neige^. 

S^ais  enflammer  les  eaux , les  Eorefls  & les  Adonts, 

Hoe,  zc^t  hy,  emliy  ziet  zyn  toorts  en  pylen  aan; 

Zult  gy  dan  lyden  al  dat  hoonen , dat  ved’maan  ? 

Zyt  gy  die  fenigten  dan  niet  meer  , wiens  fcherpe  kragten^ 
Haar’  dwingdandy,  tot  in  den.  hoogden  Hemel  bragten  ^ 
Die  Jupiter  zyn  Troon  fteets  afjaagt,  zy’t  gy’t  niet. 

Die  yder=  meerder,  dan  de  blikzem  zelf  ontziet : 

En  die  zoo  vaak  aan  Mars  kond  tot  zyn-  fchande  leeren, 
Hoe  ydel  hy  zig  laat  als  onverwin’lyk  eeren. 

En  gy  myn  Toorts,  gy  die  zoo  menig  hart  o'ntftak; 

Gy,  gy,  wier  hevig  vuur  de  helfche  vlammen  brak;, 

Gy,  gy,  die  Pluto  op  zyn  zetel. wift  te  ontfteeken. 

En  onder  het  gewigt  van  myne  boey  deed  fmeeken;. 

Laat  gy  myne  eer  nu  dus  te  niet  gaan?,  treft  myn  leet 
U niet?  Gy  die  de  Zee-God  zelve  minnen  deed ; 

Gy  die  hem  blaakte  in  ’t  diepft'  van  zyne  waterzaalen , , 

En  wier  alleenig  is  vergunt  om  met  uw’  ftraöden 
Door  water,  ineew,  en  ys  te  dringen,  en  het  land,. 

De  bergen,  bofch,  en  Zee  te  zetten  in  den  brand. 


Ï)e  LjEEDE  straft  de  WEDERSPANNIGEl^. 

-,,Op  deeze  woorden  , vervolgt  U Boulmger  die  de  Liefde 
„met  een  toon  die  te  vreezen  is,  voortbrengt  , loft  zy  haare 
,,  fcherpfte  fchigten  op  die  helden  die  haar  wederftreeven» 
„ en  haar  het  hart  doorfchietende  maakt  hy  haar  in  weérwil 
.„van  haar  zelven  zoo  verheft  dat  geene  onderdaarien haar on- 
derdaaniger  zyn.  De  wraakluft  die  zy  heeft  over  deeze  we- 
„dcrfpannigheid,  zig  niet  te  vrede  houdende  met  de  wonde 
„ die  zy  in  deeze  fiere  harten  gemaakt  heeft , wil  dat  zy  niet 
„eer  geneeze  dan  met  het  einde  van  haar  leeven : dat  zy  geen 
.„hulp  middel  daar  toe  vinde,  of  zoo  zy’er  een  vinden  dat  zy 
„dimmer  en  onverdraagelyker  is  dan  de  wonde  zelve.  Maar 
'behalven  deeze  heeft  de  Liefde  nog  andere  middelen  qm  zig 
te  wreeken  waar  van’er  Linco , Süvio  een  voor  oogen  ftelt 
bj  Gmrini  P aflor  Fido,  atti  i,/c:  i. 

Ma  s*e  ti  gimge  in  queüa  fiedda  etate , 

Ove  tl  frqprio  difetto  , 

Piu  che  la  colpa  alirni  Jp^JJo  fl  plagne  ; 

AP  hora  infqpportahili , e mortali 
Son  Ie  fue  piaghe , aPhor  Ie  pene  acerbe : 

At  hora  fl  piëta  tu  cerchi  , male 
Se  non  la  trovi : e fe  la  trovi  peggio. 

Deh  non  ti  procacciar  prima  del  tempo 
I difetti  del  tempo 
Che  fl  fajfdle  a la  canuta  etate 
Amorofo  talento^ 

Havrai  doppio  tormento^ 

E dl  (]Hel , che  potendo  non  volefli , 

E dl  queU  ^he  volendo  non  potrai. 

Maar  komt  ons  liefd’  aenboordt  in  d’oude  gryfe  tydt. 

Als  wy  zyn  ’t  befte  deel  van  onfe  krachten  quyt. 

Die  wy  dan  dickwyls  meer  als  and’rer  fchult  beklagen ; 
Men  is  ter  doodt  gewondt,  de  pyn  is  niet  te  dragen : 

En  fbeckt  men  dan  vergeefs  medogentheydt  , ’t  is  quaet: 
En  vindt  men  die , men  is  nog  in  veel  erger  ftaet. 

A y ! foekt  niet  voor  den  tydt , des  ty dts  ellendigheden : 

2 Want 


LiEFDE'  straft  de  WEDERSPANÏfIGEm 

Wanc  grypt  de  liefd’  u-aen  in  d’oude  trage  leden, 

Zoo  lleekt  gy , tot  de  keel , in  tweederley  verdriet’5 
’t  Een  is;  als  ’t-in  uw?  magt  was,  gy  begeerde  ’t  niet: 

Het  tweed’;  als u de  jeugLenfchoonheid  zynd’  antwekei4, 
Gy  willen  zult,  wanneer  de  magt  u fal- ontbreken. 

By  Tafo  zegt  Dafnis leiens  Silvia  in  het  zelve  geval , Amintat 

^tt:  i,fc:  I, 

E gi'a^non  dicor- 

AlPher  che  fuggirai  le  fonti  '^  ou^hor^^ 

Sfejfo  ti  fpecchi  ^ e forfe.ti  vagheggi.- 
Air  hor.  chc^jjiggirai  Ie  f ent  i ^ fob 
Per  ttma  di  veder ti  crefpa^  e brtê-ttrt^y 
Quefto  averratti  ben  y mn  mn  P nnnmicic 
Gia  epmfio  fob  j che. , bencle  é grande  male^ 
e"  per  o mal  commune,  hor  non  rammenti 
€fo  che  Paltr^  hieri  Elpino  raccontava , 

Jlfaggio  Elpino y a la  bella^ Licori y 
Licori , ch'^  in  Elpin  puote  con  gli  ocehi 
Quel,  chi*éi  poter  e in  lei  dou^ria  col  canto  : ■ 

Se  l dovere  in  amor  fi  ritrovajje : 

E’/  raccontava  udendo  Batto  e Tirfi. 

Gran  maeftri  d' Amore  , e^l  raccontava 
Ne  tantro  de  t Aurora , ove  fu  Pujcio  • 
fcritto , lungi , ah  lungi  ite , profani.' 

Diceva  egli , e dtceva  $ che  glie  V dtffc 
jQuel  Grande  j che  cantor' P Ar  mi , e gli  Amor  I 
CtPd  lui  lafcio  la  Fiflola  morendo 
Che  la  giü  ne  lo^nferno  e un  nero  fpeco  y . 

La  .dove  effala  un  fumo  pten  di  puz.z.a. 

Da  Ie  .triftefernaci  d'Acheronte  j 
E che  cjutvi  puntte  eternamente 
In^tormenti  dt  tenebre^,  e di  pianto^ 

Son  Ie  femine  ingrate  , e feonojeenti  ^ 
jQuivi  afpetta , clPalhcrgo  Papparecchi. 

AJa  tua  feritate. . 


El  dritto  n 


De  Liefde  straft  de  wederspannigek;  riy 

E dritto  e ben , chi^il  fumo 

Traggii  mai  fewpre  tl  pianto  da  quegli  occhi , 

Onde  trarlo gtamai 
Nm  pote  la  pietate,^ 

Ik  zal  u nu  niet  eens  nog  fprcelcen  ', 

Hoe  gy  zult  vlieden  voor  de  beeken  , 

Daar  ge  u geftadig  in  befpiegelt , en  miflchien 
Meê  kittelt,  als  gy  u zoo  jong  zoo  fchoon  kunt  zien: 

Die  gy  dan  myden  zult  en  haaten. 

Om  dat  ze  u een  gerimpelt  hoofd 
Vertoonen  zullen',  heel  berooft 
Van  al  haar  fchoon,  en  van  de  jeugd  verlaatenr 
Ik  haal  u dit  als  ’t  minft’  maar  in  ’t  voorby  gaan  aan. 

Oin  dat , fchoon  deeze  ramp  valt  zwaar  te  draagen 
Een  yder  die  moet  onderftaan : 

Dog  heugt  u niet  het  geene  Elpino  deeze  dagen,. 

Die  wyze  Elpino,  aan  Licoris  heeft  verhaalt, . 

Licoris  die  door  haar’  fchoone  oogen,. 

Wanneerze  Elpino  eens  beftraalt , 

Heeft  op  zyn  hart  zoo  groot  vermogen , 

Als  hy  door  zyn  gezang  op  ’t  haar’,  nog  onbewogen,^ 
Verdiende,  zoo  in  mm  na  waarde  iets  wierd  betaalt: 

’t  Was  in  Auroras  hol  waar  voor  men  vind  gefchrceveo ; ^ 
Dat  geene  onreine  voet  z.ig  ooit  hier  in  begeeve : 

En  Battus  zat’er  by  met  Tyrfis , bei  vermaard 
^ Voor  groote  meefters  in  den  aart 
Der  Liefde , toen  hy  zyn’  Licoris  dit  vertelde  : 

Hy  zei  ook  dat  hy  ’t  van  die  harder  die  van  Helden  i 
In  min  en  Oorlog  zong,  en  hem  zyn  geeftig  riet, 

Wanneer  hy  kwam  te  fterven,  liet, , 

Zelf  had  gehoort : hoe  hier  beneden , 
lil  ’t  ryk  van.  Pluto,  is  een  hol  vol  duifterheden, , 

Gevult  met  ftank  en  nevelen,  die  uit 
De  droevige  Acheron  geftaag  na  boven  wellen  , „• 

En  aat  daar  eewiglyk  een  naar  gel  uit ; 

En  traanen  , duifternifzen  kwellen^ 

Q.3  ^ 
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Die  meisjes,  die,  als  gy,  haare  eer  in  wreedheid  Hellen. 
Nu  denk  of  deeze  plaats,  vol  druk  en  duifternis. 

Voor  uwe  fierheid  niet  bereit  zal  worden,  ’t  is 
•,Ook  billik  dat  de  rook  tot  droef  gefch  rei  verwekke 
Dat  trots  gezigt,  waar  uit  voorheen 
No^  Liefde , nog  Bevalligheen , 

Nog  mededogen  .zelf  een’  ted’re  traan  kon  trekken. 

Ik  moet  hier  nog  by  voegen  dat  dit  bovenftaande  my  menig- 
maal heeft  doen  zeggen  met  de  Fontendle  dans  fes  dijfcours  fkr 
la  natnre  de  PEglcgue , dat  de  Amintas  van  Tajjo  in  der  daad 
„het  befte  en  fchoonfte  is  dat  Italië  ooit  van  Paftorale^  te 
voorfchyn  gebragt  heefu 
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Vcrgceffch,  o Liefdé , dat  gy  my  wilt  binden,  ’k  weet;  ^ 
Ik  weet  myn  pligt  genoeg, ’k  zal  ’t  zelve  wel  befchikkenj 
Ik  wens  geftadig  om  uwe  aangenaame  ftrikken  . 

En  ik  bemin  niet  dan  te  veel  uw  lieflyk  leet: 

Ik  weet  hoe  zwaar  het  valt  uw’  magt  te  wederftreeven,  5 
Hoe  zoet  het  is  zig  zelve  in  uwen  band  te  geeven. 
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DE  LIEFDE  HELPT  DE  GEHOORZAAMEN. 

Zoo  wreed  als  de  liefde  voor  de  wederfpannigeii  is, 
zoo  minzaam  is  zy  voor  die  haar  gehoorzaamcn ; dit 
wifl:  de  leermeefter  der  Liefde  wel  wanneer  hy 
„zeide:  dat  hy  liever  wilde  wykenals  doortegen- 
„ ftreeven  het  vuur  ontlleeken ; dat  de  laft  die  men 
„gewillig  droeg  ligt  viel , dat  een  toorts  door  het  flingeren 
„ heviger  brande  , dat  de  olTen  die  onwillig  voor  de  ploeg 
,,zyn,  meer  gedaagen  worden,  dat  een  Paard,  ’t  geen  na  den 
„toom  niet  wil  luilleren  naawer  in  toom  word  gehoudens 
„ dat  de  Liefde  de  wederfpannigen  ook  veel  wreeder  dan  de 
„ gehoorzaamen  handeld , en  dat  hy  zig  zelve  gewillig  aan  de 
Liefde  overgaf.  jimor\  ltb\  2.  eleg'.  2, 

Cedimus  ? an  fubitum  luÜmdo  accendimus  ignem 
Cedamus,  leve  fit  c^uod  bene  fertnr  ^ omis. 

Vidi  ego  jaÜatas  mota  face  crefcere  fiammoó  : 

Et  vidi  nullo  concatiente  mort, 

Verbera  flnra  fermt  ^ quam  ejuos  juvat  uftis  aratri^ 

DetreElant  prejji  dum  juga  prima  boves, 

AJper  eepufis  daris  contunditur  ora  lapatis. 

Erena  minus  fentit  e^uifqms  ad  arma  facit  i ^ 

jdcrius  invit  os , multoque  ferocius  urget , 

Quam  qui  fervitium  ^ ferre  fatentur  y amor. 

En  ego  confiteor : tua  (urn  nova  prada  Cupido.  - * 

Porrigimus  vinUas  ad  tua  jura  manus. 

Daarom  doet  hy  Phadra  ook  fchryven  : 

jQuiequid  Amor  jufft^  non  eft  contemnere  tutum. 

3,  Het  is  gevaarlyk  te  wederftreeven  het  geene  de  min  gebiet. 

^yTibullus  zegt  dat  hy  zyne  voeten  gaarne  tot  de  boeyen  gaf 
lib,  1.  €leg\  7. 

Non  fieva  reeufo 

Nerbera , detrcBo  non  ego  vincla  pedum , 

R /.  Ero^ 


t^o  De  Liefde  helpt  de  gehoorzaamen.. 

PropertitiSy  fchryft  aan  Gallis  y hoe  hy  zig  ootmoediger  in  de* 
,, Liefde  droeg,  hoe  hy  meer  genot  van  haar  te  wagten  had. 

At  qno  fis  humilis  magisy  & ffihjeöius  Amorly 
Hoe  magis  ejfieÜu  fiepe  frnare  bom. 

Dan  mag  men  wel  met  Francim  zeggen  dat  de  Liefde  zoa 
wel  de  wonde  heelt  als  zy  ze  geeft. 

Vulneris  auxilmm , vulneris  auclor , amor, 

’t  Geen  by  na  de  eige  gedagten  van  Gn^irini  geweeft  zyn  alss 
hy  zegt 


Se^l giovinetto  core  Amor  ti  p^g^c\ 

Amor  anco  te  Pugne : 

Se  col  diiolo  tl  tormenta  . 

Con  ld  fpeme  il  confold 
E s^ttn  tempo  Pandde  y al  finc  il  Jana, 

ïndien  de  Liefde  treft  een  jong  en  jeudig  herte,. 

De  felve  liefde  falft  de  wond’,  en  heelt  de  fmerte,. 

Indien  de  liefd’  u quelt  met  pyn  en  ongeneneugt. 

Door  hope  fcheptfe  weer  in  ’t  hert  een  nieuwe  vreugt ,, 

Al  Ichynt  een  jeugdig  hert  door  liefd’  gedoot  te  welen-, 
Liefd’  fal  ’t  ten  letten  weer  opwecken,  en  genefen , 

Mögelyk  heeft  Mademoifelle  des  jardins  ook  deeze  gedagteni 
gehad  wanneer  zy  Omphale  tegens  Manlias  doet  zeggen.  aU.,. 
1,  fc:  y. 

apprendrois  de  Pamour  Part  de  vohs  fecoarir 
Stl  a peti  VOHS  blejfer , ii  ponrroit  vohs  gnerir , 

Ce  Dien  cjm  par  mes  jeux  alluma  voftre  fidme 
F ar  lenrs  tendres  r egards  fonlageroit  voflre  ame,. 

Ik  zou  u helpen  door  ingeeven  van  de  min  , 

Z'y  konze  heclcn  die  de  wond’  gaf  in  ’c  begin, 

Die: 


De  Liefde  helpt  de  gehoohzaamek.  x^x 

. Die  min, die  eerft  dit  vuur  ontftak  door  deez’  myne  oogen 
Zou  door  haar  teer  gezigt  uw’  traanen  weder  droogen. 

En  alle  die  de  Liefde  in  die  ftaat  van  gehoorzaamheid  hebben 
beproeft  zullen  wel  met  Semnd^  uitroepen  Uh\  i eleg:  5.  dat 
„ het  veel  is  in  een  fchoone  gevankenis  geflooten  te  worden, 
„ en  door  gulde  boeyen  gcboeit. 

Scilicet  efi  aliquid  fpeciojo  carcere  claudl , 

- Et  jfivat  aurata  compede  pejfe  ^ 

Ja  fchoon  zy  al  weder  in  vryheid  raaken  , zoeken  zy  haarc 
boeyen,  van  ’t  zelf  weder , en  zeggen. 

Desja  ma  liberté  faifoit  trembler  mon  ame  1 
falnt  me  faifoit  perir. 

fe  mourois  du  regret  d’avoir  tué  ma  flamme  , 

Encor  q^elle  me  fit  monrir. 

Sortant  de  ma  prifon  je  me  troHVois  fauvage , 
f efi  o is  toHt  ehloüy  dn  jour. 

De  toHs  mes  fentimens  j avois  per  du  l'^sifage^ 

En  perdant  celui  de  PAmour, 

Zie  hier  de  vertaaling  door  K\  Boon, 

Myn  lieve  vryheid  had  reets  myne  ziel  doen  beven , 

’k  Vond  in  myn  heil  myn  uiterft’  hartewee. 

’k  Stierf,  om  dat  ik  myn  vlam  de  doodfteek  ha^ gegeven. 
Van  na  berou,  fchoon  die  my  fterven  deê, 

’k  Was  wild  toen  ’k  had  gellaakt  de  boeyen  myner  minne, 
’k  Was  telkens  blind  in  de  allerfchoonfte  dag. 

Ja  ik  verloor  ’t  gebruik  van  alle  myne  zinnen , 

T.oen  ’k  van  ’t  gebruik  der  min  me  ontblooten  zag. 

Derhalven  mag  men  wel  met  Bourfault  zingen  Meleagre  aU : 
4.  [r.  4, 


R 2 


Aimons, 


ïjz  De  Liefde  helpt  de  gehoorzaamen;. 

1. 

AimonS',  aimons^  ceft  un  pUtpr  extreme  r 
Les  autres  foins  font  des  foins  fn^erfltis  r. 

^nifhit  PAmour  <^f4and  il  s^ojfre  lui  même. 

Le  cherche  af  resy  ö'  fte  U treuve  fltis* 


Zv. 

Heureux  qui  flal:>quand  il'ejl  tems  de  pUirel' 
Ceft  pour  ch armer  que  font  faits  les  appaSy, 
.Qui  f uit  PAmour  attire  fa  colere , 

Et  c e ft  un  Dieu  qui  ne  pardonne  pas. 


©mhelz  de  mih,  niets  is  zoo  zoet  als  ’t.  minnen: 

Alle  andere  zorge  voegt  uw’  fchoonheid  niet  j-, 
Die  Liefde  fchuwt  als  zy  zig  wil  doen  winnen  . 
Zoekt  haar  vergeeffcH  daar  na  wanneer  zy  vliet.-. 

Gelukkig  die  in  jeugd'geen  min  verfmaadèn  : 

Tot  minnen  is  ’t  dat  elk  zyn  fchoonheid  heeft.* 
Die  min  fchuwt  komt  haar’  haat  op  zig  te  laaden, , 
En  ’t  is  een  God  die  nimmermeer  vergeeft.. 


DE, 
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Wanneer,  een  minnaar  roept  word  hy  nog  wel  verhoort 
Vergeeffch  Helt  zig  een  fier  , eiï.trotS'  gemoed  hier  tegen  j, 
De  klagten  kunnen-  zelf  een  harde  rots  beweegen 

En  nimmer  word  een  teêr  gezugt  vergeeffch  gefmoort,. 
Een  die  geftadig  roept  zal  in  het  end’  verwinnen  i 
De  weêrklank  van  ’t  gezugt  der  minnaars  is  beminnen:  { 
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DE  LIEFDE  IS  DOOK  GEZUGT  TE  WINNEN. 


Men  vind  by  na  dit  zelve  zinnebeeld  in  de  zinne- 
beelden van  Cats  , alwaar  , hy  leert  dat  merr 
in  de  Liefde  zig  het  vraagen-  niet  moet  ontzien 
of  aantoont  , gely k ƒ : Vos  zegt  dat  die  al  te 
flaaw  verzoekt  die  leert  een.  ander  ’t  weigeren.- 
Myn  voorneemen  is  mede  by  na  het  zelve  , namentlyk  te 
toonen  hoe  veel  het  geduid  en  de  eerbied  in  de  liefde  zyn 
aangezien.  Niets  vermag  waaiiyk  zoo  veel  dan  een  eerbiedige 
tedere  minneklagt , Daphnls  bekende  dit  van  haar  zelve  by 
Vajfo:  Amint:  att:  i,fc:  i. 

Che  non  pHote  il  temp o'^.  e che  non  puotey 
^ ServAndo , meritando,  fpipplicando  ^ 

Fare  un  fidele , & importmo  Amant  e ? 

Fui  vinta\  io  te  V confejjo^  e fnr on  Parmi 
Del  Vincitore , humilta  , fojfierenz.a  > 

Pianti  ^ fofpiri,  e domandar  mercede,. 

) 

Maar  wat  vermag  op  onz  gemoedt 
De  tyd  nier  al  ? wat  indruk  doet 
Een  minnaar  in  onz  hart  door  trouw,  door  waardigheden;. 
Door  dienften,  zelve  door  zyn  laftige  gebeden  ,. 

Ja  Silvia,  ^k  bekent, 

Ik  wierd'  verwonnen  in  het  end’'; 

En  klagten,  traanen,  en  geduld 
Gezugt  met  nedrigheid  vervult 
Zyn  al  de  wapenen  waar  mee  ’k  wierd  afgeftredem. 

Hoe  veel  de  tyd , en  het  gedult  vermag  , leert  Ovidim  Art:: 
AmandVlibiz. 

Si  nee  hUnda  fAtis\  nee  erit  tihi  comis  amantVy^  • . . 

Perfer  & obdfira.  poflmado  mitis  erit.  ' ' 

FleBitur  obfieqmo  curvatus  ab  arbore  ramns^^ 

Frangts , (i  vires  experisre  taas. . 


336  De  Liefde  is  door  gezugt  te  winneïj. 

Obfe^fito  tranantur  a^u^:  nee  vincere  pojjis  ^ 

Flnmina  ; ji  contra  quam  rapitmda^  nat  es. 

ObfeqtiiHm  tigrepjae  domat  Numidafque  leones. 

Ruftica  paulatim  taurus  aratra  [ubit, 

Den  vertaaler  heeft  het  de  Amftcrdam2.e  jeugd  dus  voorge- 
houden. 

Indien  u lief  niet  is  van  minnelycke  zeden  , 

En  fy  u in  het  eerft  niet  paeyt  met  focte  reden , 
'Verdraeght  ilegts  en  volherd  j fy  fai  ’t  hier  na  wel  doen. 
Ja  fal  gcdweeghlaem  zyn  eer  dat  gy  ’t  foud  vermocn, 
Allenxkens  met  gedult  fo  word  een  tack  geboghen , 

Maar  fcheuren  falje  wilt  ghy  daar  u kracht  op  toghen. 

Die  ’t  loopen  van  xie  ftroom  niet  geeft  een  weynigh  toe, 
Swemt  noyt  aen  d ander  zyd’ , en  maeckt  hem  fel  ven  moe, 
Gedienftigheyt  die  temt  de  Tygers  en  dè  Beeren, 

En  metter  tyd  men  kan  de  ftieren  ’t  ploegen  leeren. 

En  het  is  waar,  het  geduld  vermag  veel ; 

.Qui  patitHT  potitnr  e]ui  fffpk  ille  capity  . . • 

Zegt  Douza  ergens , maar  boven  al  vermag  de  eerlDiedigheid 
wel  het  meefle : dit  getuigt  een  jufter  by  Ie  BouUnger  in  zyn 
Morale  Galante: 

JJa!  dit  elle  y Tircis  ^ cejfe  d^eflre  fotimis  y 
'T u parois  trop  d'accerd  avec  mes.enncmts , i : 

Appelle  moj  y cruelle  ^ infenftble  , inkfimaine  ^ 

Et  pour  lors  tes  difcours  adouciront  mes  pcines, 

Sois  moins  refpetipte^x  y je  potirray  perfifter ^ 

Et  peut  efire  cncor  je  poarray  rejifter  : 

Ne  me  contrains  donc  pas  ^ dans  Pennuy  ejui  me  prejfe, 

D'^expofer  a tes  yenx  mon  trouble  ma  jotblejfe , 

Ejcopiter  tes  foupirs.^  c^efi  jopipirer  appffi^ 

Et  partager  ton  mal  y qiPecomer  ton  joPicy. 


Ach! 
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Ach  ! Tyrfis , zegt  zy , weez  zoo  onderdaanig  niet 
Wyl  dus  myn  ziel  in  u al  zyn  beftormers  ziet. 

Noem  my  onmenidyk,  ongevoelig,  noem  my  wreedc, 
Myn  fmarten  zullen  dan  verzagten  door  uw’  reden  : 

Zyt  zoo  eerbiedig  niet , ik  zal  volharden  , en. 

Miflchien  dat  ik  dan  nog  bekwaam  tot  weêrftand  ben: 

Wil  me,  om  de  droefheid  die  ik  ly,  zoo  ververfchoonen^ 
En  dwing  my  niet  om  u myn’  zwakheid  te  vertonnen. 
Myn  hart  zugt  ook  wanneer  gy  ’t  Heets  uw’  zugten  bied^ 
En  ’t  lyd  uw’  pynen  door  ’t  verhaal  van  uw  verdriet. 

des  Jardins  doet  Omphale  op  dezelve  wy ze fpreeken wan- 
neer haar  Phenice  vooroogen  hielt  waarom  zy  bemindQ 

en  Torc]iHatHs  haate*  Mml:  aÜ;:  i.  fc: 

He  pourrois  je  ^ Phenice  ^ en  ufer  mtrement^  i 

Ce  vaillant  defenfeury  eet  agreable  amant  ^ 

■Ofe  a pelne  parler  du  feu  qui  Ie  devore , 

Ses  fefiles  aBions  ml^apprenent  m'^adore: 

II  sexplique  en  tremblant , il  me  parle  des  yc^ix 
Ati  lieu  que  fon  rival  d^nn  front  audacieHX  ^ 

Sans  rejpeller  en  moy  Ie  rang  dlune  prlncejje , 

Ale  parle  infolement  de  P ar  deur  qui  Ie  prejfe^ 

Et  fe  vante  a mes  jeux  dn  titre  de  vainquenr  , 

Comme  fi  fa  conquefle  alloit  jufqH^a  mon  eoenr. 

Zou  ’t  anders  kunnen  zyn,  Phcnice?  die  verwinnaar. 

Zoo  edelmoedig  als  beminnens  waardig’  minnaar. 

Durft  naaw’lyks  fpreeken  van  een  vuur ’t  geen  hem  verteert, 
Zyn’  daaden  hebben  my  alleen  zyn’  min  geleert, 

Hy  uit  zig  beevend’,  hy  verklaart  zig'door  zyne  oogen. 
Daar  zyn’ meê-minnaar  , door  verwaantheid  opgetogen, 
De  eerbied  vergeetende  die  me  een  vorftinne  moet 
Bewyzcn,  my  heel  trots  zyn  liefde  kennen  doet^* 

My  met  de  naam  van  myn  verwinnaar  komt  braveeren, 

Als  of  zyn  winft  hem’ ook  myn  hart  deed  overhecren. 

G//- 
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Gilbert  is  mede  van  deefe  gedagte  geweeft  , wanneer  hy  in* 
2yne  Amours  de  Diane  & d! Endtmion  zegt  l 

LA  NUIT 

Kofire  amour  s^accroijfanty  doit  croiftre  fon  afidace^^ 
hors  qn^il  efi  ji  timide , il  a mmvdfe  gr  ace 
Sa  crainte  don.  cejfer  avec  vofire  rigueur 

DIANE 

Qeji  far  ld  toHte  fqis  quil  agagne  mon  ceem.. 

Lingelbaeh  vertaalt  het  düs.. 

D E.  n a.gt; 

Uw  aangegroeidc  min,  waai*  doorg’  hem  gunftig  zyt^. 
Behoorden  hem  van  vrees  te  maaken  heel  bevryt. . 

D L A N A 

En.egter  door  dees  vtecs  heeft  hy  myn  hartverwonnena. 

By.  Fontenelle  zegt  zy  zelf  tegen  Endimiony  aB:  fc:  5. 

Apprenez.  voflre  forty  je  ne  puis  plas  cacher 
Que  mon  fiiperbe  coeur  foupire ; 

F'os  ver  tas  m'avoient  fqu  toucher^,. 

Voflre  reJpeB  me  cou  traint  a Ie  dire.. 

Ktfrn  Boon<  heeft  het  dus  vertaalt, . 

Hoor.dan  uw  lot,  ’t  ontveinzen  kan  ’k.niet  meer, . 
Myn  moedig  hart  moet  beeven  ; 

Uw’  deugd  kon  my  doen  blaken  teer,. 

Uw  eerbied  dwingt  me  ik  moet  u dit  te  kennen  geven. 


Den 
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Den  zelven  Boon  doet  zyne  Mirrha  zeggen  dat  zy  door  dc 
eerbiedigheid  van  Arfaces  het  tederfte  getroffen  was  ; in  het 
derde  tooneel  van  het  vierde  bedryf ; 

Had  gy  gezien  met  weHc  een  blode  ftoutheid  hy 
Het  teder  hart  toeliet  zig  te  offeren  aan  my  : 

’t  Miftond  hem  fchier  my  zoo  veel  agting  toe  te  dragen, 
Zyne  eerbied  vreefde  zelfs  by  na  my  te  behagen, 

’k  Moeft  moeite  doen  om  ftraf  te  fchynen  aan  zyn  oog. 

En  ’t  vuur  te  ontveinzen  ’t  geen  alree  myn  ziel  bewoog ; 
Wat  zal  ik  zeggen , myn  Elife,  zyne  reden 
'Zyn  fchoon  gelaat , zyn  deugd,  zyn  edelmoedigheden, 
'Bevielen  my,  de  tong  floeg  egter,  veel  te  ftraf 
In  wtêrwil  van  het  hart  die  zoete  aanbieding  af. 

^Tantum  in  amore  preces  henefaEi^  vaient. 

'Gelyk  Propertim  uitroept : en  met  rede  doet  Koenderding , 

Urne  y zeggen. 

O Goon!  wat  heeft  de  klagte  al  voor  bevalligheid  ! 

Dog  indien  de  klagte  bevalligheid  heeft;  het  zugten  heeft’er 
nog  veel  meer,  en  een  minnaar  heeft>  om  zig  te  doen  bemin- 
nen, niets  meer  van  noden. 

Air.  trmquilles  coeurs 

Gy  die  in  ’t  zoete  min-geweld; 

Een  groeyend  leet  komt  ftil  te  lyden. 

Als  maar  de  taal  in  zugjes  fmelt , 

Stelt  dan  het  fpraaklit  vry  ter  zyden ; 

Dewyl  een  minnend  hart , 

Door  ’t  zugten  in  de  fmart , 

Het  befte  kenbaar  werd.  ^ 

Deeze  les  gaf  Ie  BonUnger  ook  aan  dc  franfche  jeugd  in  zyn 
Mor ale  galante  % partie  ; Een  waare  liefde  , zegt  hy  , kan 

S z „nooit 
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„ nooit  beter  uitgedrukt  worden,  dan  door  een  zugt  die  uit 
,,  de  grond  van  het  hart  voortkomt , die  alleen  is  bekwaam 
„ om  de  Liefde  geheel  uit  te  drukken;  ’c  is  een  adem  die  van. 
„de  minne  Godjes. bezielt  word,  die  van  het  ftilzwygeabe- 
„ mint  word , die  door  het  kittelen  van  onze  begeerte  onze 
„ hoop  voed  , en  het  is  een  ftoutc  bloodaard  die  alles  in  ftil- 
„heid  kan  zeggen  en  verkrygen  om  dat  het  een  kind  van  dc 
^ Liefde  zelf  IS.  Wanneer  gy  dan,  vervolgt  hy,  bydegee- 
„ ne  zyt  die  gy  bemint. 

Vante-lni  fes  appasy  ö*  pais  apres  foupire  \' 

Ce  langage  eft  bien  doax , ce  Ung^ge  efi  prejjant  y. 

II  eft  dun  beau  defir  llnterprete  puiffant : 

La  tendrejfc  eji  pour  lui  la  plus  forte  eloi^uence 
Jl  attaque  les  coeurs  par  fon  profond'  filence : > 

II  eft  leur  favory  des  quil  les  a reduit  : 

II' chatoüille  Poreille  ^ il  er.chahte.^  ilfeduit  :- 
II  eft  Ie  fits  du  feu  qui  conjumme  n$s  ames  ^ 

Et  fon  exprejflon  eft  un  torrent  de  flamme 
Avec  tant  dPagremens , avecque  tant  de  feux  „ 

Amant  nc  doute  pas  que  tu  ne.  fois  heureux. 

Roem  haaro  fchoonheid  , en  loos  dan  een  zugt  met  ecnT) 
Die  taai  is  zoet  „ die  taal  is  van  een  groot  vermogen ,, 

Zy  ftelt  een  Ed’le  min  het  allerklaarft’  voor  oogen 
En  haar  welfpreekentheid  is  tederheid  alleen  : 

Zy  valt  de  harten  aan  door  haar  ftilzwygentheid 
Zy  heeft  nog  naawelyks  die  kunnen  overwinnen 
Of  zy  doet  daadelyk  zig  weer  van  haar  beminnen : 

Zy  kittelt  de  ooren , zy  betovert , zy  verleit : 

Zy  is>de  dogter  van  het  vuur  ^t  gcea.  ons  verteert , 

Haare  uitfpraak  is  een  gloed  van  vlammen  , en  hier  medo? 
Alleen,  ja,  minnaar,  ja,  met  die  bevalligheden., 

Verkrygt  gy  ligtelyk  al  ’t  geene  gy  begeert. 

Ik  kan  hier  het  dertigfire  Madrigal  van  Guarini,  niet  voorby. 
gaan  5 geen  hy  op  een  zugje  vaa  zyn  fchoone  maakte 

Dolce 
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Dolce  fpirto  cC amore 
In  un  fbfpir  accolto , 

JHentre  t miro  il  bel  volto ,, 

Spira  vita  al  mio  core ; 

'Tal* ac^tiilla  valore 
Da  quella  bocca , 

€he  fofpirando  tocca. 

O lieve  minne  geeften,  die 
■ Ik  in  een  zugje  zie  vergadert,, 

Terwyl  ik  dit  fchoon  wcezen  zie 
Is  rcets  de  min  door  u myn  ziel  genaderr,- 
Zoo  veel  vermag  die  fchoone  mond 
Dat  zy  my  zelve  met  haar’  zugjes  treft , en  wond, 

Be  zou  hiermog  verfcheide  plaati^en  kunnen  aan  haal  en  om  te 
toonen  wat  de  zugjes  in  de  Liefde  vermogen  , maar  dewyl 
rk’er  reets  iiT  een  ander  werkje  van  gefprooken  heb,  en ’er 
iiaawelyks  eene  fchryver  deeze  doffe  behandelt  heeft  zonder' 
van  de  zugjes  te  fpreeken  , zal  ik  ze  voor  by  gaan  en  nog 
iets  zeggen  van  het  ontdekken  van  de  Liefde  om  dat  het  wel* 
het  voornaamfte  is  en  wy  jegenwoordig  met  dit  zinnebeeld 
van  minneklagten  fpreeken : niet  zonder  rede  zeg  ik  dat  het 
wel  het  voornaamfle  is, want  het  valt  ligt  van  liefde  tefpree- 
ken  wanneer  men  een. begin  heeft  gemaakt , maar  de  zwaa- 
righeid  is  om  hier  toe  te  komen,  zelden  zal  een  hart  't  geen: 
waarlyk  verheft  is  zonder  onfteltenis  zyn  beminde  de  eerde' 
maal  van  liefde  durven  fpreeken,  het  mag  zig  met  zoo<  veel 
v.oorzigtigheid , overleg,  en  voorzorgen  derk  maaken  als  het: 
wil , evenwel  als  het’er  op  aan  komt  roept  het  nog  wel  een8'> 
uit  met  Antiochas  y -B^renicr,  aSii  i.  fc, 

Dé  bien Antiochm.^  es^tpt  toujours  Ie  mefme  y 
PüHrray  je  fam  t rem  bier  Ihj  dire  ^ ^e  vous  aimeY' 

Mais  qaoy  ? Deja  je  tremble^  & mon  eoem  agité 
Gratnt-  autant  ce  7mment  que  je  Pay  fonhaitté». 
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Wel  nu,  Antiochiis,  zyt  gy  nóch  als  voor  dezen? 

Zult  gy  uw’  min  aan  haar  belyden,  en  niets  vreezen? 

Neen , ’k  vrees  alreeds , en , door  de  ontroering  overheerd. 
Vrees  ik  zoo  veel  dit  uur,  als  ilc  dat  heb  .begeerd. 

En  dit  is  niet  alleen  het  gevoelen  van  enmy,  maar  van 

alle  anderen  , hehalven  dat  de  genen  die  het  ondervonden 
hebben,  het  beft  zoude  kunnen  getuigen > en  het  ligt  met  de 
rede  is  na  te  fporen , zal  ik  hier  nog  eene  plaats  by  brengen 
•van  Ie  Boulanger  in  zyn  Morde  galante  ^ zpartie 

Mds  comme  en  toute  chofe  au  fens  des  plus  hahïles.^ 

‘Tohs  les  commencemens  font  toujours  difficlles^ 

De  dar  er  fon  amour  ^ efl  un  grand  coup  d'^efiat,, 

Jl  faut  pour  ce  chef  d"^ oeuvre  un  efprit  delicate 
..  Jl  faut  pour  epargner  la  pudeur  d!  une  dame  , 

En  des  termes  ohfcurs  ^ duï  decouvrir  fa  flamme  i 
Si  la  chofe  luj  plaifl  ^ fon  efprit  curicux 
Permet  un  'autre  jour  cjue  Pon  s’^explique  mieux  s 
Et  puts  ^uand  un  amant  fait  un.o'jfre  xivile  ^ 

£e  qdil  dit  une  fois  , Amour  Ie  re  dit  mille. 

Maar  eveneens  als  in. alle  andere  zaaken.,  daar 
Men  vaak  in  het  begin  het  zwaarfte  word  gewaar, 

Eift  ook  't  ontdekken  van  de  min  een  held,  geen  bloode: 
Dit  Meefterftuk  heeft  wel  een  kiefch  verftand  van  iloden. 
Men  moet  bedektelyk,  op  dat  me  een  juffer  niet 
Befchaamd  maak’ , Ipreeken  van  zyn  lieve  zicls-verdriet. 
Zoo  ’t  haar  behaagt , zal  haar  nieuw fgierigheid  wel  ftrekken 
Zoo  ver,  dat  gy  haar  daags  daar  aan  kunt  meer  ontdekken: 
Als  dan  een  minnaar  voorts  beleeft  is  in  zyn  ’taal . 

Herhaalt  de  Liefde,  ’t  geen  hy  zegt,  wel  duizendmaal. 

Men  behoeft  dan  altyd  niet  met  ziigten  enklagten  zyn  liefde 
te  ontdekken,  Maar  voornamentlyk  zien  waar  na  de  bemin- 
de perfoon  het  meefte  helt , en  zig  dan  na  het  vrolyke  of 
droevige  wenden , na  de  gelegentheid  vereift  , dog  voorna- 

ment- 
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mentlyk,  gelyk  U BonUnger  hier  vooren  gezegt  heeft  , met 
aardigheden  zig  weeten  uit  te  drukken,  waar  van  ik  hier  tot 
voorbeeld  , nog  iets  zal  by voegen  j.  deeze  twee  volgende 
klinkdigten  zyn  van  Ie  Pays 

DECLARATION  d’AMOUR. 

connois  hien  , charmante-  LjJimene  y 

Qui  de  voflre  beaute  fentant  le'doux  ejfet, 

Votis  cache  fon  ar  deur , comme  on  cache  un  forfait 
Et  craint  que  fon  amour  n'attire  voflre  haine. 

Si  VOHS  voultez,  pourtanty-  il  vous  dtroit  fa  peine 
Bent  efl.re  vojfre  ejprit  en  feroit  fatisfait : 

II  efl  affz.  plaifant  contant  fon  pent  fait  9 
Et  qptelque  fois  il  fort  de  bons  vers  de  fa  veine: 

Quelque  fois  il  efcrit  d’^aflez,  jolis  ppulets  y 
On  fe  plaifl  qnelque  fois.  a lire.  fes.  billet s i 
Souvent  on  Pa  flatté  dPavoir  ajjez.  dl^adrefle  : 

Helos  fl  ce  quelqu^un  vivant  fous  voflre  loy^, 

Pouvoit  VOHS  exciter  a la  meindre  tendrefle , 

Jllon  eoeur  y prendroit  part  comme  fl  c^efloit  mojy . 

Bekoorelyke  Lyfimene , ’k  weet’er  een:. 

Die  in  de  zoete  dwang  van  uwe  min  moet  leeven, 

En  diè  zyn  ted're  vlam  aan  u , uit  vreeze  alleen 
Dat  gy  hem  haaten  zoud , niet  durft  te  kennen  geeven. 

Hy  zou  nogtans,  indien  gy  wilde,  zyne  pyn. 

(En  mooglyk  zou  ’t  u niet  mishaagen)  u verklaarenv 
Hy  weet  in  zaamenfpraak  heel  aangenaam  te  zyn , 

En  in  de  digtkunde  is  hy  ook  niet  onervaaren, 

Zyn  minne-briefjens  zyn  zomtyds  heel  aardig  y en 
Men  heeftze  dikmaal  met  zeer  veel  vermaak  geleezen;  > 
Men  vleit  hem  ook  niet  onwelleevende  te  weezen  9 
Ach  zoo  die  zekere , die  ik  alleen  nu  ken 
Maar  door  een  ted’re  vlam  kon  uwe  ziel  doenblaaken  ,- 
Kon.’t-my  niet  nader  ,,  al  was  ik  het  zelve  , raaken,- 
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Nier  js  'voHs  vis , Phillis , dPme  oreille  Mtentive , 

EfcoHter  Ie  fermon  dn  bon  Pere  Thomas , 

^{i  fit  voir  clairement  qiPil  nons  fant  tcj  bas 
Confbamment  endurer  Ie  mal  qni  nous  arrivé^ 

C^efi  un  ordre  divin  , qu^il  fant  qne  Phomme  fuive^ 

• II  fant  qu^en  la  doHlenr  tl  trouve  des  appas , 

II  doit  avec  plaifir  [ouffrir  jHfqiPati  trepas , 

^fil  vent  vivre  en  Chrefiien , comme  Dien  vent  qtPil  vive^ 

II  rPefl  point  de  mortel  qni  ne  porte  fa  croix , 

Depnis  Ie  moindre  guenx  jnfqnaH  plus  grand  des  Roys  i 
'C  efl  une  loy  dn  del  qspil  fout  fnbir  vous  mefme., 

Chacnn  de  quelqne  mal,  doit  eflre  Ie  martir, 

Dijpofez,  donc , Phillis , vofire  coeur  a [onjfrir  i 
Et  pnifqtPil fant  fonjfrir , fonjfrez.  qne  je  vons  ajme, 

’k  Zag  giftVcn , Phillis , hoe  gy  uwe  aandagtigc  oorca 
Den  Preêker  leende,  die  met  welgegronde?  reen 
Verkondigde,  hoe  elk  ftandvadig  hier  beneên 
Moet  lyden  al  het  geen  hem  immer  komt  te  vooren: 

Dit  heeft  de  Hemel  dus  den  fterveling  befchooren; 

Hy  moet  verheugt  zyn  in  het  aller  droefit’  geween, 

En  lyden  tot  de  dood  fcheit  ziel  en  i3^f  van  een , 

Indien  hy  na  de  pligt  der  Chrillenen  wil  hooren; 

Een  yder  lyt  hier  op  de  waereld  zyn  verdriet 
Een  Bedelaar  mag  vry  als  hy  een  Koning  ziet 
Geloovcn  dat  hy  moet  met  hem  het  lyden  draagen , 

En  nimmer  zult  gy  u van  lyden  zien  ontflaagen ; 

Kom , Phillis , maakt  dan  van  het  lyden  een  begin 
En  v/yl  gy  lyden  moet  ly  dat  ik  u bemin. 

Dit  volgende  Epigramme  is  van  dn,  Fonr. 

POUR  METTRE  AU  DEVANT  DES  HEURES 
D’UNE  BELLE  DEVOTE. 

Encor  qne  vons  jojez,  an  rang  des  plns  crue  lies  ^ 

Et  qne  vons  ne  vonliez.  rien  faire  en  ma  faveur  ^ 
hors  qne  vous  priez.  Dien  ponr  les  coeur s des  fidelles  ^ 

• Phillis  , en  veritc  vons  pries  ponr  mon  cöenr, 

Dc 
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De  geene  die  di»;  verdaan  zullen  my  ligt  vergeeyen  dat  ik 
het  niet  heb  bedaan  te  vertaalen  , alzoo  zy  al  te  wel  weeten 
dat  de  fraaiheid,  die  hier  in  het  woord  Fidellef  zit,  in  het  duits 
niet  is  uit  te  drukken.  Ik  zou  hier  meer  diergelyke  voorbeel- 
den aanhaaien  maar  zy  zyn  over  al  genoeg  te  vinden , als  by 
voorbeeld  nog  een  heel  fraai  Madrigal  hy  Chevrean  in  het  eer- 
de deel  vTiXïzynQ,  Chevraana  pag:  mhi  291.  enkel  om  dat  ik’er 
hier  voor  heb  aangehaald  die  van  een  vermaakelyken  inhoud 
zyn  zal  ik’cr  nog  twee  by  voegen  van  wat  erndiger  : het 
eerde  is  een  klinkdigt  van  Bertant. 

Comment  pnis  je  de  votis  efperer  guerifm 
En  ma  fievre  amoureufe , ardante  & continHe\ 

Si  la  caufe  dn  mal  vom  eflant  inconuè 

Vous  rendez.  de  ma  mort  me  faujfe  raifin} 

Las ! Je  fefche  flaiflris  en  ma  jeme  faifon  , 

Tué  dfi  bajilic  de  voflre  belle  veae  , 

Et  vom  ditez.  que  c^efi  Ie  livre  qni  me  tne  ^ 

Et  Ie  trop  demetirer  en  Peflude  en  prifon, 

Incredtile  Beauté^  voflre  feule  ignorance,  - ' 

JVon  me  fi  louable  & fage  intemperance  ^ 

Par  faute  de  feeours  me  conduit  au  trêpas , 

Oh  bien  fi  la  donlem  qai  ml'abbat  fans  remede 
Procédé  de  trop  lire  y helos  ! elk  procédé 

De  lire  en  vos  beaax  yenx  que  vous  ne  m^aimesi  pas, 

Hoe  zoude  ik  ooit  van  u geneezing  kunnen  wagten 
In  myn  verliefde  koorts  , die  nimmer  my  verlaat. 

Indien  gy  de  oorfpronk  van  myn’  rampen  niet  verdaat , 
En  de  oorzaak  van  myn’  doodtoefchryftaanand’rekragten; 
" Myn  jeugd  verdv/ynt  geheel  en  ziet  haar’  bloem  verfmagten, 
Gekwed  door  uw  gezigt,  dat  als  een  blikzem  flaat. 

En  van  de  boeken,  zegt  gy  , komt  alleen  dit  kwaad , 
Om  ^dat  ik  al  te  veel  in  dudy  ga  vernagten : 

O fchoone , uw  ongeloof  veroorzaakt  al  myn  Icct , 

Geen  Edde  weetens-lud;  dat  gy  myn  ramp  niet  weet, 
Dit  droef  gebrek  alleen  kan  my  zoo  dood’lyk  weczen , 

Of  zoo  die  wreede  fmart  die  my  doet  ondergaan 
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Komt  uit  het  kezen , zoo  gy  zegt , helaas ! te  ontftaan, 
’t  Is  dat  ik  in  uw  oog  uw  koelheid  Heets  moet  kezen. 

Dit  tweede  is  van  Honore  d'Zhrfe  , en  met  wat  meer  eerbied 
verzeit ; hy  doet  ClorUn ' in  het  boek  deel  van  .zyne 
^j^ree  de  wind  dus  aanfpreeken. 

Dorix  z.ephtr  (^ne  je  vois  errer  fola(iremem  y ^ 

Enne  les  crins  aigns  de  ces  pUntes  hantaines , 

Et  qtii  pillant  des  fletirs  les  plus  douces  haleines , 

Avec  ce  beau  larcin  vos,  tout  Pair  parfumant,  , 

Si  jamais  la  pitié  te  donnamouvement 
Oublie  en  ma  faveur -iep  tes  douces  peines: 

Et  Pen  va  dans  Ie  fem  de, ces  heureufis  plaines , 

Ou  mon  malheur  retient  tout  mon  contentemento  . ’ • 

, mais  porte  avec  toy  les  amoureufe  plaintesy 
Que  parmy  ces  forefls  fay  tr.ifiement  empratntes , „ 

Seul  & dernier  plaifir  enne  mes  dijplaifirs. 

La  , tu  pourras  trouver  fur  des  levres  jumelles- 
Des  odeurs  dr  des  fleur s plus  douces  & plus  belles  i i 
J\4ais  rapporte4es  moy  pour  nourrir  mes  defirs, 

Gy  bolle  windjes  ,,  die  ik  zie  zoo  vrolyk  dart’kn,' 

In  ’t  groene  loof,  met  wien  zoo  geil  de  bladjes  fpartMen^- 
Die  ’t  aller  liefft’  gebloemt  de  zoetfte  reuk  ontfteelt 
En  over  al  de  lugt  die  fchoone  beuit  meedeelt.. 

Zoo  medelyde  u ooit  bewogen  heeft  het. harte, .. 

Vergeet  ter  gunft  van  my  thans  uwe  zoete  fmarte  ^ 

Boet  elders  uwe  luft  met  dat  gelukkig  wout. 

Waar  zig  tot  myn  verdriet  al  myn  vermaak  onthoudii  . 
Ga , maar  wil  met  u myn  verliefde  zugten  draagen. 

Van  welke  ik  vaak  het  bofch  vol  droefheid  leerde  klaagen; 

Die  laatfte  en  een’getrooftaan  myn  verlifde  zin. 

Daar  zult  gy  kunnen,  in  het  fchoon  van  mym  beminde, . 
Meer  geur  en  bloemen  op  die  jonge  lippen  vinden, 

Dog  breng  hem  weêr  te  rug  tot  voedzel  myner  min.  . 

Dc. Ridder  yerwyt  Fhiilis  zeer  eerbiedig,  gee- 


IDe  Liefde  is  dooh  gezugt  te  winnen, 

ftigj  .en  niet  te  min  fcherp  ^ haare  ongevoeligheid  , in  zyn 
zes  en  twintigfte  Madrigal , ’t  geen  nog  wel  boven  al  op  dit 
zinnebeeld  voegt. 

ECHO  A M O R O S A. 

Amiam^  FilUde^  amiamo.  ah  non  rijpotidl  i 
J^efle  vod  amorofe , 

Che  tH  difperdi  a ^ Paura  infra  Ie  frondi^ 

Son  da  Paure  fietofr 
Eraecoltee  portate 

A tal  y che  mi  rifponde , e tPha pietate. 

^ Odi  crudel^  ch'a  ejHefia  voce  ^ Amiaino, 

VrPantro  i un  bofco  ^ mi  rifponde  ^ i\iriO,  Ailio. 

WEERKLANK  VAN, LIEFDE. 

Kom , ^ Fillis , buig  uw’  fiere  zinnen , 

--  Kom,  Fillis,  kom,  kom  laet  ons  minnen. 

Ach  wreede ! ( welk  een  ziels-verdriet ! ) 

Gy  antwoord  op  myn  klagten  niet. 

Daar  zelfs  de  ligte  wind^  vol  teder  mededoogen, 

Myn’  klagten  , die  zy  ziet  zoo  vrugteloos  vervlogen , 
Verzamelt  en  met  my  dat  medelyden  heeft, 

Dat  zy  die  aanneemt  en  my  daar  op  antwoord  geeft. 

Ja,  wreede,  hoor,  terwyl  ik  roep,  Kom  laat  om  minnen  ^ 
Hoe  hier  een  bofch , een  hol,  my  antwoord , Minnen , minnen. 

Tr/7?4»ontfchuldigtzig  heel  geeftig  ineenzyner  brieven  over 
het  al  te  fchielijk  ontdekken  van  Zyne  liefde : denk  dan  niet, 
„zegthy,  dat  alle  deeze  dingen  die  ik  u fchryf  voortkoo- 
„men  uit  een  al  te  groote  vryheid , in  het  tegendeel  zy  wor^ 
„den  my  afgeperft  door  een  uiterfte  dwang,  en  wanneer  ik 
. betuig  dat  ik  u het  beminnelykfte  en  aanbiddelykfte  des 
„waerelds  agt,  en  ikTi  tot  nadeel myner  vryheid  te  veeleer- 
^„bied  toedraag,  zyn  het  waarheden  die  ik  u op  de  pynbank 
beken.  Ik  zal  hier  tot  (lot  nog  een  nodige  aanmerking  by 
voegen  die  Ie  Boulanger  geeft  in  zyn  Aiorale  galante  z partie. 
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1^,8  De  Liefde  is  door  gezugt  te  winnen. 

Jlfdut.^Htin  tres  fuhil  tres  farfait  amant , 

Tour  hien  faire  PAmofir  en  parle  rarement  s 
Qhqj  que  ce  difcours  plaije , il  ne  faut  pra  qn^H  laffe , 

Ce  qti'on  rend  trop  freqnendy  perd  a la  fn  fa  gr  ace  s 
l'Éxcez.  pourroit  hleffer  des  plfis  dopices  odeurs ; 

LPon  pent  eftre  accablé  d*an  grand  amas  de  flenrs i 
Jl  faut  dans  Pentretien  imiter  la  Natnre  ^ 

O ai  ne  peint  pas  les  Champs  dlune  mefme  peinture , 

Et  par  fes  changemens  & fes  diverftez., 

DecoHvre  toHS  les  jours  de  nonvelles  beatitez,. 

Een  minnaar  die  volmaakt  en  loos  wil  zyn , moet  in 
Zyn  liefde  fpaarzaam  zyn  in  ’t  fpreeken  zyner  min: 
Schoon  deeze  praat  behaagt  zy  moet  niet  laftig  werden  \ 
Veel  zaaken  walgen  door  het  al  te  lang  volheiden; 

Door  overmaat  is  ’t  dat  de  zoetfte  reuk  bezwaart , 

En  bloemen  worden  door  de  menigte  ons  onwaard; 

Men  moet  in  ’c  byzyn  zyn  als  de  natuur-,  die  zelden 
Op  eene  en  zelve  wys  bemaalen  zal  de  velden , 

Maar,  door  verandering  en  door  verfcheidenheid, 

Stects  nieuwe  fchoonheid  onz  gezigt  te  voorcn  leit. 
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DE  LIEFDE  VERFRAAIT. 


O minnelyke  wonde ! o zoet ! o lief’lyk  kwctzen ! 
O min,  wat  geeft  uw’  pyl  ons  niet  al  waare  vreugd! 
Als  gy  het  hart  na  uw  genoegen  wonden  meugt 
Weet  gy’er  aanftonds  het  vermaak’lyk  in  te  fchetzen. 
Ja , Liefde , als  gy  het  hart  door  uwe  fchigten  treft, 
Bevind  men  ftraks  dat  zighet  fchoon  daar  in  verheft. 

■ ' T 5 - I ) F. 
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DE  . LIEFDE  VERFRAAIT. 

Dit  zelve  zinnebeeld  heeft  facob  Cats  mede  , met 
ditopfchrift.  Ex  Vulnere  PuLCHRioR/en  dit- 
duitze  vaarlje. 

DIE  WOND  MAECKT  GESONT- 

De  naeld’  is  u pinceel,  die  fchildert  friflè  rofen, 

Van  zyde  maeckje  verw , en  doet  het  linnen  blofen; 

Ghy  opent , en  ghy  fluit,  ghy  heelt  ook  datje  fteeckt , , 
Ghy  geeft  meer  alsje  neemt,  ghy  maeckt  ook  datje  breeckc.- 
lek  pryfe  dit  beleyt ; ik  noem  het  foete  raneken , 

Maer  handelt  my  alfoo , ick  fal  u des  bedaneken : 

Vrindin  ick  ben  gequeft  door  uwen  foeten  mont,  * 

O geeft  my  doch  behulp  met  dat  my  gaf  de  wont. 

Ik  'zaPer  niet  veel  van  zeggen  om  dat  ik  reets  op  andere  plaat- 
zen  van  dit  alles  heb  gefprooken  , alleen  zal  ik’er  nog  by - 
voegen  iets,  ’t  geen  ik  in  de  griekze  minnedigten  van  Me- 
nage heb  gevonden  , en  door  hem  Huetwis  toegeeigent  ,en 
het  geene  ik  in  het  duits  navolgende  , van  Heffel  heb  opge- 
draagen* 

Myn  vrind , gy  die  den  top  van  Pindus  hebt  beklommenj,-.. 
Gy , die  het  traaifte  kent  van  Phebus  heiligdommen , .. 

Kom , Heflel,  kom  omhelz  met  my  de  min,  < 

De  wyfte  vonden  daar  altyd  behaagen  in. 

De  groore  Socrates,  zoo  roemryk  , die  de  vader 
Van  alle  wysheid  wierd  genoemt. 

Heeft  nimmermeer  de  mm  gedoemt, 

Maar  bond  zig  zelf  aan  haar  fleets  nader  : 

Wat  is’er  in  ’t  heel  al,  ’t  geen  niet  door  min  gefchiet  ? 

Is  zy  de  wetfteen  van  de  zinnen  niet  ? 

Doet  zy  niet , op  haar’  fl:y ve  pennen , 

Dt  geene,  die  hier  op  de  waereld  zyn  gewoon 


p De  Liefde  verfraait. 

Te  leeven,  boven  by  de  Goón, 

En  na  den  hoogden  top  van  hunn’  Olympus  rennen, 

- Weet  zy  niet  met  haar’  fcherpe  fchigt , 

Al  de  zwaarmoedige  gedagten, 

In  lout’re  blydfchap  te  verfmagten? 

‘ Kan  zy  niet , met  haar  helder  fakkel  ligt, 

De  ziel  van  alle  onreinigheden , 

Bevryden , en  die  met  het  fchoonflie  fchoon  bekleeden. 

Kom  dan,  myn  vrind,  omhelz  de  min. 
Kom,  Heflel,  kom  laat  haar  uw  boezem  in; 

En  zoo’er  ymand  mpgt  die  allereêlfte  togten , 

Waar  dootronz  hart  zig  ziet  bevogten, 

, Befchimpen,  die  wens  ik , tot  draf,  deez  wreedepyn, 
Dat  hy  nooit  minnen  mag , en  nooit  bemint  mag  zyn. 


•^L  WAT  MEN  BEMINT  SCHYNT  SCHOON. 


■’t  Is  fchoqn  al  wat  men  ^oor  hét  oog  der  liefde  zie’t: 
®e  Liefde  kan  by  haar  niets  walgelyks  gedoogen , 

Dus  ziet  een  aap  zyn  jon^  voor  fchoon  met  tedere  oogen. 
En  yder  minnaar  zyn  beminde  al  is  zy  ’t  niet. 

’t  Gebrek  te  dekken , en  het  leelijk’  fchoon  te  maaken> 
is  ’t  kunfje  van  de  min  om  ons  het  eerft’  te  raaken. 
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/AL  WAT  MEN  BEMINT  SCHYNT  SCHOON, 


D€  Liefde  verfraait  niet  allen  het  hart  ’t  geen  ty 
ontfteekt , gelyk  he-t  voorgaande  zinnebeeld  ver- 
toont, maar  zy  doet  ook  alles,  waar  door  zy  het 
hart  ontfteekt,  fchoon  fchynen : men  ziet  dit  da^ 
gelyks  in  de  waereld ; hoe  leelyk  de  voorwerpen 
ook  zyn,  zy  zyn  altyd  fchoon  voor  die  geenen  die  ze  bemin- 
nen : het  afbeeldzel  is  vcrdagt,  wanneei''de  fchilder  verliiefc 
is , zegt  iPHenmlt. 

Le  fortrfiip  qmnd-  Ie  jeintre  efi  amant, 

■J^Hcretim  zegt  in  het  einde  van  zyn  vierde  bock  dat  de  Lief- 
'de  heel  liftig  is  om  lofredenen  uit  te  vinden  , en  dat  zy  alle 
gebreken  voor  fchoonheden  weet  te  boek  te  ftcllen.  Ovi- 
-dim  , (die  ik  hier  mede  om  kort  te  zyn  voor  by  ga)  'ftelt 
^-dit  nog  aangenaamer  voor  in  de  vierde  Elegia  van 'het  twee- 
* de  boek'  zynenninnedigten  , en  toont  heel  geeftig  dat  hy  in 
,alle  de  gebreeken,  van  de  meisjes  die  hy  bemihde  , fmihe- 
“^^den  wift  te  vinden  Ook  ftetint  het  op  zeer  groote  reden  \ 
want  indien  de  Liefde  een  beweeging  van  de  begeerte  is  , 
waar  door  de  ziel  zig  met  het  fchoone  vereenigt  ; gelyk  la 
'Chamhre  Zegt,  moet  ons  nootzaakelyk  het  geene  , waar  op 
wy  verheven , hoe  gebrekkelyk  het  ook  is  , fchoon  voorko- 
men , eer  het  onze  begeerte  kan  bewecgen  om  zig  daar  me- 
de te  vereenigen.  ’t  is  derhalveif  niet  nodig  hier  toe'  veel  be* 
wys  redenen  aan  te  haaien.  Jacob  Cdt's  heeft  mede  dit  zinne- 
beeld met  dit  opfchrift  am  or  formae  condimentum  en 
dit  duitze. 

iN  O O I T L E E L I C K L I E F. 

O foctc  rafery!  hoe  kan ’t  de  minne., voegen? 

De  Simfehept  in  den  Aap  een  wonder  groot  genoegen  : 

Al  waer  ooit  Venus  kint  zyn  gulde  pylen  Ichiet, 

V % 
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1^6-^  WAT  MEN  BEMINT  SCHYNT  SCHOON*: 

Daer  woont  de  fchoonheyt  felfs,  hoewel  die  niemant  fiet.c. ' 
Al  zynder  in  het  lief,  al  zyndcr  hondert  vleckcn. 

Men  vint  terftont  een  kleedt  om  alle  vuil  te  decken; 

Den  ftouten  noemt  menvry,  die  dronken  is , verheught : : 
De  Liefde  weet  de  feil  te  trekken  tot  de  deught, . 

By  ^^/»4////.ontfchuldigt  zig  ooh  Aflrate  enkel  hier  <mede^  , 
wanneer  Sichem.  hem  op  het  affchuwelykfte  de  mifdaaden  i 
van.  Elife  voor  oogen  fteldcjom  hemman  haare  liefde  te  trek^  - 

u4h!  Seigneur  efi'ce  a moy  ^ de  la  trouver  coupable  ?7 
Et  fuft  elle^  a vos  jeux-y  encor  plus  condamnable  y \ 

N'^en  jugeries  vom  pas  ^lus  favorablement , 

Si  voHS'  Pexaminiez^  avec  des  yeux  Amant  ?7' 
f^aimots  des  ja  la  Reine , avant  fbn  injujlice ; 

Jje  vis  avec  horreur  ^ ce  fanglant  facrifice'j 
f^en  fremis  en  fecret ; mats  cjuand  on  ejl  charmé , . 

. ^ue  n^excufe-Pon  pomt  dans  un  Objet  aiméV 
Veclat  de  deux  beaux  yeux  adoucit  bien  un  crime : ; 

Aux  r egards  des  Amants  tout  paroifi  legitimei  : 

Leur  efprit  tient  ,toujours  Ie  party  de  leur  eoeur'^  . 

Et  l'^Amour  n^efi  janMis  un  juge  de  rigueur. , 

Kan'ilcde  Koningin  in7t  minft’  wel  fchuldig  noemen?? 

En  zo  zy  in  uw  oog  nog  meer  was  te  verdoemen, 

Zoud  gy  niet  oordeelen  met  meer  barmhertigheid  , , 

Indien  gy  jvaard  verftrikt  in  haar  bevalligheid , ’ 

?k, Beminde  Elife; al  voor  haar  ongeregtigheden. 

Ik  heb  met  weerzin  al  haar.  tieranny  geleeden  , 

En  heimelyk  gedoemd  : maar  zeg  my  tog,;  wie  vind  I 
Iets  dat  verwerp’lyk  is*,  in  haar  die  hy  bemind?  ' 

Twee  fchooner  oogen  glans  betovert  uit  der  maaten; 

Voor  ’t  oog  van  een  die  mind  fchynt  alles  toegelaaten;., 
’fVerftand  is  altyd  aan. de  zy  van  ’t  minnend  hert, 

Daar  Liefde  mmmefmeer  geilrenge  regter  werd. 


D'Er'. 


Zie,  zie  hóe  zagjes  ons ‘dé  looze  Liefde  trekt  ‘ 

Door  hulp  van  ■Vernis  :in  haar  zwaare  flavernyen  j 
Maar , Liefde , ’t  is  geen  eer  ons  flaapende  af  te  ftf  yen  3 
’t  ls  billik  dat  gy  ons  eerftuit  die  droomen:  trekt.  - 
Neen,  zegt  zy , mync  kfagt : betoon  ik  in  het  droomen: 

Dus  tref  ik  dikmaal  ’t  meeftc  als  ’t  wordhet  minft  vernomen'/ 

y>3"  ..  . d-e; 
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DE  LIEFDE /TREFT  ONS  AL  SLAAPENDE. 


D.  Heinzjius  heeft  dit  zinnebeeld  voorheenen  al  met 
korte  woorden  verHeelt , wanneer  hy  zegt  : dat 
hy  gints  en  weder  word  gedreeven  , en  datFr- 
zelf  aan  ’t  roer  van  ’t  fchip  zit ; 

- “ FerorhuCi  FerGrilluc^ 

Fuf  det  & puppi  dnx  Cytherea  med, 

'Mu  des  fdrdins  zegt  het  wat  verftaanbaarder , in  haaren  Man^  ~ 
Uhs  aUi  i.  fc:  Z', 

U'amour  efl  fi  fuhtil  Je  gUJfe  aifement  ^ 

It  entre  dans  les^  coeurs  fans  qn^on  fache  comment  ^ 

ZJne  ame  Ie  murrit  long , temps  fans  Ie  connoiHrc. 

De  Liefde  is  fyn  en  fluipt  heel  ligt.dyk  in,  ja  .eer 
Men  weet  op  welk  een  wyz^  bezit  ze  ons  hart , myn  Heer, 
Men  voedze’er  in  en  weet  niet  dat  ze’er  is  gelegen.' 

Ovidifis  zegt  het  zelve  in  zyn  Rem:  Amor:  v:  loy.  ^ 

Interea  tacita  ferpunt  in  vifcera  flamma  ^ 

Et  mala  radices  altius  arhor  agiu 

Zoo  kruipt  terwyl  den  brant  allenxkens  door  de  leden v ^ 
Bcmagtigt  haer  van  P hart , en  overheerfl:  de  reden. 

P Immer  roept  uit i in  ijn  Hero.  qw  Leander: 

O Liefde!  gy  ontziet  om  naar  uw  wenfch  tc  landen, ' 
Noch  ’t  barnen  van  de  zee, noch  klip, nog  dorre  ftranden.:  . 
Gy  fpeelt  behendig  met  het  cieftigfte  verhand , 

En  eer  ’t  uw’  luimen  kend,  zet  gy  het  in  den  brand  j.. 

Dat  al  de  zinnen  door  die  hitte  als  aangeblaazen , 

Het  iedere  gemoed  .te  heviger  doet  raazen.. 


Waiw 


De 'Liefde  treft  ons  al  ^slaapende. 

Wanneer  men  de  Liefde  begint  te  verneemen  , en  haar  tragt 
' te  ontwyken,  zyn  wy  gemeenelyk  van  haar  reets . overwon- 
.ne.  Dit  getuigt  D.  Heinfms  ergens; 

Vtx  eqmdem  fenjï  dpibio  correftus  ab  igne  ^ 

Ipfaqne  dum  metno  fpicnla , vtilriHs  aio. 

En  wytloopiger  .Thomiris  by  Quinanlt.  Mort  do  Cjrns  AÜ.  i J 
fccn\  I. 

Que  Ic  charme  ejl^pmjfant  qui.veut  qae  je  we  rende  I 
fefaü  ce  qne  je  puts  pour  n*j  pas  confentir : 

Mais  quoy  que  mon  coeur  s en  dejfende , 

^e  crains  de  ne  pouvoir  long  temps  nPen  garenüri 
Si  je  ne  fens  Pamour  au  moins  je  Paprehende  ^ 

Et  quand  Pamour  s^obfiine  a mus  ajfujettir% 

La  dijference  rPefl  pas  grande 
Entre  Ie  araindre  & Ie  fcnür. 

Hoe  veele  aantrekk’lykhcên  bekooren  myne  zinneril 
* ’F'Doé  alles  wat  ik  kan  om  haar  te  wederftaan , 

-Maar,  hoe  myn  hart  haar  af  wil  flaan, 

Ik  vrees  dat  zy  my  zullen  winnen: 

.Ben  ik  nog  niet  geheel  verwonnen  door  de  min., 

Ten  minften  heb  ik  haar  vernomen: 

En  als  de  Liefde  wil  een  hart  te  boven  komen 
Verfcheelt  het  weinig  , of  men  in  • 

Haar  vafte  kluifters  zugt 
Of  van  haar**  magten  dugt, 

t 

•Zelf  tragt  men,  wanneer  men  de  Liefde  gevoelt,  om  haar., 
zoo  het  fchynt,  meer  tyd  te  geeven  van  ons  hart  te  verove- 
ren, het  voor  ons  zelve  te  verbergen , dus  zegt  Stratonice  by 
.den  zelvenj2/^/«^/^/f  ; 

Mais  fi  jeCaime.^  au  moins  laijfe  moy  Pignorer. 

■Maai'  zoo  ’k  hem  min,  laat  ik  het  zelf  voor  ’t  minft  niet  weeten. 

H:  Gro- 


‘De  Liefde  treft  ons  al  slaapend%  ï6i 
H:  Srou^s  by  m^hct  zdvc: 

Sed  videor  fomnis  invigiUre  msis^ 

-En  Oreftes  by  Racine^  dat  hy  zig  zelf  had  bedrogen. 
me  trompois  moy  mefme* 

Wytloopiger  fpreekt  Elife  by  Quinmlty  Aj^rate  aÜ\  %'  fc,  5. 

Si  fdttensjl  tard  a te  Ie  revekr^^  . 

Ne  t^en  etome  pas ) avec  m foin  extreme  : 

'fe  m*en  fais  fait  longtems  un  fecret  a moy  méme  ^ 

Mon  coeur  d’^abord  , fans  donte  mroit  mieux  reftfie 
S'il  n^eufi'  eflé  trahi  par  fa  propre  fierté % 

Qefl  elle  qm  du  cmp  dont  tu  me  vis  atteinte^ 

JbPa  cati[é  la  furprife  ^ en  m*en  ofiant  la  crainte  ^ 

Ouy  kin  de  me  firvir , mon  orgneil  m'abnfant , 

Jid’^a  livree  a l'amotir.^  en  me  Ie  deguifant ; 

. fe  negligay  d'abord  une  langueur  fecrete  s 
fe  n appellay  qu^Efiime , me  Eftime  inqniete  i ^ 

Et  mon  coem-trop  faperbe , & trof  credule  anff^ 

Crut  mefme  en  fiupirant  ,qa'on  efiimeit  ainp, 

U Amour  foible  topijotirs  quand  il  ne  fait  qne  naiflre^ 

Caché  fous  cette  erreur , a pris  Ie  temps  de  croiftre^ 

-Et  contre  mon  Orgueil  ne  s'efi  pas  declaréy 
.QtPil  fPait  de.^  fa  viüoire  efté  bien  ajfme^ 

•Chorisbe , laat  het  u n-iet  al  te  wonder  voorftaan. 

Dat  ik  u dit  geheim  niet  vroeger  heb  ontdekt  : 

Ik  heb  het  voor  rny  zelve  een  lange  wyl  bedekt. 

Myn  hoogmoed  had  zig  zelfs  verraaden,  door  ’c  vermeeten 
Dat  zig  de  Liefde  aan  my.  nooit  durven  zou  vergeeten ; 

Ik  vreefde  voor  geen  Liefde  , en  die  onagtzaamheid 
Die  bragt  haar,  onder  fchyn  van  pligt  en  dankbaarheid, 

"Maar  alle  bey  verzelt  met  ongerufte  zinnen , 

Eer  ik  haar  kennen  koft,  in  myne  ziel,  hier  binnen; 

En  zelve  wift  ik  niet  hoe  veer  ik  was  vergift  s 
'0(  drong  my  zelven  op  dat  ik  het  niet  en  wift. 

. . X Dc 


De,  Liefde  teeft  ons  al  slapende  . 

Dc  Liefde  mid^lerwyl,  hoewel  van  klein  vermoogen  ; 

En  zwak, in  haar  begin,  groeide  onder  dit  bedrooge.^ 

En  avrechts  oordeel  op  in  groote  kragt , tot  dat 
Zy’t  allergrootftc  deel  van  myne  ziel  bezat  : 

En  kwam,  verzeekérd  van  geheel  te  triomfeeren 
Myn  fiere  grootsheid  in  het  openbaar;  braveeren., 

Djus  weet  de  Liefdé  onder  alle  rchyn,?tzy ‘vrindfchap,agting-;, 
pligt  en  anderen,ons  hart  in  teneemen.  zelf  van  haat , gelyk  . 
K,  Boon  heelwel  in  g..  toon  :i4.  Bedr.  van  zyne  Mtrrha  gezcgt  : 
heeft.  ^ 

Vaak  mint  men  die  men  dagt  te  haaten^en  men  haat 
Die  men  te  minnen  waande , en  als  men  van  haar  kwaad 
Het  allermeefte  meent, te  hebben  zig  onflaagi^n  , 

Volgt  men  zyns  ondanks  fiaafs  geboeit  haar  zegewagen; ; 

Dog  wel  boven  al  weet  de  Liefde,  onder;  een  kinderlyke  on-  - 
noozelheid  in  het  hart  te  fiuipen  y waar  van  ik,  veele  andere 
voor  by  gaande , enkel  zal  aanhaaleri  het  geene  Ammtas  by  , 
Tajfo  van  zig  zelve  getuigt^om  dat  het  wel  het  fraaifte  is,  ’t  geen  . 
ik  ooit  hier  over  heb  geleezen : waarlyk  deeze  woorden  Ichy-  ~ 
nen  veel  eer  door  de  Liefde  zelf,  als  AoovTajjo  ^Amint as  in  de 
mond  gegeeven  te  zyn.  Zie  hier  wat  hy  tegen  Tirjts  zegt,,  . 
Ast.i^Sc.z. 

EJfendo  io  fancinlletto  y Jt  \ 'che  a pena  .\ 

Cimger  fotea  con  la  man  pargoletta  , 

AcorrOii  frntti  da  J piegati  ramt 
De  gU  arbofcelliy  intnnfeco  divenni 
De  la  piti  vaga  e cara  Virginella , 

Che  mai  fpiegajfe  al  vento  chioma  d^oro : : 

La  figlivola  conofci  di  Cidtppe , 

E.di  Montan  ricchijfimo  d^armenti^ 

Silvia^  honor  de  Ie  felve^  ar  dor  de  talme\  ! 

Di  ^tiefta  parlo , ahi  lajfo  ! viffl  a c^nefta  . 

Co'fi  unito  alcun  tempo  ^ che  fra  due 
Eortorelle  pin  fida  compagnia 
JSfon  fara  mat,  ne  fue. 

€ongimti  eran  gli  alberghi 


Ma! 


iDETLiEfDE  TREfT  ONS  AL  SLAAPENDE^  i6^ 

Afa  fiu  congtHYiü  i cori: 

■ Conforme  era  Üetate , 

Mal fenfter fiu  conforme: 

Seco  tendeva  infidie  con  le  reti 
^ A i fefci  & agli  augelU  , e figuitava 
- ƒ cervi  feco , e Ie  veioci  dame  s 
E^l  diletto  ; e la  pre  da  era  commune. 

Ma , mentre  io  fea  rapina  dPanimali  ^ 

'Fui  5 non  fo  come,  a me  fteffo  r af  ito. 

^A  poco  a poco  nacque  nel  mio  petto ^ 

> Non  fo  da  qual  radice , 

' Com^  herba  fuol,  che  per  Je  fiejfa  germini  ^ 

^VnèncQgnko  affetto,^ 

^ Che  mi  fet^  dejiare 
-D'ejfer  fimpre  prefente 
, A la  mia  bella  filvia  s 
^ E hevea  da  ’ fuoi  lumi 
Un " eftranea  dolcez^a^ 

^ Che  lafciava  nel  fine 
■'Un  non  fo  che  d'amaro: 

Sofpirava  fovente , e non  fapeva 
La  cagion  de^  JoJpiri. 

^■Cofi  fut  prima  Amant  e , ch^  intendejfi  ^ 

Che  cofa  foffe  Amore. 

Ben  me  n^accorfi  al  fin, 

' 'k  Was  jong , en  nog  zoo’ ver  niet  opgdchoöten^j 
Dat  ik  met  myne  kleine  hand 
:De  vrugten  plukken  kon  der  neêrgebooge  looten 
Van  de  allerlaagfte  boomen  nier  te  land  j 
Wanneer  ik  tot  een  hart-vriend  wierd  verkoren 
Wan’t  lieffte  Maagdeken  en’t  fchoonft’  dat  ooit  te  voorcïi 
Haar  blonde  vlegten  voor  de  wind  had  los  gedaan. 

'Gy  kent  de  dogter  van  Cidippe  en  van  Montaan,  , 
Wiens  rykdom  in  het  vee  is  naaw’lyks  af  te  meeten , 

Die  Silvia  de  luifter  van  onz*  wout, 

'Eens  yders  liefde  en  vreugd ; Helaas ! gy  kunt  ligt  wCetetl' 
Dat  myne  ziel  haar  min  tot  haar  aan  u betrouwt. 

Xz  ïk 


ï64^:  De  Liefde  treft  ons. al  slaapen®s; 

Ik  leefde  langen  tyd  met  haar  zoo  wel  te  vreden.. 

En  in  zoo  naaw  een  vrindfchap , dat  - ' 

Twee  tortelduifjes  nooit  met  zoo  veel  tederheden  ; 

Elkander  hebben  lief  gehad , . 

En  immermeer  elkander  zullen.. minnen. 

Wy  hadden  onze  hutten  digt  by  een, 

Maar  digter  waren  wy.by  een  met  ziel  en  zinnen^.. 

Wy  waren  in  gelyken  ouderdom  getreên, 

Maar  de  gelykheid  van  onz’  harten  moeft  het  winnen.". 

Ik  was  met  haar.altyd  alleen^ . 

Dan  vonden  wy  in  vifchy  dan  vogel vangfi:,  behaagen,' , 
Dan  weder  om  een  hart,  en,  vlugge 'das  te  jaagen;  • 

Dus  hadden  wy  de  vangft  en  vreugde  akyd  gemeen.'; 
Maar  t’wyl  ik  bezig  was  dus  heeften  op  te  vangen  ,- 
Bleef  ik , ik  weet  niet  hoe  , in  and’re-  ftrikken  hangen : 
Daar  groeide  allengjes  in  myn  boezem , ’k  weet  niet  uit  t 
Wat  wortel,  even  als  het  kruit.^  , 

’tGeen  van  zig  zelf  uit  denaarde  fpruit  ; 

Een  onbekende  drift , die  my  fteets  deed  begeeren  ^ 

Dat  ik  mogt  eewig  met  myn  Silvia  verkeeren  ; 

En  ’k  dronk  uit  haar  gezigt  een  onbegryp’lyk  zoet  ^ , 
Het  geen  ik  weet  niet  welk  een  roet, 

En  bitterheid  , ink  end  kwam  na  te  laaten; 

Ik  zugte  dikmaal  boven  maaten^* 

En  zonder  dat  ik  ooit  de  broii- 
Van  deeze  zugten  weeten  kon. 

.Dus  was  ik'  minnaar  eer  ik  eens  de  Liefde  kende , , 
Hoewel  ik  haar  genoeg  gekent  heb  in  het  ende. 

kis  nog  wel  de  pync  waardig  hier  aan  tè  merken  dat  Tajo 
^oor  het.  eerfte  beginzel  van  de  Liefde  ftelt  , die  onbe- 
iteijfede  begeerte  omby  ymand  te  zyn,  en  ymand  te  zien^vary 
dit  gevoelen  is  ook  ie  BouUtjger  geweeft  in  het  j.  en  2.  lit  van 
zyne  Reüeüiens  Jur  rAmour,  ymand  die  het  ondervonden  heeft 
kan  weeten. of  het  waar  is  , en;die  het  niet  heeft  ondervon- 
den, kan’cr  zig,  indien  het  hem.  mogt  overkomen , van  bedie- 
iicn  , pm  de  leefde  te  ontvlugten. 


Gelyk  de  letters  in  een  boome-fchors  gefnedén- 
Geftadig  groeyen  met  de  ftam  waar  op  zy  ftian  i 
Neemt  ook  deminjhoewelheellangzaamjftadig  aan? 
Wanneer  zy  eenigzints  is  in  de  ziel  gegleden.; 

Men  voelt  haar  nietj  hoewel  zy  altyd  grooter  werdg » 
Tot  dat  zy  tecnemaal  is  meefter  van  het  hert. 
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m LIEFDE  NEEMT  GESTADIG  AAN. 


De  Liefde  neemt  niet 'alleen  zonder  dat’  wy  'hct  ’ 
weeten  ons  hart  in  , gelyk  ’t  voorgaande  zinne-  - 
beeld  vertoont , maar  , wanneer  zy’er  eenigzins 
plaats  in  heeft , houd  zy  niet  op  , voor  dat^zy  on3<‘ 
geheel  ten  onder  heeft.  Dit  getuigt  Ie  B&HUnger  in 
zjme*  Mor^t  galante  met  deeze  woorden.r 


IVrengagea  premierement  mes  fins  ,' 

Et  poHrjnivant  plus  ontre  fa  viüoire  y. 

Avec  mes  fens  il  furprit  ma  memoire 
Et  furmontant  ma  fotble  volokte'j 
Vit  mon  efprit  entierement  dompté, 

Lors  tont  a coup  je  revis  a moy  mefme^.^ 

Le  repentir  & la  peur  au  teint  bleme , 

Les  prompts  fouhaits  3 les  violens  dejtrs^  . 

La  fauffe  joye  & 'les  vains  deplaijïrs  ^ 

Les  triftes  Jbins  &'les  inquietudes  y. 

Les  loYigs  regrets  amis  des  folitudes , 

Les  doux  efpoirs , les  biz^arres  penfers^. 

Les  cours  depjts^  &J€s  foupirs  legers  3 
Les  dejefpoirs , les  vaines  defiances , 

Et  les  langueurs  ^ & les  impatiences  ^ 

Et  toHs  les  maux  quun  tjrannique  Anionr^  > 

Vient  d' ordinaire  attachez.  a fa  cour-,  - 

Ik- 'zal  dit  niet  verraaien  om  dat  ik  dezelve  gedagten  heb  ge-  - 
had  in  de  volgende  brief  , waar  in  ik  wytloopig  genoeg  heb  ^ 
aangetoont  op  welk  een  wyze  de  Liefde  zig  geheel  meefter 
van  ons  weet  te  maaken.  ^ 


,1^8  DeXisfde  neemt  gestadig  aan. 


AAN  P H I X L I S. 

Myn  Phillis ; laat  het  u niet  meer  tot  wonder  ftrekke  n 
Dat  ik  dus  zinneloos  aan  u my  overgeef. 

Dat  uwe  fchoonheid  my  van  alles  afkan  trekken  i 
En  ik  alleen  in  u,  myn  ziels-voogdefTe , leef: 

Ik  ben  met  trappen  tot  dien  droeven  ftaat  gekomen : 

De  Vryheid  , ftallerlieflP,  ’tgeen  ik  voor  heen. bezat, 

Is  my  in  eene  maal  zoo  niet  geheel  ontnomen, 

Neen,’kjhéb  nog  lang  geftreên  voor  zulk  een  waarden  fchat 
Ik  heb  geworftelt  ^ en , in  weerwil  myner  zinnen , 

Die  naawe  banden  van  myn  teder  hart  gerukt; 

.Maar  ’k  raoeft  my,  ik  beken ’t,  firaks  weder  laaten  winnen^ 
En  lyden  dat  ik  wierd  door  vafter  boey  gedrukt. 

^kZag  eerft,  ach!  Phillis, ^k  zag  uw  gadelooze  wee  zen, 
Dat  weezen  ’tgeen  alleen  voor  my  een  Hemel  maak. 
Waar  op  de  min’lykheid  en  fierheid  fiaan  teleezen, 

Nog  twifiend’  wie  den  top  van  glans  daar  ’tnaafte  raak  : 
Die  ed’le  trekken,  Goón  ! die  teder  lonkend’  oogen! 

Die  lieve  lipjes , daar  de  min  zyn  honing  haalt. 

Waar  om  de  lagjes  en  onnoof’le  kusjes  vloogen : 

Dit  zag  ik,  maar  ik  heb  het  duur  genoeg* betaalt. 

Jk  voelde  ftraks  myn-hart  zig  inneriyk  beweegen. 

Ik  zag,  en  werd  ontftelt,  benaawt  en  voorts  geboeit: 

Dus  kant  een  zwakke  kiel  zig  vrugtéloos  ook  tegen 
De  zee,  en  felle  wind  , die  docrhaar  touwen  loeit. 

Dus  wierd  myn  hart  het  eerft  van  u,  myn  Lief,  gevangene 
Ik  was  het  lange  kwyt  eer  ik  het  heb  gemift, 

’k  Bleef  met  myn  zinnen  in  verwondering  nog  hangen. 

Maar  ’twas  wel  liefde  ’tgeen  ik  agting  had  gegift. 

Toen  mam  ik  om  myn  hart  in  vryheid  weer  te  krygen, 

De  Rede  tot  myn  hulp,  die  viand  van  de  min. 

Die  dagt  ik  zal  hier  tot  myn  voordeel  niets  verzwygen, 

En  zegenpraalen  van  een  fpooreloozen  zin ; 

Maar,  ach ! myn  Phillis,  ach  ! zy  ziet  uw  boezem  ftraalen 
Door  zoo  veel  deugden  dat  zy  zig  vergecten  moet  ; 

Dat 


De  Liefde  neemt  gestadig  aak. 

;Dat  Edele  Vernuft,  ’t geen  zelde  zig  laat  paaien! 

Die  vreed'zaarne  inborft  ! al  dat  onvergank’lyk  zoet! 

’k  LeCr  zelve , zegt  zy , dat  men  moet  het  fchoonfte  minnen ; 

Nooit  is,  myns  oordeels,  volmaakt  iets  voort  gebragt. 
Ik  laat  my  dan  met  vreugd  van  zulk  een  fchoonheid  wiwcn. 
En  geef  my  over  aan  haar’  minnelyke  magt. 

Düs  zag  ik  van  myn  Hart  en  Rede  my  verfteeken; 

Dog  myne  hoop  wierd  hier  geheel  niet  doorgeftuk: 

De  Vrye  Wil,  dage  ik,' kan  nog  die  kerker  breeken. 

Dus  zende  ik  haar,  helaas  ! myn  laatfte  toevlugt  uit : 

Zy  komt  en  ziet  het  Hart,  door  zoo  veel  lieve  banden 
Geboek , fteets  fmelten  in  een  tedke  minne  vreugd : 

De  Rede  zig  tot  een  vry willige  ofterhande 
Opdraagen  op  k altaar  van  een^  verheve  deugd. 

De  Rede , in  weerwil  van  haar’  aangenaame  boeyen. 

Maalt  haar  de  fteilte  nog  waar  na  myn  yver  haakt : 

Wat  onheils  buyen  my  reets  boven  k hoofd  al  loeyen. 

Zoo  zy  zig  mede  een  Haaf  van  uwe  (choonheid  maakt* 
Maar,  ach!  de  Vrye  Wil  gaat  zig  ook  overgeeven , 

’kZie,  zegt  zy , ’tgeen  men  nu  helaas!  zoo  zelde  vind, 
De  Liefde  als  op  haar  troon,  by  u volmaakt  hier  leeven. 

En  ’t  Voorwerp  is  volmaakt , ’t  geen  u zoo  teder  bind ; 

Ik  wil  om  zulk  een  min  het  al  ter  zyde  ftellen , 

Myn  ramp  vereewigen  door  ’t  al  te  ftout  beftaan. 

Want  zoo  een  wreedc  Liefde  ons. wil  ter  neder  vellen, 

Moet  haare  blikzemfehigt  ons  uit  de  wolken  Haan. 

Toen  is  my  anders  niet,  myn  Phillis,  by  gebleeven. 

Dan  een  vcrlaate  Ziel , die  ’k  ii  heb  aangeboon : 

Ach  ! roept  die  nu , ik  plagt  by  u op  aard  te  leeven , 

Maar  ’k  leef  by  Phillis  m’t  gezelfchap  van  de  Goón! 

Nu  heb  ik  u , myn  Lief,  niet  anders  op  te  draagen. 

Dan  een  bedroefde  romp  ,dic  naawlyks  kan  beftaan, 

Ên  zugten,die  een  wyl  die  droeve  Liefde  uit  jaagen, 

Meftraancn  , waar  van  fteets  myne  oogen  zwanger  gaan, 
Zy  niet.  verwondert '.dat  ik  zoo  ver  ben  gekomen 
Door  zulk  een  ted’re  min,  die  my  geheel  beheert; 

Dat  my  myn  Hart,  Vernuft,  en  Vryheid , zyn  ontnomen,) 

En  ’M  myn  blydfchap  is  in  bitt’re  rouw  verkeert. 


Hoor 


170  ©Ê  Liefde  neemt  gestadig  aan 

Hoor  tog  wat  meer,  myn  Lief,  na  min  en  mededoogen^y 
Gy  kunt,  myn  Phillis,  niet  alleen  ’t  verloore  zoet 
My  weder  geeven , maar  .myn  ftaat  zoo  ver  verhoogen,, 

Dat  zelfs  de  min  daar  voor  van  vreugd  verftommen  moet»  > 
Als  gy  my  zult  myn  ziel  in  d’  uwe  weer  doen  vinden, 

Myn  hart  ontmoeten  in  uw  minnend  hart,  ó Goón ! . 

Een  zuiv’re  band  ons  zal  zoo  teer  te  zaamen  binden  j, 

Dat  .wy  elkander  nog  verhellen,  by  de  doon.. 


VLEYEN 


%^LEYEN  VERMAG  VEEL  IN  DeIlIEFDE. 


De  zoete  zang  verlokt  den  vogel  in  het  net. 

En  doet  hem  dus  de  dood  in  plaats  van  vreugde  vinden: 
Zoo  weet  de  Liefde  ons  door  haar  zoete  taal  te  blinden , 
En  lokt  ons  in  de  ftrik  die  zy  ons  heeft  gezet. 

Door  zoete  woorden  laat  een  hart  zig  ligt  verleyen : 

De  befte  minnaars  zyn  die  ’t  allerbefte  vleyen. 
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VLEYEN  VERMAG  VEEL  IN  DE  LIEFDE. 

Het  is  genoeg  bekent  hoeveel  een  vleycndc  tong  in 
alles  vermag  ; dog  wel  boven  alles  vermag  zy 
zeer  veel  in  de  Liefde ; zelden  zal  een  hart  die  be- 
tooveringen  lang  kunnen  wederftaan ; van  dit  ge- 
voelen is  Oviditis  mede  gewceft  wanneer  hy  in  het^ 
eerfte  boek  van  zyne  minnekunft  zcit. 

Vere  frius  volticres  taceant  ^ aflate  cicadét% 

MAYialius  lepori  det  fua  terga  canis : 

TAmina  quam  juveni  blande  tentata  repugnet. 

Hac  poteris  credert  nolle  volst. 

*Vt^ue  viro  ftirtiva  F’enHs  , [tc  gr  at  a PuelU^ 

Vir  male  dilJi mulat  teHius  illa  cupit.- 
Conveniat  maribus , ne  cjuam  nos  ante  rogemus ; 

Femina  jam  part  es  viEba  rogantis  agat. 

Wefierbaan  heeft  het  voor  de  Haagfe  Jeugd  dus  vertaak. 

Eer  zal  ’t  gevogelt  laten- 
Te  zingen  in  den  Mey,  de  Papagaey  haer  praten^ 

Den  Exter  ^t  huppelen,  de  Sprinkhaan  in  het  veld 
Des  Zoomers  fwygen  daer  de  Zon  de  Maayers  queltr 
Als  dat  cen  Meisje  niet  zou  luifteren^  nog  hooren 
Nae  een  die  haer  verleekt  en  garen  fou  bekooren. 

Haer  minnekrooft,  haer  om  haer  liefde  bidt  en  vleydt. 

En  dag’lyks  onderhoudt  met  alle  vri endlijkheid t. 

Selfs  die  gy  meende  dat  niet  willen  fouw,  fal  willen, 

• Denkt  dat  zy  daar  in  van  de  Mans  niet  veel  verfchillen. 
Zyn  die  van  vleyloh  en  bloed  ; de  Meysjcs  zyn^^al  mee.. 
Zy  doen  ook  garen  dat  een  jongman  garen  deê , 

Dog  houden  meeft  haar  luft  bedekter  als  de  mannen.'  - 
Maar  zoo  de  Jongmans  eens  te  fameri  konde  Ipannen,. 

En  maakten  een  befluit  dat  men  k een  maagd  voortaaii 
Niet  meer  eerft  vragen  zou  gelijk  men  heeft  gedacn 
Wat  een  verandering  faeght  ghy  in  korte  tyen! 

Dat  nu  gevreen  werdt  fouw  hae'ft  felvcr  komen- wyen. 
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Hec  fteunt  ook  op  groote  rede  dat  de  vleyery  van  veel  ver- 
mogen in  de  Liefde  is  , want  indien  de  begeerte  .die  wy  tot 
de  welluft  hebben  ons  zeer  veel  vermaak  kan  geeven,  gelyk 
Lficretius  in  zyn  vierde  boek  zegt , 

^ NamqHe  volhptaiem  praf^git  mnlta  cupido. 
moet  ook  een  tong  die  , die  vermaaken  lekker  en  leevendig 
weet  af  te,beelden  , van  groote  kragt  zyn;  dit  fuvenaal 
Avel  geweeten  hebben  wanneer  hy  in  zyn  zefdc  fchimp- 
fchrift  daar  van  zegt  : digitos  hahet  : Ook  is  dit  zoodanig  een 
gemeen  gevoelen  dat  alle  minnaars  onder  haare  voornaamfte 
vermaaken  de  zoete  en  vleyend^  woordeyes  Itelleiï ; ja ' de 
ondervinding  leert  ons  'dat  zommige  zig  hier  om  het 'brou- 
wen en  lifpen  hebben  aangewent : dog  die  hier  meer  van  ge- 
lieft te  weeten  kan  les  Memoires  de  Brantome  leezen , contemnt 
les  vies  des  Dames  Galanus  de  fin  tems.  La  Rettorica  delle  F Htta^^ 
7ie  5 van  Ferrante  FdUvicim  en  diergelyken. 

De  tweede  rede  waarom  het  vleyen  veel  vermag  is , dat  het 
gemeenelyk  met  pryzen  verzelt  is,’t  geen  zekerlyk  mede  groote 
kragt  op  ons  gemoed  doet,  om- dat  wy  alle  van  natuur  hovaar- 
dig zyn,  dit  heeft  Ovidms  in  het  laatile  van  ’t  zelve  boek  ook 
geleert,en  het  iivanden-koddigen^.5^4r^^r,in  zynKlugt  van 
fan  Zoetekaofw  ^ \\qq\  wel  aangemerkt. 

NeeL  Hier  op  moetje  letten,  de  'meisjes  bennen  zeer  garen ;ge- 
..  preezen.,  ^ ' ' f .. 

Daarom  moetje  voor  al  in  dat^ftuk  niet  zuinig-weezen. 
Zegt  datze  fchoonder  als  fchoon  is , en  datje  uit  haar  deugd 
'Van datje  haar eêrftkondgefchept  hebt  al  je  vreugd 
Al  is  heur  haair bruin,  zeg  jy  dat  het  heel  geel  is. 

En  dat  .geen  inftru ment  te'gelykcn  by ’t  geluit  van  haar 

ü,  ' keel  is,  - o : .j  T’ . ; ''f  ;-r 


Eryfl:  haar  manieren , 'haar  Weezen  en  haar bruine  oogen, 
De  meisjes  hooren ’Lgaaren  al' is  het  half  geloógen. 

Jan,  Maanzouze  niet  vx^rftaiin  dat- ik  met  haar  kwam  gekken  f 
NeeLO  ncen,ze  zei  dè  fnaar  nog  wel  een  toontje  hooger  trekken. 
En  denleenjben  ik  zoó  fchoon  niet  dat  is  niet  te  min 
Een  teken  vanigjiooteiliefde  dat  ik  zoo  fchoon  ben  in  zyn 
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Want  men  zag  nooit  lief  Icelyk  zoo  ’t  ouwe  fpreekwoord 
zeit.  DE 
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DE  WEG  DEK  LIEFDE  IS  GLIBBERIG. 


Zié  minnaars  i zié  dé  weg  waar  langs  dé  min  u leirj » 
Een  weg  waar  op  gy  niet  een  voet  kunt  zeker  ftellen , 
Op’t  onverwagfte  ziet  gy  u ter  neder  vellen  , 

En’t  zekerft’  dat  gy  hebt  is  haare  onzekerheid. 

Dog  die  zig  door’t  vermaak  der  fchaatzen  wil  verblydén', » 
Moet  ook  het  ongemak  van  dikwils  vallen  lyden.. 
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DE  WEG  DER  LIEFDE  IS  GLIBBERIG. 

Dit  zelve  Zinnebeeld  heeft  D.  HewTjus  ook  in  zyn 
jimbagt  van  Cuf  ido  het  twintigfte  zinnebeeld , met 
dit  duitze  vaersje. 

‘Cupido  leert  het  Spel  dat  Hollandt  heeft 'gevonden , 

Hy  proeft  te  gaen  op  \ ys,  hy  heeft  twee  fchaetlen  aen» 
Hy  heeft  twee  yfers  fcherp  aen  fijnen  voet  gebonden, 

Daer  mede  dat  hy  meynt  op’t  water  vaft  te  ftaen* 

Het  ys  van  felfs  is  glat,  de  yfers  glat  daer  tegen. 

Men  valt  feer  ligtelijk  daar  op  of  ook  daar  in. 

Het  vryen  gaet  alfoo,  die  niet  en  is  te  degen 
Gellepen  op  het  werk  die  duiffelt  in  de  min. 

.P,  Scriveritis  hecft’er  dit  Latynze  by  gemaakt. 

Lubrica  res  amor  efl : flat  wox  ruiturus  Amator^ 

Ag  [i  emeretis  f rigor e flaret  aquis. 

De  Liefde  is  glibberig  en  glat^ 

Een  minnaar  heeft  zyn  val  altyd  te  vreezen , 

Hy  kan  niet  meer  verzekert  weezen 
Dan  of  hy  op  het  ys  zyn  voeten  had.  ' 

En  men  behoeft  dit  niet  veel  met  getuigeniflen  te  beveili- 
gen, wy  zien  door  ondei  vindig  dagelyks  genoeg  dat  de  min- 
naars wanneer  zy  het  zekeiile  mcenen  te  liaan  het  liglle  val- 
len ; en  van  voorleede  tyden  getuigen  het  alle  minneklagten 
genoeg.  Matthias  de  Merwede  het  pad  der  Liefde  genoeg 
betreden  had  , beklaagt’er  zig  menigmaal  van  , en  onder  an- 
bieren  op  deeze  wyze,  wanneer  een  Hollandlehe  Waller  het 
werk  by  de  moeder  van  zyn  Camillaatje  te  Romen  om  ver 
geftooten  had, 

• ^ Z Wie 


1^8  De  weg  per.  Liefde  is  glibberig; 

Wie  zag  oyt  fchoonder  dageraad  ontluyken  ? 

Maer  droever  wolk  fijn  vleyend  wefen  duyken?^ 

My  dacht  een  dag  drie  ’f  vier  was  al  te  leer  verlengt^ 
En  nu , wat  weet  ik  of  fy  oyt  myn  vier  gehengt. 

Wie  dorft  die  fchralen  wind,  en  winter  nachten, 

Op’t  geil  gebot , en  blyden  bloeflem  wachten. 

Van  dees  ontblootte  kriek  , en  vroege  booger-kers? 
Wie  proefden  oyt  ’t  geluk  foo  lacchend  en  foo  dwers?  ' 
En  in  een  blik  geheel  verftelt  van  wefen  , . 

En  in  een  ftond  ter  hooger  top  gerefen 

En  in  den  diepften  poel  van.wanhoop  neer-gedaeld  ^ 
Die  nacht  cn  dach  in  defen  boefem  leit  en  maeld. 

Die  felf  met  my  een  Vader-land  bekenden  i , 

Moll  hier  met  helfche  nydigheid  belenden;- 
, Ha  Duvels  foog’ling , ha  vertygert  oye-jong;  < 

Dat. fuik  een  fwaren  gift  barft.uk  een  Vlaemfe  tong» 
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DE  REDE  IS’T  GEWIGT  DER  LIEFDE. 


ons  jt’ wyl  zy  op  de  koord  leert  gaan 
Het  is  een  fmalle  koor d die  met  haar  word  betredenj 
Want  dievoorzigtig  zig  niet  door  ’t  gewigt  der  rede 
Weet  op  te  houden , zal  zeer  ligt’lyk  ommeflaan. 
^Wanneer  een  voorwerp  onbeweeg’lyk  ftaat  in  de  oogen 
Is  Rede  ’t  loot  waar  op  wy  ons  betrouwen  mogen. 
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' DE  REDE  IS’T  GEWIGT  DER  LIEFDE. 


IN'  dit  zinnebeeld  worden  twee  zaaken  verheelt , dic' 
heel  nodig  en  bekwaam  zijn  om  ons  op  de  fmalle  Aveg- 
der  Liefde  over  einde  te  houden , de  eerfte  is , dat , ge- 
lyk  de  Koordedanfzers  zig  in  evenwigt  weeten  te  hou** 
den  door  het  loot  ’t  geen  zy  in  hunne  handeiiN  hebben , 
en  zig  daar  op  kunnen  betrouwen  een  minnaar  zig  ook 
moet  verlaaten  op  de  rede  , en  in  al  zyn  doen  zig  altydlzoo 
veel  mogelyk  is  door  de  rede  bellieren  : ik  heb  ^ hier^  van 
reets  in  de  aanteekening^n  over  het  tweede  zinnclkeld  van 
gefprooken',  en  gezegt,  dat^het  zy  men  de  rede  verheft  of 
de  Liefde  redelyk  wil  noemen  , de  Liefde  en  rede  wel  te 
zaamen  kunnen  gaan  : en  indien  ymand  zig  wytloopiger  over 
deeze  ftof  gelieft  te  verluftigen  die  leeze  tArt  de  hien 
van  U BofiUnger,  De  tweede  is  dat , gelyk  de  Koordedanfzers 
altyd  hun  gezigtonbewecgelykop  het  tou  geveftigt  houden, 
en  zoo  dra  zy’er  maar  een  weinig  rer  zyden  zien  in  gevaar 
zyn  van  te  vallen , alzoo  ook  een  Minnaar  onbeweegelyk  een 
voorwerp  in’t  gezigt  moet  hebben , daar  aan  zyn  geheele  hart 
geftadig  opofferen  , en  enkel  tragten  dat  alleen  te  behaagen, 
cn  dat ‘ZOO  dra  hy  hiervan  afwykt  en  zyn  hart  aan  twee  voor- 
werpen te  gelyk  tragt'te  geeven,  in  gevaar  is  van  in  de  Lief-, 
de  te  ftruikclen.  Dit  is  een  grondregel  die  by  allen  , altyd 
is  vaft  geftelt  geweeft  : Ovidins  zegt  in  het  eerfte  Boek  van* 
zyne  Minne-kunft. - 

Dum  Heet , & loris  pajfim  potes  ire  folntis  j 
Elige  cHt  dic  as , Th  mihi  fola  places:  ' 

Terwyl  ghy  kiefen  moogt,  (iét  uit  en  kiefter  een 
Die  waerd  is  dat  ghy  feght,  Of  ghy  of  anders  geen.. 

Fropertins , lib.  i.  eleg.  2.  dat  het  genoeg  is  wanneer  een  Meisje.: 
aan  een  behaagt. 

Vm  Jt  placet  culta  puella  fat  efl, 
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15e  Rede  is't  gewicht  de 'Liefde. 

]n  het  j',  boek  x.  deel  van  jiflrea  van  Honore  d^Vrfe  vind  men 
^n  het  tweede  tafreel  van  de  wetten  der  Liefde  : ..dat  een 
minnaar  maar  altyd  op  een  plaats  moet  beminnen  ; dat  hy 
5,  die  Liefde  altyd  heilig  in  zyn  hart  moet  bewaaren,  en  bo- 
5,  ven  alles  agten  : dat  hy,  dit  voorwerp  altyd  in’t  oog  heb- 
,,  bende,  zig  zelvên  geen  gelukken  moet  .toefchry ven  als 
enkel  om  dit  voorwerp  te  behaagen. 

Ypaime  jamais  cjH^en  un 
Et  eet  Amour  [oh  un  Dieu^ 

Quil  adore  pvur  toute  chofe : 

Et  n^ajant  jamais  t^u^un  objet 
Eous  les  honheurs  (ju'il  fe  profefe 
Soient  pourxet  mique  fujet, 

T^tDïo^iHoofd  heeft  hier  een  byzonder  zinnebeeld  van,  zyn« 
de  een  Maal  Slot  met  een  Sleutel  en  deeze  vaarsjcs. 

Of  meenigh  minnaer , elk  om  ftryd t zy n'  brandt  betuyght  i 
Maer  een , die  tot  my  paft , het  pit  myns  harten  buyghc. 

ZJna.mi  feruU  clavis  refpondet i & uni 
Arcano  [tmilis  convenit -una  mihi. 

In’t  kort  de  rede  leeit  dat  alle  waare  Minnaars  van  haar  Be- 
minde voorwerp  moeten  zeggen , ’c  geen  Mirtillo  van  zyne 
Amarillis  uytriep  , Pafi.  Fido : att,  6. 

Primo  amor  del  cor  mio 
Fu  la  bella  Amarilli : 

E la  belU  Amarilli 
Sara  P ultimo  ancora, 

’t  Was  Amarill’  wiens  liefd’  my  d’eerfte  ’t  hert  ontftal  , 

’tls  AmilP,  wiens  liefd’  de  lefte  wefen  fah 
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Gelyk  het  lemmer  in  de  fchee  door  blikzem-ftraaleii  ■ 
Getroffen  word , hoewel  men  uiterlyk  niets  ziet} 

W eet  ook  het  minnevuur  fchoon  ’t  ons  van  buiten  niec 
Befchadigt , ligtely k tot  in  ons  hart  te  daalen:  ^ 

Daar  pynigt  het  de  ziel , • daar  voet  het  onze  ellend : - 
De  minne- wonde  word  van  buiten  minft  gekent: 
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IDE  LIEFDE  TREFT  VAN  BINNEN. 


en  vind  dit  zinnebeeld  mede  by  den -Ridder 
Kats , met  dit  duitze  vaarsje , en  dit  oplchrifi;. 


Bnyten  gefont , Binnen  gewm. 


tDe  Blixem  kan  het  Sweert  in'Tiondert'ftucken  breken 
-Maer  laet^de  jfcheede  gacf,  daar  in  het  heeft  geftekenj 
\ Is  even  foo  een  yyer  dat  my  de  pyne  doet , 
lek  ben,  eylaesl^gequetft,  en-noyt  en  liet  ick  bloeti 
iick  ben,  eylaas!  gequetft,  maer  openbare  wonden 
v En  fijnder  noyt  gefien  en  fijnder  noyc  gevonden. 

Dies  wenfeh  ick  tot  behulp  geen  kruyt', oF  machtig  gras.. 
Jek  wenfche  reyne  falf  van  cnckel  maeghde-was. 

'Men’ behoeft  verder  niet ‘veel  bewys  redenen  hiei*  toe  , de 
/rede  en  ondervinding  leert  genoegzaam  dat  het  hart  alleen  in 
de  Liefde  word  gekwerzt>  en  de  onnoozele  Dorinda  zei  met 
rede  tegens  SilvU*  Paft.  Fid,  att,  dat  zy  alleen  in  het 

: hart -was  getroffen, 

Sol  é nel  cor  d'tinaferita  funta. 

En  fchoon  hct  lighaam  zomtijds  ook  door  de  Liefde  ver- 
kwynt , lyt  egter^hci  hart  het  meefte , en  word  ook  het  cer- 
fte  getroften  : dérhal^en  word  in  dit  Zinnebeeld  de  Liefde 
heel  wei  by  ecii  blikzem  -vergeleekên  , die  de  zelve  kragt 
heeft  om  iets  vah  binnen  te  'befchadigen  , zonder  het  van 
'buiten  te  treffen  , en  dceze  gelykenis  is  niet  nieuw  : fohannes 
Secundus  zegt , eleg,  2.  lib,  i,  dat  de  Liefde  onder  anderen 
hem  voorzei  wanneer  hy  nog ; naawelyks  geboren  was  : dat 
'hy  haar  menigmaal  uit  de  heldere  oogen  van  zyn  fchoo- 
„ ne  , met  verwondering  , verborge  vlammen  in  zyn  hart 
zou  zien  fchieten  , en  doodelyke  fchigten  van  een  bedek- 
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5,  te  boog  hem  in ’t  hart  zenden,,  even  eensals  de  blikzeai: 
3,  komt  zonder  dat  men.  weet  door  wat  wegen. 

IIUhs  e clarii  me  ftpe  fluf  ebis  ocellis  ^ 

VihranUm  occnltas  in  tna  corda  faces^^  ^ 

Splcula  (Iringentem  tacito  lethalia  nerva  .,,' 

'Vt  venit.  ign^a  ffdminis.  ira  via. 

Honore  d^Vrfe  voert  een  Nimph>,  die  in  een  minnc-fpel  dc:: 
blikzem  verbeelde,  in  het  3.  deel  cn  3. boek  van 
dus  Ipreekende  in. 

E 

Mort  els , je  ne  fms  fas  ee  foudre  epouventablt , , 

Dont  s^arme  fupiter  ^ & fe  rend  redoutable , 

Lors  que  tont  en  colere  il  tmne  dans  les  Cienx;. 

Mats  cefoudre  d'Amour  plein  d^ éclairs  & de  flamesy 
jQui  ne  fuis  ejlance  que  par  Ie  dein  des  yeux^ , 

Dom  Amour.  va  bruftant  les  generenfes  omes. . 

I t 

^e  ne  fats  mes  effhrts  fur  m rocherfanvagr^ . 

Ny  dejjus'm  eeneiig  l^horreur  de  quelque  plagt 
Ny  fur  un  corp  hamain^  able  plein  de  riguemr,. 
bntte  de  mes  coups  tPèfi  chofe  fi  petite^ 

Sons  point  toucher  Ie  corps  je  f^ay  blejfer  Ie  eoeur^ » 

Et  parmy  torn  les  coeurs , . celuy  qui  Ie  merite. . 

I I L 

Et  voyezf^  o Mortels ! de  combien  je  devance 
Dufoudre  accon/lume'  Pordinaire  pnijfanccy^ 
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®E  Liefde  tïieft  van  binnen.  iZj 

II  s^afe  apf  rocker  des  fuferbes  Lauriers. 
lEt  moj  tofit  au  rehotfrs  , je  ne  frappe  perfime , 
jQni  rPait  dejfus  Ie  front  par  fes  effets  gnerriers 
Des  Laseriers  meriter  U fnperie  Comonneo 

L 

Neen , ftervelingen , ’k  ben  die  .wreedc  blikzcm  nier  5 
Waar  mede  Jupiter  zig  weet  gevreeft  te  maaken , 

Als  hy , al  donderend’  , doet  bey  de  poolen  kraakcn; 

Maar  ’t is  de  Minne-vlam  en  blikzem  die  gy  ziet: 

’k  Worde  uit  een  pril  gezigt  gefchooten  onder ’t  lonken. 

En  Liefde  weet  door  my  het  Eêlfte  hart  te  ontfonfcen, 

11. 

’k  Gebruik  ook  myne  kragt  nooit  op  een  woelle  rots , 

Nog  klip,  die  vleePlyk  komt  haar  kruin  uit  zee  te  dringen^ 
Nog  op  de  leden  van  rampzaaPge  ftervelingen , 

Neen  voor  zoo  flegt  een  wit  ben  ik  al  veel  te  trots : 

’k  Weet  zonder  dat  ik  ’tlighaam  tref  het  hart  te  raaken. 

En  onder-alleen  die , die  het  zig  waardig  maaken. 

I I I. 

Zie,  ftervelingen,  zie,  zie  dan  hoe  ver  myri’  magt 
’tGemeene  blikzem  vuur  in  alles  gaat  te  boovenj 
De  trotze  Lauwer  kan  zyn  vlam  terftond  verdoovenj 

En  ik , in  tegendeel  toon  nimmer  myne  kragt 
Op  ymand,  of  ik  moet,  door  roem  ryke  oorlogs-daaden , 

Zyn  kruin  omfingclt  zien  met  fiere  Lauwer-bladen. 
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Met  dezelve  gedagtcn'fpreekc  CeUdon  in  het  i,deel  I2.  boeip^ 
van  ’t  zelve  werk,  wanneer  hy,  de  Liefde  gevraagt  hebben-  - 
de  waarom  het  kruit  op  dc  komft  van  zyne  jiftrea , die  hy  ■ 
by  een  zon  geleek , mede  niet  verdorde , gelyk  het  in’t  heet- 
fte  van  de  zomer  door  de  natuurlyke  zon  verdroogt  , dus-^ 
zig  zelve  beantwoord, . 

f^entensy  Amour  ^ f^ëji  'qfte  ?na  Damera 
N^ejlance  fes  vAjons  vainqueurs- 
Dejfns  des  corfs.  qui  fi^om  pint- ^ 

Et  ne  pent  bmler  q»e  des  eoeurs»  , 

Maar , Liefde , ’k  weet  dé  reen  ^ ’t  is  enkel  dat  myn  fchoonc,. , 
Haar’  fyne  llraalen  niet  t 
Op  zaaken  dié  geen  zielen  hebben  fchiet , 

Maar  haarc  kragt  alleen  op.harten  wil  betoonen. . 
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Ach  Liefdé ! laat  my  niet  in  myne  blindheid  ftaan  > 
Gyjgy-allcenig  künt  myn  wifle  leids-man  weezen  j :' 
Als  gymyhelpt  heb  ik  geen  ongeval  te  vreezen  ^ • 

En  opuw  ligt  kan  ik  wel  onbekommertgaan. 

De  befte  gidze  die  men  in  de  Min  kan  vinden  ^ 

Is  Liefde  alleen-,  en  zig  geheel  aan  haar  te  binden,;  ^ 
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Het  is  zclcer  dat  men  heel  gelukkig  zöu  zyh  indien 
men  door  de  gctröuwigheid  getrokken  altyd  de 
Liefde  tot  leidsman  kotide  hebben;  maarjegen- 
woordig  vlugt  zy  ons  gemeenelyk  , óf  zoó  zy  ons 
de  hand  al  wil  leenen  , is  zy  niet  in  ftaat  om  óns 
te  helpen , vermits  wy  door  andere  zaaken  al  te  zeer  <^erblint 
zyn  om  haar  te  kunnen  volgen  ; en  indien  men  eens  alle  de 
ongevallen , die  door  de  Liefde  , zoo  men  meent , veroor- 
zaakt zyn,  in  ziet , men  zal  bevinden  dat  zy  meeft  zyn  ont- 
ftaan  daar  uit  , dat  men  de  Liefde  niet  vry  in  alles  heeft  mo- 
gen volgen  , maar  in  tegendeel  is  gedwongen  geweeft  andere, 
zaaken  te  ontvlugten,  die  ons  van  die  zoete  vryheid  en  onnoo- 
zele  trouw  t^eenemaal  hebben  berooft:  Hierom  hebben 
en  Cuarini  in  hunne  Harders-fpellen,  de  Harders  hunnen  be— 
jammerlyken.ftaat  doen  beweenen,  dat  zy  van  die  goudc 
eew,  die  van  deDigters  verfiert  was,waaren  verfteeken  , niet^ 
om  dat  toen,  gelyk  men  verhaalde , de  Beeken  van  Melk  en» 
Boflehen  van  Honing  overvloeiden  , niet. om  dat  het  altyd- 
Lente  was  ^ maar  enkel  om  dat , die  ydele  naam  van  eer  haar- 
nog  niet  belet  had  de  onnoozelc  drift  van  natuurlyke  Liefde; 
te  volgen. 

Ma  fol  yerche  quel  vano^ 

Nome  fenz.a  figgetto , 
jQucUdolo  d!  erroriy  idol  d'  wgarjtjo^, 
jQuel^  che  dal  volgo  infano 
Honor  pofiia  fu  detto , 

( Che  di  noflra  natura  ^I  feo  tiranm) 

Non  tnifchiava  iljuo  af  anno- 
Fra  Ie  Hete  dolcez.z.e 
De  Pamorofi  gr  egge  s ■ 

Ne  fu  fua  dura  legge 

Nota  a quelP  alme  in  lihertate  auvezjLe : 

Ma  legge  aurea , e felice , 

Che  natura  fcolp)  y piace  ,01  lice. 
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Maar  enkel  om  dat  nog  die  yd’le  naam , 

Die  naam,  die  niemand  .ooit  een  onderwerp'  kon  gecv^üp 
Die  Afgod,  flegts  tot  lift  en  fchelmery. bekwaam , 

^ Die  naderhand  van  ’t  onbedreeve 
. En  flegte  volk  wierd  eer:  genoemt, 

XWanneer  Natuur  met  een  gedoemt 
Wierd  om  in  zynen  dwang  të  leeven) 

.Zyn’  moey’lykheden  nog  niet  mengde  met  Jiet  zoet 
En  met  de  onnoPle  vleyeryén. 

Waar  mcède  Liefdé,  in  overvloet, 

Toen  kwam  de.  Minnaars  te  verblyens 
' .T.n  toen  2yn\  wreede  wet  in’t  minft’  niet  was  bekent 
, Aan  dceze  harten,  fteets  de  vrye  vreugd  gewent; 
Maar  wel  een  goude  wet,  vol.wcelde,jn. hunne  zinnen 
Zelf  door 'Natuur  geprent. 

Men  mag  , indien ’t  behaagt /heminnen, 
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Zyjiuet  bèkönimert,  laat  dé  Liefdé  u overfeeren^  , 

Zy.  weet  veel  beter-met  dé  waereldom  te  gaan  ^ 

Zy  is  altyd' gewent  die  rondé  bol  te  flaan , . 

Dog  dit’ gering  verlies  zal  tot  uw  voordeel  keeren." 

Het  is  een  vafte  wet  voor  ymand  die  bemint' 

Dat  als  hy ’t  meeft’  verlieft,  hy  dikmaals  ’t  meefïé  wint»  • 
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Zoo  wel  als  de  Liefde  de  befte  Leidsman  is , is 
zy  ook  de  befte  Leermeefter : wie,  zegt 
„ kan  de  minnaars  leflen  geeven  , daar  de  Liefde 
„ de  grootfte  wetgeever  voor  zig  zelve  is  , 
y,  met.  uit. 

jQuis  legem  det  amarjtibusl 
JM^jor  lex  amer  ejl  pbi. 

"Op  deeze  voet  fpreekt  de  Satyr  by  Guarim  PaJ},Fid.  m '.  i, 

Che  tanta  fervitü^  che  tantt  preghl^ 

Tanti  fianti , e fifpiri  ? u/tu  quefl"^  armi 
Le  feminc;,  eifmciulli  : / noflripetti 
SierP  anche  ne  r améir  virili  y e forti, 

Waer  toe  foo  veel  gevleyt?  waer  toe  foo  veel  gebeden? 
Waer  toe  geweent , gefucht  ? waer  toe  zoo  veel  geleden? 
Dit  flag  van  wapens  (agt  ikj  beter  paften  fou, 

Aen  jonge  kind’ren,  of  een  flap  gehertte  vrouw ; 

Ons  hart  moet  rou  en  fterck,ja mann’lyk  zyn  in *t minnen  . 

Len  een  weinig  verder 

Lafila  5 lafcla  Ie  lagrime  ^ e I fo/plrl, 

S^acejuifto  far  de  U tua  donna  vmt  : 

E s'  ar  dl  pur  inefimguibil  foc  o , 

Nel  centro  del  tuo  cor  quanto  plu  fai 

'Chiudi  Pajjetto  , e pol  fecondo  V tempo 

Ta  qucl  cV  jimore  y e la  Natura  infegna, 
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Tero  che  la  mod^flia  e nel  fembimtc 
Sol  vink  de  la  donna , e ferv  fèeo 
II  tranar  con  modeflia  \gran  difetto  % 

Ed  etta , che  ft  ben  con  altrni  lafa  9 
Seco  ufata  t^ha  in  odio  ^ e vuol  che*n  lei 
La  miri  st , ma  non  Padori  il  vago, 

Con  qnefia  legge  natnrale  , e dritta^ 

Se  farai  per  mio  fennOy  amerai  fempre. 


Houdt  vry  vari  fuchten  op , geen  tranen  meer  te  wagen.  ' 
Traght  gy  te  winnen  die  gy  hertclyk  bemindt 
Schoon  gy  de  minne- vlam  onbluflelyk  bevindt. 

Sluit  liefd’  in  ’c  hert  en  tracht  uw’  tochten  te  t’ovèrheeren; 
Doet  met  gelegentheicjt,  het  gene  gyfult  leeren 
Van  liefd’  en  van  natuhi;:  geichiktheyt  van  een  maegC 
Is  maer  een  deugdt,  die  ïj  alleen  in’t  wefen  draegt; 

.Dies , foo  gy  met  haer  meent  van  zedigheydt  te  praten , 
Dat  dient,  als  mifyerftandt , heel  agterweeg, gelaten : 

By  and’re  willen  fy  die  felfs  gebruiken:  maer 
,Sy  houden  in  den  haet,  die  die  gebruykt  by  haer.; 

Sy  willen , dat  men  fal  gefchiktheid  in  haer  fpeuren  : 

'En  fchynen  die  geheel  111  Minnaers  af  te  keuren; 

Draegt  u na  defe  wet,  natuurlyk  regt  en  goedt, 

Sco  blyft  (na  myn  verftandt^  u fteedts  het  minnen  foet. 


Met  is  wel  waar  dat  men  om  dit  geheel  op  te  volgen  dieftaat 
moeft  beleeven  daar  in  het  voorgaande  zinnebeeld  van 
Jprooken  .is  : dog  deeze  les  is  evenwel  niet  geheel  vrugtc- 
loos  , want  men  zal  zig  menigmaal  gelukkiger  vinden  met 
de  lefTen  van  Liefde  naaw  op  te  volgen  , als  dat  men  eenige 
.andere  zaaken  in  ’t  oog  hebbende,  zomtyds  uit  befchroomt- 
beid,  zomtyds  uit  deugd  , van. dezelve  te  verre  wykt : 


Sied  il  bien  a P Amour  d" eflre  Ji  raifomable^ 
Voegt  het  de  Liefde  wel  zoo  redelyk  tc  zynf 
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Afirate^  in  het  vierde  tooneel  van  ’t  tweede  be- 
dryf : geenzints  , en  met  rede  word  hem  van  Chorisbe  in  het 
zelve  ftuk  gezegt : 

VoHz.  avcTL  yfah , fans  donte  m ejfort  herotque : 

Muis  ce  nefi  fas  toujonrs  de^juoy  PAmoHr  fe  ficqne'i 
'Et  par  un  noble  ejfort  yperdre  un  bonhenr  charmant  y 
Efi  plus  me  vertn  de  Heros  que  ^AmanU 

Bekent  gy  hebt  gedaan  een  overbraavc  daad , 

En  door -dit  heldeftuk  een  eewig  lof  verkreegen ; 

Maar  daar  is  juift  altyd  de  min  niet  aan  geleegen. 

Het  goet  verliezen  daar  men  al  zyn  heil  in  vind, 

Is  meer  een  heldedeugd  als  ’t  werk  van  een  die  mind. 

Dus  is  het  ligt  te  bemerken  dat  al  die  verheeve  inzigten  met 
de  Liefde  altyd  niet  overeenkomen , en  dat  men  zomtijds  wel 
iets  van  die  neldedeugden  moet  verliezen  om  het  in  de  Lief- 
de weer  te  vinden. 

Ik  moet  hier  nog  by voegen  dat  Ovidins  in  het  tweede 
fBoek  van  zyne  Minne-kunft  de  jongmans  wel  byzonder  dee- 
ze  les  geeh  om  in  de  gunft  van  haare  beminden  te  komen, 
dat  zy  onder  het  fpeelen  al  willens  en  weetens  zig  wat  moe« 
^ten  laaten  afwinnen.  Zie  hier  zyne  eige  woorden 

'Sea  Indet  y numerofqHe  mann  jaBabit  eburms  ; 

Th  male  jaBatOy  tn  male  jaBa  dato, 

SeH  jacies  talos , vtBam  ne  poena  fequatHr , 

Damnofl  facit  o ft  ent  tibi  fape  canes : 

’3ive  latrocinii  fub  imagtne  calculus  ibit  s 
Fac  pereat  vitreo  miles  ab  hofte  tuus^  . 

'De  vertaaler  heeft  het  voor  de  Amfterdamze  Jeugd  dus  tot 
onze  zeden  overgebragc. 
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Dog  of gebeurde  dat  ghy  met  haer  quaemt  te  fpèleiv. 
Onthouwt  5 onthouwt  dan  wel  ’tgeen  ick  u ga  bevelen 
Indien  ghy  troeft  fo  geeft  haar  llaegh  de  befte  blaen^ 
Of  kond  ghy  dit  niet  doen , fo  wilt  U'  felfs  verraen , 
Xn  willens  uwe  kans  verfuymen  en  verkycken ; 

De  Meysjes  worden  foct  wanneerfe  mogen  ftrjxken : 
Dus  als  ghy  hebt  gefien  dat  fy  wat  morften  wil , 

Soo  fyt  al  liende  blind , en  fwyglit  daer  over  ftil. 
Indien  het  Ganfle-bord  u ftrekt  tot  een  vermaken , 
Soeckt  fy  met  gaeuwigheid  voor  by  de  put  te  raken. 
Of  teltfer  een  te  veel  uyt  vreefe  van  de  dood ; 

Siet  dat  ghy  u niet  itoort,  noch-U  daer  aaa  en  ftoot. 
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Gclykmein  ’t  danlTcn  zig  beweegt  op’t  friaar-geluic/.. 
Beweegen  dóór  de  min  geftadig  onze  zinnen  j • 

Als  zy  ons  hart  bezit  beftiert  zy  ’t  zoo  van  binnen  ■ 

Dat  allés  wat  wy  doen  met  haare  maat  zig  fluit' 

En  die  zig  altyd  aan  haar’  toonen  weet  te  binden  ' 

Zal  zig  heel  zelden  in  zyn  oogwit  kwaalyk’ vinden  i - 
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Niet  alleen  is  het  een -waarheid  dat  de  Liefde  al  ons 
doen  beiliert  ; maar  zelf  een  noodzaakelijkheid , 
om  zyn  oogwit  te  bekomen  y zig  geheel  én  al  te 
gedraagen  gelyk  de  beminde  perlbon  zig  draagt. 
Douz,a  doet  de  Liefde  zelf  zeggen  dat  men  voor 
5, al, den  inborft  en  de  manieren  van  zyn  beminde  moet  aan- 
P, merken;  dat  men  die  moet  keren  kennen , en  zorgvuldig 
3,  altyd  tragten  op  te  volgen.  •' 

In'  primis  adv erte  tarnen  y cjhq  fidere  nata^  - 
Qui  mores  ip[ïy  quale  fit  ingenifim. 

Hac  te  nojje  decet  , curamque  adh'ihere  fidelem  - - 
Fravolet  ut  menti^  qmd  volet  illa  ^ tna^- 

Ovidius  leert'  dit  doorgaans'  wel  uitdrukkelyk  inzyrt  minnc- 
konll,  zelf  zoo  naawkeurig  , dat  men  volgens  zyne  lefzen, 
in  tooneelfpelen  en  anderzints  wel  byzonder  moet  agt  gee- 
ven  wat  haar  behaagt  of  niet  , om  niet  te  veragten  , ^t  geen 
haar  aanftaat,  of  te  pryzcn  ’t  geen  haar  mishaagt  : Wefier^ 
leaan  zcgt’er  al  fcherfende  van  ,in  zyiinoodzaakelyk  mal,  • 

Maer,  wie  fou  te  lecht  vertellen, 

Hoe  ghy  wel  u breyn  ontruft  ' 

Om  u felfs  foo  aen  te  hellen 
Nae  dat  het  de  Vryfter  kift? 

’t  Zijn  by  loo  geen  flechte  prooven>  • 

Dat  men  by  de  Meyd  wel  ftaet. 

En  van  haer  te  zijn  verfchooven 
Was  een  onverwinlijck  quaet. 

Is  de  Meyd  wat  wijs-gelatigh, 

Houtfe  ftemmigheid  voor  moy  , 

Srrax  foo  wort  je  trony  ftatigh , 

En  het  krijght  een  ander  ploys  ^ 

Strecken  haer  devote  finnen  , 

Tot  de  Kerck  en  den  Autaer,'. 
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Strax  foo  zijt  ghy  mee  te  vinnen  , 

In  de  Kerels  aen  een  pilaar. 

Wilfe  flempen  wilfe  teeren, 

•Houtfe  lijdigh  van  de  fmeer, 

Strax  foo  fal  u haentje  keeren , 

En  ghy  voeght  u nae  het  weer. 

Hey,  hoe' ben  je  dan  verheven, 

Als  ghy  met  de  Meyd  mengt  gaen 
Daer  ghy  haer  de  üemp  meught -geven. 

En  haer  buyck  vol  leckers  laen. 

En  een  weinig  verderil, 

Is  de  Meid  wat  rond  van  billen^ 

IlTe  garen  op  de  been, 

Soufe  garen  wandalen  willen,  • 

Strax  foo  zijt  ghy  mee  te  vreen. 

Hey,  hoe  fraeykens  kunt  ghy  pryckcn 
Als  ghy  ’tMeyskcn  hebt  ghefchqrt? 

Die  u aan  niet  aen  fou  kycken , 

Meynt  ghy  dat  u eer  verkort. 

En  nog  wat  verder. 

Wilze  varen  pp  een  wagen, 

Strax  foo  fpreekje  tot  de  koop. 

Die  u haeft  werd  toegeflaghen  j 
Daer  mee  ty  je  op  de  loop , 

Daer  -mee  vaerje  heen  uit  fpeulen, 

‘Lieve  Lammers,  wat  een  jeught ! 

Dat  men  onder  weegh  mach  heulen 
Is  het  niet  een  groote  vreughd  ? 
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Hóe , Liefdé , hoe  behaagt  u dan  ook'  zang en  fpel^ 
Het  fchynt  dit  zoet  geluit  kan  uwe  zinnen  dwingen  > 
Gy  doet  de  minnaars  na  die  blyde  toonen  zingen ; 

Ja  j hier  meê  , zoo  het  fchynt , gelukt  hen  alles  weL  • 
De  zang-en  digt-konft  kandc  Liefde  ver  bekooren  V 
Geea  wonder  ook  vermits  zy  zyn  uit  haar  gebooren; 
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der  weet  hoeveel  aantrekkelykheden  een  Schoo- 
ne  Stem  heeft , en  geen  hart  is  zoo  wreed  en  ver- 
woed  ’t  geen  door  het  dobberend  geluit  van  een 
fchelle  keel  niet  word  bewogen.  Fr^Jnnim  inzyn 
traétaat  Fiüura  Veter: ^ lih:  5.  caf.  10.  'tn  nottNo, 
*’4o.  5 hebbende  op  getelt  alle  de  fchoonheden  van ’t  menfche- 
. lyk  lighaam  , voegter  op  ’t  laafte  by , een  fchoone  ftem  , en 
‘ haalt  uyt  Ldertim,  in  Zenone ^ aan,  dat  de  flem  de  hloem  van  de 
ifchoonheid  is:  ’t  is  dan  geen  wonder  dat  een  Schoone  Stem  van 
alle  tyden  zoo  is  bemint  geweeft  , vermits  de  Liefde-,  gelyk 
' wy  rects  hebben  gczcgt  ,ecn  beweeging  van  de  begeerte  tot 
'het  fchoone,  kan  genoemt 'worden;  en  men  behoeft  zigdan 
• ook  niet  te  verwonderen  dat  zoo  veele  digters,  zoo  veel  tot 
lof  van  een  Ichoone  • Item  hebben  opgezongen  , dog  dewyl 
V dit  alleen  dit  Zinnebeeld  zoo  veel  niet  betreft , zal  ik  dit 
voorby  gaan  en  ^reeken  van  de  Specl-cn  Zangkunde  in’tge- 
.meen  ; hiervan  (preekt  de  Geeftige  "Jan de  Bruin  redelyk  wyt- 
loopig  in  de  honderd  vier-en  vyf  en  tnegentigfte  puntrede 
van  zyn  fokken  Ernfl  : alwaar  hy  Scatiger  ( hy  zegt  evenwel 
-•niet  welke  J ook  van  zig  zelve  doed  bekennen  , dat  hy  groot 
vermaak^fchepte  in  eemweUuidend  maatgez^ang,  eH'*t  ininnelijk,wee^ 
z,en  van  fchoone  vrdwwenheelden.  Muftcis  fupra  modum  capior  ; cV 
; pulchrarum  faminarum  venuffate  deiineor.  En  hy  doet  hem  ook 
-deeze  rede  van  zyn  vermaak  inde  Mufyk  geeven,  Degeefien^ 
doet  hy  hem  zeggen , ontrent  het  hart , nemen  die  bevende  endanf- 
fende  lucht  in  ’r  lichaam  , door^welkers  aangename  bewegenis  zjy  da^ 
delijk^  beginnen  te  dobberen  9 en  ^ om  zoo  te  neggen , van  vreugd  aan 
V kapriolen  te  raaken.  Ik  fchei  dan  van  de  zang  en  fpeel  kunde 
af,  .om  te  komen  tot  de  digtkunde  die  met  haar  een  zeer 
grootc  gemeenfehap  heeft  ; want  hoewel  alle  vrye  konften 
groote  gemeenfehap  met  malkander  hebben , 'gelyk  de  zelve 
funius  in  het  zelve  traftaat.  lib:  i.  cap:  4.  in  pr:  , ^beweert , i$ 
'het  nqgtans  zeker  dat  deeze  twee  boven  allen  over  een  ko- 

C c 5 men ; 
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men:  want  ik  ga  hier  voor  by  dat  de  digtkunde  alle  de  anderen^', 
gelykdan  mede  de  zang-snipeelkunft  , verre  te  boven  gaai:,liet . 
geen  genoegzaam  beweert  is,  en  onder  anderen  van  Landinoim 
zyn  dtfcorfi  della  poëfia  voor  Dante  ^ vermits  dit  myn  onderwerp  • 
jegenwoordig  niet  is.  Om  dan  de  gemeenfehap  van  de  Liefde 
en  de  digtkunde^op  te  haaien- , dunkt  my  dat  Fontenelle  niet 
„kwaalyk  heeft  geoordeelt  wanneer  hy  meent  : dat,  indien. 
„men  de  oorfpronk-  van  de  digtkunde  wilde  onderzoeken! 
„men  mogelijk  bevinden  zou , dat  zy  de  dogtervan  de  Liefde. 

was.  Zie  fe^  entretiens  fur  la  plnralite  des  mondes , Prem:  Soir,  en  > 
dit  zyn  niet  alleen  de  gedagtenwan  Fentenelle  , Bion  fchynt  de^ 
zelven  ook  gehad  te  hebben  in  zyn  vierde  Idjllium 
keik  dus  in’t  duits.heb  nagevolgt. 

De  Zang- godinnen-,  ver  dat  zy  dê  wreede  min* 

Ooit  zouden  vreezen , zijn  met  haar  op  ’t  tederfte  in-«  - 
Genomen  , en  geftaag  verblyt  aanhaare  zyde». 

Indien  haar  ymand  tragt  te  naderen , zy  myden 
Hem  , zoo  zyn  ziel  niet  voor  de  min  gevoelig  is ; 

Maar  komt’er  een  wiens  hart  door  tedere  ontlleltenis  . 
Ontroert  word , haare  hulp  met  zagte  toonen  vraagen , . 

Zy  zullen  hem  haar^'hulp  van  allezyde  opdraagen. 

Dat  dit  .een  waarheid  is,  kan  ik  getuygen,  die 
Myn  zangen  nooit  gevult  met  Goón of  Hélden  zie. 

Gr  voel  myn  tong  terftond  verzwakt,  verflaawt,  verlegCj. 
En  niet  gelyk  zy  zong  yoorheenen  ; maar  daar  tegen 
Zoo  ik  van  Lycidas  of  Liefde  kweel  , terftond 
Rolt  de  ongedwonge  zang  my  vrolyk  uit  de  mond, . 

Dót^z.4  doet  de  Liefde  zelf  in  een  van  zyne  elegien  zeggen  : 
„dat  zy  op  de  Zang-berg  hof  houd en  daar  voor  Phebus 
word  gevierto 

ego  Parnajfi  fedeo  diBator  in  umbra  ; . 

Et  me  pro  Phabo  nnne  loens  ille  colit^ 

Ë'n  op  een  andere  plaats  zegt  hy  van  -zig  zelve  r dat  al  debe- 

„^kwaam» 
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. „'kwaamheid  die  hy  heeft  tot  de  digtkunde  hem  van  zynMa- 
tres  van  daan  komt : 

Scilicet  ingenium  nobis  & CArminis  ar  tem. 

Et  fi  .quid  videor  fojfe , PuelU. facit. 

.D:  HeinpHs  zcgt  dat  Venus  dikmaals  meer  kan  doen  als  de 
„ganfche  Zang-berg , en  eene  julFcr  meer  als  al  de  nege 
.„Zang-godinnen. 

Sape  Ventis  potfiit  quod  non  fotuere  Camcenae^ 

Quodqtic  novem  nequemt , ma  Puclla  facit. 

vEn  in  een  andere  Elegie  aan  fohames  Reigersberg  ^ waar  in  hy 
•i)eweert  dat  de  Poëten  ligter  tot  liefde  gebragt  worden^ 
•en  volftandiger  beminnen,  zegt  hy  : 

•Jpfa  per  ardentes  loquitur  Cytherea  po'etasj 
Et  minus  a Mufs  impetus  tlle  venit, 
jQuod  Neme  fis  quendampotuit  ^ quod  pulchra  Lycoris-^ 

Cr  ede  mibi.  Diva  non  potuere  novem,  ^ 

’tZyn  Venus  woorden  zelf  die  fteetsde  digters  fpreeken  • 
Dit  Heilig  vuur  ftort  hen  de  Zang-berg  nimmer  in. 
Tibullus,  Gallus,  zyn  zoo  hevig  nooit  ontfteeken. 

Door  ’t  negetal , .als  door  de  vlam  van  hunne  min. 

En  niet  zonder  rede  beweert  hy  dit ; voorheenen  had  het 
.Propertius  al  wytloopig  aan  Meeoenas  beleeden  in  zyne  eerfte 
Elegia  van  ’t  tweede  boek  , en  gezegt  : „ dat  hem  de  digt- 
kunde niet  door  Apollo  of  een  der  zanggodinnen  wierd  inge- 
geeven  maar  door  Cynthia, 

Non  hoe  Calliope  ^ non  hoe  mihi  cantat  Apofio^ 

Ingenium  nobis  ipfa  puella  facit. 

En  buiten  die  aangehaalde  zyn’erzoo  veel  die  het  zelve  getui- 
gen > dat  ZJ  te  veel  zyn  om  bygebragt  te  kunnen  worden; ook 

fteunt 
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fteunt  het  op  rede,  yermits  de  meefte  hoedanigheden  die  tot  dc  . 
Liefde  vereift  worden  ook  .de  digtkunde  eigen  zyn  : - 
„daerzyn,  zegt  de  CardimalBom  ^ eenige  dingen  die  van  na- 
,5  tuur  de  menfch  tot  dc  Liefde  brengen  ; want  die  fyn  van  • 
,,  geeften  zyn  , heet  van  hart , „dun  van  bloed  ; en  van  een 
„zagte  en  vreedzaame  imborft..,.  die  zyn  veel  meer  geneigt  . 
3,  tot  Liefde.  Sunt  & t^uAdam  nataraliter  ad  aw  and  firn  provocan^  - 
tia;  nam  quibm  fpiritns  lucidiores  fmt  ^ calidins  ^ [ubtilior  fan^^  - 
gins  ; quique  fmt  fac Ui  ac.  miti  natura  ^ad  amorem  ^ fknt  precltviO’^  • 
res.  Cap\  15.  §.  z>.ManudM5i:Lad  Coeltim.  Hoeveel deeze  eerfte  ' 
eigenlchappen  tot  de  digtkunde  nodig. zyn,.  leert  de  rede  en  i 
ondervinding  zelf  terftond want  het  is  genoeg  te  begrypen  •. 
hoe  die  bedroefde  verftanden , zwaarmoedige  gemoederen , en  ^ 
dollè  geeilen  nooit  bekwaam  kunnen  zyn  om  een  ftraaltje  van '■j 
het  vuiir  der  digtkunde  te  bèvatteii' : want  ik  wil  geenzints  . 
fpreeken  van  die  verwaanden,  die , zonder  iets  vandiefchoon'* 
heid  te  kennen  ^ die  in  de.  digtkunde  uytblinkt  zig  inbeel- 
den groote  meefters'in  die  kunilte  zyn,  wanneer  zy  een  deel 
woorden  op  maat  of  rym  by-^  een  kunnen  voegen , hoewel  = 
wy  in  ons  land  genoeg  van  die  kwallen  hebben  gelaegen , , 
die  CatHÜHs^  SacU  incommoda  noemde,  maar  ik  verfta zoodanig 
een  digtkunde  als  D.Heinftns^  P:FranciH6i  f.BroekhpiJtus^cn  de  drolt 
Hoofd,  van  Vondel,  f:  Antonides  en  diergelyke  hebben  geoefiènt:  : 
tot  deeze  is  een  menfch  van  noden  gelyk  Bona  in  de  eerfte  ‘ 
woorden  befchryft  : dat  zy  ook  van  een  zagte  en  vreedzaa» 
me  imborft  zyn  , getuigen  zy  ook  meeil  alle  : men  zou  by'/ 
deeze  hoedanigheden  nog  over  een  kunnen  brengen  de  dul-  - 
heid  van  de  minnaars  en  Heilige  razerny  van  de  Poëten  , . 
waar  van  Landino  in  zyndifcorf  hier  voor  aangehaalf^  en  - 
Heinjïus  in  zyn  oratie  de  Po'étis  ^'eomm  interpretibus  , wytloo- 
pig  genoeg  fpreeken  : als  mede  hoe  de  Liefde  gelyk  dedigt-  - 
kunde  niet  wel  andere  zorgen  kan  lyden;  vacua  carminamen- 
tis  opus , fchryft  Sappho  üzn  Phaon  t ook  hoede  ledigheid^en 
eenzaamheid  zoo  wel  van  de  digtkunde  als  van  de  Liefde  ge- 
Zogtword,  carmina  fecejfum  fertbentis  & ana  quarunt  ^ zegt  Oz/;- 
dius  van  zig  zelve  : en  ontelbaare  andere  overeenkomften. 
Maar  dewijl  wy  de  ondervinding  voor  ons  hebben  is  het  niet  : 
noodig  : want  indien  men  alle  de.voomaamftc  digters  eens- . 

wil:.' 
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wii  ‘Onderzoeken,  men  zal  bevinden  dat  zy  meeft  alle  , vol' 
geïis  hun  eige  bekentenis , heel  teder  verheft  zyn  geweeft  : ik 
beiluit  derhalven  met  de  woorden  van  Momaigne  ^ in  zyn  ejfnis 
4iv.  5.  chap  : y.  pag:  mihi  772.  ik  weet  niet , zegt  hy  , wie 
„in  zyn  hoofd  heeft  gekregen  dat  F alias  en  de  Zang-godin- 
.„nen  zoo  weinig  met  Fenm  over  een  zoude  komen,  endoor 
„>de  Liefde  verfiaawen  : w^nt  ik  zie  geene  Godheden  die  be- 
„ter  over  een  komen,  en  malkander  meer  fchuldig  zyn.  Die 
„ de  .Zang- godinnen  de  verliefd^  gedagten  wilde  ontneemen, 
„zou  haar  beroovenvan  haare  fchoonlte  onderhoudingen, die 
.,vZy  hebben  , en  van  de  edelfte  ftof  van  hunne  werken  en 
„ die  de  Liefde  de  gemeenfchap  en  de  dienft  van  dedigtkun- 
,,^de  wilde  doen  verliezen,  zou  haar  het  meelle  verzwakken 
„en  haar  fterkfte  wapenen  doen  mifzen.  die  verder  luft  heeft 
om  te  weeten  hoe  de  Liefde  zelf  met  de  ernftigfte  fhudien 
over  een  komt  lecze  Clandius  Baducllus  de  ratione  vita  fludic^- 
ft  ac  Ut  er  at  a in  matrimonio  collocanda  & degenda.  ik  keer  tot  de 
laatfte  woorden  van  Montaigne^  namentlyk  , hoeveel  de  digt- 
kunde  in  de  Liefde  vermag  : dit  getuygt  Ovidius  , wanneer 
hy  in  zyn  raad  tegens  de  Liefde  , byzonder  het  Icezcn  der 
■ digteren  afraad, 

Elo^uar  invitus  : teneros  ne  tange  poetas. 

Subrnoveo  dot  es  impius  ipfe  me  as. 

Callimachum  fugito  ; non  eft  tnimicus  Amorii 
Etcnm  Qallimacho  tn  e^tioe^ne , Coë,  mcei. 

Me  eer  te  Sappho  meliorem  fecit  amicae: 

Nee  rigidos  mores  Teïa  mufa  de  dit, 

Qarmina  qms  pot  uit  tut  o legtjfe  Tibulli^ 

Veltua  eujm  opus  Cynthia  folafuit'^ 
jQuis  potuit  leëio  durus  dijeedere  Gallo  ? 

Et  mea  nefeio  quid  earmina  dulee  fonanK 
iQuod  nifi  dux  operis  vatem  fruftatur  Apollo  i 
ft/Emulus  efl  veftri  maxima  caufa  malt. 

Het  is  op  onze  zeden  voorheenen  dus  overgebragt. 

Voor  al  betrouwt  u niet  op  wel-geftelde  digten 
Haar  voeten  gaan  te  verr’,  haer  woorden  zijn  als  fchigten, 

Dd  Den 
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Den  Rijm  is  minne-melk,  wie  voor  het  minnen >vlietr 
Die  vlie  met  een  den  Rijm:  ’tis  krukje,  roert  my:niet;. 
Sluits  Cats  gedigten  op : fijn  foete  Sinne-beelden. 

Ik  weet  niet  wat  voor  foet  in  mijne  finnen  teelden.* 

Sijn  Jofeph  overwint,  de  Geefi: behouwt  het  velt;; 

Maer  ik  ly  niet  te  min  door  Sephyra  ge  welt. 

Wie  kan,  wanneer  hy?t  werk  van  Heyns  heeft  ingekeken  ï 
Nog  blyven  even  hart,  de  min  nog  tegen-fpreken 
Hoofd  is  vol  deftigheids  pifijn  digt  iet  ftacighs  voert; 

" Hoe  ftatigh  dat  het  is  nog  heeft  het  my  ontroert. 
^tGezenuwt  fin-vol  veersvan  Huygens  breekt  mijnflapenj;. 
Als  Huygens  fchrijft  van  min,  krijgt  min  een  dubbelt  Wapen, , 
De  Rijm  van  Rodenburgh , die  brengt  my  aen  de  meyt 
En  Breros  vryer  zang  my  tot  hetvryen  leit 
Noy  t heeft  my.  Wefterbaen , zo  als  ik  was , gelaten : • 

En  Cofter  , als  hy  koofi: , kan  my  terftond  bepraten : : 

Hoe  zal  ik  wrevlig  zijn  als  ik  zing  Starters  liet? 

Mijn  flegt  en  flordig  digt  dat  heeft  al  mee  zoo  yet : 

Men  hoeft  geen  fcherpe  pijl  tot  alderhande  herten. 

Een  ftompe  bout  kan  wel  een  rawe  borft  doen  fmerten : * 
Wegh  met  myn  kinderwerk,  hoe  kints  het  is  gemaekt,, 
Nogfteekt’er  al  wat  in  dat  na  de  Liefde  fmaakt. 

i;.  van  beklaagt  zig  ergens,  dat  hy  de  Liefde  uit  de  digt-- 

kunde  alleen  had  gezogen. 

.Qntd  mihi  vobifenm^^  Cythireia  tnrba  ^ poet  te 
E vobis  dsdici  prater  amare  nihil. 

Longepierre  zingt  in  zyn  agtfte  idyle  , dat  de  flaap  zoo  aan—. 
„ genaam  niet  is  voor  de  vermoeiden , nogte  de  lente  na  een . 
„harde  winter,  nog  het  waterzoo  zoet  voor  een  dorftig  hart, , 
j^als  de  zang-godinnen  voor  een  verliefde  zieL 

Car  ny  Ie  doux  fommeil  apres  la  latitude ; • 

Ny  Ie  print emps  c^ui  [uit  des  Hyvers  Ie  plus  rude ; • 

Ny  Ponde  dans  la  foifn^a  pas  tant  de  doticenrs^ 

Qjk  les  mssfes  en  ont  ponr  les  plas  tendres  eocHrs^ 

“ " ' En 
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iEn  in  zyn  gezang  op  Anakreon  zegt  hy  , j,  dat  dc  Liefde  dc 
vaarzen  van  Anakreon  ^ met  een  van  haare  pylen  op  haar  pyl- 
koker  fchreef  dat  het  haar  niet  genoeg  is  die  eens  gehoortte 
hebben , maar  dat  zy  ze  alty d wil  bewaaren , en  altyd  met  haar 
draagen^om  dat  zyze  alzoonoodig  heeft  als  haar  pyfen  en  boog. 

Miüis  P Amofir  plas  qn  aficun  fint  iears  gr  aces  ficrettes  i 
Cenjiderez.  avec  qael  aciien , 

Avec  ^uel  foin  & queUe  attention^^ 
la  pointe  d^un  trait , au  di^ant  des  tabletus 
II  gr  ave  de jfns  fon  carqHois^ 

De  ces  vers  les  heautez.  parfaites : 

(Pefl  peu  pour  lay  dPonyr  ces  beaux  vers  me  fbts^ 

III  veut  en  confirver  a jamais  la  memoire , 

Et  les  porter  ainp  toHjours  avecqae  lay , 

Ne  les  crojant^as  moins  utiles  a fagloire  ^ 

jQae  Pare  ^ le  carqaois^  ja  force&  fonappuy, 

'Geen  wonder  ook , want  wie  roept  met  D:  Heinfius  ni<^  üyt'S 

Ferreus  efi  leÜis  [i  quUmn  nritur  illis 
Hippolito  quamvis  durior  illa  legat, 

Hy  is  verfteeiit  die  hem  kan  leezen  zonder  minnen 
Al  was  hy  harder  als  Hippolitus  yan  binnen, 

Derhalven  mag  men  zig  wel  met  Heinftas  in  de  zelve  Elegia 
aan  Reygersberg^  beklaagen,  dat  de  digtkunde  jegenwoordig 
zoo  weinig  bemint  word. 

Difacerem , mflra  vellent  qnoqtie  fcire  paella  ^ 

Carmtn , & hic  illis  cognitus  ejfit  honos : 

'Fam  facties  omnes  quam  nonjtne  amoribus  effent  ^ 

Nallaque  lans  fdlva  virgmitate  foret. 

Indien  de  jufiêrs  nu  de  vaarzen  wilden  leeren, 

Enkenden  welkeen  zoet  daar  in  verborgen  is; 

Dd  % Zy 
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Zy zouden,  zelf  verliefc,  onz’  wedermin  begeeren ,, 

En’t  maagd’ lyk  lecven  wierd  voor  haar  vol  droefenis.- 

Tot  voorbeeld  hier  van  , zal  ik  aanhaaien  het  geene  Grudim 
van  fulvia  zegt  eleg,  6.  Itb,  i. 

Tune  ( Aiemini)  mea  colla  tuis  ambire  lacertis 
fuv$t  i & in  noftro  fepe  federe  ftnu, 

AmplexHque  hitderas  vincent em^  at^ueore  columbas 
Murmure  cum  tremulo  fuavia  longa  dare. 

Tune  etiam  tumidoi  licuit  tranare papillas  i 
Tune  lateri  tenero  cempofuijfe  latuS  y 
Qvum  parit  er  defejfa  jacens  petulante  labore 
^uraba4 pra  me  nolle,  tenere  "^ovem. 

Om  dit  bovenftaande  niet  te  vertaalen  , ’t  geen  hiér  door  te- 
veel zou  verliezen,  zal  ik  hier  iets  in  duits  van  mijn  eigewerk 
by  Voegen , ’t  geen  veelen  niet  onaangenaam  is  voorgekomen  ^ . 
cn  op  het  zelve  al  zal  uytdraajen. 

Denk,  Phillis,  als  de  min  in  uwe  fchootmy  velde. 

Met  welck  een  weelde  zy  onz  hert  dan  overgoot  t 
Hoe  teder  gymy  aanuw^  malze  boezem  knelde, 

Die  zig  al  hygend’  zelf  aan  myne  lippen  bood : 

Hoe  zidderde  terftond  de  kragtelooze  leden-: 

Wat  hevig  vuur  vloog  dan  door  alle  onze  aders  heenr 
Hoe  fchitterde  ’t  verhand  in  die  welluftigheden.: 

Hoe  draaide  ’c  geil  gezigt  wanneer  ’c  vol  vogt  verdween  : 
Hoe  kittelend’  kwam  de  vreugd’  het  bloed  niet  om  te  roeren  : - 
Het  merg  fmolt  in’t  gebeent’;  de  ziel  heeg  na  haaraain^ 
Dan  konde  we  onze  luh  in  top  niethooger  voeren  . 

Maar  horten  hraks  in  een  en  vloeiden  voorts  te  zaam.. 
Wie  zoude  tinteling,  die  wy  dan  voelden,  melden? 

Wie  zou  verhaalen  welk  een  vreugde  ons  naderhand 
Nog  overkwam,  als  ons  een  korte  ruh  herhelde. 

En  wy , als  uit  een  ilaap-weêr  kwamen  tot  verhand  ? 
Dan  dobberde  onz  gezigt,  nogdronke  van  die  weelden;, 
Dan  lag  het  gantlche  lyfheel  magteloos,  als  lam. 
Wanneer  we  elkanderen  zoo  lang  met  kusjes  hreelden 
Tot  dat’er  nieuwe kragt  weer  in  de  leden  kwam. 
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En  zoodanige  plaatzen  zal  men  overvloedig  vinden  in  den 
Broeder  van  f anus  Secundus ^,2X^  mede  in  verfcheidc 

anderen  zoo  ouden  als  nieuwen;  zelf  zou  D:  Heinjtus 
overvloedig  genoeg  kunnen  verfchaffen  ; altans  ik  heb  me- 
nigmaal, wanneer  ik  hem  las V uitgeroepen , , arden- 
tes  funt  tua  verba  f aces.  Hofc:  in  Lyr:  Sarb:  Eindelyk' beweert' 
Heinfius  ook  op  de  zelve  plaats  dat  de  Poëten  mede  verder  als» 
anderen  in  de  Liefde  ervaaren  zyn 

Felicem  nimiumtam  léntaCypride  vulgHm  ]^.  '\  -'■■■ 

Quos  dubia  tantum  eufpidetangh  Amor.  ■ ^ . 

In  nos  fanguineas , certiffima' tela  Jdgittas‘^  L’. 

Et  femper  pharctra'  mobile  verfat  onus..  • ' • 

Ik  zal  hier  toe  niet  veel  bewys  redenen -aan  haalcn  omdatzy^ 
overvloedig  over  al  te  vinden  zyn en  de  ondervinding  het 
veelen  genooegzaam  géleert  heeft,  enkel  zal  ik’er  by  voegen 
’tgeen  F:  van  Hejjel  ten  aanzien  van  zyn  Matres,  die  zyn  me- 
deminnaar boven  hem  geftelt  had,  zegt,  in  de  laatfte  Elegmv 
van  2yn  Otia  Hagana. 

Efi  aliijuid  eer  te  blandum  torrere  poetam  ^ < 

Molle  culpellus  turbanovena  dedit.  ' L 

Et alicjuid  certe  jucundam  ducere  vitam-  ' ' ' 

Mtlle  inter  rijus  innumerofi^ue  jocos.  ’ 

Qualia purpureipjue  genis^  rofeiscjue  labellis', 

Fixtjfem  (ofuperi!)  ba/ia  y ijuotque  modis  ! 

Flis  fme  jam  mijero  requiefcet  frigida  leÜo , ' 

Fruflra  erit  illius  nomen  in  ore  meum, 

Quidnam  illi  faciat  vir  quifreta  mercibus  implet , , 

Et  premitur  variis  follicitudinibus . 

Quum  furget  Boreas  y edet  miferabile  murmur  y 
Et  credet-  fundum  jam  petiijfe  ratesy 
Quum  frondes  placidi  vix  commovet  aura  Favoni , 

Plorabit  tardasnavibus  ejje  mor  as, 

O quam  dijjlmilis  forti  fors  ifia  prior  tl 
Falis  amor  quantum  diftat  ab  igne  meo  ! 
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Ik  heb  het,  om  dat  hetyder  zou  verftaau,  dus  in  duits  ovei* 
gebragt. 

Het  is  voor  waar  geen  kleine  zaale, 

Een  vleyend  digter  te  bekoren  9 \ 

Die  door  de  Zang-godinnen  vaak 
Verzagt  word  , en  tot  min  hcrbooren^ 

Het  is  voorwaer  geen  kleine  zaak , 

Een  luftig  leeven  Heets  te  leyen, 

In  ’t  aller  zoetfte  min^ vermaak 
En  duizenden  van  vleyeryen, 

W at  zou  ik  menigmaal , o Goon ! 

Die  fulpe  wangen  , roode  lippen, 

. « , _ Myn  kusjes  hebben  aangebobn ! 

: . Hoe , daar  myn  adem  laaten  glippen j 
* , , Nu,;zal  zy  zig  vergeefs  wel  met 

. j Haar  harten  zinnen  tot  my  keeren. 

Als  zy  in ’t  koele  Huw’lyks  bed 
Al  deeze  welluft  moet  ontbeeren . 

Want  welk  een  vreugd  zou  haar  een  man 
VerfchafFen,  die  ze  nimmer  kende, 

Die  van  geen  Liefde  weet , maar  van 
'Zyn  koopmanfehappen  weg  te  zenden. 

Zoo  't  maar  wat  hevig  waait  by  nagt 
Zal  hy  zyn  minnekoozeryen 
Beginnen  meteenmaare  klagt  , 

Hoe  nu  zyn  {chip  mag.fchip-breuk  lyeiio 
Zoo  ’t  Uil  is , zal  hy  zyn  verdriet 
Haar , in  de  plaats  van  zoete  woorden , 

Vertellen,  hoe  zynfchip  nog  niet 
Geland  is<, ’t  geen  lang  t’huis .behoorde. 

Zie  welk  een  lot , zie  welk  een  Haat, 

Hoe  veel  verfchillend  van  elkander  j 
Hoe  ver  het  eerft  te  boven  gaat 
Ditkatft’,  hoe  ver  myn.LiefUe  de  ander. 
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DE  LIEFDE  IS  EEN  OORLOG. 


Hoe  > Liefdé  ?.'  weet  gy  ooK  met  wapens  om  tegaaa?.? 
En  is’er  in  uv/’  fehool  ook  wreedè  kryg  te  lèeren  ? 

Wat  magt  is  nodig  om  een  zagte  kus  te  keeren  ?? 

W at  fchild  behoeftmen  om  de  lonkjes  af  te  Haan  ? • 
Nogtans  ruft  gy  ons  uit'met  wapenen , en  doet 
Geloovcn  dat  men  inuw’  dienftdok  ftrydcn  moet. 
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IDE  LIEFDE  IS  EEN  OORLOG. 


Hoewel  D:  Hanjïus  dit y benevens  veele  andere  fchrij- 
vers,  heeft  aangetoont  op  verfcheide plaatzen , en 
wel  voornamentlyk  en  wytloopig  inde  zefde  Ele- 
gia  van  zyne  EiegU  Juven:  aan  Diederik^  Douz,a , zal 
ik  egter  alleen  aanhaaien  het  negende  van  Ovi» 
ditis  minnedigteii , uit  zyn  eerfte  boek ; alwaar  hy  Atticus  wyt- 
loopig genoeg  aantoont  welk  een  overeenkomfl:  de  Liefde 
met  den  Oorlog  heeft  , en  vermits  ik  het  voor  een  myner 
Vrinden  in  duits  heb  overgebragt , zal  ik  het  latynze  ook 
voor  by  gaan,  om  dat  gemeen  genoeg  is,  om  van  y der 

die  die  taal  verftaat,  geleezen  te  kunnen  worden. 

Ja , 'W agtendonk , de  Vryers  zyn  Soldaaten ; 

De  blonde  zoon  van  Venus  heeft  almee 
-Zyn  legers , die  zig  dan  in  dat  getal  wil  laaten , 

Maak  zig  dan  vry  ook  tot  het  ftryden  ree. 

Men  zoekt  in  Oorlog  en  in  Min  dezelve  jaaren ; 
GeenOudman  voegt  de  kryg,geen  Oudman  voegt  het  paaren; 
En  de  ouderdom  die  tot  den  ftryd  meeft  is  bekwaam, 

Is  ook  een  jonge  maagd  in  ft  bed  meeft  aangenaam  : 

Een  Vryer  en  Soldaat  zyn  bey  gewoon  te  waaken, 

Deez’  voor  zyn  Vryfters  deur , die  voor  zyn  Veld  heers  tent. 
Die  reift  ver , deez  zal  wel  van  ft  oofte  in  ft  wefte  raaken , 
Indien  me’er  zyn  matres  maar  zend : 

Hy  zal  nog  ftroom  nog  fteile  bergen , 

Ontzien , maar  door  de  fneew  en  kouw 
Heen  ftreeven  , en  op  zee  het  onweer  tergen 
Hoe  fel  het  daar  ook  mogen  .weezen  zou. 

Wie  zal  by  nagt  het  ongemak  verdraagen 
Van  hagel  en  van  regen  vlaagen  ? 

Of  ft  moet  zyn  een  Soldaat, 

Of  Minnaar  die  na  zyn  matres  te  wagten  ftaat. 

Word  niet  een  Krygs-man  uitgezonden 
Op  dat  hy  tragten  zou  den  viand  te  yerfpiênf 

Ee  ' ‘ En 


De  Liefde  is  een  oorlog.. 

En  waar  word  immer,  het  verfpieden  meer  gevonden', , 

Als  by  de  Minnaars  die  haar  mede-minnaars  zien? 

Deez’  flaai  zig  voor  een* Stad  rer  neder, 

En  die  bezet  het  huis  van  zyn.Vrindin ; 

Deez  breekt  op  ’t  laatft’ door  wal  o£ poorten  in, 

Die  door  zyn  Liefftes  deur  of  venfter  weder. . — 

Hoe  dikwils  is  by  nagt  een  viand  niet  verraft , 

Wanneer  de  flaap  hem  om  geen  wapens  denken  dede?" 
Gelyk  aan  Rhefus*  blykt*  den  Tracier , die  mede 
■ Door  Diomedes  en  Ulis  wierd  aangetaft;- 
Dus  v/eet  een' Minnaar  ook  zyn. liften  te  'gebruiken. 
Wanneer,  de  flaap  demanzyns  Liefs  komt  de  dogen  luiken,- 
En  door  de  wagten  en  verfpieders  heen  te  gaan , 

Is  ’t  geen  e^n  Minnaar , en  Soldaat  fteets  moet  beftaan.. 
Die  dan  de  Minnaars  plagt  voor  Luyaarts  uit  te  fchelden 
Houde  op  voortaan : de  min  wil  lift  éii'wakk’re Helden.- 
De  dapp’re  Achilles  mint  Brifeïs zyn  flavinrue. 

Breekt  nu  deGriekze  magt,.Trojaanen/t  is  nu  tyd. 
Andromaché  ftond  wel  zoo  diep  in  Heftors  zinnen , 

Datze  altyd  kufzend.hem  heeft  uitgeruft  ten  ftryd.  ■ 
Men  zegt  dat  Atreus  zoon  terftond  begon  te  blaaken. 
Toen  hyKaflandra,  vol  van  Phebus  ,had  ontmoeu 
Men  weet  hoe  Mars  zelf  kwam  in  ’tyzer’  net. te  raaken; 

• Een  klugt  die  al  de  Goón  nog  heden  lacchen  doet. 

Ja  neem  een  voorbeeld  in  my  zelf,  my  ,dien  voor  deezen. 
Niets  kon  behaagen  dan  een  laffe  ledigheid. 

Terwyl  ik. met  myn  leden  uitgefpreit, 

Steets  plagt  op  ’t  ruftbedde  in  een . leuye  ruft  te  weezen , , 
Tot  dat  myn  fchoone  door  haar’  min , 

Die  vadzigheid  kwam-  uit  tejaagen,^ 

. En  my  ook  heeft  bevolen  in. 

' Haar  lieve  kryg.de  wapenen  te  draagen;  ^ ‘ 

Nu  ziet  gy  hoe  ik  fteets  ontzie  nog  weer  nog  wind  ? : 

Die  dan  de  vadzigheid  wil  myden  , dat  hy  mind. 
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.©E  Ï.IEFDE  VANGT  ONS  DOOR  HAARE  LOK-AAZEN^ 


’t  Onnozel  muisje  moet  van  zyne  vryheid  fcheiden, 

■| 

En  word  gevangen  daar  het  wat  te  rooven  dagt. 

Hoe  menig  heeft  de  min  niet  in  die  ftrik  gebragt.' 

Die  onze  loosheid  vaak  voor  anderen  bereide. 

De  ftrikken  die  men  in  de' min  voor  and’re  ftelt 

Zyn  vaak  die  daar  men  zelf  het  eerft  door  word  geknelt, 

) . 
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BE  LIEFDE  VANGT  ONS  DOOR  HAAR 
LOK.AAZEN,, 

Het  is  zeeker  dat  de^Liefde  ons  nooit  Beter  kan  in- 
neemen^  als,  wanneer  wy  ons  zelven  eenig  ver- 
maak voor  oogen  ftellen  , het  zy  in  kufzen  of  an-  • 
derfzints;  maar  wel  voornamentlyk , wanneer  wy 
door  diergelyke  vermaaken  een  ander  tragten  tebe- 
kooren.  Van  hec.eerlle  geval  zegt  vm  HeJ[cl , in  zyn 
ÜAgma, . 

Beller ofhomeo  cum  Palladfi  fonte  lavantem 
Memhra  videt , f er  dit  lamina  7 irefias^- 
Hafid  aliter  cara  fr  tier  er  dam  mper  amicét 
u^fpeÜHy.  exoptans  Inmina mille  mihi , 

2^e  circum  fubita  volvi  caligine  fenji  : 

Adox  domitJA  rofeo^procubni gremio. 

Adan/tjfem  c&cus  ^fedfato  major , amica  > 

Reddidit  ambropis  lumina  bajiolis. 

Ik  heb  het  dus  ia  ’t  düits  nagevolgt. . 

Wanneer  Tirefias  Minervas  naakte  leden  “ 

In  ’t  baden  zag  verloor  hy  zyn  gezigt  terftönd,’. 

Dit  viel  my  mee.  te  beurt  als  ik,  vol  tederheden  j 

En  met  een  gretig  oog  , laatft  zag  myn  Rofemond:  * 

Ik  voelde  een  duifternis  benevelde  myne  oogen ; 

’K  zeeg  magt’loos  in  de  fchoot  van  myn  beminde  neêrc . 
’K  was  blind  gebleeven , maar  myn  lief  van  meer  vermogen 
Gaf  my  ftraks  myn  gezigt  met  lieve  kusjes  weer. 

Van  het  tweede  zegtMenage  in  het  twede  van  zyne  Epigrarnmam'^ 

BASIA.  SURREPTA. 

. Sarripuiltidens  tener A duo  biapd  GalU  ^ 

Non  impune  tuli : mc  mihi  furripnit*  ^ 
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De  Liefde  vangt  ons  door  haar  lok-azeNo 

fik  zal  dit  niet  veFtaalen , om  dat  f.  de  Bruin  dezelve  ged^ten 
heeft  gehad  in  een  duits  punt-digt. 

Ik  foog  ( o foete  faak ! ) ik  foog  eens  uit  'de  tippen 
Van  Engellyke  lippen 
Meer  Honingwyn  alleen , 

Dan  van  Cupidoos  rot  oit  dede  \ algemeen.  * 

. 'My  dogt  ik^was  geftelt  ten  toppe  van  verblyen ; _ 
Wanneer  in  my  kwam  glyen 
Ik  weet  niet  wat  voor  gift , 

Dat  my  een  vremt  gejeuk  heeft  in  het  hart  gegrift» 

Dus. zien  wy  wufte  lien  als  afgeregte  valken 
By.wylen  wel  verfchalken 
En  handelen  een  beer , 

Hy  gaat  om  honing  uit  en  .keert  gefteeke  weêr. 

En  diergelyken  zal  men  meer  kunnen  vinden  by  Marim,^ 
en  anderen,  : ' , ^ ' 
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i3be.  Liefde,  hoe  ftaat  u die  fnoepery  zoo  duur?; 
Moet  gy  een  mond  vol  Zoet  met  zoo  veel  pyn  betaalen 
Denk , wreede  , denk  wat  lyt  men  duizenden  van  kwaaien  y 
Om  eene  vreugd  ? wat  is  uw  zoet  by  al  het  zuur  ? 
Nogtans  bekoortge  ons  zoo  door  uwe  vleyeryensr 
Dat  men  uw  angel  om  den  honing  wel  wil  lyen,  - 


DE  LIEFDE  HEEFT  HAAR-  ZOET  EN  BITTER.. 


DE  LIEFDE  HEEFT  HAAR  ZOET 
EN  BITTER.. 


Dit  Zinnebeeld’ is  t’eenemaal  gehaalt  uit  hfet  négens 
ftiende  gezang  van  Theocritus  , 't  geen  D:  Hemfim  ■ 
voor  lieenen  al  in  duits  had  overgebragt , dog  iic 
zal  hier  de  vertaahng  van  Moonen  in  voegen  om- 
dat die  nieuwer  is , en  mogelyk  aangenaamer^^zal  * 
zyn. 


De  min  ftal  raten  uit  de  korven  met  gemak  3. 

Toen  ’t  felle  bytje  hem  in  al  zyn  vingers  ftak. 

Hy  hield  zich.evel  en  liep,  blaezende  in  de  hant^ 

En  ftampende  van  pyn  en  huppelende  in’t  zant, 

Zyn  moeder  klaegen,  hoe  hem  zoo  geringen  kleeii  * 

Een  beesje  plaegde  met  fchier  onverdraegbre  ween. 

Hoe  ? riep  ze  al  lachend , gy , zoo  groot  pas  als  een  by^,' 
Slaet  dieper  wonden  en  teengt  duizende  in  ly  . 

\Amkreon  had  al  dezelve  gedagten-  gehad  in  zyn  veertigfté  ge=^- 
zang,  waaruit  Theocritm  dit  voorige  heeft  gehaalt:  zie  hier r 
myne  vertaaling, . ' % - 

’t  Was  op  een  tyd  dat  Venus-zoon  gefteeken 
Wierd  vaneen  By , die  in  de  roozen  lag\ 

Verborgen,  en  die  ’t  Bengeltje  niet  zag  : 

Hy  komt  terftond  in  kannen  uit  te  breeken^ 

En  loopt  al  weenende  , en  verwoet 
Na  Cythei  e , die  hy  zyn  jammer- klagten  doetr  ■ 

Ach  ! ’cis  rnci  my  gedaan , ach  Moeder,  *k  ben  om  ’tleevenj,. 
Epi- klein  gevlerkte  flang,  die  in’t  gemeen-  • 
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De  Liefde  heeft  haar 

Een  By  genaamt  word  door  de  boeren  , heeft  my  een 
Bedroefde , een  wreede  fteek  gegeeven. 

Wel  zóón,  zei  Venus,  zoo  uw’  vinger  u dus  fmart 
Door  zulk  een  kleine  wonde , 

Denk  eens  hoe  wreed  de  pyn  dan  word  bevonden , 

, Als  gy  de  menfehen  met  u fchigten  treft  in  ’t  hart. 

Longepkrre  zegt  dat  hem  dit  gezang  van  j^akreon  altyd  bo- 
ven alle  de  anderen  heeft  behaagt , dat  hier  waarlyk  dc  taal 
van  Fenm  en  Cupidois  uitgedrukt,  en  dat  de  vinding  vol  geeft 
cn  betooveringen  is  : - egter  meen  ik  dat  dit  volgende  MadrU 
gal  van  Gmrini^  ’t  geen  op  dit  zelve  onderwerp  gemaakt  is, 
het  gezang  van  ^nakreon  in  vinding  niet  behoeft  te  wyken  \ 
het  IS  het  drie  en  zeventigfte. 

B A C I A T E L A B R A. 

Tufito  da  un  ape , a cid 

Rnbava  il  mek  ^ tl  pargoktte  Am&re^ 

jQ^el  r Pt  bat  o licore 

l^mto  pien  d^ira^  e di  vendetta  pofi 

Sh  Ie  labra  di  rofe 

A la  mia  Donna^  e dijfe : In  vei  p ferba 

Jidemoria  non  mai  fpenta 

De  Ie  foavi  mie  rapitte  acerbe  s 

E chi  vi  bacia^  fenta 

De  Pape , chUo  provai  dolce , e crudelc 

Vage  mlme^  e nella  bocca  il  mele^ 


ZÓET  EN  ÊlTTER,  %lf 

Ik  licb  het  dus  overgezet. 

GEKUSTE  LIPPEN, 

De  kleine  zoon  van  Venus  door  eenBy 
Gekwetll>  diehy  den  honing  wilde  ontiteelen. 

Kwam  deez’  geftoole  vogt  , vol  raazerny. 

En  lafc  tot  wraak , de  lippen  mee  te  deelen 
Van  lïiyiien  Engel,  en  fprak  du5  in  grammen  moed : 

Gy  zult  altijd  het  teken  wcezen 
Van  dat  ik  eenmaal  heb  voor  deezen 
Zoo  duur  betaalt ’t  geftole  zoet  j 
En  die  u komt  voortaan  in  ’t  kufzen  aan  te  raaken , 

Zal  ilraks  met  my  dan  moeten  fmaaken 
Van  deezeBy , die  ik  en  wrang  en  zoet  bevond, 

Den  Angel  in  het  hart , den  Honing  in  de  mond. 

Het  is  genoegzaam  uit  alle  deeze  bovenftaande  plaatzen  te  be- 
grypen  dat  dit  Zinnebeeld  wil  vertoonen , hoe  de  vermaaken 
van  de  Liefde  akyd  met  onluften  verzelt  zyn , „ en  dat  ge- 
„ lyk  Lucretius  zegt,  lib.  4.  uit  het  midden  van  de  weelden 
,5  altyd  iets  bitters  opwelt. 

Quontam  medio  de  fonte  lepomm 
Sur  git  amari  aliqmd , qtiodiniflis  jloribtis  angau 

Derhalven  word  de  Liefde  niet  kwaalyk  door  een  By  afge- 
beek,  die  wel  honing  geeft  maar  ons  ook  pynelykkan  kwet- 
zen  ; dus  vergelykt  haar  de  Satyr  By  Tajfo  ^ Amintei  Am 
Sc:  I. 

PiccioU  e t Ape  ^ efa  col  picciotmorfi 
PMrgravi-i  € pUY  molefie  leferite^ 

q aal  co  fa  e piupicciola  d'  A more  ^ 

Se  in  ogm  breve  [patio  entra  e afcondè 
In  ogni  breve  fpatio\  hor  ^ fbtto  a Pombra 
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De  Ie  falpebre , hor , tra  minnti  rivi 
D’^an  biondo  crine  ^ hor  y dentro  Ie  poz^zette,^ 

Che  formaun  dolce.  rifo  in  bella  gnanciH  s 
E pfiy'  fit  tanto  grandi  y e [i  mort  alt , 

E co[i  immedicabili  Ie  pUghe^ 

:II^  heb  bet  dus  vectaalt. 

De  By  is 'klein,  en  treft  met  zync  kleine  fteeken 
Ons  egter  zoo , dat  het  komt  pyn’lyk  op  te  breeken: 

Maar  wat  is  kleinder  als  de  Liefde?  die  zig  kan 
In  de  allerkleinfte zaak  verbergen, 

Dan  komtze  ons  in  de  Schaduw  van 
Bemin’lijke  ooge- fchedels  tergen.. 

Dan  weder , zonder  dat  m’  haar  zie , 

1 In  blonde  vlegten  die  als  golfjes  neerwaarts  zwieren  , 

Dan  weder  in  de  putjes , die 
Twecroode  koontjes  met  een  zoete  lach  verderen: 

•En  nogtans  weet  zy  ons  zoo  wreed 
'Zoo  doodelyk  te  wonden , 

Dat  tot  geneezing  van  haar  leet 
-Geen  middel  word^gevondem 

Dus  verhaalt  Mirtillo  by  Gaarini  dathy  in  het  kufzen  vanzy-» 
.ne  Amarillis , door  de  minne-By  in  het  hart  was  getroffen  , 
zie  il  pafi:  fid:  At t:  z,  Sc,  I.  de  woorden  zelf  zyn  zoo’  lief  dat 
ik  niet  kan  nalaaten  dezelven  hier  in  te  voegen. 

Sh  quefl-e  lahbra.y  Ergafloy 
Tutta  s'^en  .venne  aPhor  Pamma  mia 
E la  mia  vita , chinfa 
In  cofi  breve  /patio , 

Kfon  era  altro  che  nn  back.: 

Onde  re/lar  Ie  membra 
Ona/i  fenza  vigor  tremanti  e fiocche  Z 
E quando  Pfui  vkinQ 
Al  felgorantjf  Jgnardo  ♦ 
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Zoet  en  Bittjer^ 

'Come  qtiel^he  fapea^ 

’Che  pHY  ingamo  era  quelP  atto^  e furto^^ 

^Temei  U Maefla  di  quel  bel  vifo  : 

Ma  d'fin  fereno  Jho  vago  fornfo 
Jijfictirato  pol , 

JPfir  oltre  mi  fofpinJl  \ 

Amor  fi ftava , Ergajlo , 

ComP  Ape  fuol  ne  Ie  due  frefche  rofe^ 

Di  qtielle  labbra  afèofi  ’, 

E mentre  ella  fi ftette 
Con  la  baciata  bocca 
Al  baciarde  la  tnia 
Jmmohile  riftretta , 

Ea  dolceTiz^a  del  mei  folagufiai. 

Ma  poi  cfP  anchPelU  mi  s'ojferfey  e porfè 
LPuna-i  e Paltra  do/cijfima  Jka  rofa^ 

{Fojfe  o [na  gentillez^z^a  ^ 'o  mia  venwra  ^ 

So  ben  che  non  fn  amore^ 

E [onar  quelle  labbra-^ 

E s'incontraro  i noftri  bad  , ^ ö carf^ 

E predofo  mio  dolce  thefbro  , 

T’ho  perdhto  , e non  moro  ? ) 

AP  hor  fentii  da  Pamorofapecchia 

La  fpina  pangentijfima  foave 

PaJJarmi  il  cors  che  forfi 

Mi  fu  rendfito  alhera 

Per  poterlo  ferire^ 

ib,  poich'^a  morte  mi  fentii  fier  it9j 

Come  fiiol  defperato  y 

Poco  manco , ehe  Phomïcide  Utbbra 

Non  mordejfi^  e JegnaJfi: 

Ma  mi  ritenne  ^ oime  ^ Paura  odorAta-i 
Che  qua/i  Jpirto  d! anima  divina 
Rifveglio  la  modefiia^ 

E qncl  fmors  efiinfi. 

Ff  5 " m 


De  Lietêe  heeft  Haar 


ijo 

De  Potter  heeft  het  dus  vertaalt. 

Op  defe  lippen  quam  terftond  mijn  gantfche  ziel , 

Mijn  levens  t’faem  gedrongen  lijnde,  fcheenen. 

Op  lukkeen  Ideyne  plaets  heel  ineen  kus verdv/eenen;- 
Mijn  leden  beefden  j ’k  was  als  krachteloos  en  lam  , 

Doen  ik  den  Blixem  van  haer  oogen  nader  quam , 
Voornamelijck,  om  dat  my  k hert  inwendig  maendc 
Dat  dit  bedrog  nu  was  in  dievery  beftaende , 

Doe  fchrikte  mijn  gemoed,  doe  wierd  ik  aller  meeft. 

Voor  dkerb’re  majefteyt  haers  aengelichts  bevreett: 

Maer  door  haer  vrindelijk’  en  aengename  lachjes , 

Soo  ftelde  fich  mijn  hart  geruft;  dies  ik  al  fachjes. 

Wat  nader  by  haer  quam.  De  Liefd’ , Ergafto  , ftondt 
Gedoken  tuftchen  bey  de  lipjes  van  haer  mondt, 

Gelijck  het  Bietgen  hangt  bedoven  in  de  roofen , 
Wanneerfe  ’s  morgens  op  haer  allerfchoonfte  bloofen. 
Dewyl  fy  ftondt  en  hield  haer  lieve  mondje  ree , 

( Op  datick  oockdaer  aenmyn  proef  van  kusjes  dêe ) 

Als  onbeweeg’lyck  (fchoon  ik  kuftedathet  raeckte) 

Soo  waskr  niet  als  ’t  foèt  des  hoonings , dat  ick  fmaecktc  t 
Maer,  doe  fy  desgelijeks  het  foet  geluyckert  roodt^ 

Van  hare  lippen  als  twee  fchoone  rooien  boodt  y 
(k  Was  heusheid  of  geluk  dat  haer  de  mondt  deêrippen. 
Geen  Liefd’,  dat  weet  ick  wel,  en^tfoet  ge^meeckderlippen> 
Haer  kusjes  en  de  mijn’  elkander  drotig  te  moedt) 

^ O fchat ! die  ’k  hooger  agt  als  al  des  Averelts  góet ! 

Ben  ick  u quyt  geraackten  blijf  ick  nóg  ia’t  leven?) 

Doe  voeld’ick  dat  my  tot  in’t  herte  wierd  gedreven,. 

Den  fcherpen  angel  van  de’foete  Minnc-bic  ; 

En’t  hert , dateerftmy  was  gefonekenin  de  knie. 

Dat  voeld’  ick  wederom  na  d’oude  plaats  verheften  ,, 

Op  dat  het  Liefde , dies  te  beter  foude  treffen,^ 

Ick,  die  nu  voelde  dat  ik  was  ter  doodt  ge^ondt,. 

Had  fchier,  als  hbopeloos,  de  lippen  en  de  mondt, 

Die  my  de  doodt  aandeên,  gebeten  en  doen  bloeden, 


Z o E T E N B I T T E R.  IJ  i 

Indien  het’niet  bytyds  had  komen  te  verhoeden 
( Ay  my ! ) de  foete  lucht  en  aengename  geur , 

Haers  vrindclijcken  mondts,  die  my  weêrhield , waar  deur. 
Als  deur  een  geeft  van  haer  vergoode  ziel  gekomen  , 
lek  (dees  uytlinnigheydt  doe  zijnde  weg-genomen) 

Heel  zedig  wierd  en  Itil. 

Ik  zou  hier  verder  kunnen  aanhaaien  hoeveel  ongemakken  in 
de  Liefde  fteeken  , en  zelf  hoe  die  ongemakken  de  Liefde 
aanzetten , maar  ga  het  voor  by  , om  dat  ik  ’er  in  ’t  vervolg 
in  byzondere  Zinne-beelden  van  zal  fpreeken;  alleen  moetik 
hier  by  voegen,  dat  hoe  groot  de  ongemakken  van  de  Liefde 
zyn , egter  de  vermaaken  nog  grooter  zyn. 

O tourment  bien  heptreax  guery  (i  doHcement ! 

Content  en  mon  malheur , jefus  contraint  de  dire : 

^e  connots  cjuonpeuteftre  heureux  mejmeafi  toHYme\it^ 

Et  quelehien  d^Amour  furpajfefon  martyre, 

Foyez,  PAftr:  liv:  i part,  2.  En  dat  Venus  derhalven  met  re* 
de  zingt  in  het  begin  van  Le  triomphe  de  UAmour^ 

7 ranquilles  coeurs  preparez.  vom  ' 

A mille  Jecrettes  allarmes  s 

VoHs  perdrez  ce  repos  fi  doux , 

Dont  vous  efiimez,  tam  les  charmes. 

Maisles  troubles  ddAmour  , om  cent  fois  plas  d^attraits^ 

Que  la  plus  douce  paix. 

Gerufte  zielen  maakt  u ree 
Tot  duizende  ongeruftigheden ; 

Die  lieve  ruft,  die  zoete  vree 
Zult  gy  nu  zien  van  u getreden. 

Maar  de  onruft  van  de  min  hèeft  duizendmaal  mcer  Zoet  1 
Als  ’t  allerftüft’  gemoed. 

✓ 

Zelf 


De  tlEEDE  HEEF.T  haar  zoet.  en  BITTER; 

Zelf  is  de  Liefde  die  niet  met  wat. moeite  verzclt  is  zoo  aan-- 
genaam  niet  want gelyk  , Daphnü  tegens"  Tyrfis.  zegt  by, 
TaJJo , Amint:  m\  a,  Sc.  2.  het  zoet  dat  niet  met  wat_  bitters 
vermengt  is  walgt  terftond., 

In/ipido  e ^uel  dolce  ^ che  condito- 
.Non  e df  (ymlche  e tofip  Jat  ia, ^ 

M^n . vind  dezelve  gedagteh  ook  by  Petronim  , wanneer  hy 
zegt  dat  hy  niet  Begeerde  ’t  geenhy  terftond^konde  Bekomen. . 

Nolo\  (yuod  CHpio  Jidtim  tenere  ^ ^ 

Nee  viüoria  mi  placet  parata. . 

Op  deeze  wijze  diotvAu/onius  , in  zijn  agt-en  dêrtigfte punt— 
digt  keur.  van  een  Matres.  Claudianpis  , zegt  in  Fejcenn,  dat  de 
j^Wreugden  door  dè  moeyelykheden  vermeerderen  -,  en  dat 
,^,een  kusje  ’t  geen  al  wcenende  word  geweigert,  veel  zoe-- 
a,.ter  is.  ^ 

Crejemt  dijftcili  gatidia  jurgicfy  - 
Accendit^fie  magisy  qua  refugitVenus^.'. 

Quod  fienti  tukris  ^ plui  fapip  ofculum^ . 

Ziet  . verders  de  aantekeningen  van  Mtnage  op  dit  boven-^  - 
ftaande  van  Tajfe^-. 
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EEN  VROUW  VERMAG  VEEL. 


Hoe  menig  is’ er  door  een  vrouw  in  ’t  Spel  bedroogeni 
Zy  geeft  de  kaart  en  zoekt  het  befte  voor  haar  uit, 
Terwyl  een  heete  drift  onz’  red’lyke  oogen  fluit  . 

En  haare  vrind , de  Liefde , onz  fpel  haar  legt  voor  oogen. 
Dog  ’tfpel  heeft  in  de  min  zyn  voordeel  ook,  een  hert, 
Met  veinzery  bedekt  in  ’t  fpel  vaak  kenbaar  werd. 


Gg 


V 


'] 

l 


o 


I 


21'f 


fpeelt 


lEEN  VROUW  VERMAG^  VEEL. 

oe  veel  een  vrou  vermag  is  niet  kwaalyk  in  dit  Zin- 
nebeeld onder  het  kaartfpeelen  , voor  oogen  ge- 
ilek; want  gelyk  hier  word  verheelt  dat  het  vrouwt- 
je alle  de  kaarten  van  haar  party  ziet , en  hemi 
^ van  .de  beften  ontrooft , terwyl  hy  blint  met  haar 
weet  ook  een  vrouw  , wanneer  men  zig  eens 
door  haar  laat  bekoren,  alle  onze  gedagtente  ondekken,  en 
haar  voordeel  daar  mede  te  doen  , zonder  dat  wy  het  kun- 
nen merken,  en  weet  zig  dus  geheel  meefter  van  onstemaa- 
ken ; maar  het  is  ook  niet  buiten  reden  dat  een  gevoelig  hart 
zig  geheel  aan  een  fchoone  vrouw  overgeeft , wanneer  men 
in  ziet  met  hoe  veele  betooveringen  en  bekoorlykheden  de 
natuur  haar  voorzien  heeft  , en  hoe  veel  van  de  allergrootfte 
harten  door  haar  zyn  ten  onder  gebragt;  dit  heeft  de  maaker 
van  een  oud  vaarsje  wel  ingezien  wanneer  hy  vraagt  „ wie 
„ zig  tegenseen  vrouw  zou  kunnen  verdedigen , daar  „ 
,,  Loth,  Davtd  y 'Saiomon  cn  Sampfon  door  een  Vrouw  waren 
verlek  geweeft. 


Adam , Samffonem , Loth , Davidem , & Salomonem 
Miilier  decepit  i Qnis  modo  tmm  erit  ? 

Dus  heeft reden  om  tegens  Neark^s  te  zeggen  , by 
Corneille, 


Mds  vom  ne  f^avez.  pas  ce  que  c^eft  qu*  fi’ie femme. 

-Maar  wat  een  vrouw  vermag , myn  vrind , dat  weet  gy  niet. 

"Hoe  veel  de  fchoonheid  van  een  vrouw  vermag , heeft 
kreon  in  zyn  tweede  gezang  genoeg  getoont : R;  deGraafh&QÏt 
het  in’c  duits  dus  gevolgt. 
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Toen- 


Een  Vrouw  vermag  veel. 

Toen  in  geboorte-ftond , den  aard  van  ’t  eerfte  leven 
Het  paard  zyn  hoef,  den  ftier  zyn  hoornen  had  gegeven  , 
Den  haas  zyn  fnelle  loop , den  leew  zyn  felle  tand  ,, 
Enkragtdaar  hyde  fchrik  ons  mede  in’t  harte  plant;. 
Tocn’tvisjen  fwom  in’tnat,  enfnellerals  gedagten 
Het  pluimgedieitedreefal  wiegende  op  zyn  fchagten; 

Toen was’er  voorde  Vrouw  , (o  kofteïijk  fieraad  ! ) 

De  fchoonte  alleen  daar  in  zy’t  al  te  boven  gaat: 

De  fchoonheid  daar  de  Vrouw  allenig  op  mag  brallen , 
Waarmee  zy’t  al  verwind  was  haar  te  beurt  gevallen.. 

Die  fmelt  myn  gloeyend  hart  wel  eer  vol  kille  kou 
O wonderlyke  kracht  in’t  wezen  van  een  Vrouw. 

Dezelve  gedagten  heeft  Tajfa  ook  gehad  , in  zyn  Amint  aB: 

I , Sc:  I . 

X^fa  ciafcm(t 

QuelP armi  y che  gli  ha  datYU  Natura 
Per  ftia  falute : il  Cervo  adopra  il  cor/o 
II  Leone  gli  artigli^,  & il  bavofo 
Cinghiale  il  dente:  e fon  potenz^a^  & armi- 
JDe  U Donna , Bellez.z.a , e Leggiadria. 

He  zal  dit  niet  vertaalen , om  dat  het  by  na  de  zelve  woorden . 
van  Anakreon  zyn : Guarini  heeft  het  ook  nagevolgt  in  zynen. 
getrouwen  Harder  , al  waar  Corifca  regens  AmarilUs  att: 

3 . ƒ . 

' €he  varrehhe  al  Leone 
La  fuaferocitk  , fe  non  tufajfeï 
Chegioverehhe  a P Hnomo 
tingegno  fuo , fe  non  Pufajfe  a tempo  ? * 

Cop  noi  la  bellezjLa , 

' Ch"^  e virtH  nofira  cofi  propria , come 
La  foTZA  del  Leone. 


Éen  Vrouw  verma'g  veel. 


E rhigegno  de  t Hmmo^ 

XJJiam  mentTe  Hahhiamo» 

Wat  voordeel  geeft  de  kracht , 
En  wreedheid  aan  den  Leew,  loo  hy’t  gebruik  veragtï 
Wat  voordeel  kan  een  man  van  fijn  verftandt  genieten, 
Die  terbcquamer  tijde ’t  gebruyck  figh laet  verdrietend 
Laet  ons  dan  oock  alfoo  de  fchoonheydt  onfer  jeughdt 
Gebruiken  , (zijndMn  ons  een  aangebore  deughdt ) 

Soo  wel , als  inde  man  de  wijsheydt  en  de  reden, 

En  foo  als  in  den  Leeuw  de  fterckheydt  fyner  leden. 


F:  van  Hejfelzcgt  in  de  zeftiendeElegia  van.zyne  Flagan^, 


Ille  mihi  Elyfios  non  dignns  inire  recejfni , 

Sed  dignfis  tenebris  pofl  fua  fata  premi  ; 
jQai  jpetïans  infeemineo  tot  corpore  dot  es , 

Non  ctipit  extemplo  Cjpria  caflra  fecjm  ' 

Forma  potens.malier,  Palcra  , miht  crede , paelU 
Singula  pars  aliquid^  quocapiamur,  habet, 

Hunc  fibi  furriplunt  commota  lene  papilU  , 
u^rgtita  illnm  oculi  mobilitate  trahmt. 

Ik  heb  het  dus  vertaalt. 

Hy,  die  een  Schoone  Vrouw  , en  haar  bekoorlykheden- 
Kan  zieb , ennietterftond  volgt  Liefdes  oppermagt , 
Verdient  nooit  na  zyn  dood  de  Velden  te  betreden 
Der  ZaaPge  Zielen,  maareene  altyd  donk’ re  nagt. 

Een  Vrou  vermag  veel  door  haar’  fchoonte,en  kan  ontvonkeo'- 
Ons  hart  dooryder  deel  waar  uit  haar’  fchoont’  beftaat. 
Die  word  ontftooken  door  een  oog  vol  ted  ’re  lonken 
Deez  door- een  boezem  die  zagt  op  en  neder  gaat. 

Waarlyk  wanneer  een  vrouw  haare  natuurlyke  voordeelcn  ^ 
’tgeen  fchoonheid  is,  wel  weet  te  gebruiken,  moetmenuit-- 
Riepen  j dat  'er  in  een  Vrouw  iets  is , U geen  alle  andere  wellufien  - 

Gg  3.,  “ tebo- 
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te  hoven  gaat  ; Latet  enim  in  mtiliere  alidjuid  , majp!4  potentinfqut 
omnibus  aliis  hntnants  volHftatihHS  ^ Fofcen:  amphit:  Amor:  meii 
‘Vint  zelf  by  Syrach  cap:  56,  ver/:  24.  dat  een  Ichoon- wyf  haar 
,,  man  verblyt  en  een  man  niets  lievers  heeft : Guarint  haalt 
dit  nog  trotzer  op  in  -zijn  getrouwe  Harder , att,  5,  choro^ 
alwaar  de  harders  na  dat  zy  de  mogentheid  van  ..de  Liefde 
l\adden  opgezongen  , haar  dus  aanfpreeken. 

^Ma  ( diro  7 con  tua  pacte.) 

Miracolo  piu  altero 

Ha  di  te  il  mondo , e piu  jluf  endo  dj]-d : 

Fero  che  quanto  fai 
Di  maraviglia^  e di  ftupor  tra 
Tutto  in  virtu  di  bella  donna  puou 

Maar  ( doch'dat  ik  met  verlof 
Spreek  j daer  is  van  hooger  fbof, 

En  al  vry  van  grooter  waarden  , 

Vreemder  wonder  hier  op  aerdeiij 
Want  aV’t  wonder,  dat  gy  doet, 

Daer  de  menfeh  voor  fchricken  moet, 

Kunt  gy  dog  niet  anders  brouwen, 

Als  door  kragt  van  fchoone  vrouwen» 

Dat  de  vrouwen  'fchoonder  zyn  als  de  mannen  haalt  de^Srum 
.aan  in  zyn  Wet/ieen  der  vernuft  en  ^ en  geeft ’er  ten  laatfte  deeze 
rede  van  \ om  dat  de  natuur  zelf  een  vrouw  is,  en  derhal- 
'ven  de  vrouwen  met  meer  fchoonheid  heeft  voorzien  : Hy. 
.beveftigt  zyn  zeggen'  met  dit  volgende  Madrigal  vm  .Ma-^ 
rini. 

.Frutti  di  manod’una  donna. 

Tanto  dunque  puo  flilc 
.Di  n^arto  feminile,^ 


Ee‘N  Vrouw  vermag  viiLi-  239' 

Cheforma  colorita  , 

Non  fol  per  ejfa  al  natural  fomigha  , 

Ada  vifice  mentre  imita  ? 

Ah  non  fia  miraviglia: 

Natura , antrice  d^ogni  cofa  belU  , 

Tur  efemina  anch"  ella 

Hy  ' vertaalt  het  dusv  • 

FRUITJE  DOOR  EEN  JUFFERS  HAND  ’ 
GEBORDUURT. 

Vermagh  een  vrouwen. hand ,,  die  ernftloos  fchljnt  te  fpeelen  ^ ^ 
Dan  zoo  geweldjah  veel  in  iets  wes  te  verbeelen, 

Öat  zy  te  Hoven  ga , 

Niet  lykendoe  alleen,  het  geene  zy  bootft  na?  ‘ 

Ah!  laat’er  niemand  zyndie  dit  een  wonder  maake? 

De  fnedige  natuur  die  elke  fchoone  zake 
Vermeerdert  en  verrylu,  - 

Is  immers  zelfs  een  vrouw  als  ’t  aen  haer  naem  ons  blijktv 

Den  lof  van  de  Vrouwen  verder  op  te  haaien  is  hier  myn  on-' - 
derwerp  niet , en  buiten  dat  hebben  het  Le  Moine  , Bewer^  ■ 
Smits  ^ en  anderen  reets  wydoopig  gedaam- 

Ten  laatfte  is  ’er  op  dit  Sinne-bèeld  aan  te  merken  dat  écn  ■ 
Juffer  en  ook  een  minnaar  , zeer  voorzigtig  moeten  zyn  om 
zig'onder  het  fpeclen  niet  kwaadaardig  aan  te  ftellen  ; want 
het  is  zeker  dat  men  ymands  imborft  onder  het  fpeelen  zeer 
veel  kan  ontdekken  -,  ja  al  vry  meer  als  door  het  in  Zee  dfaa-  - 
gen , ’t  geen  voor  heenen  in  gebruik  plagt  te  zyn  , en  waar 
van  Heemskerk  wytloopigjn  zyn  Batavifche  Arcadia  fchryft  : - 
Ovidu  s vermaant  ook  de  Juffers  boven  al  hier  over  in  het  der- 
de boek  van  zyne  minnekunfl:  , Na  dat  hy  haar  dan  gezegt ' 
had  dat  zy  alle  fpellcn  moeften  kennen  , voegt  hy  er  by. 
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Een  Vrouw  vermag  veeUo’ 

SedminimmUbor  eflfa^ienter  jdüibHS  uti, 

A'fajns  opus  mores  compofuijfe  fuos^ 

Dum  furnus  incauts , fiudioque  aperimur  in  ipji-,^ 
JSftidi^que  per  lufus  peÜora  nofira  patent ; 

Ira  fubit  deforme  malum  Uicrique  cupido  ; 

^urgia  que  y & rixa  , fóliicituj^e  dolor, 
Crimina  dicmtur.:  refonat  clamoribus  £ther: 

Invocat  iratos  & fibi  quifque  Deos, 

Nulla  fides  iabulis  qua  non  per  vota  petuntur : 

Et  lacrymis  vidi  Jape  madere  genas, 
fuppiter  a vobis  tam  turpia  crimina  pellaty 
In  quib24^  efl  ulli  cura  placere  viro. 


■Doch  ’t  is  de  ininhe  kiinft  te  wefcn  gaeuw  op ’t  fpclen , 
Maerfwaer  en  quaed  om  doen  fyn  tochccn  wel  te  helen : 

' Dan  zyn  wy  onbedacht  en  geven  ons  gantfeh  bloot 
Door  vierigheyd  van  ’t  fpel , die  ’t  reed’lyck  uy  t ons  floot : 
En  in  wiens  piaets  dat  komt  de  gramfehap , het^krackelen 
En’t  ongefchickt  gekyf , Staet-jnftets  van  het  fpelen; 
Verfcltfchapt  hand  aen  hand  met  hoop,  met  vrees,  met  haet. 
En  vrecke  winnens-luft,  die  nimmer  is  verfaet. 

Men  vloeckt,  men  raeft,  men  tiert,  en’t  gater  op  een  fchelden, 
En  wat  men  van  een  weet  dat  falmen  fchempigh  melden : 
Jae’k  hebber  haergefien  te  buiten  gaenlo  wyt 
Dat ’ttraentjen  mort  heruit  van  quaetheyd  en  van  fpyt. 
Wacht  u voor  fuik  een  fchand , en  wilt  u zedigh  dragen  j 
:Soo  fal  u doen  de  geen , die gy  bemint,  behagen. 
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Ja , Liefde , ’t  is  wel  waar  gy  voed  ons  meeft  met  rook  ï 

\ 

En  evenwel  men  Iaat  zoo  flaafs  van  u zig  binden  j 
W at  vreugde  weeten  wy  door  hoop  in  u te  vinden  ? 

En  zoo  zy  zig  in  ons  verheft , verdwynt  zy  ook , 
Maar  klaag  niet  dat  de  min  niets  anders  komt  te  geeven ; 
Door  ’t  voedzel  van  de  hoop  kan  zy  het  langfte  keven. 


DE  LIEFDE  VOED  ONS  MET  HOOP. 
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DE  LIEFDE  VOED  ONS  MET  HOOP. 

Men  vind  dit  zelve  Zinnebeeld  by  den  Ridder 

Catsy  met  by  na  dezelve  uitlegging,  en  wel  mo- 
gelyk  by  anderen  meer  , vermits  van  alle  tyden 
bekent  genoeg  is  gevveeft  , hoe  veel  vermogen 
de  hoop  in  de  Idefde  had,  en  dat  zy  zig  ook  als 
rook  verheft  en  wederom  verdwync.  Myn  voorneemen  is 
niet  hier  van  de  hoop  in’t  gemeen  te  fchryven  , dit  heeft  de 
la  Chamhre  in  zyn  Charaüeres  des  paffions  wytloopig  genoeg  ge- 
daan : enkel  is  myn  oogwit  hier  te  fpreeken  hoe  veel  zy  in 
de  Liefde  vermag.  „ Hier  van  zegt  Ie  Bonlanger  in  zyn  Morde 
„ Gdante:  Wat  de  hoop  belangt,  zy  is  het  niet  alleen  met  de 
„ Liefde  eens  gelyk  alle  de  voorgaande  Harts-togten  , maar 
„ zy  is  de  Zetel  waar  op  de  Liefde  zig  met  de  grootfte  glans 
„ en  Heerlykhcid  vertoont , en  waar  van  zy  haar  zekerftc 
,,  pylen  fchiet  , om  dat  zy  haar  de  aangcnaamile  weet  te 
„ verfchaften.  Het  is  door  deze  Harts-togt  dat  zy  haarc 
„ hecrlykfte  onderneemingen  ten  einde  brengt,  en  het  geen 
,,  fy  verovert  heeft  behoud  -:  in  der  daad  daar  is  niets ’t  geen 
„ een  Minnaar  fterkeraan  de  Liefde  bind, als  de  hoop.  Zy  is 
, , zoo  zorgvuldig  om  haar’  boeyen  niet  te  breken  dat  zy  zig  on- 
,,  ophoudelyk  metduizendzoetigheden  vleit , en  zy  is  zoo  loos 
„ om  de  Liefde  dienft  te  doen,  dat  zy  een  ongelukkig  Min-  • 
,,  naar  zelfs  met  de  allergroffte  leugenen  weet  te  vleyen , 
,,  zelfs  zoo  ver,  dathy  zig  hier  door,  tegens  alle  waarfchyne- 
,,  lykheid  aaa , laatende  mifleiden , een  waare  trooft  in  zyn 
„ grootfte  rampen  daar  uit  kan  trekken.  Dit  doet  hem  ver- 
„ rukt  van  blydfchap,  daarzy  hem  dikwils  genoeg  in  brengt, 
o,  zeggen.  • ' 

Heids  ^ cfH  rayon  d^efperance 
Efi  me  fenltble  douceur , 

Pour  un  amant  de  <jui  Ie  coeur 
Se  confomme  dans  la  fo^jfrance ; 

O que  Ie  moindre  efpoir  a fur  nous  de  puijfance  , 

Son  plus  groffier  menfonge  eft  pom  nous  Ji  charmant , 
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mefme  en  nons  tromfmt  contre  toute  apparence  y 
II  noHs  donne  totijonrs  un  vray  fiulagement. 

Helaas ! hoe  veele  zoetigheden 

Brengt  eene  llraal  van  hoop  niet  aaii^ 

Voor  een  wiens  hart  word  fel  beltrcden 
Van  Liefde,  en  kwynend’moet  vergaanu 
Hoe  kan  de  minfte  hoop  een  Minnaar  niet  vermaakea! 
Haar  groffte  leuge  is  ons  zoo  aangenaam,  zog  zoet, 

Dat  tegens  alle  ^hyn  zy  ons  milleidend’ , doet 
Altyd  een  waare  trooil  in  onze  ellenden  fmaaken, 

„ En  het  is  zulk  een  vafte  waarheid  , dat  do  hoop  de  troolt 
,,  van  ellendige  Minnaaren  is  , en  dat  zy  door  haare  geftadi- 
,,  ge  tover  - zangen  die  Liefde  na  haar  begeerte  onderhoud , 
,,  dat  het  menigmaal  gebeurt  , dat  zy  alleen  een  wederfpan- 
„ nig  hart  weet  te  boven  te  komen , en  onder  de  Liefde  te 
„ brengen  dit  doet  haar  geftadig  zeggen  tegens  een  Min- 
,,  naar  die  van^zyn  beminde  verftooten  word. 

AmoHT  ne  veut  pas  cju  ^on  fe  lajfe 
D'^emreprendre  ^ fiy  d^efperer^ 

Ce  n^efl  cyfi^a  force  d^endurer y 
Que  P on  en  oh  t tent  eynelque  gr  ace,. 

O uelcjfie  fois  un  fidelle  amant  • . 

Void  longtems  a les  maux  fa  maitrejfe  infenfible  i 
Mats  il  peut  a la  fin  trouver  un  bon  moment : 

En  amour  rien  n efl  impojfible, 

De  Liefde  wil  niet  dat  men  ’t  immer  op  zal  geevenC 
De  hoop  moet  altyd  in  óns  leeven  : 

Haar’  gunft  word  ons  «ooit  toegezeit 
Als  door  de  tyd  en  lydzaamheid. 

Hoe  dikwils  komt  het  te  gefchieden. 

Dat  een  vergeeffeh  zyn  hart  vol  trouw  komt  aan  te  bieden , 
Maar  in  het  einde  nog  verkrygt  zyn  harts  Vriendin ; 
Niets  is  onmoog  ’lyk  in  de  Min. 
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7,  Dus  is  het  dat  de  Hoopaltyddc  Liefde  helpt, en  dat  zy  zelf 
„ in  Liefde  verandert  s zoo  veel  nut  weet  zy  haar  in  haarc 
„ ondcrneeiningen  aan  te  brengen.  Door  deeze  voorgaande 
woorden  heeft  Ie  Boftlanger  genoeg  aangehaalthet  geene  van  dc 
hoop  in  dc  Liefde  kan  gezegc  worden;  met  het  begin  vanzy- 
ne  rede  komt  over  een  de  befchry ving , die  ons  la  Chamhre  in 
zyn  voornoemde  tra<ftaat  , van  de  hoop  geeft;  „ De  hoop, 
„ zegt  hy,  is  een  beweeging  van  de  begeerte , waar  doorzig 
„ de  Ziel , in  verwagting  van  het  goed  dat  zy  betragt , fterk 
,,  en  hart  maakt,  om  de  moeyelykheden,  die  haar  daar  in 
„ kunnen  voorkomen  te  wederllaan : Francijco  Barharino  ia 
zyn  Docfimenti  Amore  ParieSefta,  de  hoop  befchry vendc 
zegt. 

Ecco  fperanz^a  che  tempera  pena , 

Conforte , e redde  lena  ; 

Coji  da  morte  qnafi  a vita  mena, 

Vedete  fomma  di  Amor  provedenx^a 
Che  vide  ben , che  fenz>a 
Donna  cotal  cadeva  ogni  potoiz^a^. 

y.  Zie  hier,  zegt  hy,  de  hoop,  die  onze  fmarten  vermindert 
„ en  verzagt , die  ons  verilerkt  , en  dus  van  de  dood  als  tot 
5,  het  leeven  leid.  Zie  hier  hoe  voorzigtig  de  Liefde  is  ge- 
,,  weeft , die  wel  zag  dat  zonder  de  hoop  niets  kon  beftaan: 
op  deeze  voet  zei  Ie  Pays  dat  de  hoop  hem  in’t  leeven  hield 
wanneer  hy  om  het  afzyn  van  zyn  Silvia  ftierf : zie  hier  zyn 
Sonnet. 

Chere  Sylvie  y icy  je  ne  puts  faire  un  pas^ 

QuFa  tes  charmes  divins  mon  pauvre  efprit  ne  penfe'y 
Et  fi  d*un  autre  objet  je  p ar  Ie  en  apparence  > 

Toujours  au  fond  du  coeur  je  penfe  a tes  appas. 

Sylvie  helasl  mon  coeur  ^ ne  me  croiras  tu  pasy 
Lors  que  je  te  diray  que  quatre  jours  d’^abfence 
- Mom  caufe'  tant  de  maux  & tant  d'impatience^ 

Que  cent  fois  mon  chagrin  m' a donne  Ie  trepas  ? 
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11  me  f^mble  en  ce  lieu  te  voir  frefi  a me  dire , 

.Xj^cisy.  un  homme  mort  ^ dis  moj  ^ feut  tl  ecrire'K 
Mats  efcoHte^  voicj  comme  ^my  je  l^entendsi 
SI  Ie  chagrin  que  fay  de  ne  point  voir  Sylvie , 

mis  cent  fois  a mort  ; cent  fois  a mefme  temps 
'PEfpoir  de  U revotr  mPa  redonne  U vie^ 

Ik  heb  het  dus  overgezet. 

Myii  Sylvia,  ik  heb  met  uw  bekoorlykhcden , 

Waar  ik  my  wenden  mag  , myn  zinnen  fteets  bezec.^ 

En  ichoon  ik  al  eens  op  een  ander  voorwerp  let 
’k  Draag  egcer  in  myn  hart  uw  fchoonheid  altyd  mede 
Helaas!  MynSylvia,  myn  lief,  zult  gy  myn’ rede 
Gelooven  als  ik  zeg,  dat  zints  een  wreede  wet 
Ons  nu  vier  dagen  heeft  gefcheiden,  ik  hiermee 
De  wreedfte  pyn,  de  dood  heb  honderdmaal  gelede  : 

Maar  ’k  beel  my  in  dat  gy  my  hier  dit  antwoord  geeft : 
Hoe  Tyrfis  kan  een  menlch  nog  fchryven  die  niet  leeft? 
Maar  Sylvia,  ik  zal  u zelf  den  uitleg  geeven, 

Gclyk  ik  honderd  maal  om  dat  gy  van  my  zyt 
Van  droefheid  ftierf , zoo  heeft  my  op  dezelve  tyd 
De  hoop  van  u te  zien  weer  honderdmaal  doen  leeven. 

" Wat  het  laatfte  van  Ie  Boulangers  rede  belangt , hoe  de  hoop 
ons  v/ectte  vleyen;  hier  mede  komt  overeen  de  bcfchryving 
van  de  hoop,  die  men  vind  in  Ie  Tableau  des  pa  fions  hur/taines , dat 
zy  is  een  droom  , die  zig  vertoont  aan  die  geenen  die  waa- 
ken  : en  decze  droom  is  zoo  zoet  in  de  Liefde  dat  menwaar- 
iyk  zou  kunnen  twyfïèlen  welk  zoeter  was  de  hoop  of  het 
bezit  ; de  la  Chambre  moet  mee  niet  vremt  van  dit  gevoelen 
geweell  zyn  wanneer  hy  zegt  in  zyn  charaBeres  des  pajfions. 
„ Die  geene  die  alles  wat  hy  had  weg  gaf  en  niets  voor  zig 
,,  zelve  overhield  als  de  hoop,  deed  zoo  kwaad  een  verdeeling 
„ voor  zig  zelve  niet  als  men  zig  wel  zou  kunnen  inbeelden: 
„ hy  nam  voor  zig  zelve  ’t  geen  het  zoetfte  in  dit  leeven  is , 
„ hy  verkooz  een  goed  ’t  geen  het  langfte  kan  duuren  : in 
,,  een  woord  men  mag  zeggen  dat  hy  voor  zig  zelve  alles 

» had. 
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had  , ’t  geen  hy  niet  had  , en  dat  hy  zig  in  der'  daad  als 
,,  een  Konmg  had  bedeelt.  Waarlyk  ^vervolgt  hy  , gelyk 
31  wy  geen  ander  gevoelen  kunnen  hebben  van  goed  dan  van 
het  geen  wy  bezitten  en  het  geen  wy  verhoopen  , is  het 
zeker  dat  het  bezit  hier  op  de  waereld  geen  volmaakt ge- 
,,  noegen  geeft , vermits  zy  de  Ziel  als  dronke  maakt  en  dc 
kennis  beneemt  van  het  goed  waar  van  zy  Mceiler  is,  dat 
„ zy  de  natuur  van  het  zelve  bederft, en  het  terftond  doet 
walgen : maar  de  hoop  , die  het  verftand  opwekt  en  doorzig-  - 
,,  tiger  maakt,  vertoont  ons  het  goed  zoodanig  als  het  is , doet 
het  inzyn  volle  fchoonheid  zien , en  weet’er  ons  een  veel 
,,  kiefzer  fmaak  als  het  bezit  van  te  geeven  : want  zy  is  zoo " 
„ liftig  dat  zy  het  weet  tefcheiden,  van  al  de  rampen  die’er ' 
,,  mee  vermengt  zyn  , dat  zy  het  weet  te  zuiveren  van  al  dc 
,,  gebreeken  die  het  verzeilen : en  gelyk  men  kan  zeggen  dat 
zy  ons  dan  de  Bloem  van  het  fchoone  inde  Ziel  ftort,  kan  ’ 
„ men  ook  zeggen  dat  de.  vreugd  die  wy  daar  door  gevoelen  - 
„ de  Bloem  van  ’t  vermaak  is  en  het  zuiverfte  zoet  van  dc 
,,  welluft.  Men  mag  hier  nog  zyne  eige  woorden  wel  by 
„ voegen  , en  vraagen  : of  het  dan  te  verwonderen  is  , dat  - 
,,  wy  haar  zoo  zoet  en  aangenaam  vinden,  en  dat  wy  haar  in  • 
,,  alle  onze  voorneemens  en  al  ons  doen  mengen.  Geenzintsj» 
en  met  rede  zegt  Cloris  in  de  PaJ}\  in  fid:  J,  Sc:  5, 

Come  Sempre  giova  ^ 

Ter  incognito  mare 

La  fida  tramontana  anaviganti , . 

Ne  Paride  campagne 

La  pioggia  eftiva  a Ie  fperate  me£ïy 

E ne  i languidi  prati , a Pherha , a i fiori 

II  tepido  rufcello  s 

Coji^  Je  hen  tal  hor  e f al  fa  e vana  ^ 

Giova  la  fpeme  a gP  infelici  amanti»  - 

Gelyk  een  ftcr  waar  op  men  ’t  Zeil  moet  gaan: - 
Voor  een  die:  zweeft  op  onbekende  baaren, 

Gelyk  op’t  droege  land  de  Zomer-regen  aan  ■ 

Den  oeft  is  die  men  wil  vergaaren » . 
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Gelyk  voor't  kwynend’  veld  en  Bloempjes  die  daar  (laan, 
En’t  kruit,  een laawc  beek  voor  hun* verllaptc  blaaren; 
Zoo  is  de  hoop,  ’t  zy  vals  gegrond  of  wis,  ‘ 

Voor  een  verliefde  Ziel  die  ongelukkig  is. 

Geen  wonder  dan  dat  Phillü ^mDemophoonhy  Ovidm 

Sfes  quoqtieUntafuit.  Tarde , eredita  Ud»nt , 

CredpmfiS  , invit a nunc  & amant e meent, 

S£pe  fui  mendax  pro  te  mihi  i fdtpeppttavi 
Alba  procellofos  vela  referre  notos 

Myn  hoop  was  langzaam,  ’k  loof  ook  traag  f’t  geen  te  geloven 
Vaak  fchaad’Iyk  is)  uw  lift , die  nu  gantlch  Ichaad’lyk  min. 
Dik  als  het  witte  fchuim  der  baren  golft  na  boven 
Zoo  dagt  ik,  ’t  was  uw  Zeyl,  Demophoon  komt  in. 

En  een  weinig  verder. 

ExpeBem,  qai  me  nmijaam  viftirns  abijiif 
' ExpeÜem  pelago  vela  negata  meo  f 
Et  tarnen  expebio, 

Hoe  wagten  die  vertrokt  om  nooyt  te  rug  te  -treden? 

De  Schepen  die  myn  Zee  nooit  overvoeren  kon  ^ 

Ik  wagt  nogtans. 

By  Quindult , zegt  Antiochns : Stratonic:  aÜ:  2.  Sc:  7. 

1’^aypeine  a m*  alarm  er  ^ (fr  fans  fcavoir  pourcjuoj  ^ 

Je  ne  fcay  ejael  efpoir  me  flate  malgre  moy^ 

Eant  il  efi  naturel  dans  un  malheur  extreme , 

De  Je  flater  teu jours , mais  Jur  tout  ejuand  on  aime, 

’k  Heb  moeite  en  zorg  om  my  te  óntruften,  ’k  weet  geen  re- 
Waarom  de  hoop  m v vleit  met  haar’  bekoorlykheden  { de 
Dog  ’t  uiterfte  ongeluk  is  van  dien  aard , ’t  verblind , 
Het  vleit  ons,  maar  wei ’tmeeft  wanneer  men  teer  bemint 

En 
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En  in  de  Penelope  van  de  la  Fontaine  zegt  Iphi[e , wanneer 
w<?.haar  haare  dwaaling  tragte  voor  oogen  te  ftcllen  : aU:  2. 
Sc:  I. 

Ah!  pcefl  Hneerreur  ^ laijfe  moy  rn  en  flater 
Telemaque  efl  t oh  jours  prefent  a ma  memoire , 
ƒ(?  penfle  ejuil  m^aimoit  ^ je  me  plais  a te  croire , 

En  toHS  lieux  je  Ie  fuis^  jePentens  ^ je  Ie  voy\ 

Et  peut  etre  de  mefme  Argine  tl  fonge  a moy, 

11  viendra  me  jurer-une  ardeur  immortelle. 

Ach  zoo  ik  dwaal  Iaat  ik  my  met  die  dwaaling  vleycn , . 

Ik  Ican  myn  zinnen  van  Telemachus  niet  fcheyen, 
’kDenkdat hy my  beminde,  en’t  kanme  in  dit  geval- 
Vermaaken:  ’kvolg,  ik  zie,  ik  hoor  hem  over  al, 

En  hy  denkt  mogelyk  Argine  om  my  nu  mede: 

Hy  zal  my  komen  met  de  grootfte  tederheden  * 

Zyn  trouw  op  draaagen 

By  Corneille -Othon  aÜ:  2.  Sc:  \.  verhaalt  Flavia  aan  Plautina  hoe  ‘ 
Otho  Camille  met  een  rede  die  beter  een  Hovelingals  Minnaar  ' 
voegde  onderhield  en  daar  zy  , weinig  vóór  haar  Ikfdc  uit  te  ‘ 
Wagten  had,  en  voegt ’er  by : 

Camille  fembloit  mefme  , ajfez.  de  eet  avis , 

Elle  auroit  mieux  goufte  desdifcours  mohts  fuivis  ^ 

Jl  l^ay  ven  dans' fes  jeux  : mais  eet  te  defiance 
Avoit  avec  fon  eoeur  , trop  peu  d' int elligence^ 

De  ces  jufies  foup^ons  fes  fouhaits  indignes 
Se  font  toHs  aujfi  tofl  detruis  ^ oh  dedaingnes  ; 

Elle  a vohIh  tont  croire  , & quelque  retenu'é 
Qtfait  fceu  garder  lamour  dont  elle  efl  prevenue  ^ 

Oh  a ven  pour  ce  pen  quil  laijjott  echaper , 

.Quelle  prenoit  plaifer  a fe  Uifler  tromper  s 
Et  epue  fi  quelque  fois  P horreur  de  la  contrainte 
Fórpoit  Ie  trifte  , Othon  a foupirer  fans  feinte , 

Soudain  Pavidite  de  regner  fur  fon  eoeur 
ImpHtoit  a Pkmour  ces  Soupirs  de  douleur.' 

. Camille  zelver  was  van  dat  gevoelen  mcc‘ 

’kZag  aan  haar  weezen  dat  haar  dit  miltrauwcn’deér' 
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Zy  had  met  meer  vermaak  , en  licfll  gehoort  een  reden, 
\Vat  minder  opgepronkt;  maar  die  wantrouwigheden. 
Die  kwaamen  met  haar  hert  in’tminlt  niet  over  een, 
Haar  wenfeh  deê  die  wel  haaft  verfmaaden  of  vertreên; 
Ja  zy  geloofd  het  al;  fchoonhaar  regtvaardig  fchroomen 
Weêrhield  de  min,  waarmêe  zy  zo  wasingenoomen. 
Men  zag  door  ^t  weinige,  het  geen  dat  zy  zich  liet 
.Ontflippen,  dat  zy  neemt  vermaak  , nu  zy  haar  ziet 
Bedriegen ; en  of  hy  zomtyds  in  zyn  gepeinzen , ( zen 

Door  fchrik  van  deze  d wang,  moeii:  zugten,  zonder  veiii- 
De  kift  tot  heerfchen  heeft  dan  aanftonds  op  haar  hert , 
Befchuldigd  haare  min,  als  oorzaak  van  die  fmert. 

Om  dat  de  vertaaler,  myns  oordeels,  de  zin  van  de  vier  laat- 
lle  regels  niet  wel  verftaan  heeft , en  in  dezelve  de  meefte 
fraaiheid  totdeeze  ftofte  fteekt,  moetik  dcnleezer  zeggen  dat 
zy  , na  myne  overzetting,  beteckenen:  en  •wanneer de  bedroef-^ 
de  Otho  , door  de  fchril^die  hy  had  van  z.ig  z.oote  moeten  intoomen  ^ 
zomtvds  gedwonge  was  een  ongeveinsde  z^ugt  te  laaien  flippen , Schreef 
z,y  ( Qamille  ) door.  de  begeerte  die  z.j  had  om  over  zyn  hart  te  heer^ 
fchen  die  z,ugten  van  droefheid  aan  de  Liefde  toe\  In  het  derde  bc^ 
dryf,eerfte  tooneel , van  ^t  zelve  ftuk  zegt  Camille  zelf. 

Helas  eyue  eet  amour  croit  tofl  ce  eji/il  fouhaite! 

En  vain  la  raifon  parle  , en  vainelle  inquiette  ^ 

En  vatn  la  defiance  ofe  ce  quelle  pent , 

ƒ/  vent  croire , ne  croit  que  paree  quil  Ie  vent. 

Tour  Plantine  oh  ponrmoy  je  voy  dn  (Iratageme  ^ 

Et  m'^objline  avec  joye  a mPaveugler  moy  mefme. 

Wat  neemt  de  min  licht  aan  het  geen  zy  wenfcht ! de  reden 
Dwingt  my  vergeefs  en  baartme  al  die  onruftigheden. 
Helaas ! ’t  wantrouwen  my  vergeefs  haar  heil  aanbied  , 

Zy  wil , maar  om  dat  zy  het  wenft  , gelooft  zy  ’t  niet. 

Ik  zie  Plautine  of  ik  zal  my  bedroogen  vinden. 

Ik  help  nog  met  vermaak  , om  zeil  my  te  verblinden.’ 

In  het  eerft  aangehaalde  tooneel,  betuigt  Plautine  genoeg  dat 
dc  hoop  haar  het  zoctfte  was  met  deeze  woorden. 


Com* 


De  Liefde  voed  ons  met.  hoop.  2<i 

Comme  des  desix  coftez.  Ie  couf  me  fera  rude , 

^'aimerois  a jouyr  de  cette  incfmetude , 

Et  tiendrois  a bonheur  Ie  refie  de- mes  jours  ^ - 
Ee  ypen  fortir  jamais , & de  doféter  tonjonrs^, 

Gelyk  van  wederzy,  dié  fiag  my  kart  zal  zyn, 

Zo  wende  ik  dects  te  zyn  en  blyven  in  die  pyn;  - 
Hield  iny  gelukkig  nog,  in  alle  myne  elenden  . 

Zo  ’k  altyd  twyd'den  mogte , en  zo  myn  daagen  enden» 

Dezelve  Corneille  doet  fpiftine  tegens  haar  Vader  zeggen  inzy- 
ne  PfiUherie  ^ abiiz.Sc:  i.. 

reve  avec  flaijtr  e^uand  nofire  ame  blejfee 
Au  tour  de  ce  qu  elle  aime  efi  toute  ramajfee ! 

VoHs  Ie  Scavéz. , Seigneur , & comme  a toas  profos 
ZJn  doHX  je  ne  fcay  qiioy  trouble  noflre  repos  ^ 

fommeil  inqniet  fur  de  confm  niiages  ' 

Eleve  ineejfement  de  flatenfes  images , 

Et  fnr  leur  vain  rapport  fait  natflre  des  fouhaits  ^ ■ 

Qjie  Ie  reveil  admire , ejr  ne  dedit jamais, 

Höc  zoet  vleit  zig  het  hart , alsd  met  gelpanne  zinnens' . 
Gedaag  gehegtis  aan  het  voorwerp  onzer  minnen  < 

Myn  Heer,  gy  weet  het,  en  hoe  ons  op  alle  tyd 

Een  zeker  ’k  weet  niet  wat  ontroert  maakt  en  verblyd,  » 

Een  ongerude  droom  toont  ons  aan  alle  zyen  * 

Niet  als  vermaak,  gegrond  op  lofze  dweeperyen. 

En  doet  in  onze  ziel  op  zulk  een  yd’le  waan  - 
Begeertens  groeyen  daar  het  hart  niet  af  kan  gaan.’  - 

En  in  zyne  Cid,  aB:  z.  Sc:  y.  zegt  d° Infante  dat  zy  in  weerwil 
van  haar  zelve  hoopt,  mais  malgremoy  fefpere.  Dog  gelyk  de 
hoop  oneindig  is , zou  het  ook  een  oneindig  werk  zyn  aan  te 
haaien  op  hoe  veelerhande  manieren  de  hoop  een  Minnaar  weet 
te  vleyen  ; ’k  weet  zelf  niet  of  ymand  die  waarlyk  verheft  is 
geweed  , en  het  ondervonden  heeft  wel  bekwaam  zou  zyn 
om  het  uit  te  drukken.  Dit  bovendaande  kan  hiervan  eengc- 
noegzaame  fchetz  verdrekken  , en  dat  ik  niet  buiten  rede  in 
een  van  myne  Harders-Zaïigen  gezegt  heb» 

lx  z ~ “ Hobpp 


2^2  De  Liefde  voed  oks  met  hoopT 

Hoop , Reinhaitv  hoop;  de  hoop  ftaat  tog  een  minnaar  Ichoon, 
Zy  is  het  geene  in  ons  dc  min  het  eerft  doet  leeven. 

^Is\vaar,zoinmige  zouden  dit  wel  fchynente  wederfpreeken , 
en  ftaande  te  houden  dat  de' Liefde  zonder  hoop  beftaan  kan  ^ 
wanneer  zy, zeggen  dat  men  hoopelooskan  beminnen,  gelyk 
U Calprenede  in  zyn  Faramond  ^ P^rt : j.  Liv\  3.  alwaar  hy  op 
kee  fchiid  vm-^ConJfance  zet. 

jipres  U mort  de  Pefperance 
^jmer  tousjopirs  fideiiement/^ 

Helas ! c ejl  a toy  fenlement ! 

MiferMe  Conftpince, 

Kat.  de  Mellinga  heeft  het  dus  vertaalt  : 

Na  doode  hoop  nog  wonderlyk 
Tot  vafte  min  te  neygen; 

Helas ! dat  is  byzondcrlyk 
Alleen  Contlance  eigen. 

Maar  la  Calprencde  heeft,  gelyk  hy  zelf  in ’t  vervolg  fchynt'te 
kennen  te  geeven,  dit  meer  gedaan  , om  de  dubbelzinnigheid 
van  de  naam  Confiance  en  het  franze  woord,  ’t  geen  Standva^ 
Jligheid  beduit,  als  wel  om  dit  ftaande  te  houden;  ja  hyfchynt 
meer  van  myn  gevoelen  te  w.eez.en  vermits  hy  dit  de  ftand- 
vafligheid  alleen  toefchryft : wat  andci'en  nu  belangt, die  het 
zouden  willen  tegen  fprecken  , kunnen  genoegzaam  en  door 
de  ondervinding  cn  door  de  -rede  overtuigt  worden  : want 
om  te  komen  xot  de  befchryving  van  de  Liefde  die  ik  hier 
voor  uit  la  Cha?nbrc  heb  gegeeven  , dat  zjy  is  een  be%ueeging  van 
de  begeerte  tot  het  goede  en  jehoone^  is  het  ligt  te  begrypen  dat  de 
begeerte  tot  het  goede  en  fchoone  niet  kan  bewogen  worden, 
ten  zy  men  by  zig  zelve  vaft  ftelt  dat  men  die  zou  kunen be- 
komen, en  dar,  na  dat  die  hoop  groot  of  klein  is  die  bewee- 
ging  ook  zwakker  of  heviger  word  : dus  heeft  D:  Heinfim  de 
hoop  in  de  Liefde  niet  kwaalyk  by  den  fteen  van  Sjjjphm^o,^ 
leken. 

Spes  qHOf^ue  paulatim  vires  affampfit  cttndoy 
Sr  CS  Jlimtslo^  Addit , fpes  Jibi  vela  facit^ 


De  Liefdé  Voed  ons  mét  öoopt 

Spes  actiit  BUndos  & callida  pafcit  amantes , 

Credulhas  quamvi^  vatibpu  tfia  nocet, 

Syfyphe  (ïc  volvts  rediturum  e ctilmme  faxum  I 
Invidiam  pocn£  fpes  tna  femper  habet^ 

Namentlyk  om  dat  zy  zig  dan  verheft  en  dan  weer  daald  en 
dus  de  Ziel  geftadig  afmat  .*  maar  niet  tegenftaande  alle  dee- 
ze  redeneringen  wil  ikegter  welvrymoedig  bekennen,  dar, 
gelyk  de  Liefde,  als  ik  hier  voorgezegt  heb  , onbegrypelyk 
IS,  zy  ook  in  dit  geval  zomtyds  wel  zaaken  uitwerkt,  die  ons 
begrip  overtreffen  en  daar  de  rede  voor  ftil  moet  flaan ; hoe- 
wel aan  de  andere  zyde  ook  waar  is,  dat,  gelyk  hier  in 't  be- 
gin uit  Ie  BouUnger  is  gezegt  , de  hoop  zoo  loos  is  om  ons  rc 
kittelen,  dat  wy  zelf  hoopen  zonder  dat  wy  het  weeten,  ia, 
dat  , gelyk  ik  hier  voor  op  het  tweede  Zinnebeeld  heb  aan- 
gehaald, uit  de  wanhoop  zelf  onze  hoop  fpruit : dus  doet  C^r- 
neille  -zeggen , 2.  Se:  3.  „ dat  zy  geen  hoop  meer 

5,  tot  Titus  had,  en  evenwel  geen  afftand  van  hem  deed. 

"fe  ne  l'efpere  plns  & ny  renonce  pas. 

Ook  is  het  zeker  dat  de  meefte  van  myn  gevoelen  zyn  geweeft : 
dezelve  Corneillezt^i  inzyne  Cid.aü:  i.  Sc\  3. 

Si  f Arnom  vitdCefpoir^  il  meurt  avecque  luy. 

Want  Liefde  Iccfd  by  hoop , en  buiten  hoop  vergaaK 

In  de  ArUne  van  T,  Corneille  A5i:  1 , Sc:  i . zegt  Enarus : 

Vk  rejtfle  aifement  quand  on  efpere  pas. 

Maar  men  vermint  die  ligt  wanneer  men  niets  meer  hoopt. 

In  de  Stratonice  Quinault  aB:  i.  Sc:  zegt  Seleucus  wat 
wytloopiger,  dog  zeer  zoet. 

Pourquoy  me  flat t es  tu  tousjoursf 
^e  me  flatte  moy  meflme  ajfez,  fans  ton  fecours , 

Comment  puisje  taimer  fans  qu'^ au  fonds  demonumG 
Quelque  flatteu/e  erreur  ne  murrijfe  ma  flame  ? 
fe  ne  dois  point  douter  de  fes  mépris  ingrats  , 
j\dais  je  ferois  guery  fi  je  n’^en  doutois  pas  ; 
fe  la  perdrois  {ans  douteavec  bien  moins  de  peine, 

li  5 Si 


Liefde  voed  ons  met  hoop# 

SI  feflois  en  ejfet  convaincH  de  fa  haine^^ 

Et  desja  mon  amonr  feroit  hors  de  man  coeur 
' SU  nefioit  retente.  par  quelqne  efpoir  trampenr. 

Helaas ! waarom  myn’  Ziel  gevleid  ? 

Ik  vley  my  zelf  genoeg  met  haar/afkeerigheid 
Hoe  kan  ik,  zonder  dat  ink  binnenft  myner  zinnen 
Een  vreemde  dooling  voed  myn  Liefde  , haar  beminnen? 
^kHeb  niet  te  twyftelen  aan  haar’ veragting,  maar 
Zo  ik  niet  twyftelde,  ’k  verwon  haaft  myn  gevaar*, 

Zo  ik  bewuft  was  dat  zy  my  zou  blyven  haaten  , 

’k  Zou  dan  de  ondankbare  met  minder  fmart  verlaaten  , 
Dc  Liefde  was  reeds  in  myn  hart  gefmoort,  verkout, 
Die  nu  een  yd’le  hoop  nog  in  myn  Ziel  weêrhoud. 

Dcrhalven  befluit  F.  van  Hejfel  heel' wel  in  zyn  Otia  Hagana 
Eleg.  5,  dat  een  „Minnaar  zonder  hoop  niet  zou  kunnen  be- 
ftaan. 

Si  fpes  nullaforet  mifero^  p nalla  fut uri 
Gasidta  mulcerent  corda  , periret  amans. 

Uit  alle  dit  voorgaande  zal  men  ligtelyk  begrypen  dat  hier 
enkel  word  gefprooken  van  een  liefde  die  haar  oogwit  nog 
niet  bekomen  heeft  ; want  wanneer  men  het  beminde  heeft 
verkreegen  beweegt  zig  de  begeerte  enkel  van  vreugde  over 
het  bezit  en  om  fig  naawer  met  het  beminde  geftadigte  ver- 
ceiiigen:  en  wanneer  men  (’tgeen  jegenwoordigal  wat  zeld- 
. Zaam  is  ) nog  na  de  dood  bemind  , word  de  Ziel  enkel  be- 
wogen met  droefheid  door  het  herdenken  van  haar  verlies, 
en  myns  oordeels  is  dc  Liefde  in  dit  geval  meer  een  treurig- 
heid over  het  verloore  goede  en  fchoóne,  als  een  begeerte  tot 
het  zelve  , zoo  dat  in  decze  twee  liefdens  de  hoop  geen  plaats 
kan  hebben. 
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MEN  JAAGT  ZOMTIJDS  VÓÓR  EEN  ANDER. 


Gelylc  het  Knyn  wferd  uit  het  hol  gejaagt  door  *t  Fret , 
En  in  ’tgefpanne  touw  der  Jaagers  komt  te  loopen , 

Kan  ons  de  lofze  min  wel  eens  vergeeffch  doen  hoopen. 

En  maaken  dat  men  ’t  wild  jaagt  in  eens  anders  net. 
Die  in  de  min  zig  niet  voorfigtig  weet  te  draagen  > 

Zal  zelden  voor  zig  zelf , en  meeft  voor  andren  jaagen. 
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MEN  JAAGT  ZOMTIJDS  VOOR  EEN  ANDER. 

Dit  Zinne-bceld  behoeft  niet  veel  uitlegging  , ver- 
mits de  ondervinding  dagelyks  genoeg  leert , dat 
een  Minnaar  dikwils,  terwyl  hy  heel  vuurigvryt, 
zyn  beminde  door  een  ander  verheft:  , en  zig  met 
vergeeffcheldagten  moet  troofl:en;ik  kan  dan  niet 
beter  als  met  iets  diergelyks  eindigen  : ziet  hier  iets  van  my , 
op  zoodaanig  een  onderwerp  voor  heenen  opgeftelt- 

Myn  fchoonc , laat  het  u voor  ’t  laatfle  niet  verveelen , 

Dat  myn  verlege  Ziel  u haarc  wanhoop  klaagt : 

Wanneer  men  zyne  ramp  een  andermeêmag  dcelen 
Is  ’t  zeker  dat  men  die  met  minder  moeiten  draagt. 

En  ik  zie  my  alleen  van  deeze  trooft:  verfteeke  , 

Een  zwakke  trooft,  maar  die  ooknoit  geweigerd  werd, 

De  hooge  Hemel  hoort  den  Sterveling  wel  fmeeken 
En  leent  zyne  ooren  zelf  aan’t  allerboofte  hert. 

Hoe  kan  in  uwe  ziel  dan  zulk  een  wreedheid  komen? 

Waar  mede  heb  ik  tog  verdient  zoo-bits  een  haat? 

Of  heeft  een  los  gerugt  u zoo  verre  ingenomen 
Dat  myn  verdediging  my  zelf  niet  open  ftaat ; 

Zou  ’t  kunnen  zyn?  zoud  gy  die  onregt vaardigheden 
Wel  ooit  befluiten neen , myn  fchoone , neen:  maar , ach ! 

Ik  zie  op  ’t  onvoorzienft’  myn  hoop  gantfeh  afgefneden 
En  zonder  dat  ik  na  de  rede  vraagen  mag : 

Ik  word’  gehaat  en  mag  in’t  minft  geene  oorzaak  weeten: 

Nog  eens , myn  fchoone  , wat  heeft  u myn’  min  mifdaan  ? 
Heeft  zy  zig  mogelyk  ook  al  te  veel  vermeete. 

En  niet  eerbiediglyk  genoeg  zig  doen  verftaan? 

Had  zy  haar’ vlammen  ook  nog  langer  moeten  fmooren 
En  heeft  zy  haare  brand  u al  te  ras  verklaart.? 

Of  heeft  zy  haar  gezugt  u niet  genoeg  doen  hooren 
En  haar  verliefde  klagt  te  gieriglyk  gefpaart? 

Of  is  het  dat  ik  u zoo  hat’lyk  ben  in  de  oogen  ? 

Of  is  myn  trouw  verdagt  en  waant  gy  my  zoo  laf, 

Dat  ik  verzaadelyk  na  uw  bezit  zou  poogen? 

Myn  fchoone,  zeg  my  tog  wat  udeez’  af  keer  gaf! 

Kk  Zie  ' 


• 25^  Men  Jaagt  somtijts  voor  een  ander;. 

Zie  wat  ik  verg ; niet  dat  gy  myne  min  zond  hooren , 

Of  die  met  wedermin  beloonen , neen  ó neen  :• 

Die  zoete  hoop  kon  my  voor  deeze  wel  bekooren^ 

'Voor  deeze  vleide  ik  my  met  uwe  tederheên  : 

Toen  kwam  ik  u alleen  van  zuiv’re  Liefde  klaagen,. 

Nu  meld  de  wanhoop  u myn  deer’lyk  ongeluk. 

Toen  tragte  ik  u door  myn  gebede  te  behaagen. 

Nu  maar  te  weeten  wat  de  bron  is  van  myn  druk  : 
Denk  welk  een  onderfcheid  voor  een,  die  zig  voorheenen 
Gevleit  heeft  dat  zyn  min  niet  wierd  geheel  verfmaat 
Nu  zonder  hoop  , en  dat  hy  weet:Waarom  te  weenen, 

En  daar  het  u in’t  minft  niet  eens  ter  harte  gaat: 

Maar  h is  vergeeffeh : hoe  zou  myn  klagt  u kunnen  treffen; 

Daar  gy  niet  weet  hoe  my  het  hart  word  afgeknaagt : 
Want  niemand  kan  de  fmart  der  Liefde  regt  bezeffen 
Dan  die  de  Liefde  zelf  eerft  in  zyn  boezem,  draagt :: 

En  had  zy  maar  uw  hart  met  eene  vonk  onftooken , 

Met  eene  ted’re  fchigc  uw’  borft  getroffen,  ’k  weet 
Het  mededoogen  had  uw’ fierheid  lang  gebrooken,. 

En  ik  was  noit  geftort  in  dit  rampzalig  leet; 

Rampzalig  , want  wie  kan  rampzaliger  bedenken 
Dan  lyden  zonder  dat  men  weet  waarom  menlyt, 

Steets  zugten , klaagen,  en  in  traanen te  verdrinken,,  - 
Waar  mede  een  ander  zig  al  fpottende  verblyt. 

Zugtdan  myn  hart,gyzyt  tot  droef  heid  tog  gebooren , 
Ween  zonder  einde,  want  die  fiere  ( welk  een  ftraf!  y 
Gewaardigt  zig  niet  eens  uw’  klagten  aan  te  hooren  , 
Enfiaat  alsfchuldig  u,  nog  onverdedigt,  af. 

Wel,  Kloris,  wyl  ik  dan  uw’ trots  niet  kan  verzagten, 
Wyl  myn  regtvaarde  zaak  u niet  ter  harten  gaat, 
Vaarwel,  iklcheivanu,  maar,  wreede,  myne  klagten 
Getuigen  u genoeg  hoe  ’kudoor  dwang  verlaat. 

Dog  dwang  of  niet  ik  moet  u evenwel  verlaaten , 

Door  u alleen  ismy  dit  droevig  lot  bereit. 

En  wyl  my  Liefde  nog  onnoozelheid  kan  baaten 
Vaai'wei  dan  Kloris  ach ! vaar  wel  in  eeuwigheid. 


DE 


Als  penningen  waar  mêe  men  is  gewoon  te  tellen  ' 
Na  ’t  oordeel  van  die  haar  gebruikt , nu  veel  waardy 
Ëndan  heel  weinig  weer  verbeelden  j zoo  zien  wy 
Ons  door  de  min  dan  hoog  en  dan  heel  laag  weêr  ftellen.’ 
Dan  zien  we  ons  agten  in  de  Liefde , dan  verfmaan; 
En  enkel  komt  dit  van  haar  oordeel  ons  van  daan. 

DE 
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DE  LIEFDE  STELT  ONZE  WAARDY. 
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DE  LIEFDE  STELT  ONZE  WAARDY; 

Het  is  ligt  te  begrypen  dat  onze  waardy  in  de  Lief- 
de  van  de  Liefde  zelf  afhangt,  vermits  in  de  voor- 
gaande Zinnebeelden  al  is  aangemerkt,  dat  men  al- 
les wat  men  bemint  voor  fchoon  aanziet  , en  hier 
van  daan  komt  het , dat  de  een  dit  en  de  ander  dat 
hooger  agt , om  dat  de  een  dit  en  de  ander  dat  bemint , het 
geen  menigmaal  het  minftc  van  onze  keur  afhangt  gelyk  ik’ 
in  de  voorgaande  Zinnebeelden  ook  heb  aangehaalt ; derhal- 
ven  betigt  de  Satyr  in  de  Phftor  infido'att,  3’.  Sc:  i.  De  Vrou- 
wen hier  mede  buiten  reden  en  moeft  de  Liefde  alleen  dc 
fchuld  gegécven  hebben  van  het  geene  hy  haar  met  deeze  woor- 
den te  laft  legt. 

'jif  fin  € vero 

Chè  fe  talhor  p ferde  ma  pi  volta^ 

Atnorofa  ventura 

Si  va  poi  fempre  mendicando  indarmi 
Merc^ , ehc  non  fan  hengli  huomini  ancora  f 
Come  Jian  fatte  qnefie  hfsmane  fere , 

Chc  per  fko  danno  il  mondochiama  donne^^^ 

Sonalcun  dilor  cotanto  altiere 

Che  fe  qtii  rinafieffe  m nmvo  Adone  J - 

T>el  lor  amor  farel^he  forfe  apena- 

Stimato  degno , & altre 

Son  ad  amar  fi  pronte^  che  fovenfè^ 

Faranno  del  lor  cor  idolo  un  mofiro', 

J)ig%ovanilbelle^^  ahro  fin  vaghe^ 

Kk  5, 
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^hre  plu  toJl9  dl  viril  fembiante  ^ 

Quefte  in  robujle  tnembra  invit ta  forxia 
Sol  han  in  pregio , ijuelle 
. Le  delicate  mancie  . 

D’^impuberi  fanciulli  ^ che  dl  Giom 
Li  Ganimedi  pojfo  dir  ^ & altre 
Aman  fol  Gentilezj^a^  e cortejiai 

Nu  zie  ik  eerft  dat  die  in’t  minnen^’ 

Eens  zyn  geluk  voor  by  laat  gaan. 

Daar  na , wat  hy  ook  mag  beftaan 
' Het  nimmermeer  zal  weder  winnen : 

Dank  zy  de  onweetenheid  der  Mannen  , die  nog  niet 
Den  wreeden  aard  van’t  dier,  hetgeende  Waereld hiet>' 
Tot  haar  verderf  een  Vrouw,  gclykzy  moeften , kennen 
Daar  zyn’er  onder,  die  zigtot  die.  trotzheid  wennen. 

Dat , zoo  men  heden  wederom , 

Een  nieuwe  Adonis  zag  herleeven 
Zy  hem  haar  hart  niet  zouden  willen  geeven 
Nog  waardig  agten  dathy  wierd  haar  Bruidegom  j 
Men  vind’er  and’re  weer  van  zulke  ligte  zinnen 
Dat  zy  zig  niet  .ontzien  een  Monfter  te  beminnen ; 

Die  zoeken  weer  een  fchoone  Jonkheid ; dien 
Behaagd  alleen  een  Man’Iyk  weezenj 
Die  zullen  weer  het  meefte  zien 
Op  grove  en  fterke  leden , deczen 
,Zyn  enkel  te  bekooren  door 

4 

< i 


Dc 


ON  SE  WAAR' DY, 

pe  gladde  kin  van  ongebaarde  Jong-gezellen  ^ 

Die  men  om  hunne  teerheid  voor 
De  Ganimeden  van  Jupyn  zou  kunnen  tellen 

En  anderen  zyn  weer  te  vréên- 
Met  aardigheid,  Beleefde  en  zoete  reen. 


263 


Veel  beter  zegt  Mmmd.ro  in’t  zelve  ftuk  Att\  %\Sc: 


]Deh  non  vedi  Fileno  ] 

Chefortuna^  & amoro‘ 

jimhi  di  ragion  frivi , ambi  cagione 

Son  di  mortal  dolore 

^■chi  fua  vana  fpeme  in  lor  riponcT 

Che  run  el^altra  fuolê 

Con  audace  baldanz^a 

'Alz^ar  noftra  fperanzji 

Talhor  Sovra  Ie  ftelle  ^ e Sovra  tl fole  5, 

Dove  ripofle  in  fieme 

Vengon  da  lor  o lemiferie  eftremel 

Fideno  , ziet  gy  dan  nog  niet' 

Hoe  dat  Fortuin  en  Liefde  beide ' 

Gantfch  van  de  rede  zyn  gelcheiden  ;^ 

- En 


264  De  Liefde  stelt  okse  waardy.' 
En  hoe  zy  beiden,  met  het  doodelykft’  verdriet, 
Die  droeve  zielen  kwellen 

. Die  door  een  lofze  hoop  daar  al  hun  heil  in  ftellen  t 
En  dat  zy  beiden  zyn  gewoon 
Het  hart  met  zulk  een  moed  te  trqffen 
Dat zy’t door  hoopten  Hemel  heffen 
Die  zy  dan  weder  met  degrootfl:e,.cllendcn  doón. 


DE 


265 

DE  LIEFDE  IS  ONVERZ AADELYK. 


Gelyk  eenHond  naaw’t  end  kan  van  zyn  honger  vinden 
Maar  alles  inflokt  wat  hy  maar  vind  voor  hem  ftaan : 
Kan  zig  de  gulzigheid  der  liefde  niet  verzaan , 
Maar  zal  altyd  hoe  meer  zy  vind  hoe  meer  verflinden. 
Hoe  menig  heeft’ er  van  de  wreede  min  geleert 
Dat  door  het  voedzel  zelf  haar’  gretigheid  vermeert. 


LI 


DE 


DE  LIEFDE  IS  ONVERZAADELYK. 


De  Franfzen  hebben  een  oud  fpreekwoord ; dat  een 
,,  hond  , het  fpel  , de  Liefde  en  het  vuur  nooit 
„ met  een  weinig  te  vreden  zyn. 

Lechien^  Ie  jeu  ^ tamour^  ie  feu  ^ 

Ne  fe  content  ent  oncq  de  feu. 

En  niets  is  waaragtiger  ten  aanzien  van  de  Liefde , want  men 
is  Zoo  dra  niet  verlieft  of  men  tragt  het  beminde  voorwerp  te 
zien  , naauwelyks  heeft  men  dit  verkregen  of  het  hart  is  niet 
vergenoegt , maar  wenft  daar  mede  te  fpreeken , zyn  vlam- 
men te  mogen  ontdekken  , en  laat  zig  voorflaan  daar  mede 
voor  eeft  wel  te  vrede  te  zullen  zyn.  Maar  zoo  ras  men  hier 
mede  toe  gekomen  is  , tragt  men  verder , cn  het  ongeduld 
vermeerdert  zelf  door  de  verkrege  gunften,  ja  men  is  niet  ge- 
ruft ten  zy  men  van  de  eene  gunft  tot  de  ander  opklimmende 
cindelyk  tot  het  uiterfte  is  gekomen  : geen  wonder  want , 
gelyk  Koenderding  , in  het  derde  bedryf  van  zyne  mildadige 
Mmnaar  ^ zegt. 

d’Ongeduldigheid  5 is  Spits- broer  van  de  min-* 

Fontenelle  vergelykt  ook  ten  deezen  aanzien  de  redenèringen 
der  Minnaars  niet  kwaalyk  by  die  van  de  Mathematici  j gy 
5,  kunt , zegt  hy  , een  Minnaar  niets  toeftaan  ten  zy  dat  gy 
5 5 kort  daar  aan  gehouden  zyt  hem  nog  meer  toe  te  ftaan,  en  daar 
5,  na  nog  meer  , en  dit  loopt  ver  in  ^t  ende.  Staa  op  dezel- 
5,  ve  wyze  aan  een  Mathematicus  maar  deminfte  Helling  toe, 
5,  hy  zal  u daar  een  gevolg  uit  weeten  te  trekken  , h geen 
55  gy  hem  ook  zult  moeten  toeftaan,  en  uit  dit  gevolg  weer 
55  een  ander,  en  dus  zal  hy  u in  weêrwil  van  uwzelven  zoo 
55  ver  brengen  dat  gy  het  naawelyks  zoud  gelooven,  dittwec- 
55  derhande  flag  van  Menfchen  neemt  altyd  meer  als  hen  ge^ 
55  geeven  wordt  Zie  fes  entretiens  fur  la  flumUte  des  mondes  , 

L 1 X cin^ 


368  . Dje  Liefde  is  onversadelvk. 

cinqmeme  fiir.  De  Ridder  Katz  heeft  hier  op  in  een  zyncj 
Zinnebeelden  deeze  twee  vaarsjes  gemaakt. 

RES  IMMODERATA  CUPIDO  EST. 

Frima  qptrdem  faerat  dominam  übi  ctsra  videndi  , . 

Altera^  mox  lateri jungere  fojfeUtus, 
lfind  & illud  habeSf  fed  ^ hoe  y übi  lenis  amicA 
Blanditias  molles , aptaqne  verba  dedit, 

OJchU  nme  pofcisy  det  & ofcuU:  nome  petetur 
Mox  illibatA  virginitatis  honos  ? 

Et  vorat  ^ & properans  ruit  in  nova  frufia  molojfiis 
QuoqHe  petat  capidpts  femper  amator  habet^ 

. ALTIJDT  NA  MEER. 

Als  ik  de  Lieffte  fag , doen  woud  ik  haar  genaken ; 

Strax  riep  ik  om  de  fpraak , flux  haar  te  mogen  raken , 
Doen  bad  ik  om  een  kus  en  doenrk  diebequam  ' 

Nog  vond  ik  dat  myn  hert  geen  regt  vernoegen  nam. 
Ik  voelde  des  te  meer  myn  Ziel  gedurig  hygen , 

Dus  wenfcht’  ik  boven  dat  een  naarder  pant  te  krygen : 
ó Luften  zonder  end’!  ó wifpeltucrig  fpel! 

Al  Krygt  de  Hond  een  ftuk  nog  gaapt  hy  evenweL . 


DE 


DE.  LIEFDE  ZIET  NA  GEEN  RYKDOMMEN» 


Ellendig  die  zyn  min  tragt  uit  het  geit  te  haaien  I - 
Die  enkel  zyn  geluk  in  groote  rykdom  ftelt , 

Alleen  een  voorwerp  mint  door  overvloed  verzelt  g - 
Hoe  duur  zal  hy  daar  na  die  blindheid  nog  betaalen/ 
Want  die  met  fchyn  van  min  alleenig  oogt  óp  fchat. 
W ord  door  dé  min  vaak  in  een  gpude  ftrop  gevat. 


LI.  3 .. 


DE 


JLU.. 


DE  LIEFDE  ZIET  NA  GEEN  RIJKDOMMEN. 

Myn  zeggen  zal  zekerlyk  veelen  vreemt  voor  ko- 
men , voornaamentlyk- wanneer  zy.  niet  alleen 
weeten  dat  jegenwoordig  geld  de  meefte  Liefde 
maakt , maar  dat  het  van  alle  tyden  zoo  is  ge- 
weelt  en  alle  Schry  vers  daar  over  hebben  geklaagt: 
dog  zy  zullen  het  ligtelyk  toeflemmen,  wanneer  ik  de  woor- 
den van  Jonktyds  in  ’c  begin  van  zyn  Rofelym -oogjes  gebruiken- 
3,  de  , zeg , dat  ik  dufdanige  Menfchen  die  meer  op  de  Hu- 
a^  welyks  gift  dan  op  de  Bruid  zien,  buiten  mynbeftekfluit. 

Een  trouwe  Minnaar  zal  nog  Schat  nog  Bloet  verfchoonen^ 
Alshy  zyn  waartftc  Ziel  mag  dienfte  en  Liefde  toonen;- 
Hy  agt  nog  geld , nog  goed,  nog  leeven  ramp  nog  fmart; 
Wanneer  hy  maar  verkrygt  de  gunfte  van  haar  hart, 

Gelyk  Koenderding  in  ’t  eerfte  bedryf  van  zyne  mildadile 
mar  zegt.  Een  Liefde  die  flaaf  van  het  Goud  is  , is  het 
greotfte  vuilfte  envervloekfte  Monfterdat  ooit  van  de  Aar- 
of  Zee  is  voortgebragf , zegt  T,  Tajfo  Amm\Att:z,Sc,i.^ 

Amor  Servo  ‘de  rdro , e il  maggior  mofirO'^ 

Et  il  f 'm  ahominabile  ^ e il  pin  Joz.z.0^  . 

Che  prodnea  la  terra  ^ dl  mar  fra  tonde ^ 

Ook  kan  het  geen  Liefde  genaamt  worden,  vermits  onze  Zfel 
door  zoodanige  voorwerpen  niet  kan  getroffen  worden  , ge- 
lyk  Quinanlt  redeneert  m la  Mort  de  Cyna  adi\  2*  Sc:  i. 

Eout  ce  qtieh  tmivers  Pdrdre  dti  Ciel  ajfemble 
Attaché  par  nature  a ce  qulluy  rejfemble ^ 

Et  noftre  ame-^  qui  fuit  ce  cours  accouftume  * 

Veut  pour  ejhe  charmeeun  objeir  anirne,- 

. Al  ’t  geen  de  Hemel  op  de  Waereld  voort  doet  komen  • 

Is.  met  een  drift  tot  zyns  gelyk  fteets  ingenomen , 

En 


2^7^  15e  Liefde  ziet  na  geen  rijkdommen,' 

En  onze  Ziel , die  ook  dezelve  wegen  gaai;. 

Wil  iets  bezielt  eer  zy  haar  zelf  bekoren  laat. 

Der  hal  ven*  zingt  Secmdm  Ub.  i.Eleg,  2.  heelwel  mctTibtd- 
,,  Properimscn  anderen  ^ datdeRykdommenzonder.de 
„ Liefde  niets  kunnen  baaten  , en  de  Liefde  zonder  Rykdom- 
,5  men  alles  aangenaam  kan  inaaken. 

,Qutd  Tjyïhs  [tne  amore  torus?  ^uid  m£nfaEalern9 
ZJda  ? <^uid  auratis  tiixa  domm  trabibté'\ 

Quid  juvat  Alfy/iis  in  odoribm  elangnentem 
Seu  fopor  ad  citharas , feu  leve  murmur  aqua  ? 

Omnia  nil fine  amore  juvant , (ed  amore  feemd» , * 

Et  fopor  in  dptra  blandus  humo  trahit ur: 

Omnis  & AJfyrium  tellta  afpirat  amomum , 

Et  vincunt  humiles  tebla  fuperba  cajk. 

Het  is  ook  altyd  de  grootfte  fchande  des  Waerelds  geweeft 
zig  door  het  geld  te  laaten  bekooren  niet  alleen  by  Ovidius  en 
diergelyken  , maar  zelf  by  Regts^ geleerden  , die  het  veel 
fchandelyker  hebben  geagt  zyn  Lighaam  ten  beften  te  gce- 
ven  om  ’t  gewin  als  om  ’t  vermaak , zie  L 44.  de  Rit:  nuptiar: 
Ó*  ibi  DB.  Hoewel  het  zomtyds  wel  gebeurt  dat  ymand  op 
geld  oogende  naderhand  in  der  daad  verheft  word.  Dus  preekt 
Otho  Albinm  aan  by  Corneille  AÜ:  Sc  \ i. 

Ain(i  que  voflre  amour  n^efi  quane  politique , 

Et  Ie  Coeur  ne  fent  po  int  ce  que  la  bouche  explique. 

Oth:  II  ne  Ie  fentit  pas  Albin , du  premier  jour. 

JAais  cette  politique  efl  devenu  amour. 

Alle  uwe  min  ftrekt  dan  alleenig  om  te  maaken , 

Dat  gy  door  haare  trouw  komt  op  de  Troon  te  raaken. 
Oth:  Daar  ftak  geen  and’re  Liefde  in  ’t  eerft  als  Staatkunde  in , 
Maar  al  die  Staatkunde  is  geheel  verkeert  in  Min. 


MET 


m 

MET  DE  GOGEN  WORD  HET  HART  VERWONNEN. 


Uw’  pylen  zijn  vergeefs , ó min , zoo  ’t  oog  ontbreekt ; 
Gy  zult  ons  nimmermeer  als  door  ’t  gezigt  verwinnen : 
Door  deeze  venfters  komt  uw  zoet  vergif  vaak  binnen: 

Dit  is  de  pyl  waar  mêe  gy  ’t  allcrfelfte  fteekt. 
Deminne-boogis’toogjdelonkjeszyn  de  fchigten 
Waar  door  het  fterkfte  hart  ftraks  valt  uit  zyn  gewrigten. 
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MET  DE  OOGEN  ■'”'05.0  HET  HART 
VEkV/Gi\i\EN. 

Dat  de  oogendc  mccfte  kiagi  hebben  om  Liefde  tc 
I veroorza«kcn  j ,cn  darde  Liitcl,  doorde  oogcnbet 
Peerft  in’t  hari  komr  , is  iroorbeencn  zeer  geleerd 
en  beknopt  verbande. ir  door  D.  fonkiy^  in  bet  ont- 
leden van  zyn  Rofelps  oo^cs , en  vermits  dit  boek- 
je niet  veel  tc  vinden  is,  zal  liet  den  ieezer  niet  onaangenaam 
kunnen  zyn,  indien  ik  in  mync  aantekeningen  overdit  Zinne- 
beeld , fonkiys  volg  , en  met  een  een  uittrckzcl  van  dit  over- 
aardige  werkje  geef. 

In  het  begin  haalt  lonkljds  aan,  het  geene  in  het  algemeen 
Liefde  kan  veroorzaaken  , daar  na  komt  by  op  alle  de  dcelen 
van  k ligbaam  in  ’t  by  zonder , cn  bclluit , dat , niet  tegenftaan- 
de  de  aantrekkclykheden  die  men  in  elk  van  ben  kan  vinden, 
de  oogen  hier  in  alle  de  anderen  deelen  ver  overtrefièn : Hy 
begint , om  zyn  gevoelen  te  beveiligen , de  waardigheid  van 
het.  oog  met  decze  woorden  op  te  haaien  : „ d’onftcrftelycke 
,,  Ziele  des  Menfchen,  belloten  in  den  duift’rcn  Kerekeron- 
,5  les  Lichaems  , eh  kan  noch  verftaen  noch  begrypen , dan 
5,  door  behulp  der  uytterlyckc.finncn;  defe  finnen  zyn  vyf, 
,,  nae  k getal  der  vyf  een-wefighe  Lichaemen  den  Hemel  en 
,,  de  vier  Elementen,  k Gehoor  heeft  een  lochtaditighLig- 
,,  haemtorzyn voorworp, den reuck  een vuyrigh,  denfmaeck 
„ een  watengh,  en  ’t  gevoelen  een  aard  achtigh : maer  kge- 
,,  fichte  , als  zynde  het  edelfte  en  k fuiverfte  van  allen  , is 
„ een  Hemelfch  en  niet  brandend  licht  tot  lijn  voorwerp  toe- 
„ gepaft,  uit  welk  voorworp,  ’r  gheenvan  de  Poëten  Gods 
,,  eerftghebore  wert  toegenaemt , ghy  onfeilbaar  dc  waerdig- 
,,  heydt  van’t  gelichte  moogt  afmeten:  Verders  haalt  Jonk- 
tyds  verfcheide  gevoelens  van  geleerden  aan,  waar  medehy 
de  waardigheid  van  het  gezigtwyder  beveiligt;  dog  vermits 
dit  het  onderwerp  hier  niet  is,  ga  ik  het  voorby,  anderzints 
kan  men  het  wytloopiger  nog  vinden  by  ^ohan^  Mkhael  : in 
zyn  traëlaat  dcnatüra  vifns  ^ tnFrancifc,  juniusde  fiü,  veter. 
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zyé  Met  i>e  oogen  wori> 

7^:cap,g,^,  8.  en  anderen^  Vervolgens  zegt  ^oriklyds  d^t  dc 
Liefde  dbor  de  oogen  eerft  in  het  hart  komt , en  haalt  ook 
aan,  dat,  volgens  het  gevoelen  van  zommigen  , de  Grieken 
de  Liefde ’êpwf  nebben  ge naamtf  om  datze  t , van 

^t  gezigt  > haaren  aanvang  neemt  ; en  zekerlyk  indien  de  oo- 
gen  ombraaken  de  Liefde  zou  weinig  vermogen  hebben  , 

S*occhto  fiOH  mira 

Cor  non  Sojpira.. 

Indien  de  oogen  niet  en  fagen 

’t  Hert  fou  geen  Minne-fmerten  dragen, . 

Want  fchoon  zommigen  5 gelyk  ook  aanhaalt , zon- 

der zien  verheft  zyn  geworden,  meen  ik,  dat  het,  als  het  al 
waar  mogt  zyn , t’eenemaal  voor  iets  wonders  moet  worden 
geagt , en  byna  als  zonder  voorbeeld  j daar  en  boven , wan- 
neer ymand  zonder  zien,  op  het  enkele  gerugt'tgeen  hy  van- 
een fchoonheid  hoorde,  mogt  verheven  , is  hetegter  zeker, 
dat  hy  door  het  gehoor  alleen  nooit  daar  toe  zou  kunnen  ko- 
men , maar  zig  nootzaakelyk  moet  verbeelden  het  Schoonde 
van  die  Schoonheden  die  hy  voordeeze  met  zyne  oogen  heeft 
gezien  , ’t  geen  gevolgelyfe  het  eenigfte  moet  zyn  dat  hem 
doet  verheven  , zoo  dat  het  in  dit  geval  zelf  waar  is>  gelyk 
dezelve  fonktyds  wel  aanmerkt  , dat  de  oogen  de  eerde  aan*- 
leyders  tot  de  Liefde  zyn. 

OchU  funt  in  amore  dncfs. 

En  het  is  een  gevoelen  zoo  gemeen  dat  het  naawelyks  van 
ymand  is  tegcngelprooken  , alle  die  verheft  geweed  zyn,  be- 
kennen het  meede  deel  dat  zy  het  door  ’t  gezigt  hebben  in?E 
hart  gekregen, 

TJt  vidi  ut  perii: 

V^tderunt  Oculi  ^ rapuerunt  peÜora 

Tacitus  zegt  in  zyn  traófcaat  de^Morib,  German.  eap.  45.  in  fin. 

jPri^ 


het  hakt  verwonnen.  277 

frimi  in  omnibus  froelysoculi  vincuntur , ’tgeen  d' AhUncourthccfi 
overgezet , de  oogen-  worden  altyd  het  eerfte  overwonnen^ 
„ zoo  wel  in  Liefde  als  in  Oorlog,  Seneca , dat  de  Liefde  in- 
,,  de  oogen  begint  en  in’t  hart  valt  ; amor  in  oculis  oritur  in 
feEius  labitur,  Propertius  Schryft  aan  zyn  Cynthia  , ei.  25.  Ub. 
2.  dat  een  die  ziet  zondigt , en  die  niet  ziet  ook  niet  verheven- 
^ zal,  en  dat  de  oogen  vervolgens  alleen  de  fchuld  hebben* 

Qui  videt  is  peccat , cjui  non  &vid'erit^  ergo‘  ^ 

Non  cupiet.  Fa^i  crimina  lumen  habet. 

Derhalven.  zei  een  Italiaans  digter  heel  wel 

Et  pan  col  cor  punite  ambe  Ie  luci^ 

Ch^a  la  ftrada  (P  Amor  mi  furon  duci, 

Myn  keurig  oog’tgeen  my  op ’t  Minnc-pad vervoert  heeftV 
Gevoel  nu  mee  dc  Imart  daar  ’t  harre  van  ontroert  leeft. 

Deezegedagtenheb  ik  voorheenen  wat  wy tloopiger  uitgebreit 
in  de  volgende  Harders-Zang. 


R O O Z E L Y N E Harders-Sang, 


De  jonge  Roozelyn’  door  fpyt  en  min»  gedrceven , 
Dewyl  haar  Veldman  heel  ontaard  zyn  hart  ontzeit^. 
Tragt  haar  beneepe  Ziel  een  weinig  lugt  te  geeven 
In’t  diepfte  van  het  Bolch  en  droevige  eenzaamheid^ 
. Zy  wil  ’t  geboomte  dus  haar  ongeluk  doen  kennen 
En  de  Echo.  na  ’tgeluit  van.haare  klagten  wennen. 


Dewyl , zegt  zy , ik-my  van  Veldman  zie  veragten 
Myn  ted’re  lonken,  en  myn’  zugten  zie  verlmaan,. 
Dewyl,  helaas;  dewyl  myn  ziel  van  al’ haar’  kragten 
Berooft,  de  llormen  van  de  min  fteets  uit  moet  ftaan ;; 
Ach  Oogen , helpt  my  tog , ontfluit , ontfluit,  uw  kraanenv 
Mynbiaukend  hart,  fnakt  naden  vogt  van  uwe  traanen. 


Mm  5* 
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2y%  Met  de  oogen  wort 

. Gy  oogen  ,gy , bragc  eerft  de  Liefde  in  myne  zinnen , 

Dit  hevig  vuur  hebtge  in  myii  boezem  eerft  verwekt, 
Gydeedt  het  datzy  my,  eer  ik  hetwift)  kon  winnen 
Vermits  gy  haai  de  weg  hebt  totinyn  hart  ontdekt  : 
Ontzegmc  dan  uw’  hulp  nu  niet,  ontiluit  uw’  kraanen 
Myn  biaakend  hart  fnaktna  den  vogtvan  uwetraanen. 

Gy , gy  alleen  gingt  my  onnozele  verleyen, 

Gy  bragt  haar  onder  l'chyn  van  vreugde  in  myn  gemoed  , 
Gy,  gy  alleen  deedmy  van  myne  vryheid  fchcyen 
En  gaaf:  my  over  aan  een  Harts-togt  zoo  verwoet. 
Verlaat  my  dan  nu  niet  ontfluit , ontüuit  uw  kraanen 
Myn  blaakend  hart  fnaktna  den  vogtvan  uwe  traaneii. 

Het  vuur,  zoo  lang  in  d’as  van  eerbaarheid verfchool en , 
Maar  hede  door  den  fmaat  op  ’t  he  vigde  in  den  brant , 

Zet  myn  verwonne  Ziel  aan  alle  zy  in  kooien. 

Verdroogt  myn  jeugdigBloed,  en  lehrookt  myn  ingewant. 
Ach  oogen  , oogen  ach  ! ontiluit  dan  uwe  kraanen , 

En  lefen  myn  blaakend  hart  is  ’t  mog’lyk  met  uw  traanen. 

Wilt  haar  geftaag  doen  langs  myn  blceke  wangen  ftroomen , 
En  wecken  in  uw  nat  myn  droeven  boezem  : ja 
Hebt  gy  de  zoete  bloem  ecill  van  myn’  min  vernomen , 
Smaakt  nu  de  wrange  vriigtook  van  myne  ongena: 
Komt  oogen  tockdan  niet  ontlliiit,  ontfluit  uw  kraanen: 
Myn  blaalcend  hart  fnakt  na  den  vogt  van  uwe  traanen. 

Maar  zoo  my  Veldman  als  voorheen  eens  kwam  te  vooren , 
My  zynemin  weer  bood  en  onfchuld  deed  verftaan  : 

Ach  bange  Ziel,  wil  dan  uw  droeve- zugten  fmooren , 

Ach  oogen,  maakt  dan  vry  een  end  van  uw  getraan; 

Ja  wapent  dan  uw  zelf  alleen  metted’re  lonken 
Gy  kunt  myn  blaakend  hart  dan  niette  veel  ontvonken. 

Ten  laatflen  eindigt  fonktyds  dit , met  deeze  volgende  woor- 
den van  in  zyn  bedenkingen  over  her  hoogliet  Salomons: 
,,  gelyckerwys  in’t  acngeficht  de  fchoonheyt  boven  alle  an. 

„ derc 
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?,  derc  deden  des  Lichaems  uytmunt ; ja  fo  verre  r dat  een 
„ fchoon  welen  voorts  alle  overige  mifmaakt heden  des  lic- 
5,  haems  lal  bedecken,  en  in  tegendeel  waer  het  aenfichtlee- 
„ lick  is,  geeneaengenaemhcyt  in’c  gantfche  Lichaam  fal  be- 
„ fpeurt  werden  : alfoo  beklecdcn  ook  de  oogcn  in  het  aen- 
„ gelicht  de  eerlleplaets,  omeen  welgevalligheycin  ycmandt 
3,  te  verwecken  3 en  infonderheyt  in  de  Liefde , dewelke  door 
„ deOogen  werdtgelykals  inghedroneken,  en  die  door  haer , 
„ als  door  open  venllers  influypende,  tot  het  binnenlle  van 
„ onfe  herten  indringht.  Maar  , gelyk  dezelve  Jonhljds  wel 
zegt,  het  zou  een  kleine  luiller  voor  de  Oogen  zyn  , indien 
zy  alleen  bekwaam  waaren  om  de  brandende  Straalen  vaneen 
Ziel  roovende  Schoonheid  te  ontfangen  en  na’t  harte  te  voe- 
ren , en  geen  ingeboore  kragt  hadden  om  zelf  de  fcherpfte  Min- 
ne-fchigten  toe  te  fchieten  : dat  van  dit  gevoelen  is  ge- 
weell  blykt  uit  zyne  bovenftaande  woorden  alwaar  hy  de  oo- 
gen voor  het  fchoonlle  van  het  gantfche  Lighaam  erkent  en 
men  kan  *er  nog  een  bewys  van  U Chamhre  van  vinden  in  het 
einde  van  myne  aanteekeiiingen  op  het  vierde  Zinne-beeld» 
Pr,ofemm  belyt  het  van  zig  zelf  lih,  i,Eleg,  r. 

Cynthia  prima  fnis  miferum  me  cepit  ocellis , , 

CantaEifim  nullis  ante  cupidinihus , 

lek  in  wiens  hart  te  voor  de  Minne  noyt  en  fat 

Ben  eerft  door ’t  Vlammig  oog  van  Cynthia  ghevat. 

Hier  by  haalt  Jonktyds  ook  aan  de  woorden  Martiaal  y die 
5,  van  Mamurra  zegt , dat  zyde  Jongelingen  door  ’t  bezien, 
,,  opatmethaareoogen. 

Jnjpexit  molles  pueros  ocuUfque  comedlt. 

En  nog  van  verfcheide  anderen  waar  van  ik  ’er  nog  eenigen 
in’t  vervolg  zal  aanhaaien.  /.  Douza  noemt  de  dreigementen 
van  de  oogen,  van  zyne  fchoone  : Blikzems ; wanneer  hy  dc 
Liefde  doet  zeggen. 
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Dlfce  fufercilii  ffilmina  pojfc  patl» 

By  Secundus  Eleg,  2.  lib»  i.  voorzeil  hemde  Liefde  dat  hyhaar 
„ menigmaal  uic  de  oogen  van  zynfchoone  vol  verwondering 
„ zou  pylen  in  zyn  hart  zien  fchieten. 

IlUus  e claris  me  fape  ftupelis  ocellis, 

.y'ibrantem  occultas  in  tua  corda  faces» 

P,  Francius  , zegt  van  zyne  Ida.  lib.  3.  Fkg,  9.  dat  Venus  om 
„ haare  wil  haare  woonplaats  Ida  heeft  verlactcn  en  in  haar 
,,  oogen  haar  verblyf  houd  ; dat  de  Liefde  daar  haare  Pylen 
„ ontfteektenuitfchiet  : en  dat  de  Zon  veel  fchooner  ukT  haa- 
„ re  oogen  als  het  ooften  opkomt. 

Jdalios.pra  tejpernit  Cythereia  colles. 

Si  nefcisy  oculos  incolit  illa  t hos. 

Ex  oculis  jua  tela  tuis  jaculantur  u4mores 
^ccenduntque  fuas  difcHtiuntquc  f aces. 

Ex  Oculis  fol  ipfe  tuis , fol  aureus , exit : 

Eoo  qualis  fe  levat  ille  mari. 

En  het  zelve  zegt  hy  nog  wytloopiger  van  Phillis  oogen  in  een 
van  zyne  Epigrammata.  D.  Heinfius  Ichryft  aan  Lernutiusy  Mo^ 
mbib.  Eleg.  iz.  Hoe  de  Liefde  in  de  oogen  van  zyne  HpelU 
„ hong , en  de  Minne-Godjes  romtfom  haare  lonkende  oog*- 
5,  jes  Speelden. 

Cummifer  arguta  deceptusimagine  rerum^ 
f^idifli  geminis  pendulus  ex  oculis 
Cum  pharetris  arcuque  errantes  undique  divos 
Ludere  fefiiva  luminibus  domina. 

P^yHonore  d*Vrfe  beklaagt  TAgAlcippe  op  decze  wyze  over  dc  koel- 
heid ym  Amarillis  y Afiree  part,  i.  liv.  2. 

Elle  a Ie  eoenr  de  glacé , & les  jeux  fout  de  flame 

Et 
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Et  moy  torn  m rehours 

fe  gele  par  dehors , & je  portc  tonjlours 

Lefeu  dedans  mon  ame. 

Helas ! c'^efi  qne  l'^Amont 
A choifi  pour  Jejour 

Et  mon  coeuY  & les  .yeux  de  ma  belle  bergere, 

Dieux  changera  i^il  point  ejuel^ue  fois  de  dejfein  , 

Et  qtie  je  I aye  aux  yeux ^ & qu  elle  Cayt  au  [em^, 

Zy  heefLeen  hart  van  ys  eii  vlammen  in  haar’ lonken, 

En  ik  in  tegendeel 
Voel  my  van  buiten  heel 
Bevrooze  en  myne  ziel  vol  vonken  ; 

Helaas ! \ is  dat  de  min 
Tot  haarverblyf  plaatsheeft  genomen 
Myn  hart  en  de  oogen  van  myn  fchoone  Harderin. 

Goon!  zal  zy  nimmermeer  veranderen  van  zin 
Om  eensin  myn  gezigt  en  in  haar  hart  te  komen. 

Een  zeker  digter  zegt  van  een  fchoone. 

Haar  oogen  fchieten  zoo  veel  fcharpc  fchigten  uic^ 

Dat  niets  zoo  hart  is  daar  de  puntte  rug  opftuit. 

En  een  weinig  verder. 

Zy  fchieten  teffens  opeen  tydveel  duizend  ftraalen , 

En  duizend  blikzemen  die  in  de  Ziele  daalen, 

De  reen  ontroeren,  flaan  door ’t brandend  middelrif, 

En  fchieten  in  het  bloet  een  minnelyk  vergif. 

Timmer  zegt  van  zync  Rooz^emond, 

Kupidos  Wapenfchool , zyn Koker,  Pyl,  en  Boog ^ 
Staan  midden  in  de  vlam  van  uw  doordringende  oog , 

Koender  ding  zegt  derhalven  niet  zonder  rede. 

Na 
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Bevallyke  oogen  zyn  gevaerlyckomteaenfchouwcn; 

Het  zal  met  dit  inzigt  geweeft  zyn  dat  een  Spanjaart  met  een.. 
5,  ander  in  gefchil  zynde  zyn  Matres  verzogt  dat  zy  hem  eene 
„ nagt  haare  oogen  wilde  leenen  , ©m  zyn  viand  om  hals  te 
brengen.  Gelyk  de  Auteur  van  U maniere  de  bien  penfer  dms 
les  oHvrages  dJefprit  aanhaalt  » Dialog:'^..  veel  beten  behaagt  my 
’t  zeggen  van  een  ander  ’t  geen  dezelve  Schryver  aanhaalt , 
die  van  de  zwarte  oogen  van  zyn  Matres  zey  dat  zy  rou  droe- 
„ gen  over  de  geenen  die  zy  gedood  hadden.  Ik  moet  hier  nog 
by  voegen  een  Italiaans  Vaarsje  op  een  flaapendeVenus,  ’tgeen. 
^onktjds  aanhaalu 

Non  \nfvegliar  la  Dea  , che  gli  occhi  ffiol? 
uiprendo , Viator , chmdera  i tmi, 

VVagtu,  reifer  dat  ghy  nimmer  dêes  Godin  ontwaken  doe,, 
Want  met’t  opflaen  van  haer  oogen  fals’u  oogen  fluiten  toe. 

HeilinHs  ,^  volgens^  den  zei  ven  fonktyds  notval  de  oogen  eenVo- 
gelery  van  de  Liefde  AHcupium  Amoris,  En  niet  alleen  dat  zy 
die  kragt  óp  onze  Ziel  hebben , maar  zelf  zoo  wy  de  digters 
willen  geloovenop  onredelyke,  ja  zelf,  volgens  zommigen, 
op  ongevoelige  dingen,  f,  fov.  Pontan:  zegt  in  zyn  Pomp.  Le- 
pidin\  pomp',  i.  van  Lepidina  dat  zy  een  Zeilfteen  in  haare  oo- 
,,  gen  heeft  en  daar  mede  de  Viflen  , de  harten  , de  Stieren  : 
,,  en  jonk  en  oud  kan, trekken. 

Magnetem gerit  illa  ccHlisStellamque  Supremam^^ 

Venerit  ad  Ut  tas  trahit  ad  Jüaluminapifces, 

Jverit  in  fylvas  , trahit  ad  JpeÜ^acula  cervos 
Jlicet  indomiti  [iirgmt  ad  pralia  tauri. 

Verterit  illa  octtlosth  qaem  juvenemve  fenemve^ 

. Ille  perits  mtferis  hac  crejeit  amantihus  error,. 

Maar  om  van  dc  digters  af  re  gaan  , daar  anders  In  dit  geval- 
leen einde  aan  te  vinden  zou  zyn ; geeft  lonhtyds  deefe  reden. 

waa- 
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waarom  de  oogen  het  bekwaamfte  zyn  om  te  doen  verlieveo 
„ en  verheft  te  worden  .*  Het  her'tc  des  Menfchen,  zegthy, 
„ door  fyn  ftage  bewcgingh  een  deel  van’t  eerfte  bloed  uyt 
„ fyn  regter  holligheyd  door  de  Hert-aderlycke  ader  in  de 
„ longen  gelooft  hebbende,  en  aldaer  met  het  fuyverfte  deel 
,,  des  mghcaemden  lochts  vermengt  zynde,  vlocyt  het  wede- 
rom  door  de  aderlyke  hert-ader  na  de  Üinker  holligheyd 
„ van’t  hert,  alwaer  het  den  naein  en  ’t  welen  van  levendi- 
,,  ge  geeften  aenneemt  : van  daer  verfpreyden  haer  defe  gee- 
,,  Iten  door’t  geheele  Lichaem  , dochftygen,  allbofe  lichten 
,,  dun  van  ftofte  fyn,  infonderheydna  hctbreiri;  en  aldaer  op 
,,  een  nieuw  bewrogt  , en  tot  haer  invloey  ende  be'weeging 
„ bequamer  gemaackt  zynde,  werd  haer  den  naem  van  dier*- 
„ gelycke  geeften  gegeven  j dewelke  fêerghevoeghclycken 
y,  gel  wint  alle  de  Zenuwige  wegen  van  het  brein  doorloo- 
„ pen  konnen  ; die  het  pad  na  de  oogen  banen  , alfoofe  het 
„ tenderfte  en  ’t  wydfte  van  allen  zyn  j waer  door  defegeo- 
„ ften  overvloedigh  m de  oogen  komen  in  te  vloeyen  dewel- 
,,  ke,  alfoofe  doorfigug  en  klaar  zyn  die  geeftige  ftraalen  als 
door  glafe  venfters  iiytlaten.  En  een  weinig  verder.  Dat 
„ de  oogen  met  een  ingheboore  licht  en  luifter  beg  aeft  zyn 
„ getuyghen  vorders  foo  de  Ooghen  van  Leeuwen  Luyper- 
den  en  Katten  als  ook  van  andere  gedierten;  dewelke  in *c 
„ midden  van  de  nagt  felfs  flikkeren  en  blinken,  fbo  datze 
„ fonder  ’t  behulp  van  eenig  uiterlyck  licht  befcheidentlyk 
konnen  fien.  Yeder  een  kan  ook  dat  felfdige  door  fyn  ey- 
„ gen  uytvindingh  wys  werden  : want  foo  hy  de  hoecken 
„ fyher  Oogen  wat  hart  wil  toed  rukken  , fal  het  hem  den- 
„ ken  een  glintzterigh  rond  binnen  die  felfdige  te  zien,  vloe- 
,,  yehde  uit  het  innigh  licht  der  Oogen.  Dele  ftralen  door 
,,  het  ooge  uitfehietende  , voeren  met  haar  ( als  Vaileriola 
„ getuyght,  en  d’ondervindingh , felfs  bfeveftight  ) een  on- 
„ flchtelycken  Bloedwafem , en  geeftigen  damp  : het  welk 
„ wy  aen  die  ghene  , die  aen  ontftekingen  der  oogen  lieck 
„ gaan , befpeureri  konnen ; want. 

Dfim  fpeBant  acuU  Ufos,  UduntHr  & ipft^ 

MnltaqHc  corporibfês  tranfitione  meent  * 

Nn  z Wan- 


Met  de  o, ogen  wort 


tH 


Wanneer  gelonde  Oogen.ontfteke  ogen  zien, 

Dan  fietmen’tquaet  van  defe  in  d’ander  Oogenvlienj  . 

„ Het  welke  alfo  niet  en  fou  uitvallen  , ’t  en. ware  de  ooge. 

„ ftralen,  fichdlrekkende  na  deoogen  desomfl:aanders,.met 
haer  aitfleepten  een  geeftigh  gedeelte  van ’t  bloed al  voren 
„ in  het  ontfteken  ooge  verdorven.  Muiter  es  Menfiruo  follutet , 

„ vervplgt  hy  , geven  aen  ons  leggen  meerder  luifter  ; de- 
,,  welken  ( als  Ariftoteles  feyt  en  de  ondervinding  Leeraert ) 
door  haar  gefichte  felfs  de  allerfuiverfte  Spiegels , gelyk  als 
„ door  bloedige  druppels  en  neveligen  dampen  ontluilteren. 
y,  Indien  dan  uit  foodanige  quaet  fappige  lichaemen  een  dier- 
„ gelycken  onfichtelycken  Bloed-walem  door  de  oogen  uyt- 
„ vloeyt;  foo  en  kan  der  ook.  geen  rede  gegheven  worden 
>,  waerom  van  gelycken  uyteen  welgefteltL.ichaemeendier- 
,,  gelyck  deel  van  hetaldergeeftigfle  bloedt  niette  gelyk  met. 
^ de  ooghen-llralen  zou  uytfchieten.  Dit  aldus  voor  uyt  ge- 
(lelt  lynde  fal  het  den  lelër  foo  rauw  niet  voorkomen  , foo 
,5  wy  fegghen,  dat  een  Minnaer  wiens  bloed,  door  dehef- 
5,  tigh-brandende  beweginghen  lynsherte  ghelyck  alskoken- 
„ de  , een  overvloedighen  waeflëm  opwerpt  ) fyn  beminde 
5,  met  een  fcherp  en  toeghenegen  Ooge  begluyrende  , haer. 
„ door  fyn  aantreffènde  ftralen  inghelycke  LieWe  verftrikt 
,5  enfy  wederom  van  ghelycke  hem ,,  wannecrfe  haer.glinfte- 
,,,  rende  en  foet  lonkende  oogen  op  hem  flaet',  en  met  een 
„ onderlinghe  begluyring  hare  ooghen  ftralen  verdobbelen 
„ en  vermengen.  Seker  ’t  is  geen  wonder,  indien zy  inful- 
5,  ker  voegen  elkanders  inghewand  door  een  geeftighen  min-. 

ne-fchicht,  verwonden,  en  te  gelyck.  met  het  ghefichteel- 
„ kanders  onderlinghe  Liefde  in-drinken.  Wantalfoo  defen 
,,  geeftigen  Bloed- walen  den  welken  het  ooge  des  minnaers 
35  met  een  fnelle  beweging  fyn  beminde  toefchiet  , klaer  , 
„ dun,  heet,  en  foet  is.  Voor  foo  veel  hy  klaer  is  , ( fcyc 
Valleriola  ) over  koomt  hy  feer  wel  , van. wegen  een  na- 
3,  burige  gelyckheyd , eneen  natuyrlycke  over  eenftemming 
,3  met  de  klaerheyd  der, oogen  en  oogen-ftralen  van  de  bemin- 
de  3 en  werd  om  dies  wille  gelyck  als  aengelokt  , en  ge- 
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zigh  ingefogen.  V oor  foo  veel  hy  dun  en  fyn  is , .door  boord 
59  hy  gefwint  ons  ingewant ; van  waer  hy  door  de  bloed  en^ 
,,  geelt-adcren  (eer  lichtelyk  het  geheele  lichaem  doorloopt. 
,,  Voor  loo  veel  hy  heet  is,  beweegt  en  werkt  hy  geweldigh-- 
,,  lyck  5 ( want  de  hette  , nae  ’t  getuigenis  der  wyfgeren 
werckt  het  allerkragtigfte  ) en  alfoo  gheweldighiycken 
,,  werckende,  befmethy  hetbloed  met  een  evengelycke  hoe- 
„ danigheyd.  Daer  hy  mede  aengedaen  is.  Het  welke  Lu- 
„ cretius  in  fyn  4:  boeck  van  de  natuyr  der. dingen  aardig, 
„ fchy  nt  af  te  malen  fcggendc. 

Hinc  illa  primum  veneris  dulcedinis  in  cor 
Stilkvit  gHtta^  & fucceffit  fervida  cura» 

Nam  fi  ahefi  ^^uod  ames , prafto  fimulachra  tarnen  fmt 
IlUfis^  & nomen  dhlce  objervattir  ad  anreis» 

Hier  van  is  eerfl:  in  ’thart  de  fihaak  van  liefdes  foetheyd- 
Gevloeyt,  die  hem  een  heete  yver  in  ’t  ghemoed  leytr 
Soo  dat  hem , fchoon  fyn  lief  veer  van  hem  is  verdeelt^ 
Haer  beeltenis  in  ’toogh,  haer  naem  in  d^  oore  fpeelt.' 

3,  Voor  foo  veel 'doch  dre  geeftigc  wafêmj  uyt  'het  beft  be- 
„ wrogte  bloed  ontftaen5  van  natuyre  foet  is , behoudende 
,,  het  wefen  van  het  bloed  waer  hy  uytgevloeyt  is , voed  hy  ten- 
,,  deelen  en  koeftert  en  vervreugd  het  ingewant:  waer  uit  ont» 

„ ftaeteen  fonderlingen  en  ouderlingen  trek  der  gelievens  tor 
„ elkander,  op  dat  dicfoetvoedendc  geeften' vandes  een  inde 
anders  aderen  verwilfelt  mogen  werden  : alfoo  dat  in  de- 
,,  fer  voegen  de  gelievers  gelyk  als  een  vleelch  en  bloed 
fyn,  en  van  eenen  geeft  gedreven  werden , endatfe  , voor 
„ lbo  veel  als  mogelyck  is  , dat  betreffen  , ’tgcen  de  Liefde 
,,  eigen  is  , namentlyk  , dat  den  Minnaar  in  de  natuyre  van 
,5  zyn  beminde  verandere,  en  fytwee  een  Lighaem  werden.- 
3,  Welken  trek  der  gelievens  tot  eenigheid  des  Lighaems 
,5  x^rtemifia  Maufeoli  Hüifvrouw  , door  haare  daed  genoeg- 
„ fiem  beveftigt : dewelcke  het  doode  Lichaem  hares  Mans 
5,  dien  fyfeer  liefhadden,  tot  affchen  verbranden  ingedron- 
ken  heeft.  Doch  alfoo  die  eenigheyd  des  lighaems  natuur-- 

Nn3  „ lyc>- 
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,,  lycker  wyfe  niet  ten  volle  kan  bejaegt  worden  , gefchlet 
iulks,  voor  foo  veel  het  de  natuyre  lydenkan,  ten  deelen 
,,  op  de  gelèyde  wyfe  , door  die  voedende  gceften  , de  be- 
„ minde  door  de  oogen  toegefchootcn.  Daaromme^had  een 
„ geen  ongelyk  als  hy  deyae. 

Het  is,  ó Rofèmond  een  deel  van  uwe  Ziel, 

Een  flukje  van  uw  leven 
Dat  in  myn  hartje  fpeelt;  enfoomy  dat  ontviel 
Sou  ik  den  geell;  haeft  geven. 

Het  is  een  deel  van  u , dat  dickmacls  uit  myn  bloed 
Weer  tracht  by  u te  kruypen  j 
En  foo  ghy  ’t  niet  geftaeg  met  uwe  oogen  voed. 

Sal  ’t  eens  daer  heene'n  fluypen, 

Hoe  ’t  hier  mee  toegaet  heeft  Ficinus,  in’t  vertoog  van  Phse- 
,,  drus  en  Lyciasmet  levende  coleuren  afgezet : Lycias,  fegt 
>.  hy,  Srar-oogtop  hetwefen  vanPhaedrus,  en  Phxdrusveft 
„ zyn  oogen  appel  op  de  oogen  van  Lycias  en  fendt  met  die 
,,  tintelende  Straalen  te  gelyk  zyn  geeften  uyt.  De  Straalen  van 
,,  Ph'xdrus  ooghen  werden  licht  vermengelt  met  de  Stralen  van 
„ Lycias, en  de  geeften  met  geeften  vereenigt.De  wafem  ontftaen 
„ in  Phsedrus  hert , kruypt  in  het  inghewant  van  Lycias ; en , ’t 
,,  geen  nog  grooter  wonder  is,  Ph^drus  bloed  is  Lycias  hert  j en 
„ hier  uyt  ontftaen  dees  gebruykelycke  minne-woordjes : 
„ myn  (oethart  Phaedrus,  myn  eyge  felfs,  myn  duyre  helft: 
,,  en  Phsedrus  wederom  tot  Lycias  , o myn  Licht , myn 
„ Vreugd,  myn  Ziel,  mynLceve.  Phsedrus  volgt  Lyciam, 
„ alfoo  fyn  hert  fyn  geeften  foekt,  en  Lycias  volgt  Phse- 
,,  drum  ; uyt  trek  der  geeften  tot  haer  eerfte  fitplaets ; bey 
, ,,  volgenfc  , maer  Lycias  het  meeft  van  twee  , door  dien  de 
„ Rivier  de  fpringh-tbntcin  meer , dan  de  ftringh-fontein  de 
„ rivier  van  node  heeft  &c.  die  deefe  ftofrc  nog  verder  wil 
©nderfocken  leeze  het  tweede  hoofdftuk  van  ’t  eerfte  cn  zefde 
van  ’c  derde  boek  van  de  Bruins  Wet-fleen  der  vernuften  , en 
het  voornoemde  werkje  van  fonkijds  zelve,  anders  meen  ik  dat  dit 
bavenftaande  genoegzaam  aantoont  , op  welk  een  wyze  men 

door 
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door  de  oogen  doet  vcrlieven  en  verlieft  word , cn  hoe  ’t  in  zyn  ^ 
werk  gaat  met  die  geheiligde  ommegang  , gelyk  het  ymand 
„ noemt,  van  twee  verliefde  harten  door  de  oogen, die  de  lonkjes 
,,  tot  getrouwe  boodjes  maakende  , daar  mede  malkanderen^ 
van  een  wederzyd:^  genegentheid  weeten  te  verzekeren.^ 


Le  commerce  facré  de  denxcoenrs  par  les  jeux, 
faifant  d?m  regard  un  Mepiger  fidelle , 
Spavent  s entr^  ajfurer  d^une  ar  deur  mutuelk'. 


Timmer  drukt  het  zeer  zoet  uit  in  zyne  Hero  tn  Leatider  met 
deeze  woorden. 

Hetvuurdatzyontftak  vloog  weer  met  gloênde  vonken, 

V an  zy n gezigt  in  ’t  haare , en  kaatfte  met  de  lonken,  • 


En  aan  zyne  Laura  fchryft  hy. 

Twyffelt  gy  aan  uw  vermogen 
Spiegel  U'inaar  in  myne  oogen. 
Daar  zult  gy  myn  jeugdig  hart 
Worft  ’len  zien  met  minne-fmart. 


De  Liefde  raade  T.  Secundus  dit  kaatzen  van  de  lonken  ovet'CCt’i 
weder,  te  leeren  lib,  i.  Eleg.  2.' 

Kulnificifpue  emiffum  oculis  haurire  ^enenum , 

Alternafque  oculis  difce  movere  f aces, 

Derhalven  merkt  Ié  Boulanger  met  ontelb  ’fe  anderen  heel  wei 
aan  in  het  65.  art.  over  de  Liefde  : dat’  wanneer  de  Liefde- 
,,  fterk  is  en  haar  verboden  word  te  fpreeken,  zy  zig  kanont- 
,»  dekken  > ~ werkftellig  maaken  en  fpreeken  door  de  oogen.  - 
Maar  hoe  groot  de  vreugde  zy  die  een  verliefde  in ’t  befchou-- 
wen  gevoelt,  is  niet  uit  te  drukken  j Plato  wenfte  de  Hemel  ■ 
„ te  zyn  enkel  op  dat  hy  geheel  in  oogen  zou  veranderen 
3>^.om  geftadig^  Afler  te  zien , zie  la  vte  de  Platen  par  Monfr^ 

Da->- 
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Dacier.piig.  een  ander  agte  wederom  de  oogen  vanzyn 

» beminde  een  ope  Hemel. 

fTandis  qppm  feu  fecr~et  me  brufe  tne  devore^y 
.Pay  des  platfirs  a.cjm  rien  tPefi  eg^il 
Et  je  vois  apt  fort  de  mon  mal 
Les  CicHX  ouverts  dans  les  yenx  eytie  fadore, 

Joh.  Bonefonws  telt  onder  zyne  voornaame  weelden  dat  hy,, 
S wanneer  hy  de  uiterfte  wellull:  van  de  Liefde  met  zyne 
5»  Eancharis  genoot  y zich  kon  zien  dobberen  in  haare  vogcige 
„ oogen  : ' 

Jtivat 

Nmc.patranübtis  innatare  o cellis. 

1,  de  Bruin  benyde  de  flaap  dat  geluk,,  ziehier  zyne  woorden, 

OP  EEN  SLAPENDE  JUFFER. 

Ik  ben  op  zoo  een  vorm  van  God  niet  afgegooten , 

Dat  my  een  anders  luk  zou  hebben  oit  verdrooten , 

Nochtans , tot  myne  fpyt 
Gevoeld  ik  my,  daar  flus,  bemachtigen  van  nyt. 

Ik  wier,  Menimf,  doorlufl:  heelfchielykopgetoogen 
Om  my , alsdee  de  flaap,  te  baak  ’renin  uw  oogen': 

Al  ging  ik  ’er  te  loor 

Wat  had  het  my  gcfchilt  ? ik  won  ’er  glory  door. 

Want  zoo  een  Alchimift,  deur  hulp  van  tyd  en  vieren, 
Weetineen  aarde  klomp  een  goude  ziel  te  ftierenj 
Uw  oog  had  licht  ter  ren 
Een  Engel  my  gemaakt  van  ’t  mensje  dat  ik  ben. 

Wcetghy  niet,  zeit  een  Minnaar  by  Achill.Tatius  gxoo- 

„ ter  welluft  gelegen  is  in  het  zien  van  een  beminde  Maagd 
„ als  in  het  ftrcelen?  Want  terwylde  oogen  malkandercnover 
,,  en  weder  bezien.,  ontfangen  zy,  gel  yk  Spiegels,  aibeeldin- 
„ gen  vandc  Lighaamen:  en  deeze  af  beddingen  van  dc  fchoo- 
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’^^neLighaamen  door  behulp  van  de  oogen  inde  Ziel  vallen- 
de,  maaken  daar  , fchoon  de  Lighaamen  gefcheiden  zyn, 
5,  ik  weet  niet  welk  een  vermenging  , veel  zoeter  als  de  ont- 
moeting  van  ^Lighaamen  die  in  der  daad  ydel  is  , want  dc 
„ oogen  maaken  de  befte  vereeniging  inde  Liefde.  Men  zou 
over  ’deeze  ftofte  oneindige  plaatzen  kunnen  aanhaaien , maar 
am  niet  al  te  langae  zyn  zal  ik  hier  aflcheiden  met  het  vol- 
gende Madrigal  ym  Guarm  , ’t  geen  myns  oordeels  geen  van  ^ 
zyne  minften  is. 


Tir[i  morir  voka  ' 

Gli  occhi  mirando^  dl  coki  ch^  adora : ' 

jQuatid'  ella  , che  di  Ifii  non  mena  ardea  s ■> 

Gli  dijfe : oime , hen  mio 

Deh  non  morir  ancora 

Che  teco  hramo  di  morir  anch^  ia, 

Freno  Firfi  il  defio  y > 

Chi^  hehhe  di  fnr  fua  vita  alhorfinire  i 
. Ma  fentia  morte  in  non  poter  morire  ’^  ^ 

E mentre  ilguardo  pur  fifo  tenea 
Ne'^begli  ocehi  divini  ^ 

E V nettar  amorofo  indi  hevea  s ■ 

La  hella  ninfa  Jaa , che  gia  vicini  • 

Sentia  i meffi  d^Amore 

Dtjfe^  con  occhi  languidi  y e tremanti  - 

Mori  ^ henmio\^  eh'^io  moro, 

Ed  iOf  rifpofi  fn  hit  o il  p aflor  e^^  - 
E teco  nel  morir  midifcoloro, 

Cofe^  morir  o i fort  nnati  amant  r 
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Dl  morte  Jl  foave. , e Jl  gradita , 

Che  fer  anco  morir , tornaro  in  vita, 

'Ik  heb  het  in  duits  dus  overgébragr. 

De  Jonge  Veldman  zat  vol  min , 

By  zync  lieve  ziels  Vrindin, 

,En  fpiegelde  zig  lonkende  in  haare  oogen , 

En  wierd  hier  door  zoo  ver  in  wclluft  opgetoogen,, 
.Dathy  van  vreugd  befloot 
Te  fterven  een  gewende  dood  : 

Wanneer  de  Ichoone  Roozelyne, 

Die  al  zoo  zeer  als  hy  in  Liefde  ontftóke'was 
Zoo  dra  zy  hem  dus  zag  verkwynen , 

Hem  zei,  mynlief,  ach  derf  tog  niet  zooras. 
Indien  gy  wilt  van’t  keven  fcheiden 
Jkderf  metu,  mynZiel,  kom  derven  wy  dan  beiden. 

■ Straks  fchorte  V eldman  zyn  begeerten , die  hy  had 
Tot  derven  op;  maar  leê  wel  duizend dooden , 
Om  dat  hem  toen  het  derven  wierd  verboden^ 
En  t’wyl'hydus  daroogend’ zat , 

En  uit  haar  Goddelyke  lonken 

En  fchoon  gezigt , de  Minne* nedtar  zoog , 
En  zyne  ziel  in  drang  vanted’re  vonken 
By  na  rects  uit  zyn  lighaam  vloog 
Zei  hem  zyn  hardcrin 
Met  lillende  en  verflaawende  oogen , 
Vermits  zy  mee  de  boodjes  van  de  min 
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Vernam,  die  gints  en  weder  vloogen^ 

Myn  lief,  ach!  fl:erf,ach!fl;erf  nu  vry,'. 
Ikfterf,  myn  lief,  ath-fterf  metmy. 

En  ik>  zei  ftraks  de  harder  voel  myn  leeven 

My  met  het  uw  van  vreugd  begeeven. 

Zoo  ftierf  dit  paar  gelieven  eenen  dood* 

Zoo  zoet , dat  het  om  weer  te  fneevenj- 
Op  nieuw  befloot 
Té  keeren  inhet*leeven.- 

Het  is  dan  geen  wonder  dat  deeze  vreugd  veele  minnaars  zoo^ 
ver  kan  verrukken  dat  zy  hunne  oogen  van’t  beminde  voor- 
werp niet' kunnen  aftrekken,  ja  waar  het  mogelyk,  ipjts  eam‘ 
oenlis  impregnarent  , gelyk  Jonkijds  zegt.  Welke  Gogen  nu» 
de  fchoonftc  zyn  werd  heel  naawkeurigengelecrt  verhandelt 
by  Fr.  "jnnius  de^  PiÜnr  foeter:  lib.  5.  cap,  9.  §.  8.  en  in  ’t  kort 
by  Ernefins  Tmius  de  pulchrttHdine  prof.  X.  Dog  het  gevoelen- 
is  verfchillende , fommige  pryzen  ronden  andere  wederom  ovaa-  - 
len;  de  meefte  zyn  wel  voor  grooten,  maar,  gelyk  de  fchut- 
ters  hunne  oog  fchedels  half  toe  doen  om  het  wit  te  zeker’er 
„ te  treffen,  1'chiet  ook  de  Liefde  uit  naawe  oogen  haare  py- 
„ len  veel  zekerder  , en  weet  feller  te  treffen  ut  Elegant iffir^te 
OElavia  Meurfiana  , colloq.  7.  Dog  het  meefte  vcrfchil  is  tufzen  ^ 
bruinen  en  blaawcn  , en  men  zou  aan  wederzyde  oneindige 
lofredenen  van  deftige  mannen  kunnen  voor  den  dag.  bren-  ■ 
gen,  onder  anderen  P^Francius  cn  f.  EroHkhuJius\7\cn\\cX.hQ\‘’- 
den  nog  aan  gelcertheid  , nog  verftand  , nog  digtkunde  ont»- 
breekt,  en  die  jegenwoordig  met  rede  van  de  gantlche  wac- 
reld  voor  meefters  in  de  digtkunde  worden  aangezien.  Fran^ 
dus  pryft  de  bruine  oogen  van  zyne  Ida , Broekhuiz..e  de  blaa- 
wen  van  zyn^Delia^  maarindienik  de  vryheidmy  durfaanrnaa»- 
tigen  om  hier  over  myn  oordeel  ( ’t  geen  ook  het  gevoelen  van 
Heemskerk^  tn  veele  andere  fchynt  te  zyn  ) te  geeven , dunkt  ray 
dat  in  een  bruin  oog  , doorgaans  meer  vuur,  en  in  een  blaaw 
meer  zoetheid  zit  ,,zoo  dat , om  de  woorden  Heemskerk^  ^ 

O o „ te  : 
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te  gebruiken  , dc  Liefde  in  een  bruin  oog  fchynt  te  heer- 
„ fchen,  en  met  een  zedig  zoet  geweld  zich  alles  wat  het  ziet 
„ onderdanig  te  doen  werden,  in  een  blaav/oogte  vleyenen 
3,  meteen  vleyende\rriendelykhcid  alle  harten  te  bekoren,  zie 
verder  hier  over  de  B^uvi-fche  j^rcadiainh  begin  , en  fontanellc 
dans  fes  entretiens  fnr  la  pluralite  desmondes  prem,  Soir,  Ten  laat- 
fl-e  moet  ik  hier  nog  by  voegen  dat  van  alle  de  bekwaamheden 
die  de  oogen  hebben  om  te  doen  verheven  de  traanen  geen- 
zints  dc  minfte  zyn  , het  geen  door  ondervinding  en  onein- 
dige gevoelensis  beveiligt,  dieikomf  kort  te  zyn  voor  byga*, 
alleen  zal  ik  maar  aanhaaien  dat  Ie  BouUnger  in  64.  art,  over  dc 
„ Liefde  niet  kwalyk  heeft  aangemerkt  : dat.ymand  die  op 
„ zyn  tyd  in  de  . Liefde  weet  te  Ichreyen  , altyd  ineefter  van 
„ een  hart  is. 
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Myn  lief,  gy  hebt  myn  hart  door  uwe  lieve  fchigtcn 
Getroffen , en  geheel  tot  uwe  flaaf  gemaakt , 

’t  Is  billik,  dat  het  uw’  nu  mede  word’  geraakt , 

En  komt  voor  ’t  zoet  geweld  van  ’t  felve  vuur  te  zwigten. 
O ja,  kom  geef  my ’t  u w,  als  ik  u’tmyne  geef. 

Op  dat  gy  heel  in  ’t  myne  als  ik  in  ’t  uwe  leef. 
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Indien  de  oogen  wel  het  meefte  vermogen  hebben  om 
Liefde  te  verwekken  , gelyk  in  het  voorgaande  Zinne- 
beeld aangetoont  is  , de  Liefde  z-elf  heeft  hier  toe  geen 
mindere  kragt , en  weet  het  hart , zonder  dat  men  het 
weet , in  te  neemen  ; de  Liefde  , f zegt  de  Cardinaal  Bo^ 
na:  Manud.  ad  Coelnm  : cap.  15.  §,  %,  ) is  de  Zeilfteen  van  de 
„ Liefde;  en  zoo  die  eensmet  wel  doen  verzeltis,  word  men 
,,  gedwonge  die  met  wederliefde  te  vergelden  , 1'choon  men 
„ voorheeneii  geen  Liefde  vryv/illig  wilde  toeftaan:  opdee- 
„ ze  w y ze  heb  ik  in  een  van  myneHarders-Zan gen  een  Harder 
„ doen  zeggen.  . 

De  Liefde  zelve  zal  geftadig  voor  u fpreeken  : 

Wanneer  zy  komt  een  hart  zoo  teer  als’tu  teontfteekciia 
En  dat  die  tederheid  met  eerbied  isvcrzelt, 

Is  "t  vrugt’loos  al  hetgeen  men  hier  ook  tegenftelt; 
Want  nimmer  kan  men  in  de  Liefde  zoo  veel  winnen 
Als  (fchoon -het  zeldzaam  is)  met  ongeveinft  beminnem 

Geen  wonder  ook  , want  met  rede  vraagt  Longepierre  in  zyn 
„ Odefftr  Sapho,  wie  de  Liefde  beter  zou  Kunnen bekooren  als 
de  Liefde  zelf. 

Etqtii  pmtmkux  charrfter  l*  Amour  que  PAmourmeme  ? 

Hylas  had  derhalven  zoo  groot  een  ongelyk  niet  wanneer  hy 
dit  volgende  zong  : zie  Aftr.  part.  z.  Uv,  9. 

jQuand  je  vois  un  amant  tranp^ 

Qui  languit  dPun  amour  extreme,  - 
Voeil  trifie  & Ie  vifage  hlefme  ^ 

Portam  cent  pits  fur  Ie  fourej, 

Quand  je  Ie  vois  plein  de  foucy  , 

Qui  meurt  dP Amour  fans  que  pQn  Paime  I 
Ie  dis  auffi  tofi  en  moy^mefme. 
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(Pefi  un  grand  fit  d^aimer  ainp,  .. 

II  faht  aimer  , maU  que-la  belle 
Brtijle  poHT  Cf  ui  brujle  ponr  elle^.. 

Oh  hien  c’^efl  pure  Uchete, 
lAmonr  de  PAmonr  efi  extraite , , 

La  charge  n^eft  jamats  bien  faite^^^ 

Qui  panche  foute  d'^un  cofie. . 

Als  itcen  Minnaar  zie  wiens  oog  vol  droefHeidftaat; 
Wiens  hoofd  vol  rimpels  is  , die  door  zyn  bleek  gelaat: 
Getuigt  zynwreede  Minne-pynen. 

Als  ik  hem  dus  door  min  zie  zonder  weermin  kwynen.*-  . 

Belag  ik  hem  dat  hy  zig  zoo  verleyen  laat. 

Men  moet  beminnen,  maar  dé  fchoone  moet  ook  weder . 
Die  haar  bemint  beminnen  teder, 

Of  anders  is’t  lafhartigheid; 

De  min  word  uit  de  mingebooren  : 

De  laftword  nimmermeer  gedraagen  na  bchooren*. 

Die  maar  op  eene  zyde  leit. 

Dog  wanneer  de  laft  gclyk  word  gedraagen  en  de  Liefde 
over  en  weder  even  groot  is,  verlchaft  zy  niet  alleen  een  on- 
uitfpreekelyke  welluli  , maar  word  daar  en  bovenzoo  fterk, 
dat  zy  nooit  kan  gebrooken  worden. . Zie  wat’er  K,  Boon  van 
zegt  inzyne  Mirra  i^bed.  '^.toon. 

Want  het  Doorlugtigft’ hart , door  enk ’le  min  verwonnen  5 
Zouligtelyk.tot  zulk  een  zwakheid  komen  konnen  , . 

Dat  het  het  voorwerp  van  zyn  eerfte  keur  vergat. 
Maarzoo  de  wedermin  het  ooit  begunftigt  had,. 

Nog  dood,  nog  Blikzemen,  gereed  hem  te  verpletten^ 

Zyn  immer  magtig  om  die  Harts-togt  om  te  zetten». 


OVER. 
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Hoe  naaw , ó Liefde  moet  uwe  overeenkomft  weezen  s 
Nooit  is  uw  vreugd  heel  veelj  als  hier  iets  aan  ontbreekt, 
En  als  men  overal  een  zuiv’ren  eendragt  kweekt 
Is  uwgeluk  wel  haaft  ten  hoogfte  top  gereezen. 

Gelyk  men  in  ’t  muzyk  meeft  de  overeenkomft  mint  , 

Is  ’t  de  overeenkomft  ook , die  Liefde  ’tnaawftebind. 
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Het  is  zeker  dat  ’t  niets  zoo  bekwaam  is  om  vaftc 
Liefde  te  maaken  als  overeenkomft  ; niet' alleen 
zoodanig  een  overeenkomft  , als  daar  Ovidim  van 
fpreekt,  wanneer  hy  Deianeira  doet  zeggen. 

Si  qua  voles  apte  nubere  nnhe  pari, 

„ Dat  men  om  wel  te  trouwen  moet  trouwen  metymand  van 
,,  een  gelyken  ftaat : maar  bovenal  een  overeenkomft  van  ze- 
denen gemoederen  gelyk  dè  CardinaalBona  heelwel  heeft  aan- 
gemerkt Manfid,  ad  Coel.  cap.  1 5.  2.  en  waar  van  Gilbert  in  zyn 

AmoHYs  de  Diane  & Endimton  ipreekt.  i,  Sc^  i,  alwaar  hy 
Diana  doet  zeggen. 

Sonre/pebi  quis*accorde  aveema  modefticy 
Afaprend  que  mon  amour  naifl  de  la  fympathie , 

Dont  les  noeds  font  Ji  forts  qu  * on  ne  les  romp  jamais, 

Lingelbach  heeft  het  dus  in’t  duits : 

Het  eerelyk  ontzagh  dat  wy  niet  laaken  konnen , 

Leert,  hoemynLiefd,  door  een  verborge drift gefchiet 5 
Waar  van  de  bandenzo  volmaakt  zyndatze  niet 
Tc  breeken  zyn. 

Indien  zommigen  daar  ook  wat  meer  na  gezien  hadden , zy  zou- 
den zig  naderhand  hunne  keur  zoo  niet  beklaagt  hebben : want 
het  is  heel  wel  te  begrypen  dat  een  vreedzamig,en  zagtzinnig  ge- 
moed , nooit  een  vafte  band  kan  maaken  met  een  gemoed  dat 
wreed  is  i daar  in  het  tegendeel , wanneer  de  neigingen  van  het 
hart  niet  verfchillen , de  vreugde  van  de  Liefde  onuitfpreekelyk, 
en  de  band  onverbreekelyk  word  : dog  het  is  ook  depligt  van 
twee  gelieven  malkanderen , zoo  veel  mogelyk  is , in  de  Harts- 
togten  te  gemoed  te  komen , en  gelyk  twee  luiten  na  malkander 
worden  geftelt , hunn’  harten  na  malkander  te  ftellen  I anders- 
zints  is  het  onmogelyk  dat  het  Muzyk  goet  kan  weezen , en  dat 
de  Liefde  lang  kan  beftaan , want  men  vind  zelden  gemoederen 
die  zoo  met  malkanderen  overeen  komen  dat  zy  nergens  inver- 
fchillcn , en  wanneer  deeze  kleine  verfchillen  met  terftond  wor- 
den te  gemoed  gekomen , borften  zy  naderhand  dikwils  tot  zeer 
groote  oneenigheden  uit , daar  zy  in  het  tegendeel  zonder  moei- 

PP  2 te 


joo  Overeenkomst  verwekt  liefde. 

te  in  begin -gedood  worden  , het  geen  een  Liefde  maakt 
„ zoo  zuiver  en  trouw  als  van  twee  duifjes , en  die  nooit  door 
„ eeniggefchil  word  verwydert  ^dykLeftdina  tegens  haaren 
Macron  zegt  by  foh,  fov» 


F'iximus  ex  Ulo  gemini  fine  lite  columbl , 

Nox  fociosvidtt  i ficiosluxy  Ofculajmge' 

(ic  gemimfervant  in  amore  columbi. 

En  Pemp.G^zt^i  dezelve  Pontmm  : dat  gdyk  in  een  welbeboude 
, , tuin  geen  onkruit  gevonden  word , in  het  hu welyks  bed  van 
„ twee  opregte  gelieven  geen  tweedragtinoet  gevonden  worr 
3,  den. 

Dr:  Fert  filicem  de f ertus  ager^  .mAlé cultus  & hortus,. 

Non  filicem  bene  aratusager , noncultior  hortus, 

Or:  Non  rixam  cultus  thalamus  , non  culcitra  litem,. 

Fert  pacem  thalamus  cultus  ^ fért  culcitra  fomnum, . ^ 

Dr:  Somnum  io , pax  dulcis , io  cantate puelU  , . 

Ori  .Ofcula.io.y  amplexus  & io  celebrate.forores^.. 

Behalven  deeze  overeenkomften  is’er  nogeen  verborge.kragt> 
die  ons.doet  beminnen  5 gelyk  wy  ook  zomtyds  door  een  nei-  ' 
ging  die  ons  onbekent  is  haaten  : clic  zal  men  begrypen,  wan- 
neer men  wil  aanmerken  dat  men,  in  gezel  fchap  komende  varr 
menfchen,4ie  men  nooit  gezien  heeft,  terftond  den  eenen  meer 
genegen  zal  zyn. als  den  anderen  , zelf  indien  zy  fpeelèn,  wenr 
fchen  dat  de  een  raogt  winnen,  en  de  ander  verliezen , zonder 
dat  men  daar  rede  van  kan  geeven.  Van  deeze  overeenkomft 
fehryft  Ie  Boulanger  in  zyn  AForale  Galante ^ z.part.  4.  traite  de  /’ 
Amour  qui  naiflde  la  Sympathie.  ’tGeen  te  groot  is  om  hier  in. 
■n:  voegen  en  welde  pyne  waardig  om  nagezien  te  worden. 


LIEF- 


LIEFDE- MAAKT  TWEE  TOT  EEN. 


Hét  ftaal  word 'nimmermeer  zoo  vaft  aan  een  gefineet'a 
Als  Harten  die  zig  door  een  zuiv’fe  min  vereenen  : 

Wanneer  de  Li^de  maar  haar  ftarke  hand  wil  léenen , 
Smelt  alles  tot  elkaar  in  ’t  lieftelyke  leet. 

Twee  Harten , die  de  min  door  een  vuur  heeft  doen  blaaken, 
Weet  zy  door  ’t  zelve  vuur  ook  ftraks  tot  eea  te  maakenv 
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LIEFDE  MAAKT  TWEE  TOT  EEN. 

Ik  zou  op  dit  Zinnebeeld  niets  beter  kunnen  by  brengen  ak 
dit  volgende  klinkdigt  by  manier  van  zamenfpraak, 

MEDORy  ANGELiQyE, 


Med:  Scavez^vous  bienconter^  adorMe  Afigeli<jHe  ^ 

Deux  fois m:  ref ondes:  combien  cela  fait iR 
Ang:  C^efi  unfoint  pluscache'  quela  fource  du  NU, 

Pour  lerefoudre  U fautbeaucoup  d'Aritmetiejiue, 
Med : II femble  a vous  ouir  que  ce  difcours  vous piqué  ? 

Ang:  Quine  s'ojfenceroit  (Pun  Ji  fade  babil, 

Jlfautenvous  quittant  que  fen  rompe  lefil\, 
Avez^-vous  refolu  de  me  faire  la  nique} 

Med:  Ah , eert  es  je'  n*ai  pas  un fi  lache  deffein ; 

Mats  je  veux  que  la  mort  stempare  de  mon  fein 
Si  vous  me  pouves  dire  a comhien  cela  monte, 

Ang:  Deux  fois  unce  font  deux  felon  Ie  fenscommurt, 

Med:  P^ous  vous  moquesde  moi:  ce  neftpas  la  mon  conté  y 
Votre  coeur  & Ie  mien  nefurent  jamais  quun* 


\ 


Ik  heb  het  in’t  duits  dus  overgebragt. 

VELDMAN , KLORIS*  - 

Feld:  Indien  gy  uverftaat  dekonft  van  wel  te  tellen, 

My n Kloris , zeg  my  dan  hoe  veel  maakt  tweemaal  een?" 
Klor:  Men  zou  den  oorfpronk  van  de  Nyl  veel  eer  ontleen , 

Men  hoeft  veel  cyfF’ring  om  deez’f  ek’  ning  op  te  ftelleni 
Veld:  ’t  Schynt  of  gy  meende  datiku  hier  mee  wou  kwellen, 
Klor:  W le  zou  niet  moey  ’lyk  zyn  om  zulke  d waaze  reen , 

’t  Is  beft  dat  ik  die  breek  j en  laat  u hier  alleen 
Die  vraag  fchyntwelhetmeeftna  fpotterny  te  hellen. 
Veld:  Ach  denk  niet  dat  ik  ooit  zoo  laf  een  zaak  befloot. 

Neen,  Kloris,  ’k  geef  myn  zelf  vry  willig  aan  de  doodi 
Indien  gy  kunt  ter  deege  uit  deeze  vraage  raaken.  i 
Klorv  Wel  tweemaal  een  is  twee  zoo  ik  van  ouds  onthiel. 

Veldi- 


304  Liefde  maakt  twee  tot  een. 

Veld:  Het  komt  zoo  veel  niet  nainyn’  rekening  uit  temaaken: 
Uw  hart  en ’tmyne  maakte  altyd maar  een,  mynZiel. 

Hoe  twee  verliefde  harten  tot  een  gemaakt  worden , word  heel 
zoet  verhandelt  in  de  Pafior  infid,  att^  i.  Sc,  z,  alwaar  Silvadn 
gezegt  hebbende  dat  een  Minnaar  in  het  beminde  voorwerp 
leefde , en  van  Menander  tcgQn  geworpen  zynde,  dat  een  Min- 
naar dan  moet  ongelukkig  zyn,  vermits  hy  eerft  in  zig  zelve 
moet  fterven,  en  vervolgens  zyn  eige  leeven  verliezen  % dus 
voortgaat : 

Anz^i  1oa  dne 

Se  riamato  vien  , e ma  fola  morte  ^i 
Poiche  spaman  do  in  fe  more  P amant  e , 

Riamato  rinafcene  Pamata,^ 

E non  men  in  fe flejfo  f raviva.^ 

PoickPella  riamando  vive  in  lai , 

E qiiindi  fon  dne  vite  inm  foi  ‘core, 

Hy  heeft  veeleer  een  dubbeld  leeven , 

En  fterft  maar  eene  dood , indien 
Hy  bem  weerom  bemint  mag  zien^ 

Want  als  een  minnaar  in  zig  zelve  komt  tefneeven, 

'Word  hy  in ’t voorwerp  zyner  min 
Met  een  op  nieuw  herbooren  > 

En  leeft  nogtans  niet  minderin 
Zig  zelve  dan  te  vooren ; 

Vermits  zyn  fchoone  in  hem  herleeft 
Wanneer  zyhem  haar’  Liefde  geefti 
En  hier  door  is  het  dat  zy  t’zaamcn 
Twee  leevens  hebben  en  maar  uit  een  hart  danaamen.' 

De  ‘Cardinaal  Bona  gaat  nog  verder  en  zegt  dat  de  Liefde  de 
5,  Minnaar  in  het  beminde  verandert.  Magna  efi  amorispotentia , 
in  rem  amatam transformat amant em , Manud,  ad  Coelum  cap,  1 3.§. 5 . 


DE 
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DE  BREUK  DER  LIEFDE  IS  NIET  TE  HEELEN. 


W anneer  de  band  der  Liefde  aan  ftukken  komt  te  raaken  > 

Is  ’t  zeldzaam  zoo  zy  wéér  ten  vollen  word  geheelt : 

Een  ey , waar  van  de  fchaal  eens  is  in  twee  verdeelt 
•Is  nimmer  weder  tot  zyne  eerfte  ftand  te  maaken , 

Die  dan  de  Liefde  wenftj  te  houden  in  haar’  kragt, 

Moet  zien  dat  hy  zig  naaw,  voor  de  eerfte  fcheuring  wagt. 


Qa 
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de  breuk  der  liefde  is  niet  te  heelen. 

Wanneer  nu  deeze  band  der  Liefde  twee  verlief- 
de zielen  zoo  naaw  heeft  vereenigt  dat  zy  als 
in  een  hart  leeven , gelyk  ik  in  myne  aantee- 
keningen  op  het  voorgaande  Zinnebeeld  heb 
gezegt , moet  men  ook  zorgvuldig  toezien  dat 
zy  nooit  word  gebrooken  ,om  dat  zy  nooit  weder  in  zyn  vo- 
rige ftaat  is  te  brengen  : men  weet  genoegzaarh  dat  de  Liefde 
enal  wat  van  haar  afhangt  heel  teer  is , en  dat  zy  heel  zagt  moet 
gchandelt  worden , of  anders  ligtelyk  breekt , en  om  haare  teer- 
heid dan  niet  ligtelyk  weder  is  te  heelen.  Hctgeene  heel  wel  in 
dit  Zinnebeeld  word  vertoont  door  het  gebrookc  ey , eenfdeels 
om  zyne  teerheid,  enten  tweede  om  dat  een  eyer-fchaal  eens 
gebrooke  zynde  , niet  weder  te  maaken  is,  evenwel  zal  zom- 
migen  dit  gevoelen  als  vreemt  en  tegen  de  waarheid  ftrydende , 
voorkomen , vermits  herzeggen  van  ChremeshyTerenttMs  Andr, 
aü.  5 . 5r.  3 . hun  te  wel  bekent  is : dat  de  gefchillcn  der  verliefde 
nieuwe  liefde  maaken,  AmantiHm  irdt  amoris  integratio^fl.  En 
dat  de  ondervinding  dit  genoeg  gcleert  heeft:  ik  beken  dat 
men  voorbeelden  zou  kunnen  by  brengen,  hoe  twee  gelieven, 
na  dat  zy  met  malkanderen  gefchillen  hebben  gehad , te  naawer 
vereenigt  zyn  geweeft  , en  dat  ’er  niets  zoo  zoet  is  als  die  nieu- 
we verceniging  van  twee  verliefde , die  rects  door  de  tweedragt 
meende  gelcheiden  te  zyn,  maar  her  is  ook  zeker  dat’er  voor- 
beelden genoeg  zyn  , hoe  eene  tweedragt  twee  verliefde  zielen 
voor  eeuwig  heeft  gefcheiden.  Ik  weet  ook  dwiOvidins  de  art, 
&fe^,  de  Jongmans  aanraad  zomtyds  met 
hunne  Minnarefzen  gefchilte  maaken,  om  dat  de  Liefde  door 
het  al  te  veel  toegeeven  zomtyds  verflaawt,  maar  dan  moeten 
evenwel  zoodanige  gefchillen  niet  al  te  hevig  nog  langdurig 
zyn,  want  indien ’er  eens  een  waare  afkeer  en  verbittering  van 
zinnen  in  de  gemoederen  begint  te  komen , verandert  die  Lief- 
de in  zoodanig  een  hevigenhaat  dat  zy  alle  andere  viandfehap- 
pen  te  boven  gaat : dit  {chyniOvidius  ook  toe  te  ftaan  wanneer 
hy  op  de  zelve  plaats  zegt. 

Si  fpatium  qmras  \ breve  fit  kfa  queratur : 

Ne  lenta  vires  colligat  ira  mora. 

Qq  z 


3o8  De  breuk  derliefde  is  niet  te  heelen. 

Cmdida  jamdudum  cingantur  colU  lacertis : 

Inqne  tuos  flens  ejt  acciptenda  fïnns, 

Vraegtgy,  hoe  langen  tyd  haargramfchap  duren  moet? 

Sö  weet  dat  die  weer  haeft  behoort  te  fy  n vcrfoet : 

Op  dat  de  ontlteke  fpyt , de  toorn , en  h^t  bed  roe  ve , 

Geen  wortel  in  haer  krygh,  door ’t  al  te  lang  vertoeven. 
Werpt  uwe  armen  Itiakx  om  haren  blancken  hals. 

Bid  haer  weer  om  genae , bekent  uw  fchuld  in  all  ’s. 

Daar  en  boven  is  het  myns  oordeels , heel  gevaarlyk  zoodanige 
proeven  te  neemen ; altans  my  behaagt  veel  beter  de  raad  die  hy 
een  weinig  te  vooren  hadgegeeven,  endieikookinmyneaan- 
teekeningenop  het  zes  en  dertigfie  Zinnebeeld  heb  gegeeven, 
namentiyk , malkander  in  te  volgen. 

Dextera  pnzeipue  capit  indulgentia  menfes : 

Afperit  as  odmm favaqne  verba  movent, 

Odimta  accipitrem  ^ quiafemper  viv.it  in  armis  ^ 

Et pavidptm  folitos  in  pecus  ire  lupos. 

At  caret  infiditshominum  ^ qmamttis hirundo  : 

Quajq^se  colatturres  Chaonis  aleshabet. 

Efte  procul  lites  & amara  pralialingua, 

Dalcibtis  efl  verbis  mollis  alendus  amor, 

Wefterbaan  vertaalt  het  dus  iszyn  avond- fchooL 

Met  in  te  volgen  zyn  de  Meysjes  ook  te  winnen  : 

Weeft  zagt  enreckelyk  : uit  al  te  fteegefinnen 
Spruyt  twift  enhaet.  DeWouw,  de  Wolven  zyn  gehaet 
Ornaat  fyvinnigh  zyn,  en  niet  en  doen  als  quaet: 
’tOnnoolle  Swaeluwtje  werdbinnens  huys  verdragen : 
Daer  ’s  niemand  die  het  foekt  te  vangen  of  belagen : 

Elk  laet  het  in  fijn  vree,  om  dat  hetfachten  loet 
En  goedertieren  is  en  niemand  quaed  en  doet 
Waght  u met  uw  Meeftrefs’  in  woorden  te  geraken : 
Gebruykt  geen  redenen  die  na  de  alfem  fmaken  ; 

Toont  u niet  Ichcrp  nog  ftuurs  wanneer  gy  mct’er  fpreekt , 
De  min  is  teer  cn  wil  met  honing  zyn  gequeckt , 

V'au  bitter  houd  hy  niet. 


LIEF. 


LIEFDE  ZOEKT  VERANDERING. 


Verandering  is  ’t  zoetft  dat  ons  de  Liefde  geeft , 

Ik  draai  gelyk  een  haan  met  alle  zoete  winden , 
Standvaftigheid  is  flegts  een  pynbank  voor  de  blinden 
Waarin  men  anders'  niet  als  druk  te  wagten  heeft  > 
Haar  rykis  uit , men  is  met  haar  niet  meer  te  vreden 
Of  is  men  ’t  nog,  het  is  in  ongeftadigheden. 


Q.q  ? 


LIEF- 


LIEFDE  ZOEKT  VERANDERING. 


Het  ZOU  in  den  eerften  opflag  kunnen  Ichynen  als  of 
ik  myn  zelven  tegenfprak , vermits  ik  in  myne  aan- 
tekeningen op  het  negentiende  Zinnebeeld , gezegt 
heb,  dat  een  Minnaareen  voorwerp  moet  kiezen  en 
datftantvaftig  beminnen;  en  hede  ben  ik  nog  van 
het  zelve  gevoelen,  dat  een  redelyke  Liefde  niets  anders  kan 
doen,  maar  de  Liefde  is  altyd  met  de  rede  nietgepaarten  alle 
harten  zyn  niet  even  eens  gezint  s behalven  dat , is  de  flandva- 
ftigheid  jegenwoordig  zoo  veel  niet  geagt  ja  zelf  by  veelen 
belpottelyk.  ’t  Geen  Madame  de  Plabmjfon  zeer  aardig  te  ken- 
„ nen  geeft , wanneer  zy  zegt  dat  men  geen  ftandvaftige  min-  ■ 

„ naars  meer  kan  vinden  als  in  de  Romans  of  in  de  nefjes  van  * 

3,  de  Tortelduiven. 

O ft  pe^t^on  troHverdes  Amam 
Qui  mus  foient  a jamais  fidelles  ? 

^e  n en  J^ai  que  dans  les  Romans  , . 

Oh  dans  les  nids  des  Tourterelles» 

Saint^Evremont  doet  in  zyn  Zaamenlpraak  tufzende  oude  en ' 
nieuwe  Liefde  de  nieuwe  haare  eigenichappen  dus  ophaaien : 

„ Ik  kom  nooit  te  voorlchyn  als  met  een  lieffelyke  gedaante , 

3,  de  Minnaars  die  ik  lefzen  geef  zyn  altyd  wel  voldaan  , zy 
„ beminnen  malkander  fonder  malkander  moeyelyk  te  vallen, 

„ zoo  lang  en  zoo  weinig  als  het  hen  belieft , zy  verlaaten  mal- 
„ kander, zy  neemen malkander  weder, zy  leenen  malkander 
„ uit,  en  worden  zelf  vertrouwde  van  malkander  zonder  de 
5,  minfte  droefheid.  Myne  Wetten  zyn  zoet , ligt  , en  ge- 
,,  makkelyk , men  volgtze  op  zonder  zugten  en  ongerufthe- 
„ den.  In  myn  ryk  verlaat  men  elkander  altyd  in  ftilte  en  komt  ' 
„ na  de  Liefde  tot  de  agting  en  Vrindfehap.  Een  minnaar  maakt 
,,  een  nieuwe  verbintenis  om  dat  hy  van  een  nieuw  voorwerp 
3,  is  getroffen,  en  verlaat  zyn  oude  minnares  daarhy  geen  te-, 

,,  derheid  meer  voor  heeft.  Niemand  verwondert  zig  over 
,,  die  veranderingen , de  Minnares  hoort  deeze  tyding  al  lac- 

chend  , ' 


3i2  Liefde  zoekt  verakderikg. 

9,  chend  , en  bied  zelf  haar  dienll:  aan  om  de  zaak  voort  te 
9,  zetten:  voor  alles  weet  men  van  geen  lange  Minneryen , maar 
9,  van  de  vermaaken  der  veranderingen.  Een  weinig  verder 
9,  vervolgt  zy.  Ten  laatften  men  weet  by  my  van  geen  ver- 
„ wytingen  maar  niet  als  van  zoete  en  Miniielykc  woorden 
„ een  taal  die  men  gewoon  isby  my  ontrent  alle  Vrouwen  te 
55  gebruiken,  om  dat  men,  volgens  myne  wet,  ultyd  die  geen  dié 
,5  men  ziet  het  meeil  moet  beminnen , .en  nog  wat  verder.  Een 
,,  blonde,  een  bruine , een  vrolyke , een  ernflige , een  oude , een 
,j  jonge,  alles  behaagt  hen  , de  oude  is  voor  de  wclluil;-,  de 
5,  jonge  voor  ’t  vermaak  , de  vrolyke  voor  de  vreugd  , de 
,,  erniiige  behaagt  ook  zomtyds,  de  blonde  is  vol  glans,  de  brui- 
,5  neleevend,  en  decze  verlchcidentheüen  geeven  allerhande 
3,  vermaaken.  TacUs  faint  Evremofiii^,nap(^g.  Mthi  ijz.  Ditlaat- 
„ he  is  zoo  nieuw  niet , Ovidms  getuigt  het  van  zig  zelve  in  het 
tweede  boek  van  zyne  Minnedigtcn  Eieg,  4.  en  met  Ovidins  zou- 
den het  ontclbaare  van  zig  zelve  kunnen  getuigen,  voornament- 
lyk  die  van  een  welluilig  en  vrolyk  gemiocd  zy  n geweell:,als  on- 
der anderen  Atjacreond\c-onic\h-^-A'c  van  zyne  Matrefzenin  zyn 
twee  en  dertiglte  gezang  optclt.  Maar  behalven  dat’er  in  een 
veranderlyke  Liefde  zoo  veele  droefheden  niet  tteeken  is  ’er 
ook  al  veel  voor  te  zeggen,  men  vintze  verdedigt  en  tegen  ge- 
fprookeninde  Aflreavm  Ho?tGre d?Vrft ^ inde  gcfchicdenifzcn 
'^zxiHïUs  anderen  ,in  Morde  Gdante  van  Bonlanger 

part.  !.  i^.trdte,  en  in  de  9.  Idylle  VT^Vilongepierre  die  depyne  wel 
dubbel d waard  is  om  nagezien  te  worden  : zelf  wccten  de  ongc- 
ftadige  Minnaars  hunne  Liefdevoor  ftandvaftig  te  doen  deur 
gaan,  zeggende  dat  zy  anders  niet  dan  de  fchoonheid  handva- 
llig  beminnen  en  zoo  dikmaals  van  voorwerp  veranderen  als 
zy  die  fchoonheid  na  hun  oordeel  volmaakter  ontmoeten.  Maar 
dit  alles  niet  tegenftaande  zou  ik  met  Ie  Boulanger  vafthellen  dat 
een  waare  Lietae  nooit  van  voorwerp  kan  veranderen. 
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O Moeyelyke  zoon  van  zulk  een  lieve  vader  ! 

O min , waer  toe  hebt  gy  dit  ondier  voortgebragt  > 

Ik  weet  het  liefde  ,’t  is  de  zenuw  van  uw  kragt ; 

'*t  Geen  lafheid  vaak  verdeelt , brengt  weer  deezeyver  nadert 
En  waar  toe  dan  getragt  de  jalouzy  te  ontgaan  ? 

Vergeefs  j zy  hangt  de  min  tog  als  een  fchaduw  aan. 
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JALOUZY  IS  DE  SCHADUW  DER  LIEFDE. 


yn  voorneemen  is  geenzints  hier  in’t  breede  van  dc 
Jalouzyte  Schryven,  vermits  dit  een  harts-togt  is 
die  onder  getrouwde  wel  het  meefle  en  hevigfte 
gevonden  word  ^ en*door  D*  fonkiyds  wydloopig 
genoeg  is  verhandelt  : enkel  heb  ik  door  dit  Zin- 
ne-beeld  getragt  aan  te  toonen , dat  de  Jalouzy  als  onaffcheide- 
lyk  van  de  Lieme  is , en  een  zeker  digter  heel  wel  gezegt  heeft , 
„ dat  de  Liefde  als  een  Blaasbalk  is,  die  de  agterdogt  geftadig 
,,  opwekt. 

Fomes  inexhaujla  fujpicioms  Amor, 

Pradon  ftelt  de  Jalouzy  als  een  zeker  kenteken  van  de  Liefde  J 
wanneer  hy  in  zyne  Pirame  & Thifbe  a^,  i . Sc.  y.  Ameftris  doet 
„ zeggen,  datzy  haare  Liefde  tot  P/r^w;/jeerft  volkome  kende 
,,  uit  de  Jalouzy  die  zy  had  over  de  fchoonheid  van  Thifbe, 

Ohj  i ^my  quemafïerte  combatitmatendreffe 
Ati  retour  deThtfbe  je  comus  mafoiblejfe, 
fe  devins  inquiete  & trifte  a fon  retour , 
fe  U vis  a regret  Ie  charrue  d,e  ma  Cour , 

■Et  connoijfa^t  alors  la  force  de  ma flame  , 

Thifbe  me  fit  fentir  que  j'^adorois  Ptrame. 

Racine  is  mede  van’t  zelve  gevoelen  geweeft  in  zyne  Bercnice 
alwaar  Berenice  van  den  Keizer  zegt  aSl.  2.  Sc.  ƒ . 

SiTitus  'efi  jaloux  Titus  efi  Amoureux. 


Hy  is  verheft  indien  hy  Minnenydig  is«’ 

Men  zou  nog  zoodanige  gevoelens  verfcheide  kunnenby  bren- 
gen , die  ik  om  kort  te  zyn  voorby  ga,  alzoo  het  geenbewys 
van  noden  heeft  en  deeze  Jalouzy  zeer  natuurlykis,  want  het 
is  voor  een  verheft  hart  nog  te  verdraagen  dat  het  veragt  word 
maarte  zien  dat  die  geen  van  wienmen  veragt  word,  een  an- 
der bemint  is  niet  te  lyden  Madam Ichildert  dit  heel 

natuurlyk  af  in  haaren  Genferic  aÜ.  i.Sc.G,  alwaar  Sophronia  zegt , 
zig  beklaagende  over  de  Liefde  van  Trafimond  tot  Eudoxe. 

y " Rr  a l^On 
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rOn  voudroit  toujonrs 

.QuaVid  tin  rigotiretix  fort  a c^uelcjuc  ingrat  nous  livre 
jQ^efon  coeur  ne  fervit  que  pour  Ie  faire  vivre} 

Je  goHtois  en  aimant  ce  fanefle  bonhear , 

Rejpirer , efloit  totitce  qne  faifoit  fon  coeur  ^ 

II  Iny  fert  maintenant  a des  plus  ufages, 
jQuede  plaiprs  ponr  lujl  pour  moj  combien  d'^oatrages  l 
One  d' horreurs  a ia  fois ! Jufline  , f en  mourray 
Mats  avant  mon  tre^as ....  Ony  je  me  vanger ay» 

K,  Lefcailje  heeft  het  dus  in’t  duits. 

Wie  zou  niet  begeeren. 

Als  ’t  noodlot  ons  van  een  ondankbh*e  laat  verheercn , 

Dat  dan  zyn  hart  maar  om  zyn  zelf  hem  leeven  liet , 

Ik  proeve  in  myne  min  dit  lottotmyn  verdriet, 

Zyn  hart  deêvoor  myn  oog,  en  ooren  niet  als  klaagen^ 

En  hem  kan  buiten  my  een  zoeter  hoop  behaagen , 

Welk  een  vermaak  voor  hem , en  welk  een  fmaat  voor  my  ^ 
\Vat  fchrik’lykheid  by  een ! Juftine , hoe  't  ook  zy ; 

Ik  derf  van  zoo  veel  Imart ! maar  tot  een  eeuwig  teken  - 
V an  myne  dood ...  zal  ik . . • ja ! ja ! ik  moet  my  wreeken. 

Vermits  deeze  Juffer  de  zin  kier  van  geenzints  in’t  vertaalen 
gevat  heeft,  en  het  derhalven  hier  onverffaanbaar  zou  moeten 
voorkomen  , zal  zy  my  niet  kwaalyk  neemen  dat  ik’er  hier 
den  regten  zin  by  voeg ; Msn  z.ot4  altyd  wel  willen  als  een  wreed 
noodlot  ons  aan  een  ondanlebaare  overgeeft , dat  zyn  hart  hem  nergens 
toe  diende  als  om  hem  te  doen  leeven  dit  Doodelyk^gehik^fmaakte  ikjn 
mjne  Liefde  ^ z.yn  {Trafimonds)  hart  deed  anders  niet  dan  ademen 
( leeven ) en  tot  z^oeter  gebruip  ( tot  de  Liefde  tot  Eudoxe  ) dient 
het  hem  heden  &c.  Wanneer  nu  ymand  weder  bemint  word  , 
valt  het  niet  min  onverdraagelyk  dat  men  ziet  hoe  een  ander 
deelgenoot  is  vaneen  hart’tgeene  ons  alleen  toe  behoort  ; dc 
enkele  vrees  hier  voor  deed  Tibulks  aan  zyn  Matres  zeggen //7\ 
4.  Eleg,  12. 


Atque  utinam  pojfes  mi  mihi  bella  videri, 
Difpliccas  aliis.  Sic  ego  tniHs  ero^ 


Nil 


« C H A D U W DER  L ï Ë F D E.'  J I7 

iV/7  opus  invidia  efi,  Procul  abjit  gloria  volgt, 
jQui  fapit , in  tacito  gaudeat  ille  finu. 

Ach ! was  ik  't  ook  alleen  die  uwe  fchoont’  kan  treffen» 
Mishaagt  gy  anderen  ben  ik  in  zekerheid. 

’k  Wil  niet  dat  men  myn  luk  benyde  nog  verhefiè. 

Die  wys  is  fmaake  in  ftilt  ’t  geluk  hem  toebercid. 

Het  zou  een  oneindig  werk  zynalle  de  uitwerkingen  van  dee- 
ze  Jalouzy  op  te  haaien,  en  hoe  hevig  zy  inzommigen  om  de 
minilc  zaak  kan  woeden:  vraagt  aan  den  Poeet 

,,  ceus  of  zyn  handen  niet  waren  afgevallen  toen  hy  beftaan 
„ had  zyne  Cynthia  aan  te  raaken/?^.  z.  Eleg,  zy. 

’Ljnceu  tu  ne  meampotuifti  tangere  curam\  . 

Perfide , nenne  tua  tune  cecidere  manus  ? 

„ En  een  weinig  verder  zegt  hy , dathy , van  zynceige  fcha- 
5,  duwen,  die  nogtans  niets  zyn,  Jalours  is. 

/pfè  mens  [olus , quod  nil  e(l , amulor  umbras , 

Menage  fielt  het  voor  een  wreedheid  zonder  wedergade  tc 
3,  boekj  dat  zyn  Matres  zyn  medeminnaar  op  een  bal  in  zyn 
5,  byzyn  iets  in’t  oor  luiflerde. 

En  ma  prefience  s en  plein  baly 
( O cruante' fans  pareille,  ) 

P billis  voyant  mon  rivale 
Luy  dit  Hn  mot  a Poreille. 

Hier  uit  is  ligtelykaf  te  meeten  hoe  ongelukkig  een  hart  is  ’t 
geen  zig  geheel  aan  de  Jalouzy  overgeeft,  want,  gelyk/^Sö^- 
langer  heel  wel  aanmerkt  in  zyn  54.  refiex.fur  PAmour , een  Min- 
,3  naar  die  Jalours  is  kan  nog  goed  nog  kwaat  van  zyn  Matrcs 
„ hoorei! , zonder  daareven  zeer  met  fpyt  over  in  genomen  tc 
,,  zyn.  En  Alpheus  zingt  heel  wel  in  de  Opera  van  Proferpin^^ 
,,  z.  5c.  3,dat  de  Minnaars  dieniet  Jalours  zyn , gelukkig  zynj 

Amants  qui  n^efles  point  faloux  , 

Oue  votre  fort  efi  doux ! 

En  by  MolUere  flrykt  Erafie  een  heel  goed  vonnis  dat  een  Min- 
„ naar  die  Jalours  is  heviger,  maar  dieniet  Jalours  is  beter  be- 
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' ,,  mint.  Zie  les  fafcheux  aEl.  x.  Sc,  4.  Niet  dat  men  hier  wil  te 
kennen  geeven  dat  men  niet  Jaloursmagzyn,  vermits ’er  geen 
Liefde  zonder  Jalouzy  kan  weezen , maar  dat  de  Jalouzy  niet 
hevig  maar  redelyk  moet  zyn  Dog  met  deeze  ongemakken  geeft 
de  Jalouzy  geen  gering  voordeel  aan  de  Liefde , vermits  zy  een 
Liefde  die  aan’t  verflaawen  is  weet  op  te  wekken,  dus  zingt 
d'Hemnlt  in  een  vanzyne  Harders- Zangen. 

Quon  tire  m grand  fecoars  d'^mpesi  de  faloupe^ 

Dez.  <]u^ane  beauté fiere  ena  Pame  fiaifie, 

Ce  qtPelle  a negligé  lujvaroit  un grand  bien. 

Et pour  [e  Pafiurer  elle  rPepargne  rien. 

Dit  heeft  Ovidius  ook  wel  geweeten  wanneer  hy  in  zyn  Rem. 

„ Amoris  v.  769.  om  de  Liefde  te  ontwyken  wel  byzonder  de 
„ Minnaars  afraad  , ooit  te  denken  dat  zy  een  medeminnaar 
hebben  gekregen. 

At  tu  rivalem  nolitihi  fingere  quemqHam\ 

Inque  fiuo  fiolam  crede jacere  toro, 

In  de  vierde  Elegia  van  het  derde  boek,  z.yner  minnedigten  , ge- 
taigt  hy  van  zig  zelve  dat  hy  opeen  getrouwde  Vrouw meefl: 
was  verheft  geworden  omdat  haar  Man  Jaloers  van  haar  was : 
waar  in  hem  Ph.  des  Portes  heeft  gevolgt  Amours  de  Diane liv,z, 
Sam.  42.  Ook  heeft  de  ondervinding  menige  geleert  dat  ’er  niets 
zoo  bekwaam  is  om  een  Vrouw  tot  zyn  wil  te  krygen  als  haar 
te  overtuigen  dat  haar  man  van  haar  Jaloursis,  en  de  rede  daar 
van  zou  mogelyk  ook  ligt  te  vinden  zyn  ; want  hier  door  ziet 
zy  de  kleinagting  die  haar  man  haar  toedraagt , vermits  hy  door 
zyne  Jalouzy  te  kennen  geeft , dat  hy  haare  deugd  miftrouwt , 
en  aan  de  andere  zy  de  geeft  hy  het  mifvertrouwen  vanzigzel- 
ven  te  kennen , meenende  dat  een  ander  bekwaamer  is  als  hy 
om  zig  van  zyn  Vrouw  te  doen  beminnen.  Dog  dit  is  buiten 
myn  oogwit  die  hier  van  een  gefchiedenis  gelieve  te  zien  lee- 
ze  de  fichadeljke  nieuw sgieriglmd  in  de  Don  Quichot  van  Savedra. 


LIEF- 


LIEFDE  IS  SCHOON  IN  ’t  OOG. 


De  Satyr  door  de  glans  van’t  flik’k’rend  vuur  bedrogen, 
Door’t  Hel  geftraaken  door  de  goude  vlam  verblint, 
Omhelft  het , maar  Helaaside  onnozele  bevint 
Heel  pynelyk  het  geen  foofchoon  was  in  zijne  oogen, 
Dus  is  de  min , die  ons  in  ’t  oog  heel  veel  vermaakt. 
Heel  pynelyk  indien  men  haar  te  veel  genaakt. 
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Dit  Zmftebfecld  ïi  ’t  céncmaial  örtgéléf  t door  den  Rid- 
der Guanni  in  zyrièn  Paft.  fido  Mtyi^  Sc,  alwaar 
hy  den  Satyr  dus  Iprcèkènde  invöèxt. 

Come  il geló die  pante ^ d ifior  Parfara^ 

La  grandine  a Ie  fpiché,  a i Jemi  ilverme  ^ 

Lê  reti  a i cérvi  ^ ed  agli  augelli  il  vifco , 

Cofi  héthico  a thaomfd  fimpre  Amore. 

E chi  föco  chidmollo  , intejfe  molto 
Ld  fua  natura  perfidd^  è malagta, 

Che  fe^lfoco Jt  rhira,  ocómeevdgo; 

JHa  fe  (i  tocedy  o cóme  e crudo  : il  monde 
Non  ha  di  lui  pid  /pdvehievol  moflro, 

Come  f era  divora  , e come  f er r o 
Pugné;  e trapajja  é come  vento  vola , 

E dove  il piede  imperiofo  ferma , 

Cedè  egni  fof£a  ^ ogni  poter  dd  loco, 

Non  altriMenti  Amor : chefe  tu  Hmiri 
In  dm  begli  occhi  > m ma  treccia  bionda  , 

O co  me  alUttd  e pidcèl  o come  pare 
Che gioia fpiri , epdee  altrui  promettal 
Ma  fe  troppo  t^acedfii , e troppo  il  tenti , 

Si  che  ferpér  cominci  y eforz^aaaymfli ; ' 

Non'  hk  tigre  Plrcdnta , e non  hk  Libia 
Leon  Jïfero^  e ppefiifero  angue  , 

Che  la  fiiaferitk  vinca  ^ o p^yeggi:^^ 

Crudo  pin  che  tinferriö\  e che  la  Mor,  te , 

Nerdteo  di  pietk  ^ Miniflro  dÜrdy 
E finklménte  Amor  privo  d^amore^ 

i ' ^ 

Gelyck  een  harde  Vorft  de  planten  maakt  ter  fchanden," 

Een  fchralc  Sonne-brandt  de  Bloemen  doet  verbranden  I 
Gelyck  een  Hagel-buy  de  Kooren-aer  verflaet 
Gêlyck  de  Worm  vernielt  ’tind’aerd  gewogen  zaet, 
Gelyck  men’t  VogeUymdcn  Vogel  ziet  beletten 

^ Sf  Ge- 
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Gelyek  het  vluchtig  hert  tot  vyandt  heeft  de  netten ; 

Soo  is  de  Liefdoden  Menfch  vyand  foo  lang  hy  leeft; 

En  die  de  Liefd’den  naemvan  vuur  gegeven  heeft 
Die  kentfyn  boofen  aert  en  trouweloofe  ftreecken  : 

Want  als  men ’t  vuur  aanfiet,  men  mag  met  reden  fpreecken 
^ Wat  fchoonder  ding  is  dat  ? Maer  raeckt  het  met  de  hand 
Gy  voelt  van  Stonden  aen  een  felle  heercn  brandt , 

Geen  wreeder  Monfler  was  ter  Wereldt  ooyt  te  vinden, 
Het  fteecktgelyk  een  Mes  ’cis  als  een  Wild  in’t  flinden, ' 

’t Vliegt  als  de  Windt'endaer  hetftelt  een  vafte  voet, 
Daer’smagt  nog  fterekte  die  daerniet  voor  wyckenmoet. 
Hydwaeltdie  Liefde  voor  yet anders  meent  te  houwen: 

W ant  foo  gy  die  maer  eens  komt  onvoorfiens  t’aenfchouwen , 
In  twee  fchoon’  oogen , of  een  fchoone  blonde  vlecht , 

Hoe  lockthet  aen ! gy  zyt  daer  daed’lyck  aengehecht, 

O wat  is  ’t  aengenaem ! hoe  weyden  uw  gedachten ! 

Gy  meent,  daeruyt  is  niet  als  enckel  vreugt  te  wachten! 

’t  Belooft  u V rede : maer  foo  gy  ’t  te  veel  verfoeckt , 

Of  komt  gy  ’t  al  te  na , foo  dat  het  fich  verkloekt 
In  kracht,  en  foo  begint  allengskens  voort  te  kruypen 
En  eyndelyck  noch  tot  in’t  herte  komt  te  fluypeni 
Ircania  had  nooyt  een  Tyger  foo  verwoedt, 

Nooyt  wierd  in  Libiafoo  feilen  Leeuw  ontmoet ; 

Geen  Slang  foo  doodelyck  daer  Liefde  voorfal  wycken, 
Ofdie  m’in  wreedheydt  kan  by  Liefde  vergelycken ; 

De  Liefde  is  wreeder  als  de  Hel , ja  dan  de  de  Doodt , 
Diener’ fle  van  de  wraeck,  van  alle  deugdt  ontbloot ; 

’tls  Ldefde  fonderLiefd’* 

De  ondervinding  kan  ’cr  ons  ook  genoeg  van  overtuigen  , 
wanneer  wy  maar  eens  in  zien  hoe  veel  vermaak  menfehept 
in’t  kezen  van  Romans,  cn  zien  vanblyen  Treur- fpclen , al- 
waar de  Liefde  afgebeeldzynde,ons  zoo  ver  kan  bekooren  , 
dat  zy  ons  als  inwikkelt  in  degevallen,  die  wy  daar  in  vinden, 
cn  ons  doet  wenfehen,  zonder.dat  wy  het  nogtans  bemerken, 
oin  daar  deelgenoot  van  te  mogen  zyn  : Maar  hoe  wreed  zy  is 
wanneer  men  haar  in’t  hart  laat,  zal  in  de  yolgende  Zinnebeel- 
den vertoont  worden.  • * * 

^ HET 


het  spel  der  liefde  is  gevaarlyk. 


Onnoz’le , durft  gy  met  de  Liefde  ’tfpeelen  waagen, 

- En  ziet  gy  niet  hoe  vol  gevaar  het  voor  u fteekt  ? 

Gy  zyt  het  kwyt  indien  gy  uwe  banden  breekt : 

Laat  af  j nogeens,  laat  af,  gy  zult  het  u beklaagen. 

Het  fpel  der  min  word  vaak  van  vreugde  in  druk  verkeert , 
En  zelde  zonder  fchade  en  na  berou  geleert. 
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HET  SPEL  DER  LIEFDE  IS  GEVAARLYK. 

Verïïiits  de  Liefde  heel  fchoon  in’t  oog  is , gelyk 
door ’t  voorgaande  Zinne-beeld  is  aangetoont  , is 
het  heel  gevaarlyk  met  haar  te  Speelen  en  haar  bui- 
ten het  hart  te  houden;  indien  menzig  veel  over- 
geeft om  haar  het  zy  in  gefchiedenifzen , of  in  too- 
neel-fpelen , of  digtkunde  te  befchouwen  : het  is  zeker  dat  het 
hart  zigaan  heteerlfe  beminnelykc  voorwerp  ligt  zal  o vergee- 
ven,  en  dikmaals  te  laat  het  zeggen  van  Ergajio  zal  waar  be- 
vinden, Paji,fid:att^  z.  Sc,  i. 

Che  nel  gioco  eP  Amor , chi  fa  da  fcherz.o , 

Eorn^enta  da  dovero» 

Die  veel  in’t  Minnen  meent  te  jocken  en  te  mallen  . 

Kan  eer  hy  ’t  weet,  met  ernft,  in  pyn  en quelling vallen. 

Men  meent  eerft  dat  het  zoo  fraai  is  te  beminnen»  en  bemint  te 
worden , dat  die  zugten  zoo  aangenaam , die  Traanen  zoo  zoet,, 
en  al  die  onophóudelyke  kwellingen  en  ongerufthederi  zoo  hef 
zyn,  vermits  zy  ons  alle  gaderop  het  volmaaklfe  worden  af- 
gebeeld ; Maar  naderhand  wanneer  men  ’er  zig  aan  overgegee- 
ven  heeft  , en  zig  eens  inzync  meening  bedroegen  vind  roept 
men  uit  vol  wanhoop  mtt  Mirtillo.  Pajhfid.  Sc, 

Amore^ 

La  radice  ha  foave tl  frutto  amaro,  . 

De  Liefd’een  Wortel  heeft  die  foet  is  en  vermaeck’lyk 
V/aer  vande  Vruchten  lym  heel  bitter  en  onfmaeck^lyck. 

Dit  word  aljes^zeer  wel  in  dit  Zmne-beeld  vertoont  door  het 
Vrouwtje  ’t  geen*  met  de  Liefde  op  ’t  Verkeer-bort-  fpeelt ; 
want  gelyk  men  in  dit  fpel  zyn  banden  moet  tragten  te  be- 
waaren  en  niet  to  breeken> ; moet-  ook  een  Jufter  zig  inde 
Liefde^zoo  ve^lhet  mogelykis,  ingetogen  houden : dit  toont 
7 engnagel  heel  fraai  in  zyne  Spaan fche  Hetdin:  alwaar  hy  Dm  Jan 
tegens  Preuaja  doel  zeggen. 

Gy  fpant  u al  te  kort.  Het  breekt  uwdieve  leven , 

Sf5  En. 


526  Het  spel  der  Liefde  is  geyaarlyk. 

En  haar  antwoorden  : ven. 

Een  boog  door’t  Spannen  breekt,  een  Maegd  doorbat  te  ge- 

’c  Is  waar  een  Juffer  mag  zig  wel  overgeeven  , en  haar  hart 
t’eenemaal  ontdekken , zonder  haar  eer  in’t  minil  té  krenken  , 
waar  van  men  zeer  veel  deftige  voorbeelden  zou  kunnen  by 
brengen,  maarzy  moet  voorzigtig  zyn  en  zien  hoeenaanwic, 
andei-s-zints  beklaagt  men  naderhand  zig  dikwils  over  zyne 
al  te  groote  goedheid  en  openhartigheid  : gelyk  Hermione  by 
Racine.  Andromaque  ati:  z.Sc.  i. 

fe  n ^ay  point  du  filence  ajfeSle  Ie  r/!ijlere, 
fe  croyoü  fans  peril  popivmr  eftre  fmcere. 

Et  fans  armer  mes  jeux  £ m moment  'de  riguenr, 
fenay  po  ar  Ihj  p ariër  , c on  fait  e que  mon  eoear, 

’tHart  lag  my  op  de  tong,  ik  hebniet  kunnen  veinzen; 
’kDagt  dat  ik  zonder  vrees  mogt  uiten  myn’  gepeinzen. 
Geen  lluurheid  wapende  myne  oogen!  achwat  fmarc! 

Ik  ging  alleen  te  raad’  met  m.yn  ondleeken  hart. 

En  in  het  tegendeel  , wanneer  men  zig  al  te  zeer  ingetogen 
houd  , beklaagt  men  naderhand  zyne  fierheid,  ^ó.y\^Lavma 
by  Oainault  Agnpp,  aEi.  4.  Sc,  2. 


Ah!  devant  q£  au  tomheaa  mon  amant  put  defcendre^ 

Qae  n'a  t M pa  fcavoir  ce  qne  ta  vien  d'  aprendrel 
Helas ! dP  m fier  orgeuil  P effort  imperieax 
A peine  en  fa  favear  laijfoit  parler  mef  yeux  ! 
f affeSlois  des  froidears  ^ quand  je  brulo'ts  dans  t ame  ^ 

Et  f ay  tant  fca  contraindre  une  innocente  flame , 
jQtf  il  n a pas  en  mourant  emporte  la  doHcenr  y 
De  fcavoir  qaél  empire  il  avoit  far  mon  eoeur. 

Ach'!  eer  myn  lief  zyn  min  moeft  met  de  dood  bekoopen , 
Waarom  vernam  hy  niet  dat  nu  myn’  mond  verbreidt  ? 

Helaas ! het  ftraf  geweld  van  myn  groothartigheid 
Liet  d’oogen  naaw’lykstoe  iets  tot  zyn  gunft  te  fprecken. 

ScheenKoel  waanneer  myn  Ziel  in  Liefde  was  ontfteeken ; 
En’kheb  zo  ingetoomd  myn’ onbefproken’ Vlam 
Dat  hy  de  zoetheid  niet  in’t  ftervenmet  zich  nam. 

En  wift,  wat  groot  groot  gebied  hy  in  myn’ ziele  voerde. 


» 
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Gelyk  een  Os , op  ’t  fraaift  geciert , ter  flagtbank  gaat 
Weet  ons  de  Liefde  met  haar’  bloempjes  mooi  te  maaken-i 
Zy  weet  haar’  fnoepery  zoo  lekker  te  doen  fmaaken 
Dat  wy  niet  zien  wat  ons  van  haar  te  wagten  ftaat  : 

J a als  men  meent  zyn  luk  in  top  te  #y n gefchooten 
Vervolgt  ons  dikmaals  een  die ’t  alles  om  zal  ftooten» 


LIEF 


) 
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LIEFDE  IS  VOL  DROEFHEYD, 

In  een  van  dc  voorgaande  Zinnebeelden  heb  ik  reets ge- 
zegt , dat  de  Liefde  haar  zoet  en  bitter  had , en  dit  Zinne- 
beeld vertoont  dat  het  bitter  van  de  Liefde  het  zoet  ver- 
re te  boven  gaat : dit  beveiligt  Ovidius  in  het  tweede  boek 
van  zyne  Minne-kunll. 

Quod  juvat^  exiguum  efl;  flm  efl  <^Hod  hdit  amant  es. 

Proponant  animo  muit a f erenda  fuo, 

Ouot  lepores  in  Atho  , ejuot  apes  pafcuntur  in  Hybla  ; 

Carula  quot  Baccas  Palladis  arhor  habet  \ 

Littore  ^mt  concha  j tot  funt  in  amore  dolores 
Oha  patimnr  mnlto  Spicula  felle  madent» 

Het  is  dus  in’t  duits  gebragt. 

DesMinnaers  vreught  is  kleyn,maer  groot  zyn  fyn  verdrictc»^ 
Hy  moet  veel  moeyten doen , eer  hy  komt aen’t genieten. 
Goed  leven  en  gemack  fielt  dat  vry  uytulin  : 

Die  niet  wat  lyden  kan  en  deught  niet  tot  de  min. 

.Somenigh  graeuw  Conyn  als  hippelt  opdeduynen; 

So  menigh  bloem  alsbloeyt  desSomers  indetuyncn; 

So  menigh  fchelp  als  leyt  te  Petten  aen  de  Zee , 

So  menigh  fwaer  verdriet  is  in  het  vryen  mee. 

De  pylen  van  de  min  die  in  ons  boefem  Ileecken , 

Die  zyn  met  bitter  gal  bcfprenkelt  en  bellreecken^  . 

Op  dezelve  wyze  zingt  Longeplerre  in  zyn  2.  Idylle. 

jQrse  PAmour  e(l  cruell  combien  [es  plus  doux  charmes 
Sont  ils  mêlez.  dPennuis , font  ils  remplis  d'allarmes ; 

De  combien  dPamertume  empoifonnant  les  coeurs 
Nous  fait  il  acheter  fes  trompeujes  douceurs  ? 

Le  Boulanger  zegt  in  zyn  Reflexions  fur  PAmour  art,  75*.  dat  een 
„ Minnaar  niet  leeft  als  door  enkele  zugteu  en  dat  zyn  geluk 
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„ enkel  in  zyne  droefheid  beftaat  by  Tajfo  zegt  Tir/ïs  Aminta 
„ att.i.Sc.  z,  datgtlyk  het  Lam  zig  met  gras , endcWolfzig 
„ met  het  Lam  voed , alzoo de  wreede  Liefde  zig  met  craanen. 
voed  5 en’er  nooit  van  verzadigt  word. 

Pafce  PAgna  P herbette , tl  Lupo  PAgno 
tl  cru  do  Amordi  lagrime  (ïpajce 
Ne  fe  ne  mojlra  mat  fatollo,. 

Vtrgilms  had.alby  na  het  zelve  gczegt  in  zyn  tiende  Harders- 
Zang. 

Nee  lacrimis  crudelts  Amor  ^ neegramina  rivis  ,^ 

Nee  cytifo  Saturmtur  Apesy  nee  fronde  CapelU, 


En  in  de  eerfte  Harders- Zang  vzn  Menage  zingen  ' Menalcas  en^ 
Lycidas. 


Men.  Les  loups  viventdPagneaux\  les  aheilles  des  fleur 
Les  herbes  derofee]  d^  l Amour  dedouleurs 
Lyc.  Le  pejeheur  aime  Peau  : Ic  foldatles  alarmes  v 
Le  berger  les  troupaux:  amour  aime  leslarmes^. 


Op  dezelve  wyze  fpreekt  Claris  in  de  Pajl,  infid,  att.  i.  Sc.  i.en 
Menage  haalt’tr  nog  verfcheiden-aan  in  zyne  aanteekeningen 
op  het  bovenftaande  van  TaJ[o  derhalven  is  met  rede  dat  f.  Se- 
9,  cundtu  xxMvoe^ii  lib.  \.  Eleg.^.  dat  hy  onder  een  ongelukkige: 
lier  geboren  is  die  bemint. 

O natum  trifti  fldere^  quifquis  amat  I 
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HET  DROEVIGSTE  IN  DE  LIEFDE  IS  ZYN  OOGWIT 
NIET  TE  BESCHIETEN. 


« O Liefde  ontdekt  gy  ook  de  zwaarfte  van  uw’  pynen , 

J a minnaars , leert  hier  uit , begeeft  u nimmer  in 
De  Liefde , of  zie  het  end  veel  meer  aan  als  ’t  begin  , 
Vermits  gy  andcrzints  op  ’t  droevigft  zult  vcrkwynen : 
Want  nimmer  heeft  T yran  zoo  wreed  een  pyn  bedagt 
Als  zuiv’re  liefde  die  men  nooit  kan  zien  yolbragC, 
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HET  DROEVIGSTE  IN  DE  LIEFDE  IS,  SYN 
OOGWIT  NIET  TE  BESCHlETEiN. 

Van  alle  de  rampen  die  m de  Liefde  zyn,is’er  geen  zoo^ 
droef  als  zig  in  de  Liefde  te  begeeven  en  tot  zya 
oogwit  niet  te  kunnen  komen : dit  is  heel  wel  afge- 
beeldindit  Ziniie*  beeld,  door  de  vlieg  die,,  inde 
Spinne- web  vliegende , daar  niet  door  kan  komen 
maar  daar  inblyft  hangen:  dog  met  dit  onderfcheid,  dat  eea 
vlieg  daar  in  niet  lang  in  ’t  leeven  blyft , maar  terltond  door  de 
dood  verloft  word , daar  in  het  tegendeel  een  verliefde  Ziel,  dik^ 
maal  een  oneindige  tyd  nog  ellendig  moet  kwynen,  eer  zy  tot  de 
dood  komt  .•  hier  van  beklaagt  zig  Amarillis  Paflor.  fido 
Piacejfe pur  al  del , Mirtüle  mio 
Che  jblpena  al peccar  fiiffe la  Mortel 
Mirtill’,  mynhert!  achmoghtden  Hemel  dog  behagen. 
Dat  ick  niet  anders  als  de  doodt , tot  ftraf zou  dragen ! 

„ Het  vair  hart,  zegt  Enfrenisis  ^ inzyne  minnedigten,  niette’ 
,,  beminnen  ! nog  harder  te  beminnen , maar  het  allerhardfte^ 
„ te  beminnen  en  zyn  oogwit  niet  te  kunnen  bereiken. 

Eft  durum , nullis  facalis  ar  de  fiere  amoris  \ 

Et  durum  efty  F^eneris  cordacalereface.^ 

Verum  , pra  relicjuis , jonge  duriffima  res  efl ; 

Nee  mage  ejuid  juveni  triftius  ejfe  pot  efl : 
jQuam  pulchram  femperconflanter  amare  puellam ; 

Nee  tarnen  optati  gaudiajerre  thori. 

Maar  boven  alles  kan’er  nooit  iets  zoo  droevigbedagt  worden 
als  te  beminnen,  en  weder  bemint  tezynennogtans  vanelkan* 
der  te  moeten  fcheiden : deeze  droefheid  gaat  boven  alle  begrip, . 
en  de  ondervinding  heeft  genoegzaam  met  rampzaalige  voor- 
beelden geleert , hoe  hevig  zy  is : de  Ridder  Guarim  beeld  haar 
heel  wel  uifin  de  booven  aangehaalde  redenering  van  Amarillis 
die  byde  meeften  het  fraaifte  van’t  ganfche  Iluk  word  geagt, 
by  RacineYOZ'pt  Monima  uit  Mitridat.aB*  2.  Sc.  6. 
futile , m pluflofl  funefle  Sympathie  1 ' 

Trop  par  faiteunion  pav  Ie  fort  dementie  V 
Ah  I par  eju el foin  cruelle  del  avoit  il joint 
Deux  coeurs  cjueCunpour  rautje  line  deflinoit  pointi 
T^Arends  heeft  het  dus  vertaalt. 

T t 5 Eamp^i: 


Het  droevigste  in  de  Liefde 


RampzaaPge  Liefde,  die  wy  niet  volbrengen  moogen! 
Schoons  overeenkomlt  die  het  loc  niet  wil  gedoogen ! 

Ach  wrcede  Hemel  ! die  ons  geeft  een  ziel  en  zin  , - 
Waarom  verhindert  gy  ’t  volbrengen  onzer  min. 

Dezelve  Kactne{^pYCckl^cï  wytloopig  vaninzyne  Berernce^  die 
de  pyne  wel  waardig  is  om  hier  nageleezen  te  worden  , ver- 
mits zy  op  dit  onderwerp  gemaakt  iss  ik  zal  hier  op  het  zelve 
,nog  een  Harderzang  van  my  by  voegen. 

ROOZELAAR  - Harders- Klagt, 

Dus  klaagde  Rozelaar,  terv/yl  zyn  lieve  Lammeren 
Mee  treurend’  ( want , helaas ! wien  zou  het  tog.niet  jamm’rcn 
Dat  een  verlicfdc  Zicl,  heel  teder  weer  bemint 
Zyn  Min , o droevig  lot ! moet  onvoldaan  zien ) in  ’t 
Bedauwde  gras,  zyn  druk  met  hunne  fpys  herkaawdcn 
En  blaatend’  zyn  gezugt  en  naare  klagt  nabaawdcn : 

Komt , Schaapjes , komt  betreurt  uws  Harders  droeve  min  : 
Hoe  vergaat  uw  geluk  myn  ftaat  te  boven , in 
De  Liefde  , daar  die  togt  u flegts  word  ingegeeven 
En  gy  geen  wette  hebt  die  uwe  drift  weérftrecven: 

Natuur  llreelt  uwe  ziel  met  lout’re  vreugd,  gy  kent 
Geen  wet  dan  liefde  van  ’t  begin  af  tot  het  end  ? 

Ach ! mogt  ik  ook  myn  hart  na  zulk  een  regel  rigten ! 

O menfelyke  wet  Onmenfch’lyk ! wreede  pligten ! 

O Averegtze  deugd ! waarom  fcheit  gy  van  een 
’tGeen  Liefde  t’zaamen  voegt  ? waarom  voegt  gy  byeen 
O troii  welooze  min  hetgeen  de  deugd  wilfchiften? 
Gebreekige  natuur , in  ’t  fcheppen  van  de  driften , 

Waarom  ontfteektge  een  vuur  hetgeen  de  rede  dooft? 

Ach  ? Leliane , wie , wie  had  het  ooit  gelooft 
Dat  onze  zuiv’re  min  onz’ harten  zoo  zou  drukken  , 

Eerft  t’zaamen  binden  om  daar  na  van  een  te  rukken  : 

Dat  onze  opregte  trouw , d ie  onz  vermaak  moeft  zyn  , 

Een  bron  zou  worden  vaneen  eindeloozepyn: 

Wat  baat  het  my , myn  Lief,  van  u bemint  te  v/eezen  ? 

Wat  helpt  het  dat  ik  u alleen  heb  uitgeleezen  ? 

Nu  ons , myn  Leliane , een  veel  te  ftrenge  deugd , 

Een  voorwerp  ’t  geen  voorheen  onze  allergroot fte  vreugd , 
Wannneer  die  ted  re  min  een  maalae  van  ons  beiden, 

Steets  heeft  geweeft,  Helaas!  wil  cewig!  eewig  fcheiden:  Hoe 
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Hoe  moet  de  rede , die  onz  wederzyds  gemoed , 

Wanneer  hetblaaktcdooreeneeerfl:  ontflooke  gloed^ 

Met  een’  onbreekbare  band  te  zaamen  kwam  te  bindei>. 

Ach  Hemel!  ’c  droef  geheim  van  onze  fcheiding  vinden !' 

En  moet  dan , Goon  1 het  gecne  ons  ’t  aller  waardigfte  is 
Nu  de  oorzaak  zyn  dat  ik  myn  Leliane  mis  ! 

Moet  het  verlland , (ach  was  ’t  my  liever  nooit  gegeeven  \ ( 

Een  neiging , wederzyds  zoo  teder , wederftreeven ! 

En’c  geeneons  boven  al ’c  gefchaapene  verheft 
Moet  dat  de  fchigt  zyn  die  ons’t  allerwreedfte  treft  ! 

Maar  was  dit  nog  Helaas ! het  end’  van  myne  plaagen ! 

’k  Voel  duizend  pynen  diemyfteets  het  hart  afknaagen  , 

De  rede,  die  myn’ Ziel  (op ’t  allerwreedft’verflint. 

Word  tot  myn  grootfte  ramp  geftaag  myn  grootfte  vrind  : 

’k  Heb  naaw  voor  haar  geweld  de  Liefde  wat  doen  wyken , 
Of ’k  moet  ftraksdoor  haar  hulp  weêr  voor  de  min  bezwyken-^ 
Zoo  dra  myn  hart  my  maar  myn’  fchoone  weêr  verheelt , 
Iszyde  geene  die  daar  ft  hevigfte  onder  fpeelt: 

Hetuiteriyke  fchoon  is’t  minftder  zoetigheden 
Die  gy  bezitten  zoud  in  haar,  zegt  ftraks  de  rede ; 

Hoewel  zy  waard  is  om  haar  welgevormde  leên 
En  fchoon  gelaat  van  elk  te  worden  aangebêen; 

Maar  denkeens  welkeen  vreugden  fteetszou  overftroomem 
Wanneer  geen  pligt  geemwet  uw’  Liefde  zou  betoomen  ^. 

Als  gy , elkanderen  verzeilende  in  het  groen , 

Door  onderling  gevleyzoud  nieuwe  vlammen  voên; 

Als  gy  haar  kommerloos  mogt  inuw'arm  ontfangen  ,, 

En  kwynende  vanmin  haar  aan  uw’  hals  zien  hangen; 

Als  gy  geftaag  vol  vreugde  en  evenwel  te  vreên 
Uw’Zieleii  Imelten  zoud  uit  lout’re  min , tot  een  : 

Bedenk,  bedenk  hoe  ver  zy  u fteetszou  bekoren 
Als’t  innerlyke  fchoon  van  haar  u kwam  te  vooren  : 

Het  vlug,  verftand  dat  in  dat  fchoone  lighaam  woont  5- 
Devreedzaame  inborftdie  zigover  al  vertoont, 

Deted’re  wedermin  waar  doorze  uzou  behaagen, 

De  zorg  die  zy  voor  ’c  vee  en  zuivel  zoude  draagen  , 

Dit  innerlyke  alleen  treft  my,  'k  bekent,  zoo  teer 
Dat  gy  nooit  fcheiden  zult ; gy  mint , zy  mint  u veeêr 
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Een  zelve  zuiv’re  vlam  zengt  uwer  beider  harten ; 

Nogtansgy  moet : o pyn  ! o duldelooze  fmarten  ! 

OLiefde!  hebt gy  my  daarom  zoo  teer  gewont? 

Is  dit  het  loon  van  myn’  bcnaawde  zugen?  ftond 
Het  my  niet  duur  genoeg  alleen  te  moeten  klaagen? 

Of  moet  ik  mede  pyn  in  Eeliane  draagen? 

Diefchoone  , die  alleen  myn  welbehaagen  maakt. 

Wiens  vreugde  en  pyn  my  meer  dan  my  myne  eige  raakt , 

Dien  gy  , o wreede  ! uw’  fchigt  ook  hebt  in  ’t  hart  gedree ven , 
Moet  mcê , ( hoe  kan  het  zyn ! ach  Hemel ! ) my  begeeven 
Hoe  zal  haar  bange  Ziel,  als zy  myn’ trouwe  min 
Herdenkt  ( o dubb’le  druk  ! o wee ! ) niet  hikken  in 
Een  drang  van  zugten  , ach  ! hoe  zal  haar  oog  niet  zwemmen 
In  traanen ! ’k  zie  , my  dunkt , de  bleeke  lippen  klemmen 
Het  doodelyk,  vaar  wel,  in  haar  hefturve  mond,  ^ 

Ach!  Leliane,  had  de  min  u nooit  gewont 
Nooit- had  myn  droeve  ziel  de  fmarten  moeten  lydcn. 

Die  my  nu  in  myn  hart  dog  meeil  inh  uw’  doorfnydcn/ 
Hoe?  hoe  ? waar  heen  vervoert  my  deezeraazerny  ? 

Neen  Leliane  \ is  te  weinig  ’t  geene  ik  ly 
Als  ik  het  zoet  herdenk  van  uwe  wederliefde  : 

Maar,  Hemel,  -dat  die  pyn  myn  hart  alleen  doorgriefde 
En  niet  myn’Schoone  , ’kzou  gedoogendatzyn  Ziel 
De  wanhoop  en  de  min  op  ’t  wreedft’  te  beurte  viel : 

Dog  ik  bemin , zy  ook , en , ach ! wy  moeten  fcheiden ! 

O min,  nogeens,  waarom  trof  uwe  fchigt  ons  beiden? 
Waarom  fmoltgeonze  ziel  zoo  teder  tog  tot  een? 

Wy  fcheiden?  wy,  mynLief?  mynLeliane,  neen,  ' 

Ik  ? ik , van  u ? van  u \ neen  . . . eer  . . . maar  hoe , myn  Zinnen 
Gymoet,  de  rede  wil  dat  gy  u zult  verwinnen. 

Dat  gy  voor  eewig  haar  zult  hellen  uit  uw  zin , 

O dopdelyke  pyn  ! o al  te  wreede  min ! 

O wanhoop!  wreede Goon ! ach  ! Schoone  Leliane , 

Myn  tong  bczwykt  in  dit  vaar  wel , myn  oog  in  traanen  ; 
hls  voorgeel!  uur,  geen  dag,  geen  week,  geen  maand,  geen  jaar. 

Maar  eewig, eewig  ! ach ! nog  naaw  had  Roozelaar 

Die  laathe  zugt  van  zyn  beklemde  hart  gekregen 
Of  is , verkropt  van  druk , in  flaawte  neêrgezegen. 
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LIEFDE  WORD  GEKENT  DOOR  TEGENSPOET. 


Gelyk  de  deugd  van ’t  goud  word  door  het  vuur  gekent  ^ 
Beproeft  de  Liefde  ’t  hart  door  ’t  vuur  van  tegenfpoeden : 
Laat  alle  rampen  vry  op  ’t  allerfelfte  woeden , 

Een  die  opregt  bemint  bezwykt  nooit  in  ellend 
Die  vlam  zal  zelf  ten  fpyt  van  ongevallen  groeyen : 

Men  kan  door  tegenfpoet  nooit  zuiv’re  min  vermoeyen.' 
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LIEFDE  WORD  GEKENT  DOOR  TEGENSPOET. 

Gelyk  de  vrindfchap,  word  ook  de  Liefde  in  tegen- 
fpoet  gekent , en  nooit  beter : Ovidins  pryft  zyn  huis- 
vrouw op  verfcheide  plaatzen  om  dat  zy  hem  zoo  wei 
inzyne  ongevallen  als  in  zyne  voorfpoei:  beminde  , 
onder  anderen  in  hetvyfde  boek  van  zyne  treur- dig- 
ten  Eleg.  14. 

Nam  tpia  , dnm  fletimus  , turft  pne  crimine  manfit , 

Etfama  frobitas  irreprehenfa  fuit, 

F ar  eadem  mpranmc  eft  fibifaÜia  ruina. 

ConjficHum  virtus  hic  tua ponat  opus. 

Ejfe  bonam  factie  efi  ubi  quod  vetetejfe  remoium  efl  ^ 

Et  nihil  officia  nupta , <^uod  obftet , habet : 

Cum  Deus  mtonuit  non  fe  fubducere  nimbo , 
ld  demum  pietas  , id  focialis  amor. 

Want  geen  mifdryf  gaf  ooit  uwe  eer  of  vroomheid  fmetten. 
Zoo  langonzhuw’lykwiertbegnnftigtvande  Goón. 

En,  in  myn  rampen  volgt  gy  nog  dezelve  wetten. 

Stel  dan  uw' trouwe  deugd  hierdoor  aan  elk  ten  toon.  ■ 

Men  kan  ligt  deugd’lyk  zyn  als  niet  ’t  ons  komt  beletten. 

En  een  getrouwde  niets  tot  haar  verdriet  ontmoet  : 

Maar  tegens  ’t  onweer  zig  grootmoedig  pal  te  zetten , 

Iseene  opregte  trouw , en  waarehuw^ks  gloedt. 

De  getrouwe  Harder  zegt  by  Guarini  tegens  Corifca^  att,  ^.Sc:6^ 

Come  Poro  nel  foco , 

Cofi  la  f ede  nel  dolor  s'^affina, 

Corifca  mia , ne  puo  fenz.a  fierez.^a 
Dimoflrar  fua  poffanz^a 
Amorofa  invincibil  conflanz,a 

De  trouw,  Corifca,  wil  door  droef  heydtendepynj 
(Gelyk het goudt,  door ’t vuur)  yeeltydts  gefuyvertzyn; 
Want  fonder  wreedtheyt , kan  volftandigheyt  in’t  minnen , 
Niet  toonen , dat  haer  in^ght  onmoogh’lyck  is  te  winnen ; 

V V a En 
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En  niet  alleen  dat  de  Liefde  in  de  tegenfooeden  beft:  gekent 
word  ; maar  zelf  fchy  nen  de  rampen  in  de  Liefde  als  van  nooden 
te  weezen , om  dat  zy  haar  aanzetten , het  welk  Ie  Boulanger  heel 
wel  heeft  aangemerkt  in  zyne  Mor ate  Galante f ar t\  i. 

rAiguillon  de  PAmour  efi  la  difficulte  ^ 

Ses  charmes  [ont  deftrtiitspar  lafacilite  ^ 

Des  elipaifible  il fommeille  , 

s II  rla  pipss  de  frayeur  ilrPa  plus  de  de/tr , 

P Ajfurance  l endorty  lacruaute  t eveilley 

Et  s^il  acquiert  fans  peine  y il jouit  fans  plaijtr* 

/ 

Zie  hier  myne  vertaaling. 

De  rampen  zyn  de  prikkels  van  de  min  5 
Wanneer  het  alles  gaat  met  haar  na  onzen  zin,' 

Heeft  zy  niets  meer  waaraan  wy  ons  vergaapen :: 

Zoo  dra  zy  is  geruft:  fchynt  zy  te  ftaapen. 

En  haar'  begeertens  zyn  ten  end , ‘ 

Word  maar  de  Ichrikvan  haar  niet  meer  gekent: 

Zy  dooft  zig  uitzoo  dra  de  vrees  Iiaar  word  ontnomen : 

Zy  word  gewekt  door  tegenfpoet ; 

En  als  zy  tot  haar  wit  kan  zonder  moeiten  komea 
Is  ’t  geene  zy  geniet  ook  zonder  zoet.. 

Daar  zyn  ook  geene  ongevallen  zoo  zwaar  die  een  minnaar  niet 
te  boven  komt  s gely  k dezelve  Ie  Boulanger  een  weinig  te  vooren , 
mede  wel  aanmerkt. 

Oue  fans  cejfe  on  oppofe  obfiacles  fur  obflacles , 

PAmour  pour  les  braver  efi fertile  en  miracles ; 

Des  plus  rudes  ajfauts  fans  cefe  ilvient  a bout  ^ 

Et  pourveu  que  Con  aime , on  triomphe  de  tout» 

Laat  ramp  op  ramp  zig  vry  yerheffen  in  het  minnen . 

Om  die  te  trotzcn  werkt  de  Liefde- wond’ren  uit : 

Geen  aanval  is  zoo  fterk  die  haarc  moed  niet  fleuit , 

'En  die  inaar.  wel  bemint  kan  alles  overwinnem  . 


LIEF. 


LIEFDE  IS  ZOTTERNY. 


De  Liefde  door  dén  Helm  van  welgegronde  rede 
Gehaalt , word  anders  niet  dan  enk’le  zotterny  j, 
Zie  minnaars  zie  wat  nu  het  allerfynfte  zy 
Van  al  uw  teêr  gezugt , van  al  uw  moey’lykheden  r 
Die  flegts  de  werken  van  de  Liefde  wel  beziet 
Bevint  haar  zotterny  te  zyn , en  anders  niet. 
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. LIEFDE  IS  ZOTTERNY. 

Het  is  zeker  dat  de  uitwerkingen  van  de  Liefde,  in- 
dien men  haar  met  de  gezonde  rede  wil  overwee- 
gen , en  buiten  die  drift  waar  uit  zy  voortkomen , 
befchou wen , en  kele  Zotternyen  zyn , en  dat  Theo^ 
fhile  heelwel  gezegt  heeft  in  zyn  Parnajfe  Satyri^ne  ^ 
,5  dat  wy , om  de  Juffers  in  haare  verliefde  driften  te  behaagen , 
3,  de  Zotheid  op  hetvolmaakfte  leeren  vertoonen ; 

^ ^ mes  Dames  ^ ponr  vohs  plair^ 

En  Pamourenfe  affeEiion , 

ISloiis  notis  exer^ons  tous  a faire 
Lafottifeen  perfe^ion. 

Erafmtis  zegt  het  zelve  in  zyn  lof  der  Zotheid , niet  ver  van’t 
begin , alwaar  de  Zotheid , haar  gellagt , geboorte , opvoeding , . 
en  gezelfchapopgehaalt  hebbende , dus  voortgaat:  Nunenefme 
cauja  &c,  ik  zal  het  Latyn  voorby  gaan  om  dat  het  door  den  Heer‘- 
'van  Brand7s^ykjix\di\x\izc  vaarzen  is  overgezet.- 

Ghy  hebt  gehoort  van  wien  en  waer  ik  ben  gebooren. 

Van  wien  ickben  gemint,  wie  tot  myn  flaet  behooren. 
Hoort  nu  of  ik  het  ook  niet  overwaardigh  ben 
Dat  men  my  overal  vooreen  Godinne  ken. 

Komt  met  onzydigheyd  uwooren  hierbefteeden 
Hoort  wat  ik  voor  gemack  en  deugd  en  nuttigheden 
AenGoonenMenfehen  doe:-  hoe wydmynGodlykheyd  g, 
Hoe  verre  myn  gefach  zichover  al  verbreydt, 

So  in  voorleden  tyd  met  reden  by  den  ouden 
Die  Menfchenby handt  deênvoor  Goden  zyn  gehouden  : • 
Verdiend’  hy  fulcken  naem  dieWyn  en  Koren  vond 
Of  eenigh  ander  ding  dat  menfehen  helpen  kond’: 

Hoe  werd  my  dan  die  naem  voor  allen  niet  gegeven^ 

Die  ’t  al  aen  allen  geef?  wat  is  fo  foet  als  ’t  leven , 

Wat  isfo  aengenaemfo  koftelyclc,  fo  waerd? 

Maer  wie  geeft  het  begin  van  ’t  leven  op  der  aerd  ?- 

Wien- 
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Wien  is , a!s  my  alken  den  aenvangh  danck  te  weten? 

De  telingh  fonder  my  wierd  Ikhtelyck  vergeten, 

Want  dat  de  Wereldtniet  van  Menlchenuit  enfterf, 

Is  my , en  niet  de  lans  of  ftormhoedvan  Minerf, 

Of  fchild  van  Jupicer , of  and’re  toe  tefchryven. 

Selfs  hy  die  Blixems  voert  mag  nietgewapent  blyven, 

Macr  moet  fyn  Dondcr-biis  enitracicn  werpen  heen. 

En  van  fyn  Majefteyt  fich  voor  een  tydr  ontkleen , 

En  als  een  Camerift  veranderen  vankieeren, 

En  kruypennu  in’t  Dons  en  lachte  Swaene-veeren, 

Nu  lich  hervormen  in  een  Regen-vlaegh  van  Goud 
Om’tmeysje  teverraen  terwyl  s’haer  keurs  op  hout 
Om  van  de  druppelen  in  haerenfehoot  te  gaeren  , 

Nu  als  een  jonge  Hier  met  haegel-witte  hayren 
Sich  geven  in  de  wey  by  't  Konineklyeke  vee 
Om  ’t  Ichoon  AgenorsKindt  te  voeren  over  Zee,' 

(Want  min  en  MajeHeit  zyn  Hrydelycke  faecken) 

Nu  een  Diane  zyn  als  hy  wil  Kindermaecken  , 

Dat  is,  alshy  wildoen  het  geen  hy  noic  enlaer. 

Dus  leythetBy  de  Goon,  hoort  hoe ’t  den  menfehen  gact. 

De  Filofofen , die  hacr  na  den  Stoa  noemen 
Syn  mannen  die  zich  naeftin  wysheydt  derven  roemen 
Te  koomenby  de  Goon  : maer  brengt ’er  voor  den  dagh 
Van  leven  honderd  een,  van  wien  men  fegghen  magh 
Dat  hy , fo  hy  fyn  baertniet  af  begeert  te  leggen 
(Des  wysheydseygen  merk,  tenwacrder  viel  te  feggen 
Dat  oock  den  botten  bock  die  met  hem  heeft  gemeen  ) 

Niet  mede  vooreen  tyd  van  zichfal  werpen  heen 

Syn  ftrengh  enftrack  gelaetcn  ’t  voorhooft  eens  ontvouwen 

( Dat  altydsllact  gefronft)  en  leer  nog  les  onthouwen  , 

Maer  mallen  met  de  relt,  fo  menighmaelen  als 
Hy  Vaeder  werden  wil.  Want  hooft , noch  borft , nochhals , 
Noch  neus , noch  hand , noch  oor , noch  aengefighr nogh  deelen 
Die  men  voor  eerlyck  hout , fyn  ’t  die  de  raenlcn  teelcn : 

Maer  een  fo  mallen  dingh  , dat  felden  vrouof  man 
Het  fonder  lachen  noemt  of  hooren  noemen  kan. 

Dit  is  de  put,  de  bron,  de  fprong,  den  Heyrgenaeder 
Dacr  ’t  vruchbaer  nat’uytvloeytjditmaektdenmantot  Vaeder. 
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Dit  teelt  de  njenfchen  voort;  dit 's  de  Fonteyndaer’tal 
Syn  leven  uit  ontfanght.  Segt  my  wat  man  doch  zal 
Den  wrceden  Cappelbn  van ^t  houlycklyden  willen. 

Wie  voor  die  naem alleen  nietfidderenen  trillen, 

So  hy  te  vo'oren , eer  hy  zich  daer  toe  begeeft 
Bedenektwat  ongemackdat  fulcken  leven  heefe  ? 

Wat  vrou  fou  leggen,  gacn,  of  met  een  man  vergaren 
So  fy  de  pyn , de  ween,  den  arbeyd  van  hetbaeren, 

So  fy  de  moey'Iyckheydt  van  kinders  op  te  voen 
Voorheenen  overley  eer  dat  zy  ’t  quam  te  doen  ? 

De  Sinne-loosheydt , een  van  myne  Staet-jonkvrouwen ; 
Beleyt  deHyiiken : ’t  is  dele,  die  men ’t  trouwen 
Vooral  moet  weeten  danek  : maerlb  men  ’t  houwelyck 
Syn  leven  fchuldig  is , watcyfcht  gydan  voorblyck 
Hoe  dapper  datghy  aende  Sotheydt  1'yt  verbanden? 

Wie lou’toock weer beftaen,  die'teens  heeft  ondervonden, 
So  de  vergetenhey  t niet  tullen  beiden  quam 
En  uit  der  vrouwen  hooft  de  heugenille  nam  ? 

So  dat  hier  Venusfelfs  vrywillich  lal  belyden 
( Of  fchoon  Lucretius  daer  tegens  wilde  Itryden  ) 

Dat  zy,  en  ookhaer  Soon,  niet  veel  te  leggen  had 
Indien  zyfonder  myop  hare  waghen  fat. 

Uyt  dit  belach‘’lyck  Ipcl  wert  ydereen  gebooren, 

De  wyzen  dezes  tydts,  hoe  ftemmigh,  hoe  gefchoren , 

( Men  noemtfe  GeelVlyckheyd  ) \ zy  graeu , of  fwert  van  kap  : 
Depurp're  Koningen,  ’tGodtvruchtich  Priefterfchap, 

Den  dobbel  HeiPgen  Paus,  zynal  hieruit  gekomen, 

En  foveel  Heilige  ( door  waerheydof  doordroomen 
Opdeeze  rolgeraeckt^  dat  heel  denAlmanach 
Niet  groot  genoechen  waer  kreeghyder  daer  eendagh. 

Dit  geeft  ons  lukken  hoop  van  Goden  der  Poeeten, 

Dat  lel  ver  Jupiterfich  haeftzalop  fieneeten, 

Enzyn  Ambroos vernielt,  zyn  necbaruytgepooyt. 

En  zich  inkorten  tyd  verkopen  en  berooyt, 

So  zyn  Surintendent  niet  naerftigh  op  en  lette 
En  in  zyns  Heeren  hoF  een  beter  regel  fette 
Enbrengkhet  laegerhuys  op  dagelycx  rantfoen, 

Ja  fo  hy  felfseen  deel  niet  uit  den  Hemel  boen’.’ 
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Erafmus  heeft  in  dit  bovenftaande  geeftig  genoeg  afgebeelt , 
hoe  de  zotheid  in  de  Liefcte-handelingen  de  voornaamfte  rol 
f^elt : en  het  is  niet  te  ontkennen  dat ’er  duizend  zotheden  da- 
gelyks  van  de  Minnaars  begaan  worden , hetwelk,  myns  oor- 
deels daar  van  daan  komt , dat  de  Liefde  ( die  in  haar  zelve  goed 
is , maar  over  alles  , gclyk  ik  inmyne  aanteekeningen  over  het 
tweede  Zinne-beeld  gezegt  heb , heerft  ) zoo  fterk  word , dat 
zy  de  rede  ten  onderbrengende,  denmensvoor  een  tyd  herge- 
bruik daarvan  beneemt,  en  dus  zomtyds  dingen  doet  by  der 
hand  neemen,  die  hy  andei's  buiten  die  drift  en  metzyn  volle 
verftand  niet  zou  doen;  behalven  dat  het,  zoo  men  het  al  een 
zotheyd  wil  noemen  het  een  noodzaakelyke  zotheyd  is  , ge- 
lyk  de  I/eer  van  Brand'wjk^  heel  wel  aanmerkt  ; dewelke  , na 
dat  hy  de  zotheid  van  de  Liefde  in  zyn  noodz.aakelyk^  mal , lang 
genoeg  befpot  had , dus  eindigt: 

Treves  Vryers;  ’k  fal  belyden 
Dat  ik  heb  groot  ongelyck; 

Sotte  wyfen,  willen  tbyden 
Tegens  het  noodfaeckelyck> 

Die  in  yemandwil  behaelen 
Een  noodfaeckelyck  gebreck. 

Moet  het  felfsaen  wysheyt  falen  , 

Of  hy  is  van  wysheydt  geck. 

Een  een  weinig  verder : 

Al  u loeren , al  ii  kruypen 
Al  u volgen , al  u lift ; 

Al  u waken  , alu  fluypen,  • 

Al  u lieven  tydtverquift; 

Al  u veynlen,  alu  Iwygen 

Al  u woorden , al  u kal 

(Och  ik  fou  de  nock  wel  krygen^ 

Is  ’t  Noodfaeckelycke’Mal. 
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Zie  dwaaze  minnaars  waar  de  Liefde  u mede  bint ! 
Gy  kunt  indien  gy  wilt , terftond  haar’  banden  breekeni 
U w mifverftand  komt  u in  flaverny  te  fteeken 
Gelyk  een  zot  die  in  een  ftroo  een  keten  vind. 

Al  wie  zig  van  den  band  der  Liefde  vry  wil  maaken , 
Moet  eerft  deboeyen , van  zyn  zotternyen  flaaken. 
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en  vind  dit  zelve  Zinne-beeld  by  den  Ridder 
Katsiy  met  deeze  twee  vaarsjes. 

FAQ  SAPIAS,  ET  LIEER  ERIS. 


Z?f(jiHe  rogas , negat  nfque  tibi  cmdelis  Amic^i : 
Ecqmdadhnc  duro  mens  in  amore  gerit  ^ 

* JïFe  remorantur , ais , formofz  vincla  fuelU , 

Vincla  vel  Herculea  non  feluenda  mana: 

Vincla  gena  mihi , vincla  coma , mihi  vincla  papitla  f 
Hei  mihi  ? quod  vinclis  corda  ligatnr  amans» 

Stnlte pfier  , fttilte  velflraminecruratenentur ^ 

Ety  moriar  y vinclumtu  nifitale  geras. 


WAER  HIER  VERSTANT  DAAR  WAER 
GEEN  BANT. 

MoyBrechje  fpeeltde  beeft,  en  Fop  laet  met  hem  gecken  ^ 
En  kan  ( fo  roept  de  Vent ) myn  hart  niet  van  haertrccken  g. 

is  volenckel  geeft,  vol  alle  moy  getaft. 

Dies  ben  ick  aen  myn  lief  met  ftale  ketens  vaft^ 

Maerfegh  eens, lieve  Fop,  enhebje  nooyt  gevonden  , 

Een  nar  die  met  eenftro  wasaeii  eenpael  gebonden, 

En  die  noch  efter  ftont  als  meteen  boey  aen’t  been? 

Ghy  iy t ( al  weetje  ’t  niet ) van  defe  gccken  een, 

In  myne  aanteekeningen  op  het  voorgaande  Zinne-beeld  heb 
ik  gezegr,  dat , indien  men  de  uitwerkingen  van  de  Liefde  mt  ^ 
gezonde  rede  wil  overwegen , en  buiten  die  fterke  drift  waar  uit 
zy  voortkomen  , befchouwen,  zy  enleele  Zotternyen  zyn ; en 
in  dit  geval  ftem  ik  het  te  eenemaal  toe , dat  een  Minnaar  als  aan» 
een  ftroo  gebonden  is , en  het  van  zyne  bloote  wil  afhangt  zy- 
ne  boeyen  te  breeken  : en  dat , gelyk  Lucretius^  zegt , Itb.  4.  het 
„ wel  gemakkelyker  is,  de  boeyen  van  de  Liefde  te  ontvlug- 
j,.  ten,  alsdezelvenwanneer  men ’er  in  is  te  breeken,  maar  dat 
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„ men  ’er  nogians  zig  zclven  gcraakkelyk  van  kan  ontflaan  , 

„ incUenmen  maar  zigzelven  niet  tegen  is. 

jMdin  vitare  ^ flagas  in  nmorisnc  laciamMv  ^ 

Non  itadïffictle  eji  , qnam  c^ptum  rctibu'is  ip/ïs 
Exire  y Ö"  valtdos  V ^neris perri^tmpere  nodos. 

Et , tarnen  implkitus  qtioqtie  pojjls  ^ mqtie  p^ditus 
Ejftigcre  inf'eji  tim  , mfitfite  tibi  obvius  obftes. 

Ik  beken  buiten  dat,  dat ’er  minnaars  genoeg  zyndle  zigdoor 
Zotternyen laatcnbekooren,  want,  gelykde  1'chryver  van 
Secretarui  dl  Apollo  heel  wel  aanmerkt,  mdiendc  menfehenan- 
,,  ders  niet  wilden  dan  her  geenc  met  de  rede  overeen  komt  , 
,,  zoo  zouden  zyzoo  veel  zotte  dingen  niet  begecrenalszy  nu 
doen.  Se  gil  hmmini  voUf[ero  jolamente  quello  che  va  accompagnato 
con  la  ragione  , non  vorrebbeno  tante  paz^zie , come  vogliono.  Maar 
wanneer  men  de  Liefde  eens,  gelyk  zy  behoort  te  zyn,  be- 
fchoLir,  wanneer  men  eens  een  hart  ziet ’t  geen  een  waardig  voor- 
werp, meteen  zuiv’re tedere  neiging  bemint,  zynhaareboe- 
yen , niet  van  llroo , veel  min  ligt  om  te  breeken : ’k  lla  wel  toe 
dat  er  zelf  onder  die  Liefde  wel  wat  zotternyen  loopen  ; ik  heb 
Zc\N\\l  D'.  Heinjii^s  bier  voor  al  aangehaalt,  dat  men  in  de  Lief- 
,,  de  niet  verftandig  moet  weezen.  Satis  efl  fïqms  non  fapienter 
,,  amat,  cii  Ltidovico  Arioflo  zegt  in  een  Elegia  aan  Petrus  Bembm 
,,  dat  hy  nooit  geluk  moet  hebben  die  in  de  Liefde  verfiand  wil 
„ gebruiken. 

Ah  pereat  quiin  amore  potefl  rationibus  utiy 
Ahpereat  quini  perdtte  amare  potefi. 

Maar  het  zy  hoe  het  zy  ik  ftem  met /e;  Soon  in  zyn  Mirra  z,  bed: 
j.  toon\ 

Wanneer  het  kwaad  zich  eens  maak  meefter  van  de  zinnen, 
Men  kan  ’t  niet,  dan  met  ongemeen  geweld , verwinnen. 

Mogelyk  zal  hier  wel  y mand  myn  zeggen  tegenfpreeken , om 
dat  hy  zigzelven  eens  verwonnen  heeft  in  een  geile  drift , daar 
hy  nogtansniet  eens  weet  wat  Liefde  is  j dog  van  zoodanigen 
te  fpreeken  agt  ik  de  pyne  niet  waardig. 
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die  liefde  schuwt  herlees  geen  brieven. 


Herleez  , herleez  niet  meer  hoe  teêr  gy  word  gefmeekt  j 
Die  droeve  klagten,  al  dat  opzet  van  te  fterven. 

Die  brief  zou  moogelyk  meer  als  gy  denkt  verwerven, 
Verbran  haar,  eer  zy  weêr  uw  teder  hart  ontfteekt. 

Daar  lonkjes , daar  gevley , daar  zugten , fmeeken , traanen , 
Voor  blyven  ftaan,  kan  nog  ’t  gefchriftde  wegwelbaanenJ 

% 

DIE 
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BPvIEVEN. 

Ik  heb  op  het  voorbeeld  van  Ovidms , die  agter  zyne 

ne-k^nfi , de  Minne-baad  voegde  > deeze  drie  Zinne-beel- 
den,  die  hetontwyken  der  Liefde  behelzen  , agter  aan 
gevoegt ; niet  om  de  Liefde  te  veragten , maar  met  het 
zelveinzigt  van  voor  die  geen,  die,  van  de  Lief- 

de kwaalyk  gehandelt  zynde,  dezelve  tragten  te  ontvlugten. 
Die  Zinne-beeld  vertoont  dan,  dat,  ymanddie  de  Liefde  ont- 
vlugc  is,  en  zigvoor  haar  wil  wagten  , zigook  voor  al  moet 
wagten  de  Brieven  voorheen  aan  hem  of  van  hem  gefchreeven, 
te  herleezen  : Ovidms  raadedit  in  zyn  Remed:  Amor:v:  717. 

Scripta  cavt  relegas  hUndöi  fervata  puelU  i 
Confimtes  ammos  fcripta  releüa  moventi 
Omnia  pone  feros  { (juamvis  invit hs  ) in  ignes : 

Et  die , ardoris  Jit  rogus  ifle  mei. 

Voor  de  Amfterdamfche  jeugd  is’t  dus  vertaalt. 

Noch  wacht  u , dat  ghy  noyt  haer  brieven  overleeft 
De  brieven  raken ’c  hert,  en  roeren  om  den  geeft. 

Smyt  alle  die  ghy  hebt  in’t  vyer  en  laetfe  branden , 
Endenckt,  in  deefevlam  verlchroock  ik  myne  banden, 
lek  weet  uhand  die  beeft,  uoogh  dat  fchrickter  voor  : 
Dan  neemt  eenkortbeftuyt,en  gaeterfliikx  mee  door. 

De  rede  waarom  de  Brieven  van  zoo  veel  vermogen  zyn, is,, 
myns  oordeels , ligt  te  begrypen ; want , voor  eerft  worden  de 
brieven  alleen  gefchreeven , wanneer  het  verftand  in  ftaat  is  om 
alles  te  overweegen,  en  woorden  te  vinden  om  zighetteder- 
fte  uit  te  drukken , “t  geen  zekerlyk  van  veel  meer  vermogen 
moet  zyn,  alseen'rede  die  voorde  viiift,  en  dikmaalsruw  en 
onbefchaaft , voor  den  dag  komt , ten  minfte  die  dat  behoorlyk 
overleg  niet  gehad  heeft , ’t  geen’er  van  noden  is  om  zig  in  de 
Liefde  te  doen  verftaan , want  de  eerbied  die  men  voor  de  be- 
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Eiiiide  perfoon  heeft , de  vrees  van  zi*g  te  ontdekken , cn  de  te- 
dere ontroeringen  die  menin’t  byzyn  van  het  beminde  voor- 
werp gevoelt , inaaken  het  hart  dikmaals  zoo  ontifclt  , dat 
het  niet  bekwaam  is  een  woord  voor  den  dag  te  brengen,  ’k 
laat  Ifaan  zif^  nabehooren  te  uiten  : daar  en  boven  fchoon  nu 
een  minnaar  zig  op  het  allercierlykfte  ontdekt , vervliegen  even- 
wel de  woorden  zoo  dra  zy  gefprooken  zyn  , en  laaien  dik- 
raaals  naaw’lyks  een  geheugen  na;  ook  belet  de  fchaamte  en 
de  onfteltenis  die  een  juftèr  op  het  ontdekken  van  liefde  ge- 
waar word  haar  dikmaals  net  te  verllaan  het  geene  een  min- 
naar haar  zegt  : maar  in  brieven  heeft  men  daar  niet  voor  te 
vreezen , men  leeft  ze  alleen,  men  is  voor  niemand  befchaamt, 
vermits  men  geene  andere  getuigen  dan  het  hart  heeft  , men 
hoort  daar  verblyt  aan  ’t  geen  , waar  over  men  zig  , indien 
het  gezegt  wierd , zou  moeten  moeyelyk  toonen  ; men  leeft , 
herleeft,  herkaawt  en  overlegt  yder  woord,  zoo  dat  het  on- 
unogelyk  is  ooit  uit  de  gedagten  te  kunnen  gaan  ; en  vervol- 
gens is  het  ligt  te  begrypendat  de  brieven  meer  dan  de  woor- 
den kunnen  uitw erken  : Indien  nu  de  brieven  van  zulk  een 
vermogen  zyn  om  Liefde  te  verwekken  , zal  men  ligtelyk 
toeftaan  dat  zy  geen  minder  vermogen  hebben  om  de  Liefde 
weêr  te  doen  herleeven,en  dat  veele  minnaars  dezelvenkuf- 
zen,  en  als  een  onwaardeerbaare  fchat  bewaren  , gelyk  in  een 
Elegici  H*  de  Groot  Palladim  ^^mThatimantinichxyïlm 

Nee  minor  ajfcriptas  fervat  mihi cura  tabellas^ 

Te  f ore  pollicitas  tempus  in  omne  meam\ 

Has  ego  pro  domina  compleElor  & ofculu  j^f^go , 

Nas  comités  nofirum  femper  habebit  iter. 
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Een  kaars  naaw  iiitgedaan  word  ligt’lyk  weêr  ontffiooken  j 
Indien  zy  maar  in  ’t  minfte  een  nieuwe  vlam  genaakt : 

Een  ziel  die  door  de  vlam  der  liefde  eens  heeft  geblaakt 
En  naaw’lyks  van  dat  vuur  de  kragten  ziet  gebrooken  j 
Blaakt  ligt’lyk  weêr , indien  ’t  maar  zyn  beminde  ziet :: 
Die  dan  de  Liefde  haat,  is  ’t  befte  dat  hy  vlied’. 
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’T  GEZIGT  VAN  ’T  BEMINDE  VERWEKT 

LIEFDE. ' 


HEt  tweede  om  de  Liefde  te  ontgaan , is  zig  te  ont- 
houden van  het  beminde  voorwerp  te  zien geen 
opdeeige  rede  (leunt  die  ik  van  de  minne-brieven 
heb  gegeven  : want  -het  is  ligt  tebegrypendateen 
voorwerp,  ’t  geen  eerll:  is  bekwaam  geweeft  om 
de  Liefde  te  veroorzaaken , naderhand  nog  bekwaam  is  om 
ze  weder  op  te  wekken : de  Ridder  Catz.  heeft  ook  al  voor 
mydeHollandze  jeugd, die  zig  van  de  Liefde  wilde  ontdaan, 
geraaden,  haare  minnarefzen  niet  meer  te  zien:hy  heeft  op  dit 
zelve  zinnebeeld  deeze  twee  vaarsjes. 

FLAMMA  FUMO  PROXIMA. 

jQuifqpiis  es  antiqni  remove  monument a caloris, 

A regno  domtnet  qui  modo  liher  abis, 

Vera  nee  om  vide , moveat  nee  imago  Jalivam  s 
Nee  digitis  gemmas^  quas  tulit  illa  ^ gere* 

Vfilnus  eritjeviter  modotaÜa  Jit  ^ agracitatrix^ 

Ardorem  revoeat  fomitis  iÜa  Jïlex, 

Fax  extinUa  recens  trahit  ah  I trahit  eminus  ignem 
Et  redit  in  flammam  qmd  vapor  ante  f uit, 

VLAM  EERST  GEWEKEN  HAAST  WEER 
ONTSTEKEN, 

De  vlam  was  eens  geblufcht , die  in  mynplach  te  woelen^ 

Ik  voelde  met  vermaeckmyn  eerfte  brand  verkoelen, 
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Al  wat’er  overbleef  was  maer  een  kleyne  vonk , 

So  dat  inyh,  welich  hert  van  enckel  vreuchde  fpronck : 
Geviel  eer  lange  tydt  dat  ikhetvier  genaeckte 
My  dacht  ten  was  geen  noodt  fo  ik  het  niet  en  raeckte , 
Dus  ftond  ik  maer  en  keeck , en  noch  eer  ick  vertrack , 
Een  vlam  viel  iiitde  vlam  diemynenrooekontftack. 


Le  'Bmlmger  zegt  heel  wel  in  zyne  reflexions  pirT Amourart*j^, 
35  dat -het  vergeeten  de  Liefde  kan  geneezen,  maar  dat  men, 
„wanneer  men  het  beminde  voorwerp  ziet,  vergeet  haareaan- 
„ trekly kheden  te  vergeten.  Voubly  peut  guerir  l’  Amour  s mds 
^umd  on  void  ce  eju^on  atme , on  oublie  d' oubiier  fes  charmes.  Dog  men 
‘ moet  zig  niet  alleen  wagten  van  het  beminde  voorwerp  zelf  te 
zien , maar  ook , volgens  de  les  van  Ovidius  remed:  Amor\  v:  722. 
de  af  beeldin2;en  daar  van.  niet  zien. 

Si  pot  es , & eer  as  re  move,  jQuid  imagine 
Carperis  \ hoe periit  Lmdamia  modo,. 

Jac  ielfs  haer  fchildery  fult  ghy  aen  ftucken  fcheuren, 

U kan  met  die  te  Gen  doch  niet  meer  goeds  gebeuren^ 
Laodamia  is  hier  door  geraeckt  in  ’t  graf : 

Wie  ’c  levend  beeldt  vcrftoot,hetdoode  vryruckaL 

Niet  alleen  dit  maar  men  moet,  gelyk  hy  heel  wel  raad , alle 
andere  voorwerpen  fchuwen,  die  ons  dat  voorwerp  weder  in 
gedagten  kunnen  brengen. 

.Et  loca  mul'ta  nocent.  Fugita  loca  confcia  veftri 
Cmcubitus,.  Caufas  mille  doloris  habent,. 

IJic 
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Uic  fmt ; hic  cahttit : thalamo  dormtvimns  ijïo : 

Hic  mihi  lafcivagaudia  noEie  dedit. 

Admonitu  refrkatur  am<}r  \ vulnufqne  mVdtUim 
Scinditur,  Infirmü  caufa  pujïlla  meet, 

ZJt  p£ue  extinElnm  cinerem  Jï  fulphtire  tangas ; 

. f^ivet  ; (fr  e minimo  maximm'  tgnis  erit. 

Sic,  mfi  vit  ar  is  qmcc^md  renovahit  amorem  ^ 

Flamma  redardefcet , qndt  modo  mdla  fait. 

Zie  hier  de  duitze  overzetting. 

De  plaetfen  fchaden  oock ; dies  als  een  pefte  vliet 
De  plaetfen  daer  u is  yets  aengenaems  gefchiet. 
Hierhebikhaer  gefieni  daer  quam  ick  by  haer  praten, 

Hier  heeftfe  my  ontboon,  daer  fteels-wys  in-gelaten, 

Hier  heeftfe  my  geftreelt,  daer  heeft  fy  't  my  gebracht. 
Hier  minnelykgekuft,  daer  vriend’lyck  toegelacht. 

De  Liefde  die  vernieuwt  door  fulcken  foet  herdeneken  : 

Die  uit  een  fieck  bed  komt  eenkleyn  verfuymkankrencken.. 
Gelyk’tverfturven  vyer,  met  fwavel-ftock  geraeckc. 
Weer  inder  yl  ontfonekt,  en  meer  als  immer  blaeckt : 

So  fal,  ’tenzy  ghy  u voor  ’t  geen  verlock  kond  wachten, 
De  min  weer  breeken  uyt,  weer  krygen  nieuwe  krachten. 

Lucretim  raad  ook  het  zelven  in  zyn  vierde  boek;  wanneer  hy 
gezegt  had  , dat  ons  geftadig  allerhande  denkbeelden  van  ’t 
„beminde  voorwerp  geitadig  voorkwamen,  voegt  hy’er  by. 
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5,  dat  men  die  zoo  veel  mogelyk  is  moet  fchuwen , en  zyn  ge- 
dagten  na  wat  anders  wenden. 

Sed  fngitare  decet  Jtmtilacrti  ^ & pabfitaaworis 
Ahflergerejibi  ^ atque  alio  convertere  mmem^ 


LEDIGHEID  VOED  LIEFDE^ 


Zie  hoe  de  ledigheid  de  min  tot  voordeel  ftrekt 
Een  die  in  vadzigheid  alleen  zyn  lüftkan  raapen  . 

Die  zyn  verftand  gewent  tot  luy  en  laf  te  flaapcn 
Word  door  de  Liefde  tot  zyn’  ftraf  vaak  opgewekt! 
Die  dan  de  banden  van  de  Liefde  tragt  te  breeken  j 
Leer  dat  zy  ’t  befte  word  door  bezigheid  ontweekeni 
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Dog  boven  alles  is  ’er  niets  geen  de  Liefde  zoo’ 
veel  kragt  geeft  als  Ledigheid  : de  Liefde , zegt 
,,  Barfwe  by  Q^finault'^  Straton\aU\  ^ , Sc,  ii  is  een^ 
,,  tydverdryf  voor  ledige  harten. 

BAmour  des  coeurs  oipjs  ri^efi  qpfe  Vamtifement . 

telt*  onder  de  prikkels  van  de  Liefde  de  Ledig-- 
heid,  en- onder  de  beletzelen  de  bezigheid  in  zyneii  Nicetas^ 
feu  triumphata  incontinentie.  Ovidins  zegt  ook  het  zelven  in^ 
zyn  remedv  Amor:  v.  135. 

Ergo  ubl  vifiis  er  is  nojlre  medlcabilis  artii^ 

Fac  monitis  fugias  otia  prime  meis. 

Hdc  Ht  ames  facmnt  héte  ^ ut  fee  ere  ^ tuenturi 
Héte  funt  jHCundi  eau  fa  cibufque  modi, 

Otia  p tollas  ^periere  Cupidinis  arcus  j 
Cor4tempt<t^ue  jacent  & fine  luce , faces. 
jQuam  platanus  vino  gaudet  ^ quam  populus  unda  ^. 

Et  éjuam  limofa  canna  palufris  humo ; 

F am  Venus  otia  amat.  Qui finem  quaris  amoris  3 
( Ce  dit  amor  rebus  ) res  age  : tutus  er  is, 

Languor,  & immodici  fub  nullo  vindice  fomni 
Aleaquey  & muïto  tempora  quajfa  mero 
Eripiunt  omnes  animi  pne  vulnere  nervos , 

Adfluit  incautis  infidwfus  Amor, 

T)ejtdiam  puer  itle  fequi  folet.  O dit  agentes:^ 

Da  vacua  menti,  quo’teneatur  ^ opus. 

Sunt  fora  r Junt  leges  : Junty  quos  tuearisy,  amicil^ 

Vade  per  urbana  candtda  caftra  iogéi, 

V’el  tu  fanguinei  juvenilia  munera  Martis- 
Sufeipe,  Delitia  jan^  tibi  terga  dabunt, 

Ecce  fügax  Parthus , magni  nova  ■■  eau  fa  triumphl , 
f.am  videt  in  campis  Cafaris  arma  fuis, 

TL  z 


Ledigheid  voed  Liefde. 

Vmce  Cupidineas  parher  ar thaj<^fi-e Jagittasi 
Et  refrr  ad  patrias  bina  trapdta  Deos. 

Ut  femel  ^/Etola  J^enus  e(t  a ctifpide  Ufa  ; 

jMandat . amatori  bella  .geren da  fuo . 

Ouaritis , t^gifins  qnare  fit  faêlas  adulter  ? 

In  prompt  H cdtifa  efix  Depdiofns  er  at, 

Pfignabam  alii  t ar  dis  aptid  Ilion  ar  mis  : 

Ëranfinlerat  vires  Gracia  tota  fit  as, 

Si  ve  op  er am  bellis  vellet  dar e , nidla  gerebat  \ 

Sive  foro  vacHum  Utibus  Argos  erat, 

Quod  potuit , ne  nil  illic  ageretur , amaviu 
Sic  venit  ille  paer^fic  ptier  ille  manet, 

Zie  hier  de  overzetting;. 

o 

Maar  als  ghy  hebt  ter  deeg  ii  fel  ven  ondergaen , 

En  u bequaem  bevind  myn  raed  te  nemen  aen; 

So  fal  ick  , foete jeugd  , u voorliet  eerfl’  gebieden, 

De  luye  ledigheid t gelyck  een  peft  te  vlieden. 

Die  maeckc  u dus  verzot  , die  lockt  u tot  de  min : 

Die  illër  ’t  voedfel  van  : die  houd  u voort  daerin. 

Niet  weten  wat  te  doen , tot  ’s  middaghs  toe  te  flapen , 

Te  fitten  by  den  wyn,  en  lankx  deftraet  te  gapen, 

Is’t  leven  dat  te  mets  de  krachten  van’t  gemoet 
Verfwaktjen  u in  't  net  van’t  boefje  vallen  doet. 

Neemt  wegh  de  ledigheydt,  aen  fiucken  fijn  Minsfchichten: 
Syn  fackel  fonder  vlam,  en  kan  geen  brand  meer  ftichten. 

So  weeldrig  als  het  gras  groeytaen  de  waterkant, 

’tRiet  in  de  modderpoel,  de  wilgh  op’t  laegelant; 

So  veel  houd  Venusoock  van  luy  en  leegh  te  wefen. 
Begeert  ghy  van  u quael  op’t  fpoedigfl:  te  genefen; 

Geeft  uwe  finnen  werck:  en  wilt  ghy  blyven  vry; 

Hout  altyd  yet  ter  hand,  fy  gaet  u deur  voorby. 

Hier  toe  is  ’t  Hof,  de  Raet,  de  Vyerfchaer  en  de  Wetten , 
Pooght  door  een  goeden  naem  u felfs  in  ftaet  te  fetten : 

Of  ruft  u tot  de  krygh  met  Ridderlyck  bcftaen, 

De  Min  is  veel  te  bloo,  hy  fal  met  u nietgaen. 


Siet 


Ledigheid  voed  Liefde  365 

Siet  hoe  de  Stad  Breda  leytom  en  om  befloten; 

Methongers  noot  geperft,met  grof  gefchut befchooten  , 

Haer  toevoer  afgefneen , haer  weghen  opgheftopt , 

Haer  dorpen  ingelchanft,  haerftroomen  toegepropt. 

De  helden  van  Nallauw,  twee  Leeuwen  in  het  ftryden, 
Twee  blixims  in  het  veld,  dit  ongewent  te  lyden, 

Die  maken  vier  en  fwaert,en  felfs  het  waeter  ree, 

Om  ’s  Vyands  vallen  wal  te  rucken  uit  zyn  ftee : 

Begeeft  u by  de  geen , die  onder  ’t  klocck  beleyden 
Van  Hendrik  ( Hollands  hoop ) fich  tot’tontfet  bereyden  : 
Verjaegt  op  eenen  tyd  den  Spanjaert,en  de  Min : 

En  voert  in  uw  gemoed, "en  Land,  de  vryheid  in. 

Of  fchoon  haer  Venus  liet  wel  eer  in  d’oorlogh  vinden 
Sen  fal  ’t  voortaen  niet  meer  haer  felven  onderwinden; 

Want  fints  fy  heeft  gevoelt  Tydides  grove  fpeer, 

So  fentfer  Mars  na  toe,  en  komt’er  nimmer  weer. 

Dunckt  ymand  vragens  waerd  wacr  door’c  is  bygekomen. 
Dat  oyt  iEgiftus  wiert  met  fchen-luft  ingenomen. 

En  eyntlyck  heeft  ont-eert  fyn  Heer  en  bloedvrinds  wyf 
De  reden  is  niet  veer  : hy  had  geen  tyd  verdryf. 

Al  d’and’ren  waren  uit  in’c  langh  belegh  vanTroyen, 

Dat  ’t  ganfche  Griecken  had  gefworen  uit  te  royen. 

Hy  vond  hem  t’huys  alleen  : en’t  zy  hy  luftig  was 
'Na  d’oeffening  van  Mars;  ’t  en  gaf  aldaer  geen  pas : 

Het  land  dat  lagh  in  Vree,  de  krygs-luy  waren  buyten. 
Men  hoorde  geen  trompet;  men  zag  geen  poorten  fluyten. 

’t  Sy  dat  hy  was  gezint  het  recht  te  nemen  waer ; 

In  Argos  was  geen  twift  : men  pleite  nimmer  daer. 

Hy  dee  dan  dat  hy  koft  , en  om  niet  leeg  te  bly  ven 
Begaf  hem  tot  de  Min  ; dus  raecktmen  aen'tverwyven. 

In  het  vervolg  zegt  Ovidius  dat  het  Land-leeven  ook  heel  be- 
kwaam is  om  de  Liefde  te  verjaagen  , wanneer  men  zigover- 
„ geeft  tot  den  Land-bou  : Horatms  , fchryft  aan  LoUms  ep, 
,,  X.  /ik  I.  dat,  indien  hy  zig  des  morgens  niet  tot  fludy  be- 
,,  gaf,  en  zyn  gemoed  met  eerlyke  oeffeningen  bezig  hielt , 
„ het  van  de  nyd  of  Liefde  zou  worden  ingenomen : 
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Pofces  ante  diem  librum  cnm  lumine : [i  non 
Int  en  des  anïmHm  ftptdiis  & rebus  honefiis  i 
Jnvidia  vel  Amore  vigil  torqHebere^ 

Petrus  Francius  zegt  van.  de  Zang-Godinnen  Flegx  \ o\  ad 
fas  lib..‘^.  dat  zy  de  Liefde  wederftaan,  en  dat  de  kuisheid 
haar  behaagt,  dat  zy  niet  weeten  wat  Liefde  is ; en  dat  de 
Liefde  die  de  gantfche  Waereld  dwingt  over  haar  geen  ge- 
bied  heeft.  Gy , vervolgt  hy , brengt  het  gemoed  tot  Stu- 
dien  : en  alle  Liefde  word  allengsjes  door  bezigheid  ver- 
^ ,dreeven  i. 

Vos  Veneris  flammls  , cacoque  rejtflitis  igniv 
Virginitas  vobis  ^ caftaque  fleÜra  placent, 

Ouid  fit  amor  nefiitis  adhuc.^  & , qtü  domat  orbem^, 

Nil  in  vos  potuit  juris  habere  pHery 
Vos  animum  ftudiis  intenditis,  Omnis  agenda^ 

Vincttur  ^ & fenfim  corde  fugatur  amor. 

Dus  heb  'ik  mogelyk  mede  met  dit  werk  , door  de  Liefde  ^ 
de  Liefde  ontweeken  : ik  zal  hier  tot  flot  nog  iets  by  voegen 
van  Scrudery  uit  Ie  torn  2.  de  fes  converfatians  nonvelles  : de 
sonfiance.. 


VoHs  qui  üranntfiezi  mon  coeur  ^ ma  raifon , 
fuis  enfin  hors  de  prifon ! 

Je  renonce  a vos  loix  comme  trop  inhumaines  v 
Tofis  vos  plaifirs^  Amour , n^egalent  pas  vos  peinesi. 

*• 

Ne  rn  abandonnez^  plus  charmante  liberte  ^ 

Pour  VOHS  aimer  f ay  tont  quitel 
Soyez  a F avenir  mon  unique  AFaittelfe , 

Et  defendez..mon  coenr  dF  une  indigne  foiblejje,. 

#•- 

Quy  quand.je  reverrois  ces  yeux  briUans  ^ dbux  ,. 
Que  f aimois  beaucoup  plus  que  vous^. 


Ledigheid  VOED  LiErDE^ 

Jc  fem's  injenphle  a leurs  praits  plein  de  fiamf , 

Et  voHS  jefile  a jamais  rtgnerois  dans  won  Ame, 

* 

Ces  jragiUs  af  as  on  me  vit  adorer 

Ne  me  feront  fl’HS  joHpirerl 
Des  beatix  arts  fenlement  les  beantez.  fltts  darables 
JDtvertiront  mes  jesix , me  feront  agreables. 

* 

Ces  chefs  dè*  oeuvres  pomfeux  reUques  des  Cejars 
Occpperont  tons  mes  regards , 

Et  des  plus  beaux  tableaux  P agreable  imfofture 
Ne  me  montrera  plus  que  P Amour  en  peinture» 

* 

Adieu  ^ Melinte  ^ adieu  pour  la  dernire  fois  ^ 

Faites  un  bon  ou  mauvais  choix 
fe  ne  prends  plus  de  part  a votre  defiinee , 

Crace  a la  Uberte  que  vous  m*  avez,  donne» 

Zie  hier  myne  overzetting. 

( «'y  Min , wel  eer  de  beul  van  myne  ziel  en  rede 
Uw' banden  zie  ’kin’t  end  geflaakt. 

Uw'  wrede  wet  door  my  gewraakt : 

Oy  hebt  wel  zoetheid,  maar  veel  meerder  bitterheden. 

( ) Lieve  vryheid , wil  geftadig  my  aankleeven , 

Ik  heb  het  al  om  u begeeven  % 

Gy  zyt  het  voorwerp  myner  min 
, Maak  dat  geen  lalFe  drift  myn  hart  ooit  overwinn’.  ] 

* 

Indien  ik  weêr  dat  zoet,  dat  hel  gezigt  aanfchouwde 
'tGecn  ik  voorheen  hebaangebeên, 
’kVerfmaade  alhaare  tederheên, 

En  gyzoudinmyn  hart  de  grootfte  magt  behouden. 

Die  broffe  fchoonheid  , die  men  mygeftaag  zag  eeren 
Zou  ik  in’t  minft’  nu  niet  waardeeren. 


)8  Ledigheid  voed  Liefde» 

Des  Wyfheids  onverganklyk  zoet 
Zal  de  enkle  welluft  zyn  van  myn  verligt  gemoed*. 

* 

Veel  braave  daaden  die  nog  in  gefchriften  leeven 
Zal  ik  geftaag  belchouwen , en 
De  vrye  ftaat , daar  ’k  nu  in  bén, 

Zal  my  geen  Liefde  dan  in  fchilderyen  geevem 
Vaar  wel  dan,  Phillis,  gy  zult  eewigmy  verliezen:: 
Gy  kunt  nu  t’ goede  ofkwaade  kiezen: 

Uw  lot  raakt  my  in  ’t  minfte  nietr 
Dank  heb  de  vryheid  die  gy  my  verkrygen  liet. 
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